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Yeni yüzyılda Amerika Birleşik Devletleri'ni daha iyi bir yere 
dönüştürmeye çabalayan çok sayıda Latin Amerika göçmenlerinden 
ikisi olan çocuklarım Ana ve Erwin Chasteen'e... 


ZAMAN ÇİZELGESİ 
рме ””,”” 


KARŞILAŞMA İspanyollar Aztek İmparatorluğu”nu kurmuş olan 
1492-1600 yerlileri yendi, ama Meksikalıların damarlarında 
hala Meksika kanı dolaşmakta. 

Yoğun yerli nüfus ve zengin gümüş yatakları 
Meksika”nın (büyük kesiminin) İspanya'rın sömür- 
gesi olmasına yol açtı. 


SÖMÜRGE POTASI 
1600-1810 


BAĞIMSIZLIK 
1810-1825 


Hidalgo ve Morelos”un başlattığı kitlesel köylü 
ayaklanmaları Meksikalı Kreolleri ürküttüğü için 
bağımsızlığı ancak 1821'de kabullendiler. 


SÖMÜRGE SONRASI 
HÜZÜNLERİ 
1824-1850 


Liberal ve Muhafazakarların çatışması sonucu 
hükümet sık sık el değiştirdi. Caudillo Santa 
Anna'nın kariyeri bu karmaşaya tanıklık eder. 


1850'lerdeki büyük liberal reform 
muhafazakârların, yabancı prens Maximilian”dan 
destek almasını sağladı. Liberaller Juarez'in önder- 


А: liğinde 1860'ların sonunda zafere ulaştılar. 
YENİ SÖMÜRGECİLİK | Porfiriato diye anılan Porfirio Diaz'in dikta rejimi 


1880-1930 (1876-1911) Meksika'da yeni sömürgeciliği başlat- 


1850-1880 


tı. Diaz yabancı sermayeye kucak açtı ve böylece 
Meksika devletini güçlendirdi. 
MİLLİYETÇİLİK 1910'daki Meksika Devrimi Latin Amerika'da milli- 
1910-1945 yetçilik akımını başlattı. Lazaro Cardenas başkarlı- 


ğında (1934-40) bu akım zirveye ulaştı. 


DEVRİM 
1945-1960 


Meksika Devrimi giderek tutucu ve kurumsal bir 
hale geldi (PRI içinde). Bu arada başka yerlerde 
radikal değişimler oluyordu. 


TEPKİ 
1960-1990 


РКІ genelde soldan gelen eleştirilere karşı devrimci 
imajını korudu ancak 1968'de Tlatelolco katliamın- 
da olduğu gibi kurşun yağdırmaktan kaçınmadı. 


— BREZİLYA 


Brezilya ormanlarındaki Tupi halkı yok 
edildi ve Portekizliler şeker pancarı üreti- 
mi için buraya Afrikalı köleler getirdi. 
Zengin şeker pancarı tarlaları kuzeydoğu 
sahilini Portekiz sömürgesinin merkezi 
durumuna getirdi ama Brzilya”nın kalan 
kesimi yoksuldu. 

Portekiz krallığının varlığı çevredeki sa- 
vaş ortamında Brezilya'da kısmi süküneti 
sağladı. Prens Pedro 1822'de bağımsızlığı 
bizzat ilan etti. 

Pedro'nun fırtınalı yönetimini (1822-31) 
daha da çalkantılı olan Regency (1831-40) 
izledi ama Brezilya İmparatorluğu 1840'ta 
kahve ihracı artınca istikrar kazandı. 


IE. Pedro (1840-89) güçlü bir hiyerarşik 
sistem kurarak liberal bir gelişim sağladı. 
Kölelik Brezilya'da ancak 1888'de ortadan 
kalktı. 

Brezilya'nın ilk Cumhuriyeti kahve 
ihracatına dayalı bir oligarşi idi. Kahve 
yetiştirilen Sao Paulo ön plana çıktı. 


1930-35'te başkan olan Getulio Vargas bu 
dönemde Brezilya'da milliyetçiliğin tanı- 
muni yaptı. 1937'de Vargas Meclisi dağıttı 
ve Otoriter Estado Nova'yı kurdu.. 
Vargas ve onu izleyenler tarafından 
yürütülen popülist ve iş gücünün oyuna 
dayalı yönetim İkinci Dünya Savaşı'ndan 
sonra Brezilya siyasetini canlandırdı. 
Brezilya ordusu 1964'te popülist başkan 
Goulart”ı devirerek yirmi yıl boyunca is- 
tikrar ve anti komünizm adına yönetimini 
sürdürdü. 


Pampa'larda yaşayanlar zamanla yok 
edildi. Daha sonra onların yerini Avru- 
pal göçmenler aldı, 


1776 yılına kadar Arjantin İspanya'nın 
sömürgesi olarak kaldı. Bu tarihte Bue- 
nos Aires İspanya kraliçesinin temsilci- 
si tarafından başkent ilan edildi. 
Ezilen yerli halktan ve kölelerden yana 
endişesi olmayan Buenos Aires Kre- 
olleri Mayıs Devrimi'ne (1810) hemen 
sahip çıktıklar. 

Muhafazakâr diktatör Rosas Buenos 
Aires'te (ve Arjantin'in büyük bir 
kesiminde) üç yıl yönetimde kaldı ve 
liberal muhalifleri sürgüne yolladı. 


Rosas"dan sonra (1851) liberaller 
başa geçti ama ancak 1860'larda tüm 
Arjantin'i ulusal bir hükümet çatısı 


altında bir araya getirmeyi başardılar. 


Bueros Aires ve çevresi büyük bir ta- 
rumsal gelişim ve göç yaşadı. 1916'daki 
seçimlere kadar birçok yerel oligarşi 
hüküm sürdü. 


Arjantin'in Radikal Parti'si seçimi ka- 
zandı.1 prağa dayalı oligarşiyi orta- 
dan kaldırdı ama geleneksel patronluk 
politikasıru sürdürdü. 

Juan ve Evita Peron (1946-55) işçi sıru- 
fını Arjantin siyasetinin önde gelen gü- 
cüne dönüştürdü. Peron'un yandaşları 
sürgünde iken bile ona bağlı kaldılar. 
Arjantin ordusu 1966'da denetimi ele 
geçirerek Peronist gerillalara karşı 
yürüttüğü “kirli savaşı”kazandı ama 
1983'te Falkland savaşında İngiltere'ye 
yerilince geri çekildi. 


P 


s 
.... "üm: 


PABLO. Pablo 1987'de Kolombiya'daki bir pansiyonda yaşayan küçük 
bir çocuktu, ber de orada kalıyordum. Sıcak günlerde öğleden sonra 
Pablo, evin arka bahçesinde, birçok kadının pansiyonerlerin çamaşırla- 
rını elde yıkadıkları patio de ropas'da banyo yapardı. O gün, günde bir 
dolar vererek kaldığımız bu mütevazı yerde, dünyanın herhangi bir ye- 
rindeki bir çocuk kadar hayatından memnundu. Fotoğraf o zaman yirmi 
iki yaşında olan yazar tarafından çekildi. 


GİRİŞ 


Latin Amerika kanla ve ateşle, işgaller ve kölelikle yoğrulmuş- 
tur. Bu yüzden Latin Amerika tarihine buradan bir başlangıç 
yapmak, işin özüne inmek, belli çahşmaları tanımlamak ve 
sözünü esirgememek gerekir. Latin Amerika tarihinde asıl 
çatışmayı yaratan bu zaferler ve onların devamı olan sömür- 
geleşmedir. İşgaller ve sömürgeleşme, burada birçok ülke için 
örneklerle dile getirileceği gibi, her öykünün ortak başlangıç 
noktasıdır. Tek bir öyküye ihtiyacımız var. Yirmi ulusun tarihi- 
nin hızlı görüntüleri baş döndürücüdür. Ama öykümüze baş- 
lamadan önce, neden birçok ülkenin tek bir tarihi paylaştığını 
kendimize sormalıyız. İlk bakışta bundan kuşku duyabiliriz. Bu 
öykünün neleri kapsaması gerektiğini bir düşünün. Çağdaş La- 
tın Amerika'daki karşıtlıkları ve çelişkileri düşünün. 

Latin Amerika henüz gençtir, çoğu ülkede yaş ortalama- 
sı ergenlik çağındadır ve gençlikten kaynaklanan yaratıcı bir 
dinamizm içerir. Aynı zamanda yaşlıdır da, beyaz badana 
duvarlı ve kırmızı kiremitli köylerden oluşan tarihi yıkıntı- 
larda insanlar binlerce yıl yaşamıştır. Kimi Latin Amerikalılar 
hala muz ağaçlarının altına gizlenmiş küçük arazilerde mısır 
ve manyok yetiştiriyor ve geleneksel kırsal yaşamlarını sür- 
dürüyor. Oysa günümüzde çoğu Latin Amerikalı, Asya ve 
Afrika'da gelişmekte olan ülkelere oranla çok daha kentleş- 
miş olan gürültülü ve huzursuz yerleşimlerde yaşıyor. Bue- 
nos Aires, Sao Paolo ve Mexico City gibi mega kentlerde nü- 
fus on milyonu aşmış durumda ve yöredeki önemli kentler 
de hızla bu sayıya yaklaşıyor. Latin Amerika gelişmekte olan 
bir dünya ve insanların onda dokuzunun bir Avrupa dilini 
konuştuğu ve bir Avrupa dinine bağlı olduğu Batı âleminde 
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yer alyor. Dünyadaki Roma Katoliklerinin çoğu Latin Ame- 
rikalı. Ve Latin Amerika'nın kökleri aynı zamanda yerli kül- 
türlere dayanıyor. Dünyadaki yerli Amerikalıların çoğu Rio 
Grande'nin güneyinde yaşamaktadır. 

Bugün Latin Amerikalıların çoğu, Amerika Birleşik Devlet- 
leri'ndeki orta sınıftarı çok farklı olmayan koşullarda yaşayıp 
çalışmaktadır. Bu benzerlik son yıllarda, yöredeki hükümet- 
ler ticari politikalarını liberalleştirip araba, video, kasetçalar 
ve faks makinelerinin ithalini serbest bıraktıkça, daha da be- 
lirginleşmekte. Oysa Latin Amerikalıların büyük çoğunlu- 
ğu bunları satın alma olanağından yoksun. Bir arabası olan 
ailelerin maddi durumu diğerlerine oranla çok daha iyi ve 
büyük çoğunluk, komşu evinde de olsa, televizyon izleyebi- 
liyor. Böylece araba sahibi olmayan Brezilyalılar, Şilililer ve 
Kolombiyalılar her gece ABD'deki orta sınıfın yaşamı tarzını 
sergileyen parlak televizyon reklamlarını izleyerek Batı'nın 
tüketici kültürüne iyice dalmış durumda. Birçok Latin Ame- 
rikalı, çektiği yoksulluk yüzünden değil, yalnızca yakın oldu- 
gu için Amerika Birleşik Devletleri'ne geliyor. 

Şimdi de ülkeler arasındaki karşıtlıklara bakalım. Brezil- 
ya Güney Amerika kıtasının neredeyse yarısını kaplıyor ve 
nüfusu iki yüz milyona ulaşmak üzere. Öte yandan Latin 
Amerika'daki diğer ülkelerin çoğu bir hayli küçük. Panama, 
Porto Riko, Paraguay, Nikaragua, Honduras ve ElSalvador”un 
toplam nüfusu Mexico City'ye ya da Brazilya'nın dev kenti Sao 
Paulo'ya sığabilir. Başka sosyal göstergelerde de büyük çeliş- 
kiler var, Arjantin ve Uruguay'da okuryazar yetişkinlerin sa- 
yısı ABD ve Kanada ile kıyaslanabilir, oysa Guatemala'da ye- 
tişkinlerin yüzde 30'u okuma yazma bilmiyor. Kosta Rika'da 
insanlar ortalama yetmiş yedi yaşına kadar yaşıyorlar. Boliv- 
yalılar ise ancak altmış üç yaşına ulaşabiliyor. 

Şimdi bir de Latin Amerika'daki akıl almaz etnik karışımı 
ele alalım. Meksikalıların çoğu yerli halkla Meksika'yı sömür- 
geleştiren İspanyolların soyundan gelmektedir. Meksikalıların 
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şekerden yapılmış kurukafalarla insanları “kendi ölümlerini 
yemeye” çağıran Ölüler Günü kutlaması, Birleşik Devletler- 
deki insanların hiç bilmedikleri bir hava içerir, çünkü bunun 
kökenindeki esintiler tamamen Batı kavramları dışındadır. 
Öte yandan Arjantin'in başkenti etnik olarak Washington 
D.C.'ye kıyasla daha Avrupalıdır. Nüfusun büyük çoğunlu- 
ğunun Avrupalı göçmenlerden oluşmasının yanı sıra bu in- 
sanların Avrupa ile ilişkileri de hayli fazladır, zira Arjantin- 
İspanyol çifte vatandaşlığı taşıyanların akrabaları İtalya ya da 
İngiltere'de doğmuştur ya da halen orada yaşamaktadırlar. 
Buenos Aires'te bugünkü şehir planlamasında Paris örnek 
alınmıştır ve Fransız filmleri burada ABD'dekinden çok daha 
popülerdir. 

Irklar arasındaki çeşitlilik, Latin Amerika tarihinin te- 
melini oluşturur. 1500 ile 1850 yılları arasında milyonlarca 
insan Afrika'dan buraya köle olarak getirilmiştir. Amerika 
Birleşik Devletleri'ne yaklaşık 523.000 köle göçmen getiril- 
mişken yalnızca Küba'ya gelenlerin sayısı bundan fazladır. 
İspanyol asıllı Amerikalıların tümü yaklaşık 1,5 milyon köle 
sahibi iken Brezilya'da bunların sayısı en az 3,5 milyondur. 
Karayiplerden başlayarak Güney Amerika sahillerine kadar 
Afrikalı köleler binlerce işte çalıştırılmışlar ve özellikle şeker 
pancarı yetiştirmişlerdir. Bugün onların soyundan gelenler, 
şeker üretiminin tarihteki en büyük iki merkezi olan Brezilya 
ve Karayipler bölgesinde nüfusun neredeyse yarısını oluştur- 
maktadır. 

Latin Amerika ülkeleri son derece farklı etnik kökenlere 
ve karışık ırklara sahiptir. Arjantin gibi Kosta Rika, Uruguay 
ve Güney Brezilya'daki nüfusun çoğunluğu Avrupa köken- 
lidir. Meksika, Paraguay, El Salvador ve Şili gibi ülkelerde 
yerli ve Avrupalı ırkların karışımı olan mestizo'lar yaşamak- 
tadır. Peru, Guatemala ve Bolivya gibi ülkelerde yaşayanlar 
kendilerini mestizolardan ayrı tutar, Quechua ya da Aymara 
gibi yerli dillerini konuşurlar; giysileri ve yiyecekleri tama- 
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men gelenekseldir. Birçok ülkede siyah ve beyaz nüfus sahil 
kesiminde yerleşmişken yerli ve beyaz karışımı nüfus daha 
içerilerde, dağlık bölgelerde yaşamaktadır. Aynı şey, Küba, 
Porto Riko, Nikaragua, Kosta Rika, Peru ve Venezuela için de 
geçerlidir. Dünyanın en büyük beşinci ülkesi olan Brezilya”da 
yöresel demografik çeşitlilik daha büyük çaptadır, beyazlar 
daha çok güney sahillerinde, siyahlar ise kuzey sahillerinde 
yaşamakta iken yerliler geniş ama nüfusça daha tenha olar 
Amazon yöresinde yerleşiktir. 

Şimdi asıl soruyu yineleyelim: bu kadar çeşitlilik gösteren 
bu yirmi ülke gerçekten tek bir tarihe mi sahiptir? Bir açıdan 
hayır, çünkü tek bir öykü onların bu farklılıklarını kapsaya- 
maz. Ama bir anlamda evet, hepsinin çok ortak noktası var- 
dır. Hepsi Avrupalıların fetihlerini ve sömürgeleştirmesini 
yaşamıştır. Hepsi aşağı yukarı aynı zamanda bağımsızlıkla- 
rını kazanmıştır. Hepsi aynı sorunlarla benzer biçimde başa 
çıkmışlardır. Bağımsızlıklarını kazanmalarından bu yana 
diğer belirgin politik eğilimler Latin Amerika'yı baştan sona 
sarmış ve tarihirin akışında gelgitlere neden olmuştur. 

1980 yılında yöredeki yönetimlerin çoğu çeşitli şekillerde 
diktatörlük biçimindeydi. 2010 yılında hemen her yerde hü- 
kümetler seçimlerle oluştu. 1990'ların global enerjileri Latin 
Amerika'nın 19807erdeki borç, enflasyon ve durgunluğa yol 
açan “Kayıp On Yılı” geride bırakmasına yardımcı oldu. Ekono- 
minin düzelmesi yöredeki hemen tüm yönetimlerin “neolibe- 
ral” (serbest piyasa) politikasının saygınlık kazanmasını sağla- 
dı. Öte yandan, tüm dünyada olduğu gibi, günümüzde serbest 
piyasanın gelişmesi zengini daha fazla zenginleştirdi, orta sınıfı 
daha orta halli yaptı ve yoksulun daha da yoksullaşmasına yol 
açtı. Yoksulların çoğunlukta olduğu Latin Amerika'da bu tür 
bir büyüme kazanımlardan çok kayıplara neden olabilirdi ve 
artık serbest piyasaya karşı bir tepki baş göstermiş durumda. 

Kazananlar ve kaybedenler. Zenginler ve yoksullar. Fatih- 
ler ve fethedilenler. Patronlar ve köleler. İşte Latin Amerika 
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tarihinin kökeninde bu kadim çelişki yatmaktadır. Bu çelişki 
tüm gücüyle sürüp gidiyor. 1990'larda Birleşik Devletler ile 
Meksika arasında imzalanan Kuzey Amerika Serbest Ticaret 
Anlaşması'nı (NAFTA) protesto eden Mayalar yıllar süren 
bir ayaklanma başlattılar. Bu Maya isyancıları daha önceki 
dönemlerde çoğu yerlilerden oluşan ve 1900'lerin başında 
toprak reformu için mücadele verenlerin anısına kendilerine 
Zapatista adını seçtiler. Meksika'daki orta sınıf NAFTA'nın 
fiyatlan düşürdüğüne ve kentlilere yönelik tüketim malları- 
nı piyasaya sürdüğüne tanık oldu. Zapatistalar protestolarını 
sürdürdüler ama Meksika hükümeti NAFTA'dan vazgeçme- 
di. Bu arada Bolivyalılar 2006'da ilk yerli başkanlarını seçtiler 
ama bu, ülkenin yerli olmayan nüfusu tarafından büyük tep- 
ki ile karşılandı. 

Tüm bu çatışmaların kökeni 1492'ye kadar uzanmaktadır 
ve bu kitap da bu amaçla yazılmıştır. Özetlersek öykü şöyle- 
dir: 1500'lerde İspanyol ve Portekizli sömürgeciler, madenler- 
de ve tarlalarda onlar için çalışan ve evlerinde ve yataklarında 
da onlara hizmet eden yerli Amerikalılara ve köle Afrikalılara 
kendi dillerini, kendi dinlerini ve kendi sosyal kurumlarını 
kabul ettirdiler. Üç yüz yıl boyunca sürüp giden bu durum, 
iki yeni politik gücün ortaya çıkmasıyla (hiç değilse belli bir 
oranda) değişmeye başladı. 

Bunlardan birincisi liberalizm idi. Öğrenciler liberalizmin 
uluslararası anlamıyla ABDnin buna yüklediği dar kapsam 
arasındaki farkı göz önünde bulundurmak zorunda. Geniş 
bir açıdan liberalizm, ABD anayasasının hem Cumhuriyetçi- 
ler hem de Demokratlar tarafından paylaşılan temel ilkelerini 
içerir. Tarihsel olarak liberalizm, 1600 ve 1700'lerde genellikle 
Fransa ve İngiltere'de benimsenen karmaşık değer ve uygu- 
lamalardır. 1776 ve 1789 (Amerikan ve Fransız Devrimleri) 
dünya liberalizminin nirengi noktasıdır. Liberalizm gelenek 
yerine ilerlemeyi, inanç yerine mantığı, yerel değerler yerine 
evrensel değerleri ve devlet denetimi yerine serbest piyasa- 
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yı öngörür. Aynı zamanda liberalizm özel haklar tanınması 
yerine vatandaş eşitliğini ve tüm yönetim biçimleri yerine 
temsili demokrasiyi savunur. Ne yazık ki bu son sözü edilen 
unsurlar bazen pasta süslemesi gibi algılanmakta ve çoğu kez 
göz ardı edilmekte. ABD”deki liberalizm uygulaması genel- 
likle refah sağladı. Oysa Latin Amerika'da liberalizm uygula- 
ması çok daha karmaşık sonuçlara yol açtı. 

İkinci politik güç olan Milliyetçilik, giderek liberalizmin he- 
men hemen karşıtı oldu. Latin Amerika'da bağımsızlık mü- 
cadelesinde liberalizm ve milliyetçilik bir arada yürütüldü. 
Latin Amerika'da milliyetçilik, değişik ülkelerde farklı biçim- 
de olmasına rağmen her zaman ayrı esaslar kapsamında böl- 
genin tarihsel deneyimlerinin temelini oluşturur. Bu kitapta 
milliyetçiliğin bir portresi çizilecek. Önce bir görüşe yer ve- 
relim: Birleşik Devletler'deki insanlar çoğu kez milliyetçiliğe 
(hiç değilse başka yerlerdeki milliyetçiliğe) olumsuz bakarlar. 
Oysa Latin Amerika'da milliyetçilik çoğu kez emperyalizme 
karşı ideolojik bir savunma, sosyal eşitlik için olumlu bir güç 
ve beyazların üstünlüğüne karşı bir direniş olarak algılanır. 

Yirmi birinci yüzyıla girerken Avrupalılar artık yerli ha- 
malların sırtında ya da Afrikalı kölelerin taşıdığı tahtırevan- 
larda seyahat etmiyorlar. Oysa her yerde zenginler daha açık 
renk tene, yoksullar ise daha koyu renkli tene sahipler: bu ge- 
niş kapsamlı ve maalesef geçerli genellemenin birçok istisnası 
varsa da gene de geçerliliğini koruyor. Varılan sonuç kaçırul- 
maz: İspanyol ve Portekiz asıllılar ve daha sonraki Avrupalı 
göçmenler hâlâ egemen durumda ve kölelerin ve boyundu- 
ruk altına alınmış yerlilerin soyundan gelenler hâlâ onlar için 
çalışıyor. Yarım yüzyıl sonra asırlar boyu sürüp gelen gerçek, 
Afrikalı, Avrupah ve yerli Amerikalı insanların tarafsız ko- 
şullarda bir araya gelmemiş olması: bir otobüs durağına aynı 
anda gelen muhtelif yayaları andırıyorlar. Onların nasıl bir 
araya geldikleri kitabın bundan sonraki bölümünde ele alına- 
cak. (Kendinizi kan ve ateşe hazırlayın.) 
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Bu kısa giriş, Latin Amerika tarihiyle ilk kez karşılaşan ABD'li 
okurlar içindi. Bu okurlar ABD'nin geçmişte Latin Amerika ile 
ilgili düşüncelerini bilmek zorunda, çünkü bunların örnekleri 
popüler kültürümüzde geniş çapta yer almakta ve hala gö- 
rüşlerimizi etkilemekte. 

Yaklaşık 1930'lara kadar Latin Amerika hakkında yorum 
yapanlar çoğunlukla ırk ve kültür üzerinde odaklandılar ve 
Latin Amerikalıları hor gördüler. Bu modası geçmiş görüşe 
göre “beyaz kanı taşımayan”, “çabuk öfkelenen Latinler” eği- 
timsiz ve istikrarlı, demokratik ve başarılı toplumlar oluştu- 
racak beyinden yoksun kişilerdi, Katolik olduklarından (ça- 
lışmayı yalnızca bir gereklilik değil bir erdem olarak gören) 
“Protestan iş ahlakından” yoksundular ve içinde yaşadıkları 
tropik iklimden ileri gelen aşırı sıcak hava ve -mango, papa- 
ya ve çarkıfelek meyvesi biçimine bürünmüş olarak, kelime- 
nin tam manasıyla ağaçta yetişen- tensel tatmin olanakları 
yüzünden ekonomik yaşama katkıda bulunamıyorlardı. Bu 
yoruma göre Latin Amerika tarihi ırksal, kültürel ya da çevre- 
sel olarak önceden belirlenmişti ve sonuçları kaçınılmazdı. 

1940 ve 1970 yılları arasında ırkçı ve çevreci öngörüler bir 
yana bırakıldı. Latin Amerika'yı inceleyen ABD tarihçileri 
yöre tarihinde yer alan eski kötü adamların (baş belası yerli- 
ler ya da Afrika kökenliler) yerine yeni kötü kişiler yarattılar: 
buradaki geri kalmış görüşler ve geleneksel sosyal yapı “mo- 
dernize” edilmeliydi ki Latin Amerika diğer ülkelerin izinde 
gelişebilsin. “Modernize etme teorisi” ırksal ve çevresel ön- 
görülerden ileriye doğru atılmış bir adımdı ama gene de bel- 
li kalıplar içeriyordu. Latin Amerika'da var olan sorunların 
nedeni artık kalıtımsal tembellik ve tropikal iklim değil, aç 
gözlü toprak sahipleri ve gerici yöneticilerdi. Değişmeyen tek 
bir şey vardı: ABD'nin yöredeki sorunlarla ilgili açıklamaları 
Latin Amerika ile başlayıp Latin Amerika ile bitiyordu. 
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Bununla beraber, 1960'larda çeşitli yörelerde Latin Ameri- 
ka'yı inceleyen tarihçilerin çoğu, buradaki sorunlarla ilgili 
daha önceki yorumları sorumlu tutmanın kolay bir yolu ol- 
duğunu gördüler. Bunun yerine, Latin Amerika ekonomisi- 
nin sürekli olarak dünyada ondan hiç değilse bir adım önde 
bulunan sanayi güçlerine bağımlı olduğunu ileri sürdüler. 
Böylece “bağımlılık teorisi” Latin Amerika'daki sorunları 
yörenin dışındaki nedenlere, kısmen sömürgeci güçlerin ey- 
lemlerine, kısmen de ekonomik globalleşmeye dayandırdı: o 
dönemde “globalleşme” henüz yaygın bir terim değildi. 

Bağımlılık teorisi şimdi de geçerliliğini koruyor ama artık 
Latin Amerika hakkındaki incelemelerin merkezini oluştur- 
muyor. Birleşik Devletlerde Latin Amerika'ya gösterilen ilgi, 
artık bizim kendi ülkemizde de yüzleştiğimiz konular üze- 
rine odaklanıyor. Örneğin, ABD vatandaşları ırkla ilgili yeni 
düşünce tarzları geliştirirken Latin Amerikalıların uzun sü- 
reden beri çok ırklı kişilikleri olduğunu öğreniyor. Birleşik 
Devletlerde çoklu kültürle ve “kişilik politikaları” ile ilgile- 
nen kişiler Latin Amerika'da değerli bir kıyaslama perspek- 
tifine sahip oluyor. 1990'lara gelindiğinde hem beşeri hem 
de sosyal bilimler, kültür incelemelerine özellikle insanların 
zihinlerinde “oluşan” ırk, cinsiyet, sınıf ve milli kişilik kav- 
ramlarına öncelik tanıdı. Erkek ya da kadın olmak bir cinsiyet 
meselesiydi ama örneğin “gerçek bir erkek” ya da “gerçek bir 
kadın” olmak tarımı kültürden kültüre değişiyordu. Kültürel 
ve ırksal karmaşıklıkla ilgili konularda dünyanın Latin Ame- 
rika deneyiminden öğreneceği çok şey var. 

Artık öykümüze başlayalım. 
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KOLOMB VE ARAWAKLAR. Yakın zamanlara kadar Amerika'nın 
“keşfinden” söz ederken Avrupa'nın bakış açısından hareket ediliyor- 
du. Bugün 1492”de burada bulunan insanların anısına daha tarafsız bir 
terim kullanıyoruz: “Karşılaşma”. Theodore de Bry tarafından 1594'te 
yapılan bu gravür, Avrupalıların ilk kez Kolomb'un (şapkalı olan) 
Karayiplerdeki Arawaklarla karşılaşmasını hayal etmesine yardımcı 
oldu. (Evet, armağanları sunan Arawaklar Amerikan yerlilerinden çok 
Avrupa'daki sanat tarihi figürlerini andırıyor.) Bettman/Corbis, 


1492-1500 | 1500-20 | 152071er-3071ar | 1548 


Aztek Kolomb Esir Aztek ve Brezilya'da 
ve İnka ve Cabral | ticareti | İnkaların kraliyet 
İmparator- | seya- başlıyor | yenilgisi yönetiminin 
fukları hatleri kuruluşu 


1 
KARŞILAŞMA 


Avrupalılar ve Afrikalılar geldiğinde yerliler Amerika kıtası- 
mn her tarafında yaşamaktaydı. Çöller ve ormanlarda nüfus 
verimli topraklara oranla daha azdı ama kıtanın yer yarında 
geçimini topraktan sağlayan ve kendini bu toprağın bir par- 
çası gibi gören insanlar vardı. Yerli Amerikalılarla Avrupalıla- 
rın karşılaşması dünya tarihinde önemli bir dönemi oluşturur. 
Ne Avrupalıların “Eski Dünya”sı, ne de onların “Yeni Dünya” 
adını verdikleri Amerika bundan böyle aynı olmayacaktı. La- 
tin Amerika için, İspanyol ve Portekizlilerin işgali ve buraları 
sömürgeleştirmesi, ilk günahın derin ve silinemez izleri gibi, 
sonsuza uzanan sosyal bir egemenlik şablonu oluşturdu." 
İberya'dan gelip Amerika'yı istila edenler kişisel olarak 
kimseden daha fazla günahkâr değillerdi. Amerika'ya kendi 
toplumlarının dikte ettiği türden başarılar kazanmak ama- 
ayla gelmişlerdi: servet elde etmek, başkalarının hizmetin- 
den yararlanmak ve kendi dinlerini yaymak istiyorlardı . On- 
ların manevi değerlerini yargılamak bize düşmez, zira onlar 
da bizim gibi içinde yaşadıkları dünyanın mantığına göre 
davranıyorlardı. İlk günah, fethetmeyi ve sömürge kurma- 
yı emreden dinsel mantık gerekçelerinden kaynaklarıyordu. 
Avrupa'nın istilacı ve sömürgeci mantığı yüzünden, Karşı- 
laşma Meksika'dan Arjantin'e kadar yörenin hiçbir yerinde 


* Hıristiyan inanışına göre Adem ile Havva cennet bahçesinde ilk günahı işledi- 
ler ve bu mirası onların soyundan gelenler sürdürdü. 
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hoş karşılanmadı. Temel senaryo, Avrupalı istilacılar geldiği 
sırada hüküm süren doğal iklim koşullarına ve yerli halkla- 
rın yaşam tarzlarına göre değişik şeklilerde uygulandı. 


YERLİ YAŞAM ŞABLONLARI 

Amerika kıtasındaki yerli halk kendilerini birçok bakımdan 
araziye uydurmuşlardı. Kimileri göçerdi; bu, Meksika'nın ku- 
zeyindeki çöllerde ve Chichimecas yöresinde hüküm süren 
sert çevre koşulları için gerekliydi. Göçerler yiyeceklerini av- 
cılık ve toplayıcılıkla temin ediyorlardı. Devamlı hareket ha- 
linde olmaları nedeniyle küçük gruplar oluşturuyorlardı ve 
sosyal yapıları nispeten basitti. Çoğu kez açık arazide dolaşır- 
lardı. Güney Amerika'run iç kesimlerinde kurak bölgeler bü- 
yük bir yer kaplar ve buralarda avcılar ve toplayıcılar yaşar. 
Tam Karşılaşma zamanında bu araziler ne orman ne de çayır- 
dı, Buralarda çeşitli çalılıklar vardı ve kuzeydoğu Brezilya'da 
sertao denilen türler gibi dikenli ve yaprak döken türler bulu- 
nuyordu. Arjantin'deki otlaklara adını veren Pampa halkı da 
göçerdi. 

Diğer Amerikan yerlileri ormanda yaşamaktaydı. Avcılık 
onlar için de önemliydi ama ormanların tipik özelliği olan bol 
yağış, onların göçerlerden daha fazla tarıma yönelmelerine 
yol açmıştı ve bu yüzden orman halkı çoğu kez yarı-göçer'di. 
Onların tarım uygulamaları ince tropikal toprağa göre geliş- 
tirilmişti. İnce toprak mu? Evet: tropikal ormanların gümrah 
yeşilliği yanlış bir izlenim yaratır. Çoğunluk bu ormanları 
“cengel” olarak düşünür, bu da olağanüstü, sonu gelmez bir 
bereketlilik izlenimini oluşturur. 1949 yılına ait bir coğrafya 
kitabında" “cengelin bitip tükenmez doğurganlığından ve 


* Мат Lytle Schurz, Latin America: A Descriptive Survey (New York: Е.Р. Dut- 
ton, 1949), 28. 
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vahşiliğinden” söz edilir. Aslında tropikal ormanların nefes 
kesen verimliliği toprağa değil, orada yaşayan canlılara, bö- 
ceklere, ağaçlara ve toprağa kök salmadan ağaçlar üzerinde 
yetişen asalaklara bağlıdır. Özellikle Amazon bölgesindeki 
büyük yağmur ormanlarında toprak son derece bereketsizdir. 
Bu yörede tarım amacıyla açılan arazilerden alınan ürün bir- 
kaç yıl içinde son derece hayal kırıcı olur. Bu yüzden orman- 
larda yaşayan yerli halk tarlalarını temizleme şekillerinden 
ötürü kimi zaman “biç ve yak” da denilen “dönüşümlü ta- 
rım” uyguluyordu. Yarı-göçerler köyler kurdular ama bunla- 
rın yerlerini sık sık değiştirip eski tarlalarını ormanın insafına 
terk ederek yeni tarlalar açtılar. Dönüşümlü tarım dünyanın 
bu en sert doğa koşullarına sahip bölgesi için en uygun tarım 
yöntemiydi. Brezilya tarihinin en tarınmış yerlilerinden olan 
ve ormanlarda yaşayan Tupiler gibi yarı-göçerler de sosyal sı- 
ruflara göre değil, kabile ve cinsiyet esasına göre yapılandılar. 
Asla imparatorluklar da kurmadılar. 

Son olarak, yerlilerin bazıları tümüyle yerleşikti. Ormanlar- 
dan ziyade yüksek vadilerdeki yerleşimleri onların toplum- 
larının daha karmaşık olmasına yol açtı ve kimileri büyük 
imparatorluklar kurdu, özellikle ünlü Aztekler, İnkalar ve Ma- 
yalar. Ama yerleşik olanların hepsi imparatorluk oluşturma- 
dılar. Hepsinin ortak noktası yerleşik olan ve süreklilik göste- 
ren tarımsal faaliyetlerdi. Örneğin Madrid ya da Lizbon'dan 
daha fazla nüfusa sahip olan Aztek İmparatorluğu'nun baş- 
kentinde dahiyane bir metot uygulanıyordu. Tenochtitlan'ın 
dört bir yanı gölle çevriliydi ve burada yaşayanlar göl su- 
larında chinampa denilen bahçe setleri oluşturdular. Alüv- 
yon birikintileri sürekli olarak toprağı beslemekteydi. Inka 
İmparatorluğu'nun kurucuları teraslardan, sulama sistemin- 
den oluşan ve gübre olarak guano denilen nitrat açısından 
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zengin kuş dışkılarından yararlandıkları sürdürülebilir bir 
tanm uyguladılar. Sürdürebilir tarım daha büyük ve yoğun 
insan topluluklarının burada yaşamasını, kentlerin kurulma- 
sını, daha gelişmiş işletme uzmanlığını ve daha bir sürü şeyin 
gerçekleşmesini sağladı. Bunların hepsi olumlu değildi. Gö- 
çer ve yarı-göçer olanlar daha eşitliğe dayalı toplumlar oluş- 
turuyor ve insanlar kişisel nitelikleri sayesinde öne çıkıp lider 
olabiliyorken tümüyle yerleşik gruplarda sınıf ayırımı söz 
konusuydu. Aztekler, İnkalar ve Mayalar savaşta ustalaşmış 
soylu atalarınun izini sürmekteydiler. 

Dikkat ederseniz Aztek ve İnka isimleri aslında halk- 
lar için değil imparatorluklar için kullanılmaktadır. Aztek 
İmparatorluğu”nun yönetici tabakasını Mexica denilen bir 
halk oluşturuyordu. Meksika adı buradan gelir. Savaşçı Me- 
xicalar, büyük yanardağların gölgesindeki gölün çevresinde 
şaşırtıcı kentleri Tenochütlan”ı kurarlarken bu bereketli top- 
raklara henüz ulaşmışlardı ama Meksika'nın merkezindeki 
platolarda binlerce yıl boyunca gelişmiş bir uygarlığın miras- 
çılarıydılar. Örneğin, dünyanın en büyük piramidi olan de- 
vasa Güneş Piramidi Mexicalıların buraya gelişlerinden çok 
önce inşa edilmişti. 1400'lü yılların başında Mexicalılar böl- 
gedeki kent-devletlerinin ortak dili olan Nahuatl'ı kullanan 
birçok gruptan sadece biriydi. Ama bundan sonraki yüzyılda 
Meksika'nın merkezinin büyük bir kısmını ele geçirdiler. İm- 
paratorluğun başkenti olan Tenochtitlan”da, devasa kuleler, 
saraylar ve piramitler bulunuyordu. Bu görünüm karşısında 
afallayan İspanyol serüvenci Bernal Diaz'a göre kent onu çev- 
releyen gölün suları üstünde bir serap gibi yükseliyor ve ka- 
raya son derece düzgün geçitlerle bağlanıyordu. Diaz İspan- 
yolların Tenochtitlan’ ilk görüşlerini şöyle aktarıyor: “Şaşırıp 
kaldık ve böyle bir yerin ancak masal kitaplarında yer alan 
büyülü bir kent olabileceğini düşündük.” 
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TENOCHTITLAN”DAKİ BÜYÜK TAPINAK. İnsanların kurban edil- 
diği bölüm, etrafı duvarla çevrili 300 metrekarelik tören alanının içinde 
olup tapınak Aztek başkentinin merkezindeydi. Bu alana daha sonra 
Mexico City katedrali inşa edilmiştir. The Granger Collection, New York, 
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Güneyde, And Dağları'nın yüksek bir vadisinde kurulmuş 
olan muhteşem başkenti ile İnka İmparatorluğu, Aztek İmpa- 
ratorluğu gibi hızla gelişti. İnka'nın başkenti, “evrenin mer- 
kezi” anlamına gelen Cuzco adını taşıyordu. Günümüzde bu 
halktan “İnkalar” olarak söz edilmektedir ama aslında İnka 
kelimesi sadece imparator ve onun imparatorluğu için kulla- 
rulmaktaydı. Etnik olarak Cuzco'da yaşayanların dili Quechua 
idi ve onlar da And Dağları'nda daha önce yaşamış kültürle- 
rin mirasçısıydılar. Cuzco”daki mimarlık harikaları, özellikle 
depreme dayanıklı, kilit taşlarından örülmüş duvarlar And 
duvarcılarının çok iyi bildiği bir ustalıktı. Eski uygarlıkların 
mirasçıları olan Aztek ve Inka İmparatorluklan göründük- 
lerinden daha yeni ve kırılgandılar. Mayalar imparatorluk 
kurmak peşinde değildiler. Tenochtitlan ve Cuzco'dan daha 
önce kurulan birçok Maya kent-devletleri görkemli başkent- 
leri ile Orta Amerika'da boy gösterirler; Tikal, Сорап, Tulum, 
Uxmal gibi. Sanat, mimari ve astronomi gibi kültürel alanlar- 
da Amerika'da kimse Mayalarla boy ölçüşemez. Öte yandan 
Mayalar Inka ya da Aztek İmparatorluklarıyla rekabet edecek 
bir imparatorluk kurmadılar. Ayrıca, eğer deyim yerindeyse, 
Maya İmparatorluğu'nun en parlak dönemleri, Avrupalıların 
buraya gelişlerinden çok daha önce olduğundan, öykümüzde 
önemli bir rol oynamaz. 

Görüldüğü üzere, Karşılaşma anında, Latin Amerika”nın 
büyük bir kesiminde Arjantin'deki Pampalar ya da Brezilya”- 
daki Tupiler gibi göçer ya da yarı-göçer halklar yaşamaktay- 
dı, Günümüzde bu halklardan geriye pek az insan kalmıştır. 
Bunun yerine, Latin Amerika'daki yerli halkın ataları Avru- 
palıların gelişine kadar Aztek, Maya ya da İnka yönetimi al- 
anda yaşayanlardır. Diğerleri yok olurken bunlar nasıl olup 
da ayakta kalabilmişlerdir? Bunun yanıtı karmaşıktır ama 
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Latin Amerika hakkında epey bilgi verir. Öncelikle, coğrafik 
olarak репа diye anılan İspanya ve Portekiz'in geçmişine bir 
göz atmamız gerek. 


CİHAT GÖRÜŞÜNÜN DOĞUŞU 


1490'larda Avrupalılar ufacık gemilerinden karaya çıkıp ilk 
kez Amerikalı yerlilerde karşılaştıklarında en büyük sorun 
birbirlerine nasıl bir tepki verecekleriydi. Bu gerçekten kültü- 
rel bir karşılaşma, değerler ve davranışlar çatışması olacaktı. 
Cihat peşinde olan İspanyolların ve Portekizlilerin bakış açısı, 
İber Yarımadası'nın geçmişiyle oluşmuştu. 

İberya engebeli, dağlık bir arazidir. Bazı kesimleri İrlanda 
kadar yeşildir (gerçekten yemyeşil) ama çoğunlukla kıraçtır. 
Uzaydan çekilen fotoğraflarda İspanya neredeyse yakının- 
daki Kuzey Afrika ile aynı renkte görünür. Tarihsel olarak 
İberya, Avrupa ile Afrika arasında bir köprü oluşturmuş, 
iki kıtayı birbirinden ayıran dar Cebelitarık Boğazı'ndan her 
iki yöne göçmenler ve istilacılar gelip geçmiştir. 711 yılında 
Mağripliler denilen Kuzey Afrikalı Müslümanlar boğazı ge- 
çip kuzeye yönelerek yarım adanın büyük bir bölümünü Hh- 
ristiyan Kralların ellerinden aldılar. (Bu kralların ataları daha 
önce buraları Romalılardan almuş, Romalılar ise Kartacalıları 
yenerek buraları ele geçirmişti). Bunu izleyen sekiz yüz yıl 
boyunca İberya'da çeşitli kültürlere sahip toplumlar bir arada 
yaşadılar ama aynı zamanda birbirleriyle savaştılar. Tüm bu 
olayların izleri burada görülebilir. 

Mağripliler buraya Müslümanların sahip olduğu becerile- 
rin yanı sıra, Avrupa'daki Karanlık Çağ boyunca Ortadoğu'da 
daha iyi korunmuş olan Yunan ve Roma öğretilerini de taşı- 
dılar. Mağriplilerin yönetimi altında yaşayan ya da varlığını 
sürdüren Hıristiyan krallıklarının komşusu olan Mağriplilerle 
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ticaret yapan Hıristiyanlar, İslam'ın kültürel alandaki başarı- 
larına saygı duymayı öğrendiler. Mağripliler İberyalı Hıristi- 
yanlara göre tıpta, mühendislikte ve tarımda daha ileriydiler 
ve zaman içinde yeni ürünlerle (fesleğen, enginar ve badem 
gibi), yeni yöntem ve maddelerle (damıtma ve alkol gibi), 
yeni mefruşat (halı gibi), ve yeni bilim dallarıyla (cebir ve ge- 
ometri gibi) ilgili kelimeler Hıristiyanların dilinde yer almaya 
başladı ve sonunda çağdaş İspanyolca ve Portekizce'nin dört- 
te birini oluşturdu. Arapça konuşmalarına karşın Mağripliler 
Araplardan daha esmerdi. Örneğin Shakespeare'in “zenci” 
karakteri Othello bir Mağriplidir. Böylece İberya'daki Hıris- 
tiyanlar Avrupalıya benzemeyen kültürlü ve güçlü bir halk- 
la uzun süren bir ilişki içinde bulundular. Bunun yanı sıra, 
Karşılaşma'dan önce, İberya'da Avrupa'nın en yoğun Yahudi 
azınlığı yaşamaktaydı ve Lizbon ile Sevil'de binlerce Afrikalı 
köle vardı. Kültürel ve ırksal farklılıklara iyi gözle bakmayan 
İberyalılar gene de bunlarla içli dışlı oldular. İspanyolların ve 
Portekizlilerin başka halklara davranışları hor görme ve is- 
teksiz bir hayranlık ile cinsel merak arasında gidip geliyordu: 
İberya halk masallarında esmer Mağripli kızlar erotik figürler 
olarak yer alır. Önemli bir yasa koyucu olan Bilge Alfonso'nun 
yönetimi (1252-84) bu gergin ve çok kültürlü İberya âleminin 
önemli bir dönüm noktasıdır. Öte yandan, sonunda yarıma- 
danın sekiz yüz yıl süren çok kültürlü yaşamı hoşgörüsüz bir 
dinsel arınmaya dönüşmüştü. 

Hıristiyanların İberya'yı yeniden ele geçirmesi, İspanyol 
ve Portekiz kurumlarını ve bakış açısını çok değiştirdi. İber- 
yalı Hıristiyanlar yarımadanın Mağriplilerin eline geçmeyen 
uzak bir köşesinde Havarilerden Aziz James'in, Santiago'nun 
mezarını bulduklarına inandılar. Kılıcını savurarak Mağ- 
riplileri öldürürken betimlenen Aziz Santiago, zaferin baş 
kahramanı oldu ve Santiago de Compostela'daki mezarı 
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Avrupa'nın en kutsal tapınağına dönüştü. Zafer, yeni toprak- 
lar kazanmaya ve inançsız toplumların baskı altına alınması- 
na yol açtı. Bundan sonraki otuz kuşak boyunca Mağriplileri 
güneye, Afrika'ya doğru süren muzaffer Hıristiyanlar ele ge- 
çirdikleri topraklarda kaleler ve kentler kurdular ve yöresel 
askeri liderler yenik düşen Mağriplileri Hıristiyanlaştırma 
sorumluluğunu üstlenerek bunun karşılığında onlardan ha- 
raç ve hizmet sağladılar. Ayru süreç ve olaylar Amerika'da da 
yinelenecekti. Zaferin bir başka sonucu, Hıristiyan asillerin 
saygınlık ve nüfuzlarının sürmesi oldu. Bu nedenle, asillerin 
değeri (savaşkanlık, refah, gösteriş) orta sınıfın ticari değer- 
leri (para kazanma, sanayi, ekonomi) karşısında çok yavaş 
azaldı. Bunun yanı sıra, savaşın doğurduğu ihtiyaçlar, sonuç 
alıcı ve yekpare bir komuta yapısı oluşturmak üzere iktidarın 
tek elde toplanmasına yol açtı. Yarımadadaki birçok küçük 
Hıristiyan krallıklarından ikisi zamanla zaferin liderleri ola- 
rak öne çıktı. Bunların en başta geleni Kastilya”da bulunan 
ve sömürgeleri İberya'nın hemen tamamına yayılmış olan 
krallıktı ve Aragon, Leon ve Navarre krallıkları ile birleşerek 
çağdaş İspanya'nın politik temelini oluşturdu. Atlantik sa- 
hilinde Portekiz kralı aynı şekilde güneye doğru ilerledi ve 
İspanya'dan bağımsızlığını kazandı. Portekiz zafere ilk ula- 
şan krallık oldu ve 1200'lerin ortasında İberya'nın güney sa- 
hiline erişti. İspanya'da ise Granada'daki Mağrip krallığı iki 
yüzyıl daha dayandı ve sonunda 1492'de Kastilya ordularına 
boyun eğdi. 

Kastilya Kraliçesi İsabel 1490'larda Kristof Kolomb'un araş- 
tırmalarına mali destek sağlamaya karar verdiğinde, aslında 
krallığını daha da zenginleştirmeyi umuyordu. Gerçekten de, 
Kolomb batıya yelken açarak Asya'ya giden ticari yollardaki 
bol kazançlı Venedik-Arap tekelini kırmayı amaçlıyordu. Öte 
yandan İspanyol ve Portekiz monarşilerini çevreleyen dinsel 
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düşünceleri de göz ardı etmemeliyiz. İsabel her şeyden önce 
Katolik bir kraliçeydi. Asırlar süren zaferler, İberya”da gerçek 
bir cihat görüşü oluşturmuştu ve monarşiler gittikçe artan 
mutlak güçlerine gerekçe olarak bu coşkudan yararlanmak- 
taydılar. Hıristiyanların yönetimi altında yaşamayı kabulle- 
nen Mağripliler, aileleri bin yıla yakındır İberya'da yaşayan 
Yahudiler ve dinsel inançları olmadığından kuşkulanılan ki- 
şiler kendilerini bu temizlik faaliyeti içinde buldular. Mağ- 
ripliler ve Yahudiler dinlerini değiştirmeye ya da göç etmeye 
zorlandılar. Gerçekten, Granada'nın teslim olduğu yıl İsabel, 
Yahudi inançlarını terk etmeyi reddeden on binlerce kişiyi 
Ispanya'dan kovdu. Din değiştiren Mağripliler ve Yahudiler 
ise “Yeni Hıristiyanlar” olarak bir ayırıma maruz kaldılar. 
Dinsel arınmayı sağlamak üzere ünlü İspanyol Engizisyon- 
lan oluşturuldu. 

1500'lü yıllarda Batı Avrupa'da Katolikler ile Protestanlar 
arasında şiddetli çatışmalar oldu. Birleşmiş İspanya'nın kral- 
ları Katoliklerin başını çekmekte ve savaşa büyük katkılarda 
bulunmaktaydı. 1588'de İspanyol donanmasının Protestan 
İngiltere'yi istilaya kalkışmasını anımsayın. Denizaşırı ke- 
şifler de dinsel bir kimliğe büründü. Portekiz'de daha önce 
Hıristiyanların kazandığı zafer Portekizlilerin İspanyollar- 
dan önce Afrika'da cihat girişimlerine yol açtı. 1400'lerde 
Portekiz gemileri Afrika sahillerinden altın ve köle getirir- 
ken, bu eylemlerini Sahra'nın ötesinde kayıp bir Hıristiyan 
krallığı bulunduğu ve bunun Hiristiyan âlemine kazandırıl- 
ması gerektiği şeklindeki dinsel bir söylenceye dayandırdı- 
lar. İsabel'in Kolomb'un keşif gezisine mali destek sağlama 
kararı, İspanya'nın Portekiz'le yarışma arzusundan kaynak- 
lanıyordu. Böylece, İberya'da zaferin ardından politik olarak 


güçlenen iki monarşi, Avrupa'da önemli deniz aşırı keşifleri 
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ilk destekleyenler oldu ve başa baş bir yarış sonucu Batı ya- 
rımküreye ulaştı. 

Her ne kadar Amerika'ya ilk varan İspanya'nın destekle- 
diği Kolomb'un keşif ekibi oldu ise de, rakibi ile arasında on 
yıldan az bir süre vardır. Önce, denizcilik yeteneği ve teknolo- 
jisinde öncü olan Portekiz'i ele alalım. Portekiz'in Brezilya'yı 
sömürgeleştirmesi, Avrupalıların tamamen yerleşik olmayan 
yerli halkla karşılaştıklarında olan bitenin bir göstergesidir. 
Brezilya'ya bir göz atmak, İspanyolların Meksika ve Peru'nun 
tamamen yerleşik halklarıyla çok farklı ve çok daha ünlü olan 
karşılaşmasının benzersiz niteliklerini takdir etmemize yar- 
dımcı olacaktır. 


BREZİLYA ÖRNEĞİ 


İlk Portekiz donanması 1500'de Brezilya'ya ulaştı. Birkaç yıl 
önce Kolomb'un amaçladığı gibi, Portekizli komutan Pedro 
Alvares Cabral'ın hedefi Hindistan'dı ama Kolomb'un aksine 
o bunu başardı. Cabral'in niyeti dünyanın çevresini dolaşmak 
değildi. Bunun yerine Portekiz'den Afrika'nın batı sahiline 
doğru yelken açtı; kıtanın güney ucundan dolaşarak Hint 
Okyanusu'na ulaşmak istiyordu. En uygun rüzgârı yakala- 
mak amacı ile güney yönünde ilerlerken Güney Atlantik'e 
doğru dümen kırdı ve, rotasından fazlasıyla saptığı için, geri 
dönmek üzereyken Brezilya'ya tosladı. Kolomb gibi Cabral da 
nereye geldiğini bilmiyordu ama burasının Hindistan olmadı- 
ğının farkındaydı. Brezilya'ya “Gerçek Haç Adası” adını ver- 
dikten sonra hemen yeniden asıl hedefine doğru yola çıktı. 
Brezilya o dönemde Portekizlilerce önemsenmedi. Daha 
birkaç yıl önce Güney Asya'daki ünlü zenginliklere kavuş- 
mak için bir rota oluşturmayı başarmışlardı: Kolomb ise bunu 
başaramamıştı. 15007егіп geri kalan yıllarında Portekizliler 
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Uzak Doğu ücaretinde yakaladıkları bu fırsattan yararlanma- 
ya odaklandılar. Portekizlilerin ileri karakolları Afrika'dan 
Arabistan'a, Hindistan'a, Endonezya'ya, Çin'e ve Japonya'ya 
kadar uzanıyordu. Portekiz gemileri gümüş, porselen, de- 
gerli baharat (biber, Hindistan cevizi, karanfil ve tarçın), İran 
atları, altın ve gümüş yüklü olarak Avrupa'ya döndüler. Bu 
değerli mallan tekelinde bulundurması Portekiz'in dünya 
tarihinde bir süre önemli rol oynamasına yol açtı. Cabral ve 
onun tarihçisi olan Pero Vaz de Caminha'nın gözünde Bre- 
zilya, Hindistan'la kıyaslanacak hiçbir şeye sahip değildi. 
Caminha'nın Brezilya sahillerinde gördükleriyle ilgili garip 
anlatımı yeni bir Cennet Bahçesi'ni çağrıştırıyor, özellikle üst- 
lerinde hiçbir şey olmayan yerli halka dikkat çekiyordu. 

“Üstlerinde hiç bir şey olmadan çırılçıplak dolaşıyorlar. 
Mahrem yerlerinin ortada olmasını, yüzlerinin görünmesi 
kadar doğal sayıyorlar.” Portekizli denizciler yerli kadınları 
çekici ve davetkâr buldular ama Avrupa'da satış potansiye- 
line sahip tek şey ancak kızılağaçtan (brazılwood) elde edilen 
kırmuzı boya olabilirdi. 

Tıpkı Brezilya ve İspanyol Amerika”sının sömürgeleştiril- 
mesinde ekonominin dinin yerini alması gibi, bu ihraç ürü- 
nünün adı, buraya daha önce verilen “Gerçek Haç Adası” 
isminin yerini aldı. Gene de dinsel düşünceleri göz ardı et- 
memek gerekir. Genç Portekiz Prensi Sebastian tüm içtenliği 
ile Cizvit eğitmenlerine, “Aziz Pederler, Tanrı'nın bana inan- 
cımızı tüm dünyaya yayacak kadar saflık ve gayret bahşet- 
mesi için dua edin” diye yalvarıyordu. 1500'lerdeki Avrupa- 
lılar din öğretilerine doğal olarak uyuyorlardı ve Portekiz ve 
İspanyol erkeklerinin bazıları, özellikle Cizvitler gibi kutsal 


görev üstlenmiş olanlar, ruhları kurtarmak amacıyla dünya 
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çevresinde tehlikeli yolculukları göze alıyordu. Öte yandan, 
özetlersek, insanların büyük çoğunluğunun çeşitli dünyevi 
tutkuları vardı ve bu dünyada başarılı olmanın çekiciliği her 
zaman eylemlerinde gözlenebiliyordu. Hıristiyanlığı yayma 
fikri, her şeyden önce, “keşfedilmemiş” dünyanın kocaman 
servetlerine sahip çıkma olanağını tanımaktaydı. Dolayısıyla, 
dinsel fikirler, resmi bahaneler bağlamında son derece etki- 
liydi. Amerika'yı istila edenler eylemlerini açıklamak ya da 
haklı çıkarmak zorunda kalınca, sıradan bir insanın başvu- 
racağından çok daha art niyetli olmayan dinsel amaçlar ileri 
sürüyorlardı. 

Tupiler gibi ormanda yaşayan halkların ölümsüz ruhların- 
dan başka Avrupalılara verecekleri bir şeyleri yoktu, bu yüz- 
den de başlangıçta kendi hallerine bırakıldılar. Tupi erkekle- 
ri, çelik baltalar gibi yararlı aletler karşılığında kızılağaçları 
kesmeyi ve tomrukları ticaret noktalarına kadar yüzdürmeyi 
kabul edince, aralarında karşılıklı çıkara dayalı bir ilişki ku- 
ruldu. Arada bir Portekizli mahkümlar ya da sürgünler “yerli- 
leşiyor”, yerli halkla birlikte yaşamaya başlıyor ve değişik bir 
dünyevi başarıya ulaşarak kendi yörelerinde sözü geçen kişi- 
ler oluyorlardı. Bunlar, Pero Vaz de Caminha”nın öyküsün- 
de ipuçları verildiği üzere, düzinelerle çocuk sahibi oldular: 
bu, Brezilya tarihinin tipik özelliği olan ırk karışımı sürecinin 
başlangıcıydı. Portekiz kralı Asya'daki imparatorluğu ile ilgi- 
lendiğinden 1530'lara kadar Brezilya üzerinde fazla durmadı. 
Bu tarihte Fransız gemileri Brezilya sahillerinde belirince ora- 
daki haklarının gasp edileceği endişesine kapıldı. Haklarını 
savunmak amacıyla Portekizlileri Brezilya'ya yerleşmek üze- 
re oraya yolladı. Şimdi Portekizliler Tupilere ait olan bir şeyi 
istiyorlardı: topraklarını. Artık her şey değişecekti. 
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Portekizliler için buralara yerleşmek ormanı temizle- 
yip bir şeyler ekmek anlamını taşıyordu ve şeker kamışı en 
önemli ihraç ürünüydü. Şeker kamışı öğütülebilir, kaynatı- 
hp yoğunlaştırılabilir ve bozulmayan bloklar halinde ahşap 
sandıklara konularak o günün küçük çaptaki yelkenlilerine 
yüklenebilirdi. Ayrıca şeker kamışı bu ürünün yetişmediği 
Avrupa'da yüksek fiyatla satılabiliyordu. Bu özellikleri şeker 
kamışını yüzyıllar boyu önce Brezilya'da sonra Karayipler'de 
ve tropikal Amerika'nın düzlüklerinde en çok para getiren 
ürün yaptı: arazi sahipleri başarılarını Avrupa'dan satın ala- 
bildikleriyle ölçmekteydi. Bu, İberya sömürgelerinin hemen 
her yerinde geçerliydi. Şeker bir plantasyon ürünüydü ve 
büyük çapta yatırım ve iş gücü gerektiriyordu. Arazi sahi- 
binin kazancı kısmen düşük ücretli iş gücüne bağlıydı. Ama 
Portekiz'den gelip yerleşenlerin hiçbiri ucuz tarım işçisi ol- 
mak istemiyordu. Aslında Amerika'daki İberyalılar bedensel 
bir iş yapmakta özellikle isteksizdiler, çünkü bu onların dün- 
yevi başarılarına ters düşmekteydi. Tupi erkeklerine gelince, 
onlar geleneksel olarak ava çıkıyor, balık tutuyor ve çiftçili- 
ğin kadınların işi olduğunu düşünüyorlardı. Orman onların 
tüm isteklerini karşılarken yerli erkek ya da kadınlar ne diye 
güneşin altında düşük ücretlerle ot yolmak ve kamış biçmek 
zorunda kalsınlardı? Zaten onların yan-göçer yaşam tarzları 
plantasyonların sürekli iş gücü gereksinimine uymuyordu. 

Tupiler gibi ormanda yaşayanların toprağını ve işgücünü 
elde etmek için Portekizliler silaha baş vurmak zorunda kal- 
dı. Bunun sonucunda Portekizlilerin sınırlı sayıdaki askerleri 
için çok zor geçen bir dönemde birkaç yüz kişilik kabilelere 
teker teker saldırıldı, kanlı çatışmalar oldu. Burada söz konu- 
su olan, yenilen halkların fatihin emrine girdiği kesin savaşlar 
değildi. Başka unsurlar durumu daha da zorlaştırmaktaydı. 
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Amerika”daki ormanlarda yaşayanlar yaylarını ve kamış tü- 
feklerini büyük bir ustalıkla kullanıyorlardı. Karşılaşma'dan 
önce Amerika'da var olmayan ve her yerde Avrupalıların 
öldürücü bir silah olarak yararlandıkları istilacıların atları 
sarmaşıkların, yerde yatan kütüklerin ve birbirine sarılmış 
köklerin arasında zorlukla ilerleyebiliyordu. Bilenler bilir, or- 
man saklanılacak, kaçacak, tuzak kuracak sayısız olanaklar- 
la doludur. Yenildikten sonra bile yerli Brezilyalılar, sürekli 
denetim altında tutulmazlarsa, plantasyonlardan ucu bucağı 
görünmeyen ormanlara sızıyorlardı. Başka bir deyişle, yarı- 
göçer orman sakinlerinden toprak ve işgücü almak, onların 
tüm toplumunu yok etmek ve esir almakla mümkündü. Bu 
çatışmalarda çoğu zaten hayatını kaybedecekti. 

Portekizliler şeker plantasyonları kurmaya başladıkların- 
da Brezilya'nın tüm sahillerinde aynı olay yaşandı. Yerlilere 
gelecekteki sadık uyrukları gözüyle bakan Portekiz kralı bu 
soykırımı onaylamadı ama onun Brezilya'daki gücü şaşılacak 
kadar sınırlıydı. İki bin mil boyunca uzanan sahile kolayca 
egemen olabilmek için kral, yüzbaşı denilen ve buraları sö- 
mürgeleştirerek onun adına yönetmeye söz veren çok sayıda 
varlıklı kişiyi yollamıştı. Bunlar arasında yerli halkla uyuş- 
mazlıkları en aza indirenler en büyük başarıyı elde etmişler- 
di. Brezilya'nın kuzeydoğu ucunda bulunan Pernambuco ör- 
nek bir şeker plantasyonu oldu, çünkü buradaki yüzbaşının 
kızı yerel bir kabile reisi ile evlendi. Öte yandan diğer yüz- 
başıların çoğu başarısızlığa uğradı. Muhteşem Tüm Azizler 
Koyu'nda, Tupilerin bir alt grubu olan Tupinambalar burada 
en fazla gelecek vadeden yerleşimlerden birini yok etti. Bu 
yüzden, 1548'de Portekiz kralı oraya bir kraliyet valisi atayıp 
Salvador (aynı zamanda Bahia) diye anılan bir başkent kur- 
durarak Brezilya'nın sömürgeleştirilmesini hızlandırdı. 
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BİR TUPİNAMBA SAVAŞÇISI. 1643 yılına ait bu resimdeki savaşçı 
bugünkü Brezilya'da yarı-göçer yerlilerin arasında en yaygın olan Tupi- 
lerin bir alt grubunun üyesiydi. The Granger Collection, New York. 
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Bunu izleyen yarım yüzyıl boyunca çiftlik sahiplerinin Tu- 
pinamba halkını köleleştirme çabalaçı ve onları korumak adı- 
na yaptıkları, şeker plantasyonlarının kurulduğu bölgelerde 
yaşayan Tupinambaların tümüyle yok olmasına yol açtı. En 
ölümcül neden, yerlilerin bağışık olmadıkları Avrupa kökenli 
hastalıklardı; plantasyonların yakınında yaşayan Tupinamba 
köleleri arasında büyük çapta salgınlar oluştu. Yerlilerin top- 
lu halde yaşamakta oluşları bu “demografik felaketi” daha da 
kolaylaştırdı. İlk kraliyet yöneticilerini getiren gemiler aynı 
zamanda ilk siyah giysili Cizvit misyonerleri de Brezilya'ya 
taşıdı. Zekâları ve gayretleriyle ünlü olan Cizvitler derhal ha- 
rekete geçerek yerlileri bir araya toplayıp onlara Hıristiyan- 
lığı öğretmek ve köle olmalarını engellemek için özel köyler 
oluşturdular. Tüm iyi niyetlerine karşın, Avrupa kökenli sal- 
gın hastalıklar Cizvit köylerindeki yerlilerin büyük bir kısmı- 
ni kırıp geçirdi. Plantasyonlarda da yerli köleler hastalık ve 
çaresizlik içinde yok oluyorlardı. Portekizliler onların yerine 
Afrika'dan köleler satın aldılar ve bunları Brezilya'ya gelecek 
gemilerin ambarlarına doldurdular. 1600 yılına gelindiğinde 
Brezilya şeker plantasyonlarındaki kölelerden oluşan iş gü- 
cünün yerini Afrikalılar almaktaydı. Sağ kalan Tupinamba- 
lar ya ülkenin iç taraflarına doğru kaçtılar ya da karma ev- 
lilikler sonucu özgün bir grup olma niteliklerini yitirdiler. 
Brezilya'da şeker üretimi yaygınlaştıkça ayrı durum tekrar 
tekrar yaşandı. 


AFRİKA VE KÖLE TİCARETİ 


1600'lü yıllarda Latin Amerika'nın birçok yerinde yerli işçi- 
lerin yerini tamamen Afrikalılar almıştı. Bu kadar çok insan 
nasıl köleleştiriliyor ve Afrika'dan getirtiliyordu? Tupi ve 
benzeri yerli halklar yok olurken bu insanlar nasıl olup da 
Brezilya ve Karayiplerde sağ kalabiliyordu? Artık Afrikalılar 
bir daha çıkmamak üzere öykümüze girdiğine göre, onların 
Karşılaşma'da oynadıkları rolü incelemeliyiz. 
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Karşılaşma, üç kıtanın insanlarını bir araya getirerek yeni 
toplumlar yarattı ama daha önce gördüğümüz gibi, Afrikalı- 
lar ve İberyalılar zaten birbirlerine yabancı değildi. Aslında, 
Amerika'ya ilk gelen köleler, daha önce İberya'da bir süre kö- 
lelik yapmuş olan Afrikalılardı. Avrupalılar ve Afrikalılar ara- 
sında, Amerika'daki yerlilere oranla daha fazla ortak nokta 
vardı. Afrika, Avrupa ve Asya ile birlikte Avrupalıların “Eski 
Dünya” adını verdikleri kesimin bir bölümünü oluşturmak- 
taydı. Yeni Dünya'nın yerlileri binlerce yıl tek başlarına yaşa- 
mış ve dolayısıyla Eski Dünya'da baş gösteren salgınlardan 
korunmuşlardı. Bu yüzden de Avrupa kökenli hastalıklara 
karşı bağışıklıkları yoktu. Öte yandan Afrikalılar daha da- 
yanıklıydılar. Eski dünyanın ticaret yolları ve göçler onlara 
bu mikropları aşılamıştı. Aynı şekilde, Amerikan yerlileri 
İberyalıların getirdikleri at, sığır, koyun, domuz, tavuk gibi 
ehlileştirilmiş hayvanları hiç görmemişlerdi ama Afrikalılar 
bunları yetiştirmeyi öğrenmişti ve bazı Afrikalılar usta bini- 
ciydiler. Yerliler altın ve gümüşten harika takılar yapıyorlardı 
ama hiç demirle çalışmamışlardı. Oysa Afrikalılar deneyimli 
demir işçileriydiler ve hatta kaliteli çelik bile yapabiliyorlar- 
dı. Ayrıca Afrikalıların çoğu yerleşik çiftçilerdi ve bu yüzden 
yarı-göçer Tupilere oranla İberya'nın kırsal yaşam biçimine 
çok daha aşinaydılar. Son olarak, Tupiler gibi yerli halkların 
esir düşüp köle olduklarında başlarına en kötü şeylerin ge- 
leceğinden korkmak için her türlü nedeni vardı, çünkü Tu- 
pilerde köleler sık sık kurban ediliyor ve bazen yeniliyordu. 
Afrikalıların kölelik yaşamından farklı beklentileri vardı. 

Kölelik bütün Afrika toplumlarında vardı ve ekonomik 
yaşamın bir parçasıydı. İberya'da ve Amerika yerlilerinde ol- 
duğu gibi Afrika”da da köleler savaş esirlerinden oluşuyor- 
du ama burada önemli bir fark vardı. Afrika”da savaş esir- 
leri sonuna dek hor görülen hizmetkarlar olarak kalmıyor, 
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çoğu kez çocukları doğuştan köle olmuyordu. Zaman içinde 
Afrika'daki kölelik sisteminde kölelerin soyundan gelenlerle 
sosyal kaynaşma gerçekleşti. Bazı Afrikalı toplumlarda köle- 
ler yüksek makamlara ve yönetici olarak seçkin ayrıcalıklara 
ulaşabiliyordu. Öte yandan esir pazarlarında köle alım satımı 
bir Avrupa geleneğiydi. Afrika'daki esir ticareti aslında ancak 
Portekizlilerin buraya 1400'lerde gelişi üzerine büyük çapta 
gelişti. 

Portekizliler Afrika sahili boyunca ipekli ve keten kumaş- 
ların, pirinç ibriklerin ve daha sonra rom, tütün, tüfek ve ba- 
rutun, özellikle de madeni eşyalarda kullanılan demir çubuk- 
ların satıldığı ticaret merkezleri kurdular. Afrikalı tüccarlar, 
boyunlarından birbirine zincirlerle bağlanmış sıra sıra esir- 
leri bu ticaret merkezlerine getirdiler. Bunların çoğu Afrika 
devletleri arasındaki savaşlarda esir düşmüşlerdi ve zaman 
içinde savaş esirlerinin satışından elde edilen kazanç, savaş- 
lar için yeni bir kaynak oluşturdu. Esirleri taşıyan gemiler, 
yerli tüccarlardan esir satın almak için sahildeki yerleşimlere 
de uğruyordu. Bu arada Portekizliler bu esirleri Hıristiyan- 
laştırarak iyilikte bulunmak için onları satın aldıklarını ileri 
sürüyorlardı. Lizbon'daki Vicdan Meclisi, Portekizli esir tüc- 
carlarına esirleri yamyamların elinden “kurtardığı” ya da 
insan kurban edenleri esir aldığı veya bir tür “haklı savaş” 
sırasında ele geçirdiği sürece bu eylemlere onay veriyordu. 
Oysa uygulamada bu yasal ayırımlar esir tüccarları için fazla 
bir anlam taşımıyordu. Hiçbir fark gözetmeksizin satışa su- 
nulan herkesi satın alıyor, özellikle sağlıklı gençleri seçiyor ve 
onları esirleri taşıyan küçük teknelerin ambarlarına tıkıyor- 
du. Bunların yüzde 15-20 kadarı yolculuk sırasında ölüyordu. 
Atlantik"i aşarken ölenlerin sayısı muhtemelen bir milyon ka- 
dardı. Afrika sahillerindeki ilk keşifler, Portekizlilerin esir ti- 
caretini bir asır kadar ellerinde tutmalarına yol açtı. Portekizli 
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esir tüccarları hem Brezilyalı hem de İspanyol asıllı Amerika- 
Шага insan nakliyatı yapmaktaydı. 

İnsan taşımacılığının ne demek olduğu hakkında ilk elden 
edindiğimiz çok az bilgiye sahibiz, oysa dört yüzyıl boyunca 
yaklaşık yirmi milyon insan bu deneyimi yaşadı. Kaynakları- 
mızdan biri, bu ticaretin iki yüzyıldan fazladır sürmekte oldu- 
gu 1700'lerde Olaudah Eguiano tarafından kaleme alınmıştır. 
Eguiano gemiye geldiğinde karşılaştığı karanlık, iğrenç, da- 
racık ambarlarda yaşadığı klostrofobiden söz ediyor. Ancak 
kendi dilini konuşabilen birkaç kişiyi bulduğu zaman beyaz 
adamın toprağında çalışmak üzere götürüldüklerini öğreni- 
yor. Afrikalı köleler Latin Amerika'ya Afrika'nın birbirinden 
çok uzak üç bölgesinden derlenen çeşitli gruplar halinde, bir- 
birinden çok farklı diller konuşarak geldiler. 

Köle ticaretinden ilk etkilenen bölge Senegal'den Nijerya'ya 
kadar uzanan Batı Afrika oldu. Burada kıyıdaki tropikal or- 
manlar içerilere, savanaya (Sudan kuşağı) ve Sahra çölünün 
başlangıcına kadar uzanır, Nijer Irmağı'nın geniş bir kavis- 
le kestiği bu bölge birçok kültürel gelişimin beşiği olmuştur. 
Yaklaşık beş bin yıl önce, Bantu dili konuşan halklar Nijer 
Irmağı'nın ağzındaki yöreden büyük çapta göç ederek kültür- 
lerini kıtanın doğu ve güneyine taşımışlardır. Bin yıl önce, Ni- 
jer ırmağı boylarında, sahip oldukları altın miktarından ötürü 
ünü Avrupa'ya yayılmış krallıklar vardı. Bu altının yeterli bir 
miktarı deve kervanları ile Sahra'dan kuzeye doğru sızmış 
ve Ortaçağ Avrupalılarının ilgisini çekmişti. Portekizliler de 
Afrika'yı keşfe çıkarlarken kısmen bu çok değerli madenin 
kaynağını bulmayı amaçlıyorlardı. Sahra üzerinden kuruları 
iletişim aynı zamanda İslam'ı Batı Afrika'ya taşıdı. Köle ti- 
caretinden önce buradaki en güçlü krallıklar Nijer'in yuka- 
rısında yer alan iç kesimlerde bulunuyordu. Surları, dolup 


taşan pazarları ve üniversitesiyle ünlü Timbuktu kenti de bu 
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bölgedeydi. 1324'te Mali kralı Mansa Musa Mekke'ye hacca 
gittiğinde (dinine bağlı Müslümanlar bunu yaşamlarında en 
az bir kez yapmaya çalışırlar), kervanında, geçtikleri bölge- 
lerdeki para değerlerini alt üst etmeye yetecek miktarda altın 
vardı. Bu değerli madenin ölümcül cazibesi önce Portekizlile- 
ri “Altın Sahili”ne (şimdiki Gana) çekti ama bu bölgeden in- 
san nakliyatı zaman içinde altından daha fazla değer kazandı. 
İngiliz, Fransız ve daha sonra Hollandalılar buralarda kendi 
ticaret merkezlerini kurdular ve sonunda Portekizlilerin Batı 
Afrika sahilindeki tekeline son verdiler. 

Afrika”nın öteki iki bölgesi hemen tamamen Portekizlile- 
rin tekelinde kaldı: Angola ve Mozambik. Burada sahil boyu 
uzanan otlaklar ve açık arazi Portekizlilerin içerilere doğru 
ilerlemesine ve Batı Afrika'daki sınırlı ticaret stratejilerinin 
aksine, buraları sömürgeleştirmesine olanak verdi. Bunun 
sonucunda, bugün Angola ve Mozambik'te resmi dil Porte- 
kizcedir. Bu yöreler, ancak diğer Avrupa ülkelerinin rekabete 
girişerek Portekiz'i Batı Afrika'nın dışına sürmesinden sonra 
köle ticaretinin merkezi haline geldi. Ama bu, öykümüzün şu 
andaki kapsamı dışında kalıyor. 

Şimdilik, Portekiz'in Afrika sahilindeki keşiflerini ve yarı- 
göçer Tupilerle yaşadığı çatışmalar sonucunda Brezilya'daki 
etnik ve siyah-beyaz demografik temelin nasıl atılmış oldu- 
gunu gördükten sonra, Aztek ve İnka yöneticilerinin akıl al- 
maz altın hazinelerine sahip olduğu Meksika ve Peru'daki 
yerleşik toplumlara dönelim. 


AZTEK VE İNKA İMPARATORLUKLARININ ÇÖKÜŞÜ 


1500”lü yıllarda Brezilya arka planda kalırken Meksika ve 
Peru, İspanyolları güçlü bir mıknatıs gibi kendisine çekmiş 
ve İspanyol sömürgeciliğinin iki önemli noktası olmuştur. 
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Üç yüz yıl boyunca Meksika ve Peru Amerika kıtasının en 
zengin ve kalabalık yöreleri oldu ama öncelikle yerli yönetici- 
lerinin yenilgiye uğratılması gerekiyordu. Aztek ve İnka im- 
paratorlarının emrinde on binlerce savaşçı ve geniş kaynak- 
lar vardı. Onların birkaç yüz İspanyol maceracısı tarafından 
yenilgiye uğratılması dünya tarihinde ilk kez rastlanılan bir 
olaydır. Bu birçok nedene bağlıdır. 

1519'da İspanyollar ilk kez Meksika'ya ayak bastıkların- 
da Amerika hakkında bir hayli bilgi sahibiydiler. Ne de olsa 
Kolomb'un Karayip adalarına, Hispanyola'ya (günümüz- 
de Haiti ile Dominik Cumhuriyeti'ne ait olan topraklar) ve 
Küba'ya ulaşmasından bu yana yeni bir kuşak yetişmişti. 
İspanyolların burada ilk karşılaştıkları halk, Tupilerden pek 
farklı olmayan yarı-göçer Arawaklardı ve bunlarla başlatılan 
ticaret kısa sürede kölelik sistemine dönüşmüştü. Sonunda 
Brezilya kıyılarında yaşanılan olaylar burada da tekrarlandı. 
Hastalıklar ve zulüm Karayiplerin yerli halkının büyük bir 
kısmını yok etti. Bu halk kısa sürede tamamen ortadan kalka- 
cak ve yerini Afrikalı kölelere bırakacaktı. 

İspanyol işgalciler asker değil, kendilerine ait bir servet 
sahibi olmak isteyen başına buyruk maceracılardı. İlk gelen- 
ler önce yerlileri, sonra da onların topraklarırı ele geçirerek 
daha sonra gelenlere hemen hiçbir şey bırakmadı. Sonra ge- 
lenler başka yerleri işgal etmek zorunda kaldı. Karayiplerde- 
ki üslerinden hareketle yeni gelen İspanyollar Orta ve Güney 
Amerika kıyılarını keşfetmeye giriştiler, Panama'dan geçerek 
Büyük Okyanus'a ulaştılar ve çeşitli yerlilerle ilişki kurdular 
ve Karayiplerin ötesindeki dağlarda bulunan pırıltılı, gizemli 
imparatorluklarla ilgili söylentiler duydular. Böylece, İspan- 
yol lider Hernan Cortês Aztek İmparatorluğu'nun yerini keş- 
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fettiğinde Amerikan yerlileriyle ilişkilerini zaten on beş yıldır 
sürdürmekteydi. 

Meksika”nın fethi sırasında İspanyolların en büyük avan- 
taj, Cortös'in neler olup bittiğinin farkında olmasıydı. Oysa 
Aztek İmparatoru Moctezuma dahil Meksikalı liderlerin İs- 
panyolların kim ve ne olduğu konusunda en ufak bir fikri 
yoktu. Yüzyıllar boyu süregelen söylentilere göre, Moctezu- 
ma, İspanyolları Aztek mitolojisindeki tanrılar ve Cortös'in 
de kehanetlerde adı geçen beyaz tenli bir aziz olan Quetzal- 
coatl olduğunu sandı. Oysa daha sonra bu söylentinin doğru 
olmadığı ortaya çıktı, zira öykü İspanyolların buraya gelişin- 
den çok sonra uydurulmuştu. Binlerce yıl anlatılıp durmasına 
karşın, bu öykünün uydurma olduğu artık kabullenilmelidir. 
Diğer taraftan, İspanyollar daha önce hiç görülmemiş şey- 
lere sahiptiler: uzun direkli yelkenliler, saldırgan köpekler, 
olağanüstü büyüklükte atlar, ateş saçan ve gök gürültüsü 
gibi sesler çıkararak gürleyen toplar, çelik kılıçlar ve zırhlar. 
Meksikalılar daha önce hiç Avrupalı ve Afrikalı (bunlar her 
zaman fatihler arasında yer almaktaydı) görmemişlerdi ve 
böyle garip görünüşlü insanların varlığından bile habersiz- 
diler. Doğal olarak bu yabancıların bildikleri dünyanın dışın- 
dan geldiği kanısına kapıldılar. İspanyollara bir ad ararken 
Meksikalılar Nahuatl dilindeki tey! kelimesini kullandılar ki 
bu o dönemde İspanyolcada dios ya da “tanrı” anlamına ge- 
liyordu. Teul sözcüğü ruh ya da şeytan anlamını taşıdığı için 
bu bir hayranlık ifadesi değildi ama doğaüstü bir gücü temsil 
ediyordu. İspanyolların insan olduğu, kanlarının dökülebile- 
ceği ve kötü niyetler taşıdıkları, ancak Cortes ve yanındakiler 
Tenochttlan'a buyur edildikten sonra Moctezuma'yı tutsak 
ettikleri zaman ortaya çıktı. 1521 ortalarında çiçek hastalığı ve 
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yerli işbirlikçiler sayesinde Cortés Tenochtitlan”ı yerle bir etti 
ve Aztek İmparatorluğu kısa sürede çöktü. 

İnka İmparatorluğu”nu ortadan kaldırmak daha fazla sa- 
vaşmayı gerektirdi. Gene de İspanyolların her iki durumda 
da böylesine kısa sürede ve tümüyle muzaffer olmasının bir 
açıklaması olması lazım. Bir kez daha İspanyolların deneyim- 
leri işe yaradı. Peru hareketinin lideri Francisco Pizarro, de- 
neyimli bir istilacı idi ve (uzaktan akrabası olan) Cortes gibi 
her zaman geçerli olan bir manevraya girişti. Bu, İspanyol- 
ların Karayipli yerlilerle ilk karşılaşmalarından beri uygula- 
dıkları bir sistemdi. Birtakım hilelere başvurarak İnka İmpa- 
ratoru Atahualpa'yı tutsak aldı. Aynı zamanda İspanyolların 
askeri teknoloji açısından üstünlüğünü de hesaba katmak ge- 
rek. Atlar, çelik ve (önemi daha az olan) barut, istilacılara gö- 
güs göğüse çarpışırken sadece cesarete ve taştan yontulmuş 
silahlara sahip savaşçılar karşısında büyük bir güç sağladı. 
İspanyolların silahları olağanüstü sayıda ölümlere yol açtı. 
Согіёѕ'іл emrindeki İspanyollar savaş anında Azteklere bağlı 
Çholula kentinde kendilerinden on kat daha fazla sayıda in- 
sanı birkaç saat içinde kılıçtan geçirdiler. İspanyolların askeri 
üstünlüğü Eski Dünya'dan miras aldıkları, Çin'den gelen ba- 
ruta ve Asya'dan gelen atlara dayanıyordu. Eski Dünya'nın 
mikropları da İspanyolların bir başka yandaşı oldu. 

Pizarro İnka imparatoru Atahualpa'yi esir ettiğinde İnka- 
ların ne kadar dehşete kapıldığını bir düşünün. Atahualpa 
sayısı on binleri bulan bir orduyla gelmişti; Pizarro'nun em- 
rinde yalnızca 168 İspanyol vardı. Atahualpa kendinden çok 
emindi ve kurulan tuzağa düştü. Pizarro'nun tek ümidi ezi- 
ci bir psikolojik zafer kazanmaktı, bu yüzden İspanyolların 
Meksika'da tekrar tekrar yararlandıkları, her zaman geçerli 
olan bir başka hileye başvurdu: yerlileri çembere alıp kılıçtan 
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TENOCHTITLAN VE ÇEVRESİNDEKİ GÖL. Aztek İmparatorluğu'- 
nun başkenti karaya köprülerle bağlanmıştı ve Venedik”teki gibi kanal- 
ları vardı. Kent merkezinde bulunan ve tören yapıları kopleksini içeren 
kare formundaki meydan dikkate değer. 1524'te yapılmış olan bu hari- 
tada göl kenarında daha küçük kentler ve tesisler görülüyor. Newberry 
Library, Chicago. 


geçirmek. Pizarro'nun daveti üzerine Atahualpa beraberin- 
deki kuvvetlerle birlikte, İspanyolların toplarını sakladığı bir 
meydana girdi. Hiçbir uyarı olmadan toplar kısa mesafeden 
kalabalığın üzerine ateş etmeye başladılar ve korkunç bir kat- 
Пата yol açtılar. Derken İspanyollar atlarını kalabalığın üs- 
tüne sürdüler ve uzun çelik kılıçlarıyla havada kanlı daireler 
çizerek başları ve bacakları uçurdular. Bu, Amerika yerlileri- 
nin envanterinde bulunan hiçbir silahın başaramayacağı bir 
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şeydi. Bu arada Pizarro'nun adamları yarattıkları şaşkınlığın 
ve zırhlarının koruması altındaydı. O gün onlardan hiçbiri 
hayatını kaybetmedi ama Atahualpa'yı esir etmeyi ve onun 
binlerce savaşçısını öldürmeyi ya da sakat bırakmayı başar- 
dılar. Atahualpa'nın uyrukları onu kurtarmak için dağlar ka- 
dar altın getirdi ama Pizarro onu zaten öldürtmüştü. Yerlileri 
önderlerinden yoksun bırakmak, “böl ve yönet” stratejisinin 
bir parçasıydı. 

Gerek İnkalar, gerekse Aztekler İspanyolların yerli işbir- 
likçileri olmaksızın yenilgiye uğratılamazdı. Meksika'da Az- 
teklerin aldıkları vergi ve haraçlar Nahuatl dilini konuşan 
diğer kent-devletlerin belini bükmekteydi. Haraç ödeyen 
kent-devletler Aztek resmi dini için insan kurban ediyorlardı; 
bu inanç, Aztek imparatorluğunun daha da gelişmesini sağ- 
lyor, Tenochtitlan piramitlerini yüz binlerce insanın kanıyla 
yıkıyordu. Cort&s bunun sonucunda özellikle Tenochtitlan'ın 
ezeli rakibi komşu Tlaxcala kentinde kendine yararlı yan- 
daşlar buldu. Aztek yönetimini yıkmak isteyen rakip kentler 
Çortes"e yardım etmek için binlerce savaşçı gönderdi. 

Pizarro da İnka İmparatorluğu'nu yıkmak için yerli işbir- 
likçilerden yararlandı. Azteklerin aksine, İnkalar merkezi bir 
güç oluşturmuş, böylece rakip kent-devletlerini parçalayarak 
halkı başka yörelere yerleştirmişti. Aztekler sadece haraç alır- 
ken İnkalar yönetimi ellerinde tutuyor, yollar yapıyor, de- 
polar ve garnizonlar inşa ediyorlardı. Aztekler, İspanyollar 
ve Portekizliler gibi İnkaların da resmi bir imparatorluk dini 
vardı. Öte yandan, İnkaların başındaki imparator ve onun 
halefi, Pizarro'nun gelişinden önce ticaret yollarında baş gös- 
teren bir salgın sırasında öldü. Bu İnka yönetiminde her şeyi 
allak bullak etti ve daha İspanyollar buraya gelmeden bir taht 
krizine yol açtı. İnkalar arasında korkunç bir iç savaş başladı. 
Orduların birinin başında Atahualpa, ötekinin başında karde- 
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şi Huasca vardı. Kurnaz Pizarro iki tarafı birbirine karşı kul- 
lanarak nihai zafere ulaşmak peşindeydi. Her kanat öbürünü 
kendisi için en büyük tehdit olarak görüyordu. Pizarro'nun 
küçük ekibinin Atlantik ötesine uzanan geniş sömürgeleştir- 
me gücünün sadece başlangıcını oluşturduğunu nereden bi- 
lebilirlerdi? 

Aztek ve İnka hazineleri kısa sürede binlerce İspanyol'un 
dikkatini çekti. Aztek ve İnkaların yenilgisi İspanyolların kı- 
tada sömürge oluşturmalarının yalnızca ilk adımıydı. Artık 
İspanyollar çok sayıda nüfusun ve ucu bucağı olmayan top- 
rakların, Aztek ve İnka imparatorluklarının şemsiyesi altında 
varlıklarını sürdürmüş ve onlardan arta kalmış olan uygar- 
lıklarını üstünde sömürgeler oluşturabilir ve buraları denetim 
altına alabilirlerdi. Bu, zaman içinde, birkaç kuşak boyunca 
ve Brezilya sahillerindeki sömürge biçiminden farklı bir bi- 
çimde gerçekleşti. 


İSPANYOL AMERİKA'SININ DOĞUŞU 


Daha Meksika ve Peru'daki imparatorluklarırı çöküşünün 
yarattığı toz bulutları dağılmamışken İspanyollar ganimetleri 
yağmalamaya başladılar, Ganimetlerin bir kısmı yerli kral- 
lıklardan ele geçirilenlerdi ama esas bölümü encomienda diye 
anılan, fatihlere armağan edilen insanlardı. Bu sisteme göre 
her istilacıya bir miktar yerli halk “teslim ediliyor” (encomien- 
da sözcüğünün anlamı buydu) ve onlar da bunları Hıristiyan- 
laştırıyor ve emirlerinde çalıştırına hakkına sahip oluyordu. 
Mağriplileri yenenlerin çoğu İberya'nın Hıristiyanlar tarafın- 
dan yeniden ele geçirildiği sırada birçok encomiendaya sahip 
olmuşlardı, dolayısıyla İspanyollar bu sistemi iyi biliyorlardı. 
Encomtendalara sahip olan istilacılar Avrupalı asillere benze- 
diler; ürünlerinin bir kısmını düzenli olarak kendilerine ve- 
ren serf konumundaki çiftçileri işçi olarak kullandılar. İmpa- 
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ratora haraç vermeye alışık olan yerli çiftçiler de bu durumun 
yabancısı değillerdi. Çoğu kez bir zamanlar Azteklere ya da 
İnkalara haraç veren kent-devletler, köyler ve kabileler şim- 
di yeni İspanyol patronlarına haraç veriyorlardı. 1500'lerde 
karşılaşılan felaketler, Ortaçağ Avrupa'sındaki Kara Ölüm 
gibi tekrar tekrar baş gösteren salgınlar, yerli nüfusun çok 
azalmasına yol açtı. Öte yandan, Karayiplerde ya da Brezilya 
kıyılarında yaşananların aksine, yerli köyler Meksika'da ve 
Peru'da ortadan kalkmadı. 

Tupi toplumu hastalıktan yok olup yerlerini Brezilyalı 
şeker plantasyonlarına bırakırken, Meksika ve Andlardaki 
yerleşik çiftçi toplumları sarsıntı geçirmelerine rağmen var- 
lıklarını sürdürdüler ve İspanyolların egemenliği altına gir- 
diler. İspanyollar yerli asillerin yönetimi altındaki mevcut 
toplumlardan encomiendalar oluşturdular ve asillere cacique” 
adını verdiler. İspanyol istilacılar bu asillerle ilişkilerini ge- 
liştirdiler, hatta evlendiler. Zamanla İspanyolların zaferi Az- 
tek ve İnka döneminde yenilgiye uğrayan asillerin savaşçı 
niteliklerini ortadan kaldırdı ve yerli halk İspanyol stili köy 
yönetimlerini benimsedi. Meksika'da köy yöneticileri işlerini 
görürken kayıtlarını Nahuatl dilinde tuttular. Doğal olarak, 
istiların etkisiyle, Nahuatl diline yüzlerce İspanyol sözcüğü 
girdi, fakat dilin esas yapısı varlığını koruyarak belirgin bir 
yerli dünya görüşünü yansıtmayı sürdürdü. 

Meksika resmen “Yeni İspanya”ya dönüştü ama aslında 
birbirinin içine giren, özellikle İspanyol erkekleri ile yerli 
kadınlardan oluşan iki toplum vardı. Portekizli kadınla- 
rın Brezilya'da az sayıda olması gibi burada da İspanyol 
kadınların sayısı yetersizdi. Karşılaşma”nın ilk yıllarında 
Amerika'daki İspanyol erkeklerin sayısı İspanyol kadınla- 


“ Cacique aslında Arawak dilinde bir kelimedir; Karayiplerde İspanyollar tara- 
fından benimsenmiş ve daha sonra başka yörelerde de kullanılmıştır. 
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rınkinin yaklaşık dokuz misliydi. Bu yüzden, Pero Vaz de 
Caminha”nın Brezilya”dan yazdığı mektupta belirttiği gibi, 
birkaç yıl içinde yerli kadınlarla İspanyol erkeklerinin sürüy- 
le melez çocuğu oldu. Tenochtitlan'ın düşüşünden az sonra 
Malinche Cortös”e bir erkek çocuğu doğurdu. 

Asıl adı Malintzin olan ve İspanyollar tarafından ismi 
Malinche”ye dönüştürülen bu kadın ilginç bir kişidir. Cortés 
1519'da Aztek İmparatorluğu'nu fethetmek üzere Meksika 
sahiline ulaştığında kendisine verilen 20 kadın köleden bi- 
riydi. Maya ve Nahuati dillerini biliyordu ve birkaç ay için- 
de İspanyolcayı da öğrendi. Bu olağanüstü zeki ve kendine 
güvenen on altı yaşındaki kız Cortös'in hep yanındaydı ve 
Moctezuma'nın ele geçirilmesinde önemli bir rol oynadı. Ya- 
şam öyküsü bir aşk romanı ya da Meksika'ya ihanet hikayesi 
olarak okunabilir, Ama ikisi de gerçek değildir. Aşka gelince, 
Cortes kendisini Küba'da bekleyen İspanyol karısını yanına 
çağırdı ve sonra Malinche'ye ufak bir arazi vererek başından 
savdı. Meksika'ya ihanete gelince, Aztek İmparatorluğu'nu 
saymazsak böyle bir ülke henüz ortada yoktu ve Malirche'in 
Azteklerden nefret etmek için geçerli bir nedeni vardı. Her 
ne kadar Nahuatl onun ana dili idiyse de ailesi onu Mayalara 
esir olarak satmış ve böylece bu dili de öğrenmişti. Malinc- 
he hainden çok ihanete uğramış biridir. Cortés onu adamla- 
rından biriyle evlendirdi ve Malinche bu adamdan ikinci bir 
oğul sahibi oldu. Birkaç yıl sonra, daha yirmi beş yaşına gel- 
meden de öldü. 

İspanyollar tarafından Isabel olarak vaftiz edilen Aztek 
prensesi Techichpotzin, Moctezuma'nın kızıydı. “Isabel Moc- : 
tezuma” adını alan kız asil bir yerli ailesinden geliyordu ve ser- 
veti yüzünden İspanyol bir koca bulabilirdi. Moctezuma'nın 
kişisel servetinin resmi varisi ve imrenilecek bir encomienda 
sahibi olarak Isabel birçok kocaya sahip olabildi. İspanyol 
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asıllı üç kocasından önce Tenochtitlan'ın son günlerinde Az- 
tek direnişinin iki ayrı önderiyle evlenmişti. Kocalarırun üçü 
kendisinden önce öldü. Yedi melez çocuk sahibi oldu, yeni 
yaşamına ayak uydurdu ve örnek bir Katolik olarak dini ku- 
rumlara bağışlarda bulundu. Kırk yaşına kadar yaşadı. 

Aztek ve Inka asillerinin sayıları azalır, İspanyol kadınla- 
rınınki artarken, yerli kadınlarla evlenen İspanyol erkekleri- 
nin sayısı da giderek azaldı. İspanyol erkekler bir sürü melez 
çocuğun babası oldular ama bunların çoğu gayrimeşru idi ve 
İspanyol babalarından kendilerine hemen hiçbir miras kal- 
madı. Bu çocuklar “ara kuşak”tılar, ne Avrupalı, ne Afrikalı 
ne de Amerikan yerlisiydiler. Melez çocuklar İspanyol dün- 
yasında ikinci sınıf vatandaş, tanınsalar bile yoksul akraba 
durumundaydılar. Malinche'nin Cort&s'den olan oğlu Mar- 
tin, Cortes”in İspanyol asıllı ikinci karısından doğan ve kendi- 
siyle aynı adı adını taşıyan üvey kardeşi Martin'in neredeyse 
hizmetkârlığını yaptı. 

İspanyol kadınlar genellikle savaş sona erdikten sonra bu- 
raya geldiler ama her zaman değil. Isabel de Guevara isimli 
kadın 1530'larda ve 1540'larda Arjantin ve Paraguay'ın ele 
geçirilmesine yardımcı oldu. Yıllar sonra bu zaferde oyna- 
dığı rol dolayısıyla bir encomienda edinmek amacıyla İspan- 
yol krallığına bir mektup yazarak askerlerin üçte ikisi kıtlık 
yüzünden ölünce kadınların onların yerini aldığını belirtti. 
Guevara'nın yazdığına göre erkekler açlıktan bayılınca ka- 
dınlar “nöbet tutmaya, savaş alanlarını teftiş etmeye, tatar 
yaylarına ok yetiştirmeye ... savaşacak durumdaki askerleri 
yüreklendirmeye, kamp alanında alarm sinyalleri vermeye, 
askerleri düzene sokmaya çalıştılar.” 

En ünlü conguistadora yani kadın fatih, 1537'de Amerika'ya 
tek başına kocasını bulmak için geldiğinde otuz yaşında olan 
Inez Suarez idi. Kocasını önce Venezuela'da aradı, sonra 
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Peru ya geçti ve eşinin öldüğünü öğrendi. Daha sonra Şili fa- 
tihinin metresi oldu ve yerlilerin bir saldırısı sırasında yaptık- 
larıyla ün kazandı. Saldıran yerlilerin yüreğine korku salmak 
için, ele geçirilen liderlerden yedisinin kesik kafalarını onların 
üzerine fırlattı; ilk esirin kafasını bizzat kendisi kesmişti, Tüm 
bu kahramanlıklarına karşın, İspanya'da karısı olan Şili fatihi 
yeni toprakların yöneticisi olduğunda Inez Suarez'i gözden 
çıkardı. 

Menfaate dayalı evlilikler kadınların olağanüstü yetenek- 
lerinden daha ağır basıyordu. Evlilik anlaşması İspanyolların 
sosyal yapısırın temelini oluşturuyor, mal varlığının dağılı- 
mında ön plana geçiyordu. Evlilik kutsal bir kurumdu ve İs- 
panyol İmparatorluğunda din kurallarına uymak çok ciddiye 
alınıyordu. 

İspanyolların zaferleri hem dünyevi, hem de ruhani bir 
zafer, eski tanrıların yenilgiye uğratılmasıydı. İspanyol din 
adamları Katolikliğin esaslarını öğretmek amacıyla buraya 
geldiler. Sürekli olarak yerli halkın kutsal saydığı ve bir yer- 
lere gizledikleri şeylerin peşindeydiler: Katoliklerin nazarın- 
da bunlar “idol” idi. Rahipler ve encomienda sahipleri çoğu 
yerde İspanya'yı temsil etmek üzere yan yana yer alıyordu. 
Yüzyıllar önce Avrupa'nın Hıristiyanlaştırılmasında olduğu 
gibi, kralların (ya da Amerika'da cacigwelerin) din degiştirme- 
si sonucu tüm toplum derhal kiliseye geliyordu. Misyonerler 
vaftiz işini bir an önce sonlandırmak için kitlesel ayinlerde 
yerli halkın üzerine kutsal su serperken onlara Hıristiyanlığı 
öğretmek için fazla bir çaba göstermiyordu. Gene de vaftiz 
olanlar diğer imparatorluk dinlerinin nasıl zorla kabul ettiril- 
diğini anımsayabiliyorlardı zira bu, Karşılaşma'dan önce de 
yaşanmuıştı. Yerleşik halkların bulunduğu yerlerde İspanyol- 
lar yerlilerin kendi ilahları için kutsal saydıkları bölgelere ki- 
liseler yaptırıyordu. Tenochtitlan halkı, İspanyol fatihlerinin 
Azteklerin büyük tapınağını yerle bir edip aynı yere kendi 
katedralini dikmelerine şaşırmadı. 
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Orta Meksika ve Peru'daki yerleşik halklar, Karşılaşma”ya, 
Tupiler gibi yarı-göçer olanlara kıyasla çok daha iyi uyum 
sağladılar. Gene de Karşılaşma yerleşik tarımsal toplumlar 
üzerinde çok etkili oldu. İspanyollar çoğu kez yerli yöneti- 
cilerden çok daha fazla haraç istiyordu. Örneğin Andlardaki 
köyler İnka yöneticilerine mita denilen bir ödeme yapıyor- 
lardı ama zaferden sonra mita işçileri yeni bir zorunlulukla 
karşılaştılar: derinlerdeki gümüş madenlerinin galerilerinde 
kimi zaman günler boyu çalışmaya zorlandılar. Ayrıca Avru- 
pa kökenli salgın hastalıklar da yerli nüfusu yok etmeyi sür- 
dürüyordu. 


1500'lerin sonuna gelindiğinde Latin Amerika'daki etnik 
gruplar biçimlenmişti. Amerikalı, Avrupalı ve Afrikalı genler 
ve kültürler birbirine karışmuş, insanlık için zengin bir potan- 
siyel oluşturmuştu, ama Karşılaşma'nın acımasız ve sömür- 
geci niteliği bu karışımın gelecek yüzyıllar içerisinde bozuk 
bir düzen oluşturmasına yol açacaktı. Brezilya'da ve Kara- 
yipler bölgesinde Avrupalılar ve Afrikalılar nerdeyse soyu 
tükenmiş olan yerli nüfusun yerini aldı. Meksika ve Peru'da 
ise Nahuatl ve Quechua dillerini kullanan toplumlar zaman- 
la değişime uğrayarak varlıklarını sürdürdüler. Şu ya da bu 
şekilde, Latin Amerika tarihinin büyük günahı olan sosyal 
adaletsizliği körüklemek sonu gelmez zararlara yol açtı. Za- 
ferin dumanı henüz tütmekte olan kalıntıları üzerinde daha 
eşitlikçi, daha kapsayıcı toplumlar nasıl oluşturulabilirdi? 
Bundan sonraki adım olan sistematik sömürgeleştirme, uzak- 
larda, Avrupa'da yaşayan patronların çıkarlarına hizmet et- 


mek amacıyla oluşturulan sosyal sistemler, durumu daha da 
kötüleştirdi. 


TERS AKINTI 
Keşiş Bartholome de la Casas 


Sömürge Döneminde 
Breziya'daki Kilise, 
Heykeli yapan Alejadinho. 
Michael Teague. Brezilya. Time 
World Library, 1967. 


Öykümüzde açıkça görüldüğü gibi, Avrupalıların iş gücü ve 
haraç sağlama girişimleri, Latin Amerika'nın sömürgeleşme- 
sini oldukça iyi aydınlatıyor. Başka nasıl olabilirdi ki? Teme- 
linde, fethetmek sömürmeye dayanır. Diğer taratan, fatihler 
ve sömürgeciler bunu kendilerine bile itiraf etmezler. Bu ne- 
denle başka, daha idealist amaçlar ileri sürülür. 1500'lerde 
Amerika'ya gelen İspanyol ve Portekizlilerin çoğu “gerçek 
dini” gerekirse zor kullanarak yaymarın doğru bir şey oldu- 
ğuna inanıyorlardı. Tüm insanlar gibi, yaptıklarına mümkün 
olan en iyi gerekçeyi bulmak arzusundaydılar. Öte yandan, 
dinsel idealizm mantıksal olarak kimilerinin hareket noktası- 
dır ve bu çoğu kez kilise mensupları için geçerliydi. Katolik 
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Kilisesi -Engizisyon vs.— bu yabanıl keşifler döneminde çok 
önemli beşeri ters akıntılara yol açtı. 

Örneğin, 1524'te buraya gelen Fransisken tarikatına men- 
sup rahiplerin bir kısmı yerli halka saygılı davrandı. Birçok 
Fransisken rahibi Aztek tarihi, dini ve günlük yaşamı hak- 
kında bilgi edindi. Bunların başında, Aztek aile düzeninin 
ve çocuk yetiştirme sistemlerinin İspanyollarınkinden daha 
üstün olduğunu yazan Bernardino de Sahagun gelir. Saha- 
gun yerli öğrencileriyle işbirliği yaparak Aztek düşüncesi, 
edebiyatı ve gelenekleriyle ilgili onların kullandığı Nahuatl 
dilinde muazzam bir kaynak oluşturdu. Yerlilerin özgün bi- 
çeminde yapılmış harika resimlerle dolu olan ve günümüz- 
de Florentine Codex adıyla bilinen kitabı, Aztek uygarlığının 
yorumu için vazgeçilmez bir kaynaktır. Bir başka Fransisken 
olan Toribio de Motolinia, İspanyolların uyguladığı haraç- 
lara, işkencelere ve angaryalara, bunların yerli halk için bir 
“salgın hastalık” olduğunu ileri sürerek karşı çıktı. Motolinia 
bugün bile Meksika'da yenilenlerin savunucusu olarak sev- 
giyle anılmaktadır. 

Brezilya'daki ilk Cizvitler de yerli halkı sömürgecilerin 
yağmasına karşı korumaya çalıştılar. İlk adım olarak Cizvitler 
(aslında Fransızca, İspanyolca ve İtalyanca kadar birbirinden 
farklı diller konuşan) Tupilerin çeşitli dillerini öğrendiler. Son- 
ra basit bir Tupi dilbilgisi ve misyonerlerin köylerinde kulla- 
nılacak standart bir kelime hazinesi oluşturdular. Bu Linguja 
Geral ya da “genel dil” çeşitli Tupi dillerini kullananlar tara- 
fından kolayca öğrenilebiliyordu. Böylece dinsel eğitim daha 
rahat verilebiliyor ve yerli halk onları köleleştirmeye çalışan 
yerleşimcilerden ayrı tutulabiliyordu. 
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Aslında, yerli halkı din alanında en etkin biçimde savunan, 
Latin Amerika'da uzun süre varlığını sürdürmüş olan radi- 
kal rahiplerin temsilcisi Bartolome de las Casas”tır. 1502”de 
Amerika”ya geldiğinde Las Casas, üniversite eğitimi görmüş, 
zengin olma hayalleri kuran genç bir adamdı ve hiç de radikal 
değildi. Kendisine bir encomienda edindi ve yirmi yıl boyunca 
Karayiplere ilk gelen bir fatih gibi yaşadı; bu arada düzine- 
lerce yerlinin sömürge ve hastalık yüzünden ölümüne tarık 
oldu. 1514'te kırk yaşlarındayken düşüncelerinde bir değişim 
oldu. Görünüşe göre İspanyolların encomiendaları sömür- 
mesine karşı heyecanlı vaazlar veren bir Dominiken tarikatı 
mensubunun etkisinde kalmıştı. 1515'te Dominiken tarikat- 
na giren Las Casas Ispanya'ya döndü ve Amerikan yerlilerini 
encomienda sisteminden korumak amacıyla çeşitli yöntemler 
önerdi. Las Casas'a göre, “Bu kadar çok canın Hıristiyanların 
elinde ölmesinin ve yitmesinin nedeni” sadece açgözlülüktü: 
“altın ve kısa sürede zengin olma isteği.” Önerilerinden biri, 
esir edilen Afrikalıların iş gücünden yararlanmaktı ama sonra 
aklına daha iyi bir fikir geldi: İspanya'da kendileri için çalışan 
çiftçi ailelerinin tümünü oraya göndermek. Las Casas İspan- 
yollarla Amerika'daki yerli topluluklarının birbirinden ayrı 
tutulabileceğine ve yerli işgücünün sınırlanıp denetlenebile- 
ceğine inaruyordu. Oysa Venezuela'da başlattığı bir koloni 
kurma projesi daha başlarken başarısız oldu. 

1520'lerde ve 1530'larda Las Casas encomienda sömü- 
rüsüne karşı çıkan birçok yazı yazdı ve Karayiplerle Orta 
Amerika'nın tümünü dolaşarak yerli halkı savundu. 1537'de 
papa, kismen Las Casas'tan esinlenerek, yerli halkın ne ol- 
duğunu belirten bir duyuruda bulundu: onlar insandılar, 
bazılarının iddia ettiği gibi insanlık dışı varlıklar değildiler. 
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1542'de, büyük ölçüde Las Casas sayesinde, İspanya Krallı- 
ğı ünlü Yerlilerin İyi Muamele Görmesi ve Korunması İçin 
Yerliler Hakkında Yeni Yasa'yı yürürlüğe koydu ve derhal 
encomiendalara sınırlamalar getirerek zaman içinde bunları 
tamamen ortadan kaldırdı. Encomiendaların gözü yüksekler- 
de olan sahipleri Las Casas”tan nefret ediyor ve onların ka- 
natlarını budayan Yeni Yasa”dan onu sorumlu tutuyorlardı 
ama artık altmışlı yaşlarının sonlarına gelmiş olan savaşçının 
durmaya hiç niyeti yoktu. 

1550-51'de Las Casas, İspanya'daki Valladolid kentinde, 
İspanyolların Amerika'yı fethinin manevi durumunu belirle- 
mek amacıyla düzenlenen büyük çaptaki bir tartışma progra- 
mında yerlilerin davasını savundu. Valladolid”de Las Casas 
yerli halkın doğal olarak Avrupalılardan daha aşağı olduğu 
ve bu yüzden köleleştirilmeyi hak ettiği tezine şiddetle karşı 
çıktı. Valladolid”teki tartışma resmi olarak bir sonuca ulaş- 
madı ama Las Casas imparatorluk yönetimini büyük çapta 
etkiledi. 1552'de Las Casas çok sayıda yazısını Kızılderililerin 
Yok Edilişinin Kısa Bir Öyküsü adlı bir kitapta topladı. Kitap 
İspanyolların uyguladığı şiddetin dehşet dolu anlatımlarını 
içeriyor, gerçekte yeterince korkunç olan bir kıyımı abartılı 
bir dille aktarıyordu. Avrupalılar arasında bu kadar çok oku- 
nan çok az yayın vardır. En fazla okuyanlar, Avrupa'da din- 
sel savaşlarla sarsıntıya uğramış olan, Katoliklerin Protestan 
düşmanlarıydı. Bundan sonraki iki yüzyıl boyunca, Kızılderi- 
lilerin Yok Edilişinin Kısa Bir Öyküsü, İspanyolca dışında üç kez 
Latince, üç kez İtalyanca, dört kez İngilizce, altı kez Fransız- 
ca, sekiz kez Almanca, on sekiz kez Danca yayınlandı. Sayfa 
25'te görülen gravür, kitabın 1582'deki Fransızca çevirisi için 


hazırlanmıştı. 
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Bartolome de las Casas seksen dokuz yaşına kadar yaşadı, 
1500'ler için bu olağanüstü uzun bir süreydi. İlk başta yaptığı 
daha fazla Afrikalı köle getirme önerisi hâlâ onun sicilinde 
bir leke olarak görünse de, bu fikrinden kısa süre sonra ve 


tamamen vazgeçmişti. Genelde, Las Casas'ın azmi ve müca- 
delesi dört yüz yıldan uzun bir süredir Latin Arnerika'daki 
rahip ve rahibelere esin kaynağı olmaya devam ediyor. 
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SOR JUANA INEZ DE LA CRUZ. Kadınlar da dini tarikatlara girmeyi 
seçmişlerdi ve manastırlar sömürge yaşamının hayat dolu merkezle- 
riydi. Yalnızca genç kadınlar için bir sığınak ve dolayısıyla şerefli bir 
eğitim merkezi olmakla kalmayan manastırlar, tarımsal üretimin fi- 
nansmanında da önemli bir rol oynuyordu. Kimi zaman, manastırlar 
kadınların sanatsal ve aydınlatmacı çabalarının da sergilendiği yerlerdi. 
f Sömürgeleşmiş Latin Amerika'nın en ünlü kadını olan Sor Juana'nın bir 
rahibe olması bir rastlantı değildir. Instituto Nacional de Antropologia e 
Historia-Museo Nacional de Historia, Mexico City. 


Asıl sö- | Sor Juana | Bandei- Rio de la Avrupa'da 
mürge Ines de rantes PlataGenel | Fransız 
dönemi | іа Cruz altını Valiliği Devrimi savaşı 
başlıyor | doğuyor | buluyor oluşturuyor | körüklüyor 


2. 
SÖMÜRGE POTASI 


Latin Amerika”da İspanyol ve Portekiz egemenliği üç yüzyıl 
boyunca devam etti. Din adamlarının ütopik düşlerine ve sö- 
mürüye karşı gösterilen direnişe karşın, fetihlerin ve köleliğin 
acı mirası 1800'e, bağımsızlık hareketlerinin başlangıcına ka- 
dar sürdü. Latin Amerikalılar fetih ve esaretten kaynaklanan 
ırk hiyerarşisiyle baş etmeye çalıştılar ve sonunda bu hiye- 
rarşiye boyun eğdiler. Latin Amerika toplumları egemenliğin 
hüküm sürdüğü çevrelerin etrafında, kayalara tutunan ağaç 
kökleri gibi geliştikçe sömürgeciliğe daha fazla uyum sağla- 
dılar ve alıştılar. Yerliler, Afrikalılar, Avrupalılar bir arada 
yaşadılar, savaştılar ve uyudular. Birbirlerini yadırgadılar, 
birbirleri hakkında bilgi sahibi oldular ve birbirlerine karşı 
nefret ya da hayranlık duydular. Yıllar geçtikte Latin Ame- 
rikalılar Katolikliği ve İspanyol ya da Portekiz krallıklarının 
yönetimini içtenlikle benimsediler. Böylece, sömürgecilik ya- 
bancılar tarafından yönetilmekten çok sosyal ve kültürel ve 
hatta psikolojik bir sürece dönüştü. Bu sürecin sonucu olarak, 
karmaşık ve her yerde rastlanan egemenlik modelleri, sömür- 
gecilik potasının en üzücü ürünü oldu. 

Latin Amerika sömürge toplumlarının başlıca nitelikleri 
İberyalı istilacıların önceliklerini ortaya koyuyordu. Sömür- 
gelerde hızlıca bir tur atmak, bunların temel ekonomik yapı- 
sına ve coğrafik konumuna ışık tutar. Başlangıç olarak, ancak 
değerli madenler ve (o zaman lüks sayılan) şeker gibi yük- 
sek fiyatlı birkaç ürün, Atlantik Okyanusu'nu geçmek için 
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gerekli ulaşım giderlerini karşılayabilirdi. Dolayısıyla Latin 
Amerika'nın tarihinde maden ocakları ve şeker plantasyonla- 
rı önemli bir yer tutar. 


SÖMÜRGE EKONOMİSİ 


Altın, Avrupalıların gözlerini kamaştıran ilk değerli maden- 
di: Aztek ve İnka hazinelerinden elde edilen altınlar, kumlu 
nehir yataklarından kolaylıkla çıkarılabilen altınlar çarçabuk 
tükendi. Karayiplerdeki ilk altına hücum, İspanyol sömürge- 
ciliğinin ilk kuşağında Arawakların ortadan kalkmasına yol 
açtı. Ama İspanyol Amerika'sındaki sömürge ekonomisinin 
yapısını oluşturan altın değil, gümüş oldu. Zacatecas (Mek- 
sika) ve Potosi (Peru) daki ilk belli başlı gümüş madenleri 
1540'larda açıldı. Yerleşik yerlilerin bulunmadığı Zacatecas 
Orta Meksika'dan yerli göçmenleri kendine çekti. Aynı za- 
manda göçmenler, 3600 metre yükseklikteki ağaçsız yayla- 
larda bulunan Potosi'de maden işlemeye başladılar. Burada 
İspanyolların (körük kullanarak) maden eritme teknikleri işe 
yaramadı; bunun yerine yerlilerin (And rüzgârlarından ya- 
rarlanma) sistemi uygulanmak zorunda kaldı, Bunlar, yer 
altındaki derinliklere uzanan bacalardan oluşan devasa yarı- 
sınai girişimlerdi ve çeşitli katmanlardan insanların buraya 
gelmesine yol açtı. Madencilik Meksika ve Peru toplumlarını 
hemen yeniden şekillendirmeye başladı. 

Maden alanları Amerika'daki İspanyol faaliyetlerinin baş- 
lıca odağı oldu ve sömürgeleri ekonomik olarak Avrupa'ya 
bağladı. 1600'lerde bir süre Potosi Amerikarrın en kalabalık 
kenti haline geldi. Potosi neredeyse dünyanın damında bu- 
lunduğu ve tarım yapılamayacak kadar yüksek olduğu için 
gümüş dışında her tür eşya katırlarla buraya getirilmek zo- 
rundaydı. Arjantin ovalarında yetiştirilmiş, ayağı yere basan 
katırlar And Dağları'nın dar patikalarını urmanmaya başla- 
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dılar. Andların diğer bölgelerindeki yerli kadınlar madenciler 
için kumaş dokudular ve daha alçak yörelerdeki çiftçiler on- 
lara yiyecek yolladılar. (Ekonomi diliyle söyleyecek olursak, 
“birincil” ihraç maddesi üretimi, “ikincil” arz etkinliklerini 
teşvik etti.) Sonuçta, gümüş göklerden katırlarla sahile indi- 
rildi. Orta And Dağları'nın yüksek yaylaları sahile çok uzak 
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POTOSİ. Maden yataklarırun bacalarıyla delik deşik edilmiş olan günü- 
müz Bolivya'sındaki Potosi kentinin üzerinde yükselen gümüş dağları: 
bu resmin yapıldığı 1584'te buraya Yukarı Peru deniliyordu. Ön planda 
gümüş cevheri suyla işleyen makinede kırılıyor ve değerli madeni ayır- 
mak için cıva ile karıştırılıyor. The Granger Collection, New York. 


olduğundan Peru'nun başkenti iyi bir liman olan Lima'da ku- 
ruldu. Aynı şekilde, Meksika sömürgesinin serveti kuzeyde 
Mexico City'de bulunan maden ocakları ile Veracruz limanı- 
nı bağlayan yollarda kümelendi. Kuzeydeki maden alanları 
her tür insanın bir araya geldiği yerler oldu. Bu arada Güney 
Meksika'da ve Guatemala'da yerli nüfus çok daha fazlaydı. 
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Güneydeki en kalabalık etnik grupları Zapotecler, Mix- 
tecler ve özellikle Malinche'in içlerinde büyüdüğü Mayalar 
oluşturuyordu. Artık Meksika'nın güneyi, Orta Amerika ve 
Karayipler kuzeydeki gümüş madenlerine malzeme sağlama 
şebekesine dönüşmüştü. 

İspanyol krallığının ekonomik öncelikleri, sömürgenin 
siyasi yapısını belirlemekteydi. “Kraliyetin beşte bir hakkı”, 
madenciliğe uygulanan yüzde 20 oranındaki vergi, sömürge- 
lerin İspanyol devletine sağladığı kaynağın başında geliyor- 
du. Kraliyetin beşte bir hakkını denetlemek için Krallık Yeni 
İsparıya”da (sömürge döneminde Meksika'ya verilen ve yöne- 
tim açısından Orta Amerika ile Karayipleri de kapsayan isim) 
ve Peru'da (o zamanlar Güney Amerika'nın çoğunu kapsa- 
maktaydı) 1540'ların sonunda sömürge yönetimleri oluştur- 
du. Bu bölgelerin her biri gene! valilik olarak anılryordu, çünkü 
genel valiler İspanya'dan buraları kral adına yönetmek üzere 
gönderiliyorlardı. Buralarda ayrıca bir başpiskopos ve yüksek 
mahkeme de vardı. Zamanla, genel valiliklerin başkenti ko- 
numundaki Mexico City ve Lima'da hem ticari hem de politik 
güç sahibi olmak amacını güden birer tüccar loncası kuruldu. 
Zaman içinde genel valilikler, yüksek mahkemeler ve diğer 
idari altbölümler krallığın çıkarları doğrultusunda daha da 
çoğaldılar. Bugünkü Kolombiya, sahip olduğu altın nedeniy- 
le, üçüncü bir genel valilik merkezi oldu (1717”de Yeni Grana- 
da adını taşıyordu). Daha sonra Potosi'deki gümüşün günü- 
müzdeki Arjantin yöresinden vergi ödemeden kaçırılmasını 
önlemek amacıyla bir başka kurum oluşturuldu. Bu, başkenti 
Atlantik kıyısındaki Buenos Aires olan dördüncü genel vali- 
lik oldu (1776'da Rio de la Plata diye anılıyordu). Yeni oluş- 
turulan bu iki genel valiliğe karşın Peru ve Meksika, İspanyol 
sömürgeciliğinin nüvesi olmayı sürdürdüler. 
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Brezilya'da şeker gümüşün yerini aldı ve plantasyonlar, 
ihraç malı üreten ana kaynaklar olarak maden yataklarının 
yerine geçtiler. Brezilya”nın kuzeydoğu sahilinde bulunan şe- 
ker plantasyonları zengin, kırmızı topraktan oluşuyordu ve 
şeker kamışı üretimine çok uygundu. Bu nedenle kuzeydoğu, 
Pernambuco ve Azizler Körfezi ile Brezilyadaki sömürgele- 
rin merkezi haline geldi. Portekiz Krallığı için ihraç edilen 
şekerden alınan vergiler ve şekerden elde edilen kar ile ithal 
edinen mallar Brezilya'daki sömürgelerden sağlanan başlıca 
gelir kaynaklarıydı. 1600'lü yıllar boyunca şeker Brezilya'nın 
“kralı” idi ve sömürgeci İspanyol Amerika'sının gümüş ma- 
denciliği üzerine kurulmuş olması gibi şeker de Brezilya”daki 


sömürgeciliğin yapısını oluşturdu. 


BREZİLYA'DAKİ BİR ŞEKER DEĞİRMENİ. On dokuzuncu yüzyıla 
ait bu gravürde şeker kamışı bir öküz arabasından alınarak bir engen- 
honun öğütme mekanizmasına buşaltılmakta. Buradan elde edilen ga- 
lonlarca tath özsu, kaynatılarak sevkiyat için şeker bloklarına dönüş- 
türülecektir. Senhor de engenho durumu izliyor. The Granger Collection, 
New York. 


Şeker kamışı öğütülüyor ve özsuyu kaynatılarak ihraç edil- 
mek üzere donduruluyordu. Kendilerine bir şeker değirmeni 
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(bir engenho ya da Portekiz dilinde makine) yaptıracak kadar 
varlıklı olan plantasyon sahiplerine senhores de engenho yani 
“değirmen patronları” deniliyordu. Değirmen patronları, şe- 
ker ekonomisinin can alıcı noktasındaydılar ve Brezilya'nın 
sosyal tarihinde önemli bir yer kaplarlar. Brezilya'nın şeker 
üretilen sahilinin her yanında yüzlerce esire sahip bir avuç 
değirmen patronu, şeker kamışı yetiştiren ama onu öğütmek 
için kendisine muhtaç olan komşularına tepeden bakmaktay- 
dı. Gümüş maden ocağı gibi, büyük bir engenho da karmaşık 
ve pahalı bir ekonomik girişimdi, neredeyse bir kasaba boyu- 
tunda idi ve bir kilisesi, ahurları, ambarları ve işlikleri, ayrıca 
esirler için barakaları vardı. Kuzey Amerika'daki Chesape- 
ake Bay'de ilk kurulanlar gibi, hemen hepsi birer kasabaya 
dönüşen plantasyonlar şehir merkezlerinin büyümesini en- 
gelledi. Brezilya'nın merkezindeki sömürgeler bile İspanyol 
Amerika'sındakilerle kıyaslandığında sadece birkaç kent ve 
kasabadan oluşuyordu. 

Kuzeydoğudaki merkez dışında Brezilya'daki sömürgeler 
birbirinden hayli uzak mesafelerde idi. Örneğin Amazonla- 
rın kuzeybatısında oluşturulan sömürge ekvatordaki geniş 
yağmur ormanları içinde bulunuyor ve burada yarı-göçer 
yerli kabileler yaşıyordu. Kıtanın yarısına yakınında bir avuç 
küçük Portekiz kasabası ve nehrin kıyısında ise oraya bura- 
ya serpilmiş Cizvit misyonları vardı. Sertao'nun yani şeker 
üretilen sahil boyunun gerisinde hayvancılık yapılıyordu. 
İçerilerdeki diğer bölgelere ancak yağmur yağdığı dönemler- 
de geçit veren nehirler üzerinde binlerce mil boyunca zorlu 
bir seyahat gerektiren kanolarla ulaşılabiliyordu. Portekizli- 
ler bu yağmurlu dönemlerdeki kano ulaşımına, Hindistan'da 
öğrendikleri “muson” adını vermişlerdi. Sao Paolo'nun gü- 
neyinde tropikal bölgenin yaprak dökmeyen ormanları dışın- 
da daha fazla Cizvit misyonu bulunuyordu. Bu ormanların 
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ötesinde Rio de la Plata”ya uzanan çayırlar vardı. Buralarda 
misyonlardan kaçan sürüler ve atlar yabani olarak dolaruyor 
ve çoğalıyorlardı. 

Genelde Brezilya”daki sömürgeler İspanyol Amerikası ile 
rekabet edemiyordu. Şeker hiçbir zaman gümüş kadar değer 
kazanmadı. Küçük Portekiz de İspanya'nın zengin kaynakla- 
rına sahip değildi. Bu yüzden Brezilya, Afrika ve Asya'daki 
ileri karakolları sayesinde Portekizlilerin asıl odak noktası 
haline geldi. Dolayısı ile Brezilya'daki sömürgeler her zaman 
daha fakir ve daha küçük bir (İspanyol Amerika'sındaki nü- 
fusun onda biri kadar) nüfusa ve daha gevşek bir yönetim sis- 
temine sahip oldu. Brezilya'nın dağınık plantasyon ekonomi- 
si şehirleşmeyi sınırladı ve dağınık bir yönetim sistemine yol 
açtı. Burada zaman içinde iki genel valilik oluşturuldu ama 
Brezilya'daki genel valiler ancak savaş zamanında İspanyol 
Amerika'sındaki genel valilerin yetkilerine sahip oldular. 
Portekiz, sömürgelerinde İspanyollardan daha başarısız oldu. 
Örneğin sömürgeleşmeden sadece bir yüzyıl sonra İspanyol 
Amerika'sında bir düzine üniversite vardı ama Brezilya sö- 
mürgesinde hiçbir üniversite kurulmamıştı. Brezilya'nın üç 
yüz yıl boyunca bir Portekiz sömürgesi olarak kalması insanı 
şaşırtabilir. 


HEGEMONYA DENİLEN GÜÇ 


Gerek İspanyol, gerekse Portekiz krallıklarının sömürgeleş- 
tirme için kısıtlı kaynakları vardı. Amerika'daki sömürgele- 
rinde hiçbirinin askeri gücü yoktu. İberyalı sömürgeciler ve 
onların Amerika'da doğan çocukları merkezi bölgelerde bile 
küçük bir azınlıktan ibaretti. Öyleyse böyle geniş bir alanı üç 
yüz yıl boyunda nasıl denetim altında tutabildiler? 

Bu soruya bir yanıt bulabilmek için, 1695'te ölen Meksika- 
lı Sor (Rahibe) Juana Ines de Ја Cruz'un yaşamını incelemek 
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gerekir. Juana yedi yaşındayken şaşırtıcı bir duyuruda bulun- 
du. Meksika Üniversitesi'ne gitmek istiyordu (bu üniversite 
Harvard'dan bir asır önce 1559'te kurulmuştu). Oraya erkek 
kılığına girerek gitmeye yeltendi ama başarılı olamadı. Üni- 
versite eğitimi Juana'ya göre değildi. Gene de Juana üç yaşın- 
dan beri okuyup yazıyordu ve sırf zevk için Latince öğrenmiş- 
ti. On yedi yaşındayken kırk üniversite profesöründen oluşan 
bir jüriyi şaşkına çevirdiğini ve yazdığı şiirlerle Meksika'da 
ünlendiğini bir yana bırakalım. Kendi sınıfındaki kadınlar gibi 
onun da iki seçeneği vardı: ya evlenecek ve kendini kocasına 
ve çocuklarına adayacaktı, ya da rahibe olacaktı. Juana evli- 
likten daha fazla bağımsızlık içeren manastır hayatını seçti. 
Tarihte bilindiği adıyla Sor Juana oldu. Yüzlerce kitap okudu, 
matematik çalıştı, besteler yapıp konserler verdi ve hatta bir 
nota sistemi oluşturdu. Şiirleri Avrupa'da yayınlandı. Bunla- 
nn bir kısmında kadınların cinsellikle ilgili görüşlerini aşağı- 
layan erkekleri eleştiriyordu. Şiirlerinden birinde “Onları yan- 
lışlara yönlendirirken /nasıl hatasız olmalarını beklersiniz?” 
diye soruyordu. Hayat kadınlarının genelde aşağılanmasıyla 
ilgili olarak da gerçekte kimin günahkâr olduğunu sorgulu- 
yordu. “Para için günaha giren kadın mu / yoksa bu günah için 
para ödeyen erkek mi?” Mutfakta deneysel bilim uygulama- 
lan yaptı. “Eğer Aristo yemek pişirseydi çok daha fazla eser 
yazardı” diyordu. Yaşadığı yüzyılın en ünlü İncil bilimcile- 
rinden birine yarut olarak yayınladığı bir yazı kilise yetkili- 
lerini endişelendirdi. Juana daha fazla kadın gibi davranması 
gerektiği konusunda uyarıldı. Onun bilimsel çalışmaları, hat- 
ta dinsel bağlılık dışındaki tüm çalışmaları bir kadına uygun 
düşmüyordu. O dönemdeki bilgelik anlayışı böyleydi. Buna 
tek başına karşı çıkamazdı, bu yüzden boyun eğdi. Kitapları- 
ru, aletlerini, her şeyini sattı ve kendini merak gibi bir günahın 
ceremesini ödemeye adadı, Yıkılmış bir halde, “kadınların en 
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kötüsü” olduğunu itiraf etti. Bundan kısa bir süre sonra, bir 
salgın sırasında kız kardeşlerine bakarken öldü. 

Kilise yetkilileri Sor Juana Ines de la Cruz'a karşı asla zor 
kullanmadılar. Buna gerek de yoktu. Onlar dinsel otoritenin 
temsilcileriydi ve o da dinine bağlı bir kadındı, Karşı koyma 
ya da itaatsizlik onun aklından bile geçemezdi. Aynı şekilde, 
Latin Amerika'da yenilgiye uğramış olan yerli halk ve köle- 
leştirilmiş Afrikalılar da sömürgecilerin kendilerine verdiği 
yerleşim yerlerini ve İberyalı yetkililerin prensiplerini kabul- 
lendiler. Aksi halde, İspanya ve Portekiz güçlü işgal orduları 
olmadan Amerika'nın geniş bölgelerini denetim altında tuta- 
mazlardı. 

Tarihçiler Latin Amerika'daki sömürgeci denetimi hege- 
monya olarak tanımlarlar; bu, alt tabakaların bir tür kabullen- 
mesine dayanan bir egemenliktir. Hegemonya şiddet yoluyla 
denetimin tersidir. Demir yumrukla değil, sürekli bir ege- 
menlikle yönetmektir. Görünüşte “yumuşak” olsa da bu tür 
politik güç esnektir ve alt kesimlerdeki insanlara olağanüstü 
zarar verir. Bu insanlar kendilerinin başkalarından daha de- 
gersiz olduklarını kabullenir ve eski deyimle “hadlerini bilir- 
lerse”, boyun eğerler. 

Din, kültürel hegemonyanın en açık örneklerinden biridir. 
Köleleşen Afrikalılar ve yerliler Avrupalıların “gerçek dini- 
ni” kabul ettiklerinde aynı zamanda gerçeğe yeni ulaşanlar 
olarak kendi konumlarını da kabullendiler. Önünde sonun- 
da Katoliklik Amerikan yerlilerinin çok uzağında doğmuş 
ve gelişmişti ve dünyadaki başkenti Roma idi. Rahiplerin ve 
rahibelerin, hatta piskoposların ve kilise hiyerarşisinin çoğu 
Avrupa asıllıydı. İspanya ve Portekiz krallarının ancak din- 
sizlerin sorgulayabileceği kutsal hakları vardı ve rahipleri ve 
papazları saray yetkililerine yaptıkları gibi atayıp azledebili- 
yorlardı. Kraliyet yönetimi kiliselerin nerelerde inşa edilece- 
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ğine karar veriyor ve fithe (kiliseye özellikle tarımsal ürünler 
üzerinden ödenen yüzde on vergi) alıyordu. Katolik öğretile- 
rine karşı çıkmak çoğu kez suç sayılıyordu. 

Bütün öğretim kurumları dinseldi, dolayısıyla öğrenmek 
güç kazanmaksa (ki öyledir) bu güç kilisenin tekelindeydi. 
Engizisyonun elinde okunması yasaklanmış kitapların bir 
listesi vardı. Kilise zamanı bile denetimi altına almıştı; çalı- 
nan çanlar günün akışını ayarlıyor, çalışma, dinlenme ve dua 
etme dönemlerini belirliyordu. Bir Pazar günü bitiminden 
bir sonraki Pazar günü bitimine dek süren yedi günlük haf- 
ta kavramı yerli halk için yepyeni bir şeydi. Katolik takvimi, 
yıl boyunca dinsel tören ve kutlama günlerini saptıyordu: bu, 
toplumsal ve kamusal duyguların gel-gitini oluşturuyor, ör- 
neğin Yortu ve Karnavallardaki coşku ile Büyük Perhiz, Kut- 
sal Hafta ve Paskalya dönemindeki ciddi havayı yaratıyordu. 
Kişisel yaşamda vaftizden evliliğe ve evlilikten ölüme kadar 
olan süreçler kilise ayinleriyle gerçekleştirilip kayıt altına ah- 
ruyordu. Yer isimleri de çoğu kez dinseldi. Her kasabanın ve 
kentin bir azizi vardı ve çoğu kez kentin ismini tamamlıyor- 
du: örneğin Sao Sebastiao do Rio de Janeiro, San Francisco de 
Quito gibi. 

Hegemonyanın her zaman var olan ve kaçırılmaz bir başka 
gücü de ataerkillik, yönetimin babanın elinde olması ilkesiydi. 
Babalar cenneti, dünyayı, kentleri ve aileleri yönetiyordu. İs- 
panyollar ve Portekizliler Amerikan yerlilerinden ve Afrikalı 
toplumlardan daha katı biçimde ataerkildi, bu yüzden baba- 
ların hegemonyası kısmen de olsa sömürgeciliğin bir mirası 
olarak görülmelidir. Ataerkillik, Roma'daki Kutsal Babadan 
başlayıp kilisedeki erkek hiyerarşisiyle sürerek bütün sömür- 
ge kurumlarının yapısını oluşturuyordu. İberya yasaları ata- 
erkil ilkeler temeline dayanmaktaydı. Kocalar eşleri ve çocuk- 
ları üzerinde yasal haklara sahipti. Varlıklı kadınlar kapalı ve 
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tamamen gözetim altında bir yaşam sürüyor, aile dışında hiç- 
bir erkekle görüşemiyordu: bu, geleneksel İspanyol ve Porte- 
kiz cinsel ahlak kurallarında bir şeref meselesiydi. 

Şeref, erkeklerin ve kadınların kendilerine biçilen, birbi- 
rinden çok farklı sosyal rollerini ne denli iyi oynadıklarının 
bir ölçütüydü. Bu açıdan, evlilik dışı cinsel ilişkiden kaçın- 
mak kadının yaşamındaki başlıca görev iken, bir erkeğin cin- 
sel saflığı daha az değer taşımaktaydı. Uygulamada, eğer bir 
erkek birden fazla kadını geçindirebiliyorsa bu onun sosyal 
değerini yükseltiyordu ve bu yüzden birçok erkeğin met- 
resi vardı. Diğer taraftan, erkekler gerekirse kan dökerek 
kızlarının bekâretini ve karılarırın cinsel dokunulmazlığını 
savunmak zorundaydılar. Bu şeref kavramı düellolara ve 
bağımsız düşüncelerle sahip kadınların şiddetle cezalandır- 
malarına yol açıyordu. Bu kültürel düzenin kökeni Akdeniz 
dünyasında Hıristiyanlık öncesine kadar uzanmaktadır ve 
bu çılgınlığa yol açan ve aslında mülkiyete dayanan basit bir 
mantıktan söz etmekte yarar var. Erkeklerin değil kadınların 
gayrimeşru çocukları ailenin bireyleri olarak kabul edilir ve 
dededen kalan mirasın bir bölümüne hak kazanırdı; ailenin 
serveti ebeveynlerden biri öldüğünde mirasçılara dağıtılırdı. 
Öte yandan erkeklerin “çapkınlık tohumları” ise başkasının 
arazisinde yetişmekteydi. Böylece, gönül eğlendirmek aile 
içinde herhangi bir kayba yol açmıyor, bilakis belli bir kaza- 
nım sağlıyordu. 

Aslında kadınlar bir araç olarak kullanılmaktan hoşlarımı- 
yorlardı. Anlaşıldığına göre, çoğu kez erkekleri kendilerine 
çekmek, yönetmek, onlardan kaçınmak ya da onları cezalan- 
dırmak için, İberya”nın halk geleneklerinden, Afrika'dan ya 
da Amerikan yerlilerinden sağladıkları büyülere başvuruyor- 
lardı. İspanyol Engizisyonu bu konuda çok titizdi. 1592'de 
Engizisyon fısılh halinde “erkeklerin kendisini arzulaması” 


72 


Sömürge Potası 


için dua etmesi üzerine zavallı bir Limalı kadını cezalandırdı. 
Avrupa'da halk geleneklerinde Katoliklerin dualarını yön- 
lendirmek için bu duayı tersten söylemek vardı. 160014 yıl- 
lardaki Engizisyon dosyalarında, koka çiğneyip kobay faresi 
kanını kutsal kayalara dökerken, “Ah, yakılmış olan ve bize 
sulama kanalları ve su bahşeden Babamız, bize yiyecek ihsan 
eyle” diye dua eden Catalina Guacayllano gibi And yerlisi 
“cadıların” kayıtları yer almaktadır. Onun Tanrı kavramı ta- 
mamen yerli olup kendisine ve halkına İspanyol dini dışında 
ruhsal bir bağımsızlık sağlamaktadır. Kendisine neden üç ka- 
dını kırbaçlattığı sorulduğunda Perulu bir rahip bu cadıların 
“ne ayinlere de ne derslere gelmediğini” söylemiştir. Aksine 
herkesin gözü önünde kendisine karşı çıkmışlar ve tüm köy 
halkıru da bunu yapmaya teşvik etmişlerdir. 

Kuşkusuz, kadınlar Latin Amerika sömürgelerindeki bu 
“şeref sistemi”nden erkekler kadar hoşnut değillerdi; bu sis- 
tem dul dahi olsa erkeklerin denetimi altına girmeyen kadın- 
larla kuşku ile bakmaktaydı. Gene de kadınların buna karşı 
çıkışı genellikle erkeklerin ataerkil sorumluluklarırı yerine 
getirmelerini, ailelerini geçindirmelerini ve dürüst eş ve baba 
olmalarını istemekten ibaret kalıyordu. Bu değerlerle yaşa- 
mayı öğrenmekten başka hiçbir seçeneği olmayan kadınlar 
bunları benimsiyordu. Öte yandan yalnızca varlıklı kadınlar 
önemsenmekteydi, zira mal varlığı olmayan kişiler zaten na- 
muslu olarak tanımlanmıyordu. Yoksul kadınlar çoğunlukla 
evlerinin dışında aşçı, çamaşırcı ya da pazarcı olarak çalışıyor, 
namuslu hanımların hiç yapmadığı şekilde sokaklarda kendi 
başlarına dolanıyorlardı. Ne kadar iyi oynanırsa oynansın, 
tüm roller şerefli addedilmiyordu. Başkalarının malı olan kö- 
lelerin şerefli olma şansı yoktu. Sadece doğuştan savaşçı olan 
ve 1600'lerde Hollandalı istilacılara karşı Brezilya ordusuna 
komuta eden Henrigue Dias gibi olağanüstü köleler şeref ka- 
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zanabilirdi. Sosyal yaşamları çeşitli ırkları içeren yerli toplu- 
lukların kadınları bu talihsiz şeref sisteminin baskısını daha 
az hissetmekteydi. 
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BİR GUAMAN РОМА ÇİZİMİ 1600'lerin başlarındaki İspanyol suiis- 
timallerini kınıyor. Burada (vahşi hayvanlar olarak resmedilmiş olan) 
krallığın bir yöneticisi, bölgenin papazı, bir noter ve İspanyol yönetimi- 
nin diğer temsilcileri, diz çökmüş olan bir yerliye saldırıyor. Nick Saun- 
ders/Barbara Heller Photo Library, London/ Art Resource, New York. 
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Genel Valiler, “şerefli” davranarak örnek teşkil eden Av- 
rupalı hanımlara ve beylere “onur madalyası” verebiliyorlar- 
dı. Sömürge kentlerinde yaşayan bu kişiler şeref sisteminin 
kalbini oluşturuyordu, çünkü kentler genelde sömürge proje- 
sinin sergilendiği alanlar ve denetim merkezleriydi. 


KÜLTÜR ALIŞVERİŞİ DENİLEN SÜREÇ 


Sömürge Latin Amerika'sında Meksika'dan Şili'ye, And Dağ- 
ları'nın tepelerinden Amazon deltasına kadar uzanan farklı 
yörelerde şehirlerdeki kurumlar, yetkinin çerçevesini oluştu- 
ruyor, buralarda kesin egemenlik yerine hegemonya hüküm 
sürüyordu. Bir bakıma bu kentler, yerli Amerikalıların yaşa- 
dığı geniş topraklar arasında Avrupa yaşamını ve mimarisini 
yansıtan minik, dağınık adacıklar gibiydi. Gerek İspanyol, 
gerekse Portekizli sömürgeciler mümkün olduğu kadar kent- 
lerde yaşıyorlardı. Bu kentler Latin Amerika'da beyaz adam- 
ların bir araya gelip Avrupa kültürünü sürdürebilecekleri tek 
yerdi. Bütün yöneticiler, piskoposlar, hâkimler, noterler, tüc- 
carlar ve faizciler, yani emirleri, raporları ve birbirleriyle olan 
ilişkileri ile Avrupa'daki kentlerle bağlantı kuran insanlar, 
kentlerde yaşamaktaydı. Kentlerde kraliyetin gücünü temsil 
eden, halka dönük gösteriler düzenleniyordu; (Paskalya ön- 
cesi) Kutsal Hafta'da ağırbaşlı geçit resimleri, yeni genel vali- 
leri karşılama törenleri, kraliyet ailesindeki evlilikler şerefine 
yapılan coşkulu kutlamalar gibi. 

Özellikle İspanyol Amerika'sında kentler, imparatorluğun 
emirleri çerçevesinde, şimdi iyi bilinen ama o zaman tama- 
men yeni olan bir yöntemle, birbirlerini dik açı ile kesen kare 
bloklar ve sokaklar halinde inşa ediliyordu. Her kentin mer- 
kezinde yer alan büyük meydarun kıyısında valinin sarayı, 
katedral, piskoposun ve en zengin ailelerin konakları ve (İs- 
panyolca cabileo, Portekizce camara denilen) kent meclis binası 
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bulunuyordu. Bu meclis binası, bir avuç başkent dışında en 
önemli yönetim kurumuydu. Kentsel merkezlere yasal olarak 
köy, kasaba ya da şehir payesi veriliyordu; bunlar en yakın 
merkezlerdeki daha yüksek yönetimlere bağlı idiler ve hepsi 
Lima, Mexico City, Bogota ve Buenos Aires gibi bir avuç baş- 
kentin denetimindeydiler. Sömürge kentleri, sömürgeciler 
gibi tamamen kraliyet emirlerine uymak zorundaydı. 

Öte yandan, tam bir uyum sağlamak çok zordu. Bu zorluk 
kısmen yeni ve farklı Latin Amerika kültürlerinden kaynak- 
larıyordu. Buradaki farklılık İspanyol ya da Portekiz, yerli ya 
da Afrikalı olmaktan ziyade bir ya da daha çok unsurun, böl- 
geden bölgeye değişen çeşitli renkler sergilemesiydi. Bu yeni 
Latin Amerika kültürleri zaman içinde kültür alışverişi denilen 
bir süreçte oluşmuştu. Kültür alışverişini, insanların günlük 
yaşamında yer alan ve her zaman hiyerarşi ve egemenlik bas- 
kısı altında bulunan binlerce minik karşılaşma ve üstü örtülü 
görüşme olarak gözünüzün önüne getirin. Tepedeki insanlar, 
din alanında olduğu gibi, genellikle olayların geniş çerçeve- 
lerini belirler ve daha alt kademedekiler yukarıdan denetlen- 
mesi zor olan, üslup, ritim, doku ve ruh hali gibi daha ince 
hususlarda katkıda bulunurlar, 

Burada gene en mükemmel örnek dindir. Her ne kadar 
kilise yerli halk ve köleler üzerinde dahi ortak yaşamın dış 
çerçevesini belirlemiş ise de, ruhsal açıdan sömürge standart- 
larına direnilmiştir. Dinsel kutlamalarda bir araya gelip dans 
eden köleler, kendi Afrika dinlerini bir anlamda Katolik aziz- 
lerin kıyafetlerini giydirerek korumayı bilmişlerdir. Çoğu kez 
yerlilerin, Afrikalıların ve Avrupalıların dinsel davrarışları- 
nın bir karışımı gözlenir. 

Bu karışım çok açık olmayabilir, örneğin yerli sanatçılar 
kendi kutsal bitki ve hayvan motiflerini (Andlarda ise sembo- 
lik gökkuşaklarını) Katolik kiliselerinin duvar resimleri içine 
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yerleştirirler. Ya da çok daha açıkça görülebilir, Meksika”nın 
azizesi Guadelupe Bakiresi olayında olduğu gibi. Söylentiye 
göre Guadelupe Bakiresi Aztekler için kutsal olan bir yörede 
görülmüş. Kimi zaman yüzü koyu renkliymiş ve Nahuatl di- 
lini konuşan Meksikalılar ona yerli toprak tanrıçası olan To- 
nanizin adıyla hitap etmeyi sürdürmüşler. Böylece yerlilerin 
ve Afrikalıların dinleri Latin Amerika'da Katolikliğin içine 
sızmış oluyor. Örneğin Meksika'daki sömürgelerde kullanı- 
lan çarmıha gerilmiş İsa figürlerinin Avrupa'dakilere oranla 
çok fazla kan içermesi, Aztek inancında önemli bir rolü bulu- 
nan, kanın hayat verici gücünün simgesidir. Öte yandan Kara- 
yiplerde ve Brezilya'da Katolik törenleri daha renkli, coşkulu 
bir Afrika havası içinde geçiyordu. Küba'da zenci kadınların 
kilise korosunda yer alması, 1580'lerde Küba müziğine Af- 
rika nağmeleri sızmaya başladığında olumlu ve olumsuz 
tepkilerle karşılandı. Salvador'da ya da Brezilya'daki Aziz- 
ler Körfezi'nde Afrikalı bir dinsel ruhun kesinlikle Avrupa 
ritmine aykırı bir dans gösterisi, 1700"lerdeki birçok Katolik 
törenlerinde yer aldı. 

Kültür alışverişi özellikle kentlerde gerçekleşti. Özgür ve 
köle zencilerle birlikte birçok yerli ve melez halk kentte yaşa- 
maktaydı. Başlangıçtan beri sömürgeleştirme hareketi, kimi 
yerli halkın kendi topluluklarından kopmasına ve göç etmesi- 
ne yol açtı. Bazıları madenlere ya da İspanyol malikânelerine 
gittiler. Bazıları İspanyol kentlerinin dışında basit evler inşa 
ettiler: bunlar Latin Amerika'da kent dışındaki ilk gecekon- 
duları oluşturdu. Kültürel köklerinden kopmuş olan yer- 
li göçmenler, göçe zorlanan diğer köle Afrikalılar gibi, yeni 
ortamlarında yaşamak zorunda kaldılar. Kentteki kölelerin 
plantasyondakilere oranla daha fazla ilişki kurmak özgürlü- 
ğü vardı. Kentteki köleler Afrika'daki aynı bölgelerden gel- 
miş olanları bulup onlarla bir araya gelebiliyorlardı. Aynı 
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zamanda kentteki köleler sosyal destek grupları ve gönüllü 
çalışma ortamı sağlayan Katolik kurumlardaki zencilere katı- 
labiliyorlardı. Köleler ve özgür zenciler çoğu kez zanaatkârlık 
yapabiliyorlardı (örneğin fırıncılık ya da marangozluk) ve 
zanaatkârlar her renkten olabiliyordu. Böylece, kentler yeni 
belirgin kültürel biçimlerin yaratıldığı alanlardı. Melezler, 
özgür zenciler ve yoksul beyazlar bir ayakkabıcı tezgâhında 
ya da bir demirci dükkârunda dirsek temasında bulunurken 
Latin Amerika'nın halk kültürünü oluşturmaktaydılar. 
Kırsal yaşamda kültür alışverişi değişik bir çerçevede 
oluşuyordu. Plantasyon köleleri gruplar halinde çalışıyor ve 
çoğunlukla geceleri kilit altında yatıyorlardı. Kırsal yerli hal- 
kın birbirlerinden ayrı yaşama, Quechua ya da Quiche ya da 
Aymara veya Nahuatl dilinde konuşma ve kendi gelenekleri- 
ni sürdürme şarısı daha fazlaydı. Oysa kırsaldaki beyazların 
sayısı çok azdı, bir araya gelemeyecek kadar uzaktaydılar ve 
ancak birbirleriyle sohbet edebilir ve kendi aralarında evle- 
nebilirlerdi. Kırsal kesimde yaşayan ve İspanyol ve Portekiz 
soyundan gelenler, kasabada evleri olsa bile, kenttekilere 
oranla yerli alışkanlıklarını ve Afrika adetlerini daha çabuk 
benimsediler. Eğer kültür alışverişi ihracat gelirlerinin dışarı- 
dan getirtilen giysi, şarap ve hatta yiyecekleri karşılayabildiği 
kârlı Brezilya plantasyonlarında gerçekleştiyse, bunun daha 
da fazlası, daha çok İspanyol Amerika”sına özgü büyük arazi- 
ler olan hacıendalarda görüldü. Haciendalarda köle işgücüne 
yatırım yapmaktansa ufak bir ücret ya da hasattan küçük bir 
pay karşılığında yerlileri çalıştırmak yeğleniyordu. Hacienda- 
lar Avrupa'ya ihraç edilecek ürünler yerine daha az kazançlı, 
yerel tüketime dönük üretim yapıyorlardı. Hacienda sahiple- 
ri Avrupa'ya satacak fazla malları olmadığından ithal edilen 
Avrupa mallarını da alamıyorlardı. Çok ender olarak kente 
indiklerinde konuşmaları, giysileri ve davranışları (kentli ku- 
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zenlerinin gözünde) yerlilerin ve Afrikalıların etkisi ile taşralı 
bir hava taşıyordu. 

Latin Amerika'run yenik düşmüş çoğunluğu için kültür 
alışverişi hem bir lütuf hem de bir lanet idi. Örneğin, Nahuatl 
diliyle konuşanlar koyu tenli Guadelup Bakiresi'ni Tonantzin 
olarak algıladıkları için onu &endi bakireleri olarak benimse- 
diler. Böylece sömürgeci patronlar ve hizmetkârlar daha bir- 
birlerine benzer oldular ve bu olumlu bir sonuç gibi görünü- 
yordu. Oysa sömürgecilerin dinini kendilerininkine benzeten 
yerli halk, sömürgeleştirmenin temel ideolojisine daha yatkın 
hale geldi ve İspanyolların kontrolü altına daha kolay girdi- 
ler. Peru'nun yerli halkının sözcüsü olan El Inca Garcilaso ve 
Guaman Pota sömürge sistemine yerlilerin bakış açısırı geliş- 
tirmek amacıyla birçok eser yazdılar ama bunu yaparken bir 
yandan da Hıristiyanlığı ve İspanyol yönetimini de kuvvetle 
savundular. Başka bir deyişle, kültür alışverişi ile hegemonya 
çoğu kez bir arada yürüdü. 

Aynı zamanda Brezilya'nın Las Cassas'ı olarak anılan Ciz- 
vit Antonia Vieira aynı çelişkiye bir örnektir. Vieira 1600'lerin 
en ünlü aydınlarından biriydi. Aslında Sor Juana'rın kendine 
zararı olacak bir şekilde karşı çıkma hatasını yapmasına yol 
açan, Vieira'nın bir yapıtıydı. Vieira Brezilya ile Portekiz ara- 
sında gelip giderek ateşli vaazlar vermekteydi. Hem Tupi di- 
lini hem de Angola dilini biliyordu. Yerli halkı Portekizli yer- 
leşimcilere karşı korumaya çalıştı. Afrikalı esirlerin insan ve 
değerli olduğunu savundu. Vieira vaazlarında, “Brezilya'nın 
bedeni Amerika'da ve ruhu Angola”dadır” diyordu ama aynı 
zamanda kölelere köleliğe iyi niyetle yaklaşmalarını ve Hıris- 
tiyan cennetinde ödüllendirilmeyi beklemelerini öğütlüyor- 
du, Vieira'nın damarlarında büyük annesi tarafından gelen 
Afrika kanı dolaşıyordu ve onun vaazlarını dinleyen köleler 
kuşkusuz bu yüzden ona daha fazla inanıyorlardı. 
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SÖMÜRGELERİN KIYI BUCAKLARI 


Sömürgeciler gümüş madeni ve şeker üretimi üzerinde yo- 
ğunlaşırken İspanyol Amerikası ve Brezilya'nın geniş toprak- 
ları ana bölgelerin dışında, sömürgelerin “kıyı bucaklarında” 
kalıyordu. Bu kıyı bucaklar ana bölgelerden çok farklıydı, 
çünkü ihraç malları çok azdı. İberyalı sömürgeciler için yete- 
rince zenginlik yaratamadıkları için onların fazla ilgisini çek- 
miyordu. Şeker ve değerli madenlerin bulunmaması burada 
yerli halkın zorla çalıştırılmasını, Afrikalı kölelere yatırım ya- 
pılmasını gerektirmiyor, dolayısı ile lüks yaşam ve yoksulluk 
arasında büyük bir farklılık oluşturmuyordu. Daha zayıf bir 
mali ekonomi, insanların enerjisini geçimlerini sağlamaya, 
özellikle gıda ürünleri yetiştirmeye yönlendiriyordu. Nüfusun 
az olması, sosyal hiyerarşinin alt kademelerinde bulunanları 
daha ön plana çıkanyordu. Bu yüzden farklı ırklardan gelen 
kişiler kıyı bucak bölgelerde daha fazla saygı görüyorlardı ve 
hatta kölelere daha iyi davranılıyordu çünkü onların yerine 
başkalarını bulmak için gerekli maddi kaynak yetersizdi. 
Güney Amerika kıtasının merkezinde büyük bir İspanyol 
eyaleti olan Paraguay, imparatorluğun sosyal açıdan önem- 
li bölgelerinden biriydi. Kıyı bucaktaki birçok bölge gibi 
Paraguay'da da sömürgecilik, misyonerlerin, özellikle Cizvit- 
lerin, yerli halkı Hıristiyanlaştırma gayretleri esasına dayanı- 
yordu. Tümüyle içerilerde kalan ve madencilik yapılmayan 
Paraguay sömürgesi tamamen Guarani yerlilerinin etkisi al- 
tındaydı. Zaman içinde Paraguay toplumunun her kademe- 
sinde, yerli olmayan halk da dahil, Guarani en fazla kullanı- 
lan dil haline geldi. Kıyı bucak yörelerin özelliği olan ırkların 
birbirine karışması Paraguay'da melezlerin artmasına yol 
açtı. Paraguay'ın önde gelen ihracatı bile yerli Amerikalıların 
yetiştirdiği, yapraklarını dökmeyen yerba mate ağacının yap- 
rakları idi: bu, Güney Amerika'da en fazla içilen çaydı. 
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Daha güneyde, Rio de la Plata deltasında İspanyol Ameri- 
ka”sının başka yerleşim yerleri vardı. Bunlar, Paraguay kadar 
uzaklarda olmasa da hâlâ kıyı bucakta bulunan Buenos Aires 
ve Montevideo limanlarını da kapsıyordu. Rio de la Plata'yı 
besleyen büyük nehirler, Latin Amerika'da Amazon'dan son- 
ra en büyük nehir ulaşımını sağlamaktaydı. Potosi'den gelen 
gümüş buradan ihraç ediliyordu, bu yüzden Rio de la Plata'ya 
aynı zamanda Gümüş Nehri deniyordu. Rio de la Plata'nın 
çevresindeki geniş çayırlarda büyük sürüler yetiştirilmek- 
teydi ve sömürge döneminin son yıllarında, hayvan derileri, 
İspanyol Amerika”sının gelişmekte olan bu kıyı bucak yörele- 
rinde bir başka kazanç kaynağı oldu. Gene de, 1776'da genel 
vali için yeni bir başkent olmasına karşın Buenos Aires, Mexi- 
co City ya da Lima'run haşmeti, zarafeti ve görkemli binaları 
ile boy ölçüşemezdi. Yerli haydutlar ıssız yörelerdeki çiftlik 
evlerini basmayı ve ele geçirdikleri esirleri kentin hemen gü- 
neyindeki kabilelere götürmeyi sürdürmekteydiler. Öte yan- 
dan, Rio de La Plata'daki toplum diğer sömürge merkezlerin- 
den farklı bir refah içindeydi. Sürüler o kadar çoktu ki herkes, 
köleler bile, diledikleri kadar et yiyebiliyorlardı. Atların sayı- 
sı da çoğalmıştı ve Arjantin yoksulları at üstünde dilenmeye 
çıkarak Avrupalıları şaşkına v fratıyordu. 

And Dağları'nın ötesinde İspanyolların bir başka kıyı bu- 
cak bölgesi vardı: Büyük Okyanus'a 3200 kilometre kıyısı bu- 
lunmasına karşın ıssız bir yer olan Şili. Madenlerin işletilmesi 
için gerekli kaynakları sağlamak amacıyla İspanya Krallığı 
Şili'yi Peru Genel Valiliği'ne bağlamıştı. Ayrıca Krallık, kaçak- 
çılığı önlemek ve Amerika ile Avrupa arasındaki deniz bağ- 
lantısını güvenceye almak için, okyanus aşırı iletişimi, yılda 
bir kez Havana'dan İspanya'ya gidip dönmekle sınırlamıştı. 
Bunun sonucu olarak, Şili'nin Madrid'le bağlantısı ancak önce 
katırlar üzerinde ormanlarla kaplı dağların zirvelerini bin bir 
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güçlükle aşıp Lima'ya, oradan Panama”ya gitmek, korsan- 
ların cirit attığı Karayiplerden geçerek Havana”da mola ver- 
mek ve sonra da Atlantik'te çok tehlikeli bir yolculuk yapmak 
suretiyle sağlanabiliyordu. Ayrıca Şili”de haraç verecek yerli 
hizmetkârlar da yoktu. Aslında Şili'nin güney sınırında yaşa- 
yanlar daha İspanyollar gelmeden sömürgeleştirilmeye karşı 
çıkmışlardı. Bu bölgede İnka orduları boyun eğmeyen Arau- 
canolarla savaşmış, Ines Suarez onların kafalarını kesmişti. İs- 
panyollarla Araucanolar arasındaki savaş asırlar boyu sürdü. 
1700'lere gelindiğinde ise İspanyollar ulu And zirveleri ile 
Büyük Okyanus arasında yer aları uzun bir vadiden oluşan 
Şili'nin büyük bir kısmını denetim altına aldı. Bu vadi bere- 
ketli olmasına karşın tropikal bölgenin dışında ve şeker üre- 
timi için fazlasıyla güneyde kalıyordu. Bu yüzden Şili'deki 
arazi sahipleri Peru'daki maden işletmecilerine gönderilmek 
üzere buğday yetiştiriyorlardı. 

İspanyolların kıyı bucak yörelerinde çoğu kez hayvancılık 
yapılıyordu. Buralarda sayıları çok fazla olmayan “sığır çoban- 
ları ve yerliler” yaşıyor, arada misyonerlerin yaşadığı bölge- 
ler bulunuyordu. Rio de la Platalı sığır çobanları gauchos, Şilili 
sığır çobanları guasos, Meksikalı sığır çobanları vaqueros diye 
anılıyordu. Aslında, Birleşik Devletler'in güney batısındaki 
hayvancılık yöreleri bir zamanlar Meksika'daki madencilik 
bölgesinin kıyı bucağı idi. Daha sonraki yıllarda İngiltere'den 
gelenler sığır çobanlığını buradaki vaguerolardan (buckaroo) 
öğrendiler. Başka bir deyişle, İspanyol Amerika'sının kıyı bu- 
cağı Vahşi Batı gibiydi. Hayvan yetiştiren bu bölgeler, sığır- 
ların eti asılarak kurutulduğu ve Avrupahlar bunu yemediği 
sürece fakirlikten kurtulamadı. 

Kolomb burada karaya çıktığında, sömürgeleşmenin ilk 
yıllarında, Karayiplerin büyük bir kısmı kıyı bucak alanlar- 
dan biriydi, Antil adalarının en büyüğü ve yüzölçümü Kara- 
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yip adalarının toplamının yaklaşık yarısına eşit olan Küba'da, 
1700'lerir sonuna kadar hayvancılık yapılıyordu. Hispaniola 
ve Jamaika adaları o kadar az gelişmişti ki Fransızlar ve İngi- 
lizler buradaki arazileri sahiplendiler. Aynı şekilde, Karayip- 
lerin güney kıyılarında Venezuela'nın büyük bir kesiminde 
de hayvan yetiştiriliyordu. Orta Amerika'nın Karayip sahili 
de sömürgelerin az nüfuslu kıyı bucaklarından biriydi, bu 
yüzden İngilizler burayı sahiplendiler. Böylece Meksika, Gu- 
atemala ve Honduras arasında, tebaası İngilizce konuşan ve 
Latin Amerikalı olmayan Belize devleti ortaya çıktı. 

Yeni Granada (şimdiki Kolombiya) o zaman da bugün ol- 
duğu gibi diğerlerinden daha karmaşık bir yerdi. And plato- 
larında tamamen yerleşik ve kalabalık bir yerli nüfus vardı 
ama Peru'daki büyük gümüş yataklarından yoksundu. Öte 
yandan burada da, büyük tropikal ormanlar ve geniş otlaklar 
gibi kıyı bucak bölgeler bulunuyordu. Yeni Granada Genel 
Valiliği'ne bağlı Ekvador'da yükseklerdeki And vadilerinde 
tamamen yerleşik yerli halk bulunuyordu. Tümüyle yerleşik 
yerlilerin yaşadığı ama gümüş yatakları bulunmayan bu böl- 
geler, ekonomik açıdan merkezle kıyı bucak arasında kalan 
yörelerdi. Guatemala ve Yucatan'ı da aynı şekilde tanımla- 
yabiliriz. 

Sömürge döneminin sonunda bazı kıyı bucak bölgelerde 
ekonomik açıdan bir patlama oldu. Rio de la Plata Avrupa'da 
sığır derileri için çok sayıda alıcı buldu. Küba ve Venezue- 
la bereketli plantasyon ürünleri keşfetti. Küba'da bu ürünler 
kahve ve özellikle şekerdi. Dağlık Venezuela kıyıları şeker 
kamışından ziyade cacao (İngilizler buna “cocoa” diyordu) 
yetiştirmeye daha uygundu. Karayiplerin her tarafında plan- 
tasyona bağlı tarım büyük kâr sağladı ama aynı zamanda 
sosyal açıdan da acı sonuçlara yol açtı: Afrika'da ele geçirilen 
köleler buraya göç etmek zorunda bırakıldı. 
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Brezilya'daki kıyı bucak bölgeler İspanyol Amerika'sında- 
kilere benziyordu. İberyalıların buradaki varlığının en büyük 
göstergesi misyonerlerdi. Brezilya içlerinde çok az sayıda 
krallık temsilcilerine, hatta çok az sayıda Portekizliye rast- 
lanıyordu. Hayvan yetiştiricileri sahildeki plantasyonlara 
ve kentlere et sağlamak amacıyla, şeker üretilen sahillerden 
kıraç sertaolara, özellikle Sao Francisco Irmağı kenarındaki 
uzun vadiye doğru yayıldılar ve Portekizli yetkililer bunların 
peşinden hemen hiç gitmedi. Portekiz sömürgesinin yetkilile- 
ri sahil boyunda kalmayı yeğleyip iç kesimleri hayvan yetiş- 
tiricilerine, varlığını sürdüren yerlilere, Cizvit misyonerlerine 
ve Sao Paulo kentini kendilerine üs edinen, bandeirantes adıy- 
la bilinen öncü yerleşimcilere bıraktılar. 

Bugün Brezilya'nın sanayide enerji deposu olan Sau Paulo 
1600'lerde Brezilya'nın en geri kalmış yörelerinden biriydi. 
Limanı olmayan az sayıdaki Brezilya kentlerinden biri ola- 
rak, Atlantik kıyılarından dik bir şekilde yükselen bu yöre- 
nin tepesinde Cizvit misyonerleri tarafından kurulmuştu. Sao 
Paulo'nun sömürge toplumu yüzünü karaya, Brezilya'nın 
güneyindeki ormana çevirmişti ve yerlilerin etkisi burada 
çok fazlaydı. Sao Paulo'daki arazi sahipleri sahildeki şeker 
plantasyonlarıyla rekabet edecek durumda değildi ve bura- 
ya yerleşen Portekizliler, ihraç gelirine sahip olmadığından 
çok sayıda Afrikalı köle satın alamıyordu. Bu yüzden, iş gücü 
için yerli halka ihtiyaçları vardı. Portekizli kadınları cezbede- 
cek lüks malları da olmadığından Tupi kadınlarıyla ilişkiye 
girdiler. Böylece Sao Paulo'daki nüfus, şeker üreten kıyılar- 
daki gibi siyah-beyaz değil, melez oldu. Amazon bölgesinde, 
Brezilya'nın kuzeydoğusundaki kıraç sertao yöresinde ve 
şekere dayalı ekonominin dışında kalan yerlerde de durum 


aynıydı. 
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Sao Paulo'da ve Brezilya'daki diğer kıyı bucak bölgelerde 
yerli halkın köleleştirilmesi şeker üretilen sahil kesiminden 
çok daha uzun sürdü. Sao Paulo'daki bandeirantlar köleleri 
yakalamak için kanolarına binerek Brezilya'nın içerilerinde- 
ki geniş arazileri taramaya başladılar. Bazen aylarca, yıllar- 
ca kente geri dönmediler. Çoğu kez misyonlara saldırıyor ve 
orada yaşayanları esir ediyorlardı. Ne gariptir ki bu köle av- 
cılarının dili Portekizce değil, Cizvitlerin Haristiyanlığı yay- 
mak için kullandığı, Lingua Geral denilen bir Tupi dili idi. 
1600'lere gelindiğinde Lingua Geral Brezilya içlerinde en çok 
konuşulan dil olmuştu. Bu dil zamanla ortadan kalkıp yal- 
nızca uzak Amazon bölgelerinde konuşulur oldu. Domindos 
Jorge Velho gibi önde gelen bandeirantlar hiç Portekizce bil- 
miyordu. Velho Portekiz'den gelen yetkililerle görüşmelerin- 
de bir çevirmen kullanıyordu. Bandeirantlar krallığın yasal 
kölelikle ilgili emirlerine sürekli karşı çıktılar ama Portekiz 
kralına bağlılıklarını ilan edip onun hizmetine girdiler. Yerle- 
şim yerleri oluşturmadılar fakat giriştikleri harekât Portekiz- 
lilerin kıtanın iç kesimlerinde daha fazla hak iddia etmelerini 
sağladı. Velho'nun bandeirantları hiçbir Portekiz ordusunun 
yapamadığı bir başka şeyi de başardı: kaçan kölelerin yer- 
leştiği Palmares'i yerle bir etti. Yüzlerce kişinin yaşadığı bu 
yerleşimlere Brezilya dilinde quilombo deniliyordu. Palmares 
guilomboların en büyüklerinden ve kesinlikle en ünlülerin- 
den biriydi. 1600'lerde şeker üretimi yapılan sahil kesiminin 
gerisindeki dağlarda kurulu, tahkim edilmiş köylerden olu- 
şuyordu. Bandeirantlarla yapılan son savaşta Palmares kuv- 
vetlerine savaşçı kral Zumbi komuta etti. Zumbi 1695'te savaş 
alanında ölünce, onun ölümsüzlüğüyle ilgili söylentileri yok 
etmek amacıyla kafası halka açık bir alanda bir direğe asıldı. 
Ama söylentiler doğruydu: üç asır sonra Zumbi hâlâ en sevi- 
len Afrikalı-Brezilyalı bir kahraman ve köleliğe karşı ayaklan- 
manın bir sembolüdür. 
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1700'lerden hemen önce bandeirantlar iç kesimlerde al- 
tn buldular. Bunun üzerine Portekizliler ilk kez iç kesimlere 
akın etti ve kısa sürede bu değerli maden Brezilya sömürgesi- 
nin kazanç kaynaklarında şekerin önüne geçti. Sao Francisco 
ırmağı şeker üretilen sahillerden altın yataklarına gelen göç- 
menlerin yolu oldu. Göçmenler buraya Minas Gerais ya da 
General Madenleri adını verdi. Bandeirantlar yeni gelenleri 
sınıf atlayanlar olarak görüyor ve Avrupa tarzı giyimleriyle 
alay ederek onlardan emboabas ya da “süslü donlular” diye 
söz ediyordu. Altına hücum arttıkça bandeirantlar bir yana 
itildiler. Şeker üretilen kıyılardaki köle sahipleri madende 
çalıştırmak üzere buraya Afrikalılar getirdiler. İmparator 
luk yetkilileri beşte bir pay almaya başladı, başlıca maden 
yataklarının yanında kentler kuruldu ve Brezilya'nın iç ke- 
simlerinde ilk kez büyük yerleşim yerleri oluşturuldu. Minas 
Gerais'in başkenti olan Vila Rica de Ouro Preto (kara altının 
zengin kenti), 1700'lerde çok sayıda kilisesi ve dolambaçlı so- 
kaklarının iki yanında dizilen iki katlı evleriyle Brezilya'nın 
en kalabalık ve varlıklı kentlerinden biri oldu. Bu altın, ”ço- 
lak” lakaplı Aleijandinho'nun dini sanat eserlerine maddi 
destek sağladı, Aleijadinho'nun elleri cüzam yüzünden sakat- 
lanmıştı. Kimi zaman aletlerini tutamadığından çalışabilmek 
için keskisini sakat eline bağlıyordu. Ama gene de çalışıyor, 
kiliseleri İncil'den alınma canlı ve etkileyici figürlerle donatı- 
yordu. Bir melez olan Aleijadinho, bugün de Latin Amerikalı 
heykeltıraşların en ünlüsü olarak bilinmektedir. (Sayfa 43'de 
görülen heykeller onun eseridir.) 

Brezilya'nın içlerindeki uzak yörelerde, gene bandeirant- 
lar sayesinde daha fazla altın ve hatta elmas bulunması, daha 
içerlerde Goias ve Mato Grosso yerleşim merkezlerinin ku- 
rulmasına yol açtı. Sao Paulo'da ilk yerleşenler güneydeki 
düzlüklerde katır beslemeye ve bunları kuzeydeki madenlere 
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göndermeye başladılar. Brezilya'da ekonomi daha da bütün- 
leşti. Ama Brezilya'daki altına hücum kısa sürede sona erdi. 
Altına hücumda her zaman görüldüğü gibi, en iyi madenler 
kısa sürede tükendi. Gelenlerin bir kısmı burada kalıp hay- 
vancılığa başladıysa da çoğu Minas Gerais'ten ayrıldı. Gene 
de Brezilya altını, demografik ve ekonomik merkezin güneye 
doğru çekilmesine neden oldu. 1763'te Brezilya'nın başkenti 
Salvador'dan Minas Gerais'e daha yakın bir liman kenti olan 
Rio de Janeiro'ya taşındı. Daha önce kıyı bucak yöreler olan 
Minas Gerais ve Rio de Janeiro artık merkezi Brezilya'nın bir 
parçası sayılmaktaydı. 

Doğal olarak, merkez ile kıyı bucak arasındaki ayırım 
fiziksel bir gerçek değil, sadece kabataslak, kavramsal bir 
modeldir. Aslında 1700'lerin sonlarında Latin Amerika'daki 
yerel kültürler, birkaç paragrafta anlatılamayacak kadar kar- 
maşıktır. Gene de merkez / kıyı bucak gibi basit bir ayırım bir- 
çok değişimi anlamamıza yardımcı olur. 


SÖMÜRGELERİN SON DÖNEMLERİNDEKİ 
DEĞİŞİMLER 


Sömürgeleştirme sürecinde son bir hususun daha altını çiz- 
mek gerekiyor: zaman içinde değişim. Karşılaşma yüzyılı 
olan 1500'lerden sonra yerli nüfus yeniden kendini toparladı 
ve Afrika'dan gelen kölelerin sayısı artt. 1600'lerde İspanyol 
Amerika'sında ve Brezilya'da sosyal yaşam, yenenlerin ve 
yenilenlerin mirasçılarının geçici bir anlaşmaya varmasıyla 
tamamen yerine oturdu. Avrupa ile kurulan ilişkiler hayli 
sırurlıydı; Yeni Dünya'daki toplumlar oldukça bağımsızdılar 
ve yerel politik denetim de bir hayli istikrarlıydı. 1700'lerde 
Brezilya'daki altına hücum gibi ekonomik güçler, İberyalıla- 
rın yerleşim alanlarını genişletti ve daha önce anlatıldığı gibi, 
yeni genel valilikler oluşturuldu. 1750 dolaylarında, uzun va- 
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dede İspanyol ve Portekiz egemenlikleri arasında sıkıntılara 
yol açacak yeni bir değişim yaşandı. 

Bu değişim, İspanya ve Portekiz”deki kraliyet yöneticile- 
rinin Yeni Dünya'daki mal varlıkları üzerindeki denetimleri- 
ni artırmaya ve daha fazla vergi toplamaya karar vermesiyle 
başladı. Bu yeni tavır, o dönemde İspanya'yı yöneten Bour- 
bon hanedanı ile Portekiz'de güçlü bir kilise mensubu olan 
Marguis de Pombal'dan kaynaklandığı için Bourbon ya da 
Pombaline reformları olarak bilinir. Bu reformlar deniz aşırı 
dominyonlan sömürgeleştirerek daha verimli ve çağdaş hale 
dönüştürmeyi amaçlıyordu. Zafer kazanmış olanların soyun- 
dan gelenler, kahraman atalarının kralları için, Eski Dünya 
krallıklarıyla aynı önem ve değeri taşıyan zengin Yeni Dün- 
ya krallıkları yaratmış olduklarına inaruyorlardı. Oysa Bo- 
urbon ve Pombaline reformcuları bunun modası geçmiş bir 
fikir olduğu kanısındaydılar. Onlara göre, çağdaş Avrupa 
ulusları kendi ekonomik çıkarlarına hizmet edecek sömürgeler 
edinmeliydi. Reformcular kendi aralarında Yeni Dünya'dan 
“krallıklar” yerine “sömürgeler” diye söz ediyorlardı. Halkla 
konuşurken onları incitmemek için sömürge sözcüğünü kul- 
lanmaktan kaçınıyorlardı ama giriştikleri reformlar yeterince 
inciticiydi. 

Reformcuların başlıca amacı İspanya ve Portekiz için sö- 
mürgelerin kârlılığını arttırmaktı. Bu nedenle vergileri arttır- 
dılar ve mevcut vergilerin daha sağlıklı toplanabilmesi için 
çeşitli kurallar koydular, özellikle sömürge yönetim biçimini 
yeniden düzenlediler. Çok sık uygulanan yöntem, devlet de- 
netiminde teke) kuruluşları oluşturarak tütür ya da alkol gibi 
temel ürünlerin ticaretini, üretimini ve satışlarını kontrol altı- 
na almak ve böylece bunlar üzerinden devlete ödenen vergi- 
leri artırmaktı. Sömürge ekonomisinde en kazançlı alan olan 
madencilik İspanyol Amerika'sında ve Brezilya'da en büyük 
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ilgiyi çekiyor, yeni teknikler geliştirmeye ve altın ve gümü- 
şün vergi verilmeden kaçırılmasına engel olunmaya çalışılı- 
yordu. Sömürge ekonomisinin İspanya ve Portekiz'e daha iyi 
hizmet verebilmesi için reformcular Amerika kıtalarında ku- 
maş ya da şarap gibi belirli maddelerin üretilmesine de kısıt- 
lamalar getirdiler. Sömürgecilerin kumaşı ve şarabı İspanyol 
ve Portekizli üreticilerden satın almalarını, onlarla rekabete 
girişmemelerini istiyorlardı. Okyanus ötesi ekonomik kaza- 
nımları kendi ülkelerine daha kolay ulaştırabilmek amacıyla, 
reformcular sömürgelerin yalnızca İspanya ve Portekiz ile ti- 
caret yapmaları koşuluyla deniz nakliyatındaki sınırlamaları 
da yumuşattılar. 

Bourbon ve Pombaline reformlarının Avrupa'nın çıkarla- 
rını korumak amacıyla sömürgeler üzerindeki denetimi art- 
tırması, İspanyol Amerika”sında ve Brezilya”da yaşayanların 
çıkarlarına ters düştü. Artan vergiler bir sürü kişiyi, özellikle 
bunları ödeme gücüne sahip olmayan yerlileri sıkıntıya sok- 
tu, Çeşitli ticaret ve üretim alanlarındaki sınırlamalar işsiz- 
liğe yol açtı ve yeni oluşturulan tekeller fiyatların artmasına 
neden oldu. 1750”den sonraki dönemlerde geniş çapta baş 
gösteren ekonomik amaçlı ayaklanma ve protestolara, ol- 
dukça yeni tanık olunan huzursuzluğa şaşmamak gerek. Bu 
durumda en fazla kayba uğrayanlar İspanyol Amerika'sında 
ve Brezilya'da doğmuş olan yöneticilerdi, çünkü bunlar şu ya 
da bu biçimde etki alanlarından yoksun kaldılar. Bourbon ve 
Pombaline reformcuları, mantıklı olarak, Avrupa'nın çıkar- 
larını ancak Avrupa'da yaşayanların en iyi koruyabileceğini, 
sömürgelerde doğmuş olan seçkinlerin ise kendi çıkarlarına 
öncelik tanıyacaklarını savunuyorlardı. Avrupa'da doğmuş 
İspanyol ve Portekizliler imparatorluğun denetim mekaniz- 
masını en iyi işletecek kişiler sayıldığından yerel ve dinsel 
kurumlarda her zaman tercih edilmekteydiler. Fatihlerin so- 
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yundan gelenler daha önce ellerinde tutukları yargıçlık ve 
yöneticilik görevlerini yitirmeye başladılar ve bu hem onların 
gururlarını kırdı, hem de sosyal alanla ilerlemelerinin önü- 
nü kesti. Sömürgelerde doğmuş olan seçkinler reformcuların 
bu yörelerde denetimi artırmasıyla başka sıkıntılar da yaşa- 
dılar, özellikle reformcuların Cizvitleri Brezilya'dan (1759) 
ve İspanyol Amerika'sından (1767) kovduğu dönemlerde, 
Cizvitler Yeni Dünya'nın yetenekli gençlerine saygın bir ka- 
riyer yolu açıyor ve yönetici sınıfa büyük eğitim olanakları 
sağlıyordu. Öte yandan Cizvitlerin imparatorluk yetkililerine 
karşı çıkma gibi bir alışkanlıkları vardı ve reformcular bunu 
hoş göremezdi. 

Yüksek tabakadan seçkin ailelere mensup gençler yüksel- 
melerini önleyen görünmez bir engel ile yükselmek isteyen 
orta halli ailelerin çocukları arasında sıkışıp kalıyorlardı. Sö- 
mürge döneminin son yıllarında beyaz, yerli ya da Afrikalı 
olmayan, karma bir kültür ve ırk özellikleri taşıyan nüfusun 
artışına tanık olundu. Melezler arada kalmış kişilerdi. Sosyal 
basamakların ortalarında yer alıyorlar, üst kademelerde be- 
yazlar, alt kademelerde ise Afrikalılar ve yerliler bulunuyor- 
du. Onlar yüzyülar süren kültür alışverişinin ürünü idiler; 
çeşitli diller konuşabiliyor, sömürgelerin çeşitli sosyal çevre- 
leriyle ilişki kurabiliyor, muhtelif sosyal ortamlara başarıyla 
uyum sağlayabiliyorlardı. Kültürel ve ırksal bir karışıma sa- 
hip olmaları rastlantı değildi. 

Kültür alışverişi genellikle ırkların karışmasıyla gerçekle- 
şir. Muhakkak ki kültür alışverişi ille de genlerin karışmasıyla 
oluşmaz. Gene de Latin Amerika tarihinde, kültür alışverişi 
ile ırkların karışımı at başı gitti. 

Burada ırk karışımı birçok anlama gelebilir. Sosyal iletişim 
ve deneyim paylaşımı anlamına gelebilir. Tabii ki bu ender 
olarak eşitlik esasına dayanır ama gene de insanca bir anlam 
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taşır. Çeşitli renklerdeki zanaat çıraklarının bir araya gelip 
eğlenmeleri ya da kırsal alandaki beyaz tenli ailelerin tüm 
yaşamlarını, çocukluklarını, işlerini ve duygusal anlarını kö- 
lelerle, yerlilerle ya da değişlik ırklardan azat edilmiş kişilerle 
çevrili geçirmesi buna bir örnektir, Diğer taraftan ırkların ka- 
rışımı çoğu kez seksi de içeriyordu. Yoksul beyazlar, siyah- 
lar ve yerliler arasında aşk yüzünden evlilikler sık rastlanan 
bir olaydı. Aşka dayanmasa bile, sosyal açıdan eşit olmayan 
değişlik ırklar arasında da cinsel ilişki yaşanabiliyor, “centil- 
menler” hayat kadınlarına ücret ödeyerek onlarla cinsel iliş- 
kide bulunabiliyor ya da köle kadınlara zorla sahip olabili- 
yorlardı. 

Xica da Silva'nın öyküsü sıradan olmaktan ziyade ola- 
ganüstü, isimsiz kalmaktan ziyade anımsanması gerekli bir 
öyküdür. Xica, Brezilya'nın elmas madenlerinde büyük bir 
üne sahipti. Annesi Afrikalı, babası Portekizliydi. Elmas ma- 
denlerinin serveti kral adına burayı'işleten kişinin ceplerine 
akmaktaydı ve bu kişi dilediği her şeyi satın alabilirdi. Onun 
istediği Xica da Süva'yı metres tutmaktı ama kadın öyle ucu- 
za gidecek biri değildi. Pahalı elbiseler, kilisede onursal bir 
mevki, bir düzine hizmetkâr, içinde şelaleler akan bir park 
ve hatta ortasında minyatür bir yelkenli bulunan yapay bir 
göl karşılığında adamın metresi olmayı kabul etti (Xica her 
zaman okyanusu görmek istemişti). Kadın artık pudralanmış 
bir peruk takıyor, elmas işletmecisiyle görüşmek isteyenler 
önce ona başvuruyorlardı. Elmas işletmecisinden olmayan 
oğullarından biri Avrupa'da üniversitede okuyordu. Por- 
tekizli ziyaretçilerden bazılarına takındığı tavır dilden dile 
dolaşıyordu. “Kâhya” demişti, “bu çaylak denizcilerin icabına 
bak.” Bu, karaya henüz ayak basmış olan göçmenleri aşağıla- 
mak için Brezilya'da kullanılan argo bir deyimdi. Portekizli- 
lere “çaylak denizci” derken karma bir ırktan gelen Brezilyah 
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bir kadın olan Xica da Silva, Avrupalı erkeklere tepeden bak- 
maya cüret ediyor, kast sistemine karşı çıkıyordu. 

İberya krallıkları Latin Amerika sömürgelerindeki top- 
lumları denetim altında tutmak için insanları Hindistan'daki 
gibi kast denilen belli kategorilere bölmüşlerdi. Kast sistemi 
soya dayanıyordu ve dolayısıyla günümüzde insanların “ırk” 
dediği şey esas alınıyordu. Uygulamada kast sistemi eğitim, 
giyim ve özellikle servet gibi başka özellikler de içeriyordu. 
Latin Amerika kast sisteminde servetin önemini en iyi dile 
getiren, “Para beyazlatır” deyimidir. Bir kişinin kast sınıf- 
landırılması vaftiz sırasında kayıtlara geçerdi ve daha aşağı 
kastlara mensup kişiler yasalara göre rahip olamazlar, üni- 
versiteye gidemezler, ipek giyemezler, silah sahibi olamaz- 
lardı. Daha birçok kısıtlamalar da vardı. Tümüyle Avrupalı 
soyundan gelen kişi sistemin bir kategorisi içinde yer alırdı; 
tümüyle Afrika soyundan gelen ise başka bir kategoride yer 
alırdı. Bu, ABD”deki ırk ilişkilerine benzer. Ama bir Avrupalı 
ve bir Afrikalı soyundan gelen çocuk üçüncü bir kategoriye 
dahildi: yarı Avrupalı, yarı Afrikalı. Dördüncü bir kategori 
Avrupalı bir babadan ve yerli bir anneden doğan çocuklar 
içindi. Beşinci kategoride ebeveyni yerli ve Afrikalı olan ço- 
cuklar yer alıyordu. Altıncı kategori ise tümüyle yerlilere ait- 
ti. Ve bu daha işin başlangıcıydı. 

Bu altı kategoriye mensup olanlar yasalara karşın birbir- 
lerinden çocuk sahibi olmayı sürdürdüler; yeni bir “ara ne- 
sil” oluşturarak kategorileri karıştırıp sistemi altüst ettiler. En 
azından sömürgeleşmenin son yüz yılında, teorik olarak, kast 
kategorilerinin sayısı geometrik açıdan hızla çoğalarak, kimi- 
leri Lobo ve Coyote diye isimlendirilen en az on altı kategoriye 
ulaştı. Bu isimler 1700'lerde Meksika'da kast sistemini sergi- 
lemek için sipariş edilen bir dizi resimden kaynaklanmakta- 
dır. Örneğin bu kast resimleri “Bir İspanyol ve bir Mulata'dan 
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bir Morisco oluşur” gibi isimler taşıyor ve anneyi, babayı ve 
çocuğu uygun giysi, görünüm ve ten rengiyle sergiliyordu. 
Kast resimleri İspanya'ya gönderiliyor, orada krallığın yetki- 
lileri bunları doğal gelişimdeki türlerin sıruflandırılması ola- 
rak inceliyorlardı. Her şeyden önce bu garip eserler, yasadışı 
ırk karışımının denetim altına alınması amacını taşıyordu. Bu 
bir düzineyi aşkın kast isimleri hiçbir zaman günlük yaşamda 
kullanılmadı. Kategorilerin böylesine fazlalaşması 1700'lerir 
sonunda ırkların git gide daha çok karışmasırın otoritelerin 
kast sistemini işletmesini zorlaştırdığının bir belirtisi olarak 
algılanmalıdır. 

Tüm bu yıllar boyunca alt kastlara mensup kişiler (örne- 
gin varlıklı katır sürücüleri ya da zanaatkârlar) kast sistemini 
farklı bir biçimde etkiledi. Sürekli paraya ihtiyacı olan İspan- 
ya Krallığı kimi zaman bu insanlara resmen muafiyet tarıyor, 
onların yasal açıdan beyaz olarak belli görevlerde yetkili kı- 
lınmalarına izin veriyordu. Bu muafiyete gracias al sacar de- 
niyordu. Kast sisteminin kendilerine tanıdığı ayrıcalıklardan 
başka hiçbir şeye sahip olmayan beyazlar yasal beyazlık satı- 
şına tümüyle karşı çıkmakta, bunun kast sistemini tamamen 
altüst ettiğini ileri sürmekteydiler. Gracias al sacar satışları 
aynı zamanda Latin Amerika'da ırk meselesinin bir pazarlık 
konusu yapılması ve ailelerin daha yüksek kademelere eriş- 
mesinin bir yolu olması alanındaki eğilimi de artırmaktaydı. 
Çocukları “daha yüksek” kademelerdeki, yani kendilerinden 
daha açık tenli kişilerle evlendiklerinde aileler yasal muafi- 
yet olmadan da daha yüksek basamaklara ulaşabiliyorlardı. 
Bununla beraber, ten rengine göre yapılan evlilikler kast sis- 
temindeki beyaz üstünlüğünü satın alma anlamına da geli- 
yordu. Bu yüzden, ırkların karışımı kültür alışverişinin (ve 
kültürel hegemonyanın) uygulanmasının bir belirtisiydi. 


94 


Sömürge Potası 


İster değer verilsin, ister karşı çıkılsın ya da sadece hoş 
görülsün, ırkların karışımı Latin Amerika'daki sömürge ya- 
şamının bir gerçeği idi. Sömürge döneminin sonuna yakın, 
1800'lerde karışık ırklardan gelen kişiler artık Latin Ameri- 
ka nüfusunun yaklaşık dörtte birini oluşturmaktaydı ve “ara 
nesil” en hızlı çoğalan gruptu. Afrikalı ve yerli çoğunluk İs- 
panyollardan ve Portekizlilerden birçok şey benimsemişti. 
Kültürel alanda etkiliydiler. Tüm karşıtlıklar içinde bir arada 
yaşarken değişik kökenden gelen insanlar ortak kimlikler ya- 
ratmış ve sadakat bağları oluşturmuşlardı. 1800 yılında nüfu- 
sun diğer çeyreğini oluşturan beyaz İspanyol Amerikalılar ve 
Brezilyalılar dahi, müzik beğenileri gibi alışkanlıklarının ve 
tercihlerinin kendilerini Avrupalı kuzenlerinden farklı kıldı- 
ğının ve bir bakıma sömürge hiyerarşisi içinde kendilerinden 
daha alt kademedeki insanlara yakınlaştırdığının farkına var- 
dılar. 1800'de pek az sömürgeci belirgin bir Amerikalı kimliği 
taşımayı önemsiyordu. 

Bağımsızlık savaşı bunu değiştirecekti. 


TERS AKINTI 
Sömürgeciliğe Karşı Ayaklanmalar 


Latin Amerika'daki sömürge yönetiminin en Şaşırtıcı özel- 
likleri süreklilik ve istikrardı, ama özellikle sonlarına doğru 
birçok küçük ve birkaç gerçekten büyük ayaklanma yaşandı. 
Bunların bazılarına İberyalıların yönetime el koyması yol açti. 
Daha sonrakiler artan gerilimden kaynaklanıyordu ve bağım- 
sızlık taleplerinin habercisiydiler. 


GONZALO PIZARRO'NUN İSYANI, 1544-49, İlk ayaklanma- 
ların en önemlisi Peru'nun fatihleri tarafından başlatıldı. Bu, 
İspanya Kralı tarafından gönderilen ilk genel vali ile birlikte 
Peru'da encomiendaları sınırlayan yeni yasaların uygulama- 
ya konulması ile (1542'de) gerçekleşti. Ayaklanmanın lideri, 
Peru fatihi Francisco Pizarro'nun kardeşi Gonzalo Pizarro 
idi. Pizarro'nun yandaşları yeni yasalarla encomiendalarını 
tümüyle yitirmekten korkuyorlardı ve bu yüzden şiddetli 
bir ayaklanma başlatarak 1546'da genel valiyi esir alıp öldür- 
düler. Gonzalo Pizarro ihanetle suçlandı ve kafası kesildi ve 
Peru'ya yeni bir genel vali atandı. 


YERLİ AYAKLANMALARI, 1500-1800. Yerli halk, yenilginin 
ilk şokunu atlattıktan sonra sık sık ayaklandı. 1560'lardaki 
Taki Ongoy olarak bilinen And ayaklanması özellikle ilginç 
bir örnektir. Burada yerli halk eski tanrılarının kendilerine 
seslendiğini duydu ve Avrupa'da 1300'lerdeki Aziz Vitus'un 
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Dansı gibi, denetleyemedikleri biçimde sallanmaya ve dans 
etmeye başladılar. Bununla beraber sayıları yüzleri bulunan 
yerli ayaklanmaları küçük ve birbirinden bağımsızdı ve nadi- 
ren İspanyol ya da Portekiz yönetimini devirmeye yönelikti. 
1680'de Yeni Meksika'daki Pueblo ayaklanması bir istisnadır. 
O yıl Pueblo halkı ayaklandı ve on yılı aşkın bir süre İspanyol- 
lara ait ne varsa topraklarından dışarı attı. Meksika'nın öbür 
ucunda bulunan Yucatan'da sık sık ayaklanmalar yaşandı. 
1761'de Yucatecli bir Maya Canek adını aldı (bu efsanevi bir 
yerli liderin adıydı) ve kısa süren ciddi bir ayaklanma başlat- 
п. O yıl içinde ele geçirildi ve paramparça edilerek öldürül- 
dü. Yerli ayaklanmaları genellikle son derece vahşi bir şekilde 
bastırılıyordu. 


BOURBON REFORM TEDBİRLERİNE KARŞI AYAKLAN- 
MALAR, 1740'lar-80'ler. Bourbonların Amerikan sömürgele- 
rindeki kraliyet denetimini artırma ve daha büyük kazanç- 
lar elde etme çabaları çeşitli yerlerde direnişleri körükledi. 
1749”da Venezuelalı kakao üreticileri hükümetin kakao üze- 
rinde kurduğu tekel yüzünden ayaklandılar. 1765-66”da Qui- 
to (Ekvador) kentinde yaşayan halk, vergilerin artışını protes- 
to etmek için ayaklandı. 1781'deki Comunero ayaklanmasında 
bugünkü Kolombiya'nın bir kentinde yaşayanlar vergilerin 
artırılmasına ve tütün üretimine getirilen kısıtlamalara kar- 
şı ayaklandılar. Çoğu kez bu ayaklanmalar, çeşitli kastlardan 
insanları kısa bir süre için bir araya getirdi ama bu birlik ge- 
nellikle birkaç hafta içinde bozuldu. Ayrıca bu ayaklanmalar 
doğrudan doğruya İspanya'ya değil, Bourbon reformuna kar- 
şıydı. Aslında isyancılar ayaklanma sırasında krallığa bağlı 
olduklarını dile getiriyor ve “Yaşasın Kral! Kahrolsun Kötü 
Yönetim!” diye bağırıyorlardı. 
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QUILOMBOLAR VE PALENQUELER, 1580-1888. Palmares 
denilen Brezilya'daki büyük guilombodan (kaçan esirlerin sı- 
ğınağından) söz etmiştik. İspanyolların yönetimindeki Kara- 
yiplerde de palengue denilen sığınaklar bulunuyordu. (İspan- 
yolcadan gelen bu terim, kaçan esirlerin kamplan etrafında 
ağaç kütüklerinden oluşturan çitlerden kaynaklanıyordu.) 
Kölelerin patronlarından intikam aldığı ayaklanmalar çok 
daha azdı ama yok değildi. 


BREZİLYA'DA “FRANSIZ USULÜ” KOMPLOLAR, 1789 ve 
1798. O dönemlerde Brezilya'da da bir iki ufak sarsıntı уаѕап- 
dı. Birkaç kentte gözü kara kişilerden oluşan gruplar krallık- 
ları devirerek cumhuriyet kurmaktan söz etmeye başladılar. 
Bu fikirler Fransa ve Birleşik Devletler'den esinleniyordu. 
Brezilya'nın maden bölgesindeki Ouro Preto bu kentlerden 
biriydi. Ne var ki muhbirler hemen bu komployu ortaya çı- 
kardılar ve sorumlular derhal tutuklandılar. Çoğu beyaz ve 
varlıklı olan bu komplocular sürgüne yollandı. Öte yandan 
mulatto olan bir subay (görevlerinin yanı sıra dişçilik de 
yaptığı için Tiradentes, “Diş Çekici” lakabı verilmişti) halkın 
gözü önünde idam edildi. Bugün Tiradentes Brezilya'nın en 
ünlü vatansever şehididir. “Fransız usulü” bir başka komplo 
ise dokuz yıl sonra Bahia'ya ortaya çıkarıldı. Bu, Terzilerin 
Ayaklanması diye bilinir, çünkü grubun çoğunu bu meslek 
sahipleri oluşuyordu. Buradaki komplocuların çoğu siyahlar- 
dan ya da mulattolardan oluşuyordu ve bu beyaz seçkinleri 
fena halde korkuttu. 


IL TUPAC AMARU AYAKLANMASI, 1780-83. Sömürgeci- 
lere karşı ayaklanmaların en önemlisi olan bu direniş And- 
ları tepeden tırnağa sarstı ve İspanyol Amerika'sında şok 
dalgaları yarattı. Ayaklanmanın başını çeken mestizo ken- 
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disine П. Tupac Amaru adını vermişti ve İnka asillerinin so- 
yundan geldiğini ileri sürüyordu. Öyle olsa da olmasa da, 
önemli olan taşıdığı İnka ismiydi. Adımı bir İnka direniş li- 
deri ve halk kahramanı olan, 15007erdeki fetih olayına karşı 
cephe gerisinde direnişe geçen I. Tupac Amaru'nun anısını 
yaşatmak için almıştı. Bu yeni ayaklanma “Yarımadalılara” 
(İberya doğumlu İspanyollar bu isimle arulıyordu) karşı idi 
ve Amerika'da doğmuş beyazların, mestizoların ve yerlilerin 
işbirliğini öngörüyordu. Oysa ayaklanma tümüyle yerliler ta- 
rafından yürütüldü ve kontrolden çıkarak bir orman yangını 
gibi, yoğun yerli nüfusun yaşadığı yüksek yaylalara, Yukarı 
Peru'ya (şimdiki Bolivya) yayılmaya başlayarak burada ken- 
dine Tupac Catari adını veren bir yerlinin önderliğinde daha 
güçlü başka bir direnişe yol açtı. Bastırılıncaya kadar yüz bin 
insanın hayatına mal olan bu ayaklanma Peru'daki seçkin ta- 
bakayı müthiş korkuttu ve onların ilerideki bağımsızlık sava- 
şı sırasındaki davranışlarını büyük çapta etkiledi. 
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KURTARICI SIMON BOLIVAR. Beş ulusun oluşmasına yardımcı 
olan Bolivar bağımsızlığın en ünlü generalidir. Kendisine özel eğitim 
sağlayan plantasyon sahibi bir aileden gelen ve başarılı öğretmeni Si- 
mon Rodriguez ile Avrupa'da bir tura çıkan Caracaslı Bolivar çok ateşli 
ve yenilikçi fikirlere sahip bir kişiydi. Ama beyaz tenli ve üst sınıflardan 
gelen Bolivar gibi bir general, Latin Amerika'nın beyaz olmayan çoğun- 
luğunun desteğini almadan bağımsızlığı gerçekleştiremezdi. Bolivya'da 
yapılmış bu portrede yerli vatanseverler ön plandadır. Hulton Getty Pic- 
ture Collection. 


Napolyon | İspanyol Brezilya | İspanya ve | Ayacucho 
İberya'yı | Amerika'sında | krallık Portekiz'de | Savaşı 
işgal ayaklanmalar | oluyor bağımsızlık 
ediyor başlıyor ayaklan- 

maları 


3. 
BAĞIMSIZLIK 


Latin Amerika'da bağımsızlık mücadelesi birdenbire ve bek- 
lenmedik bir şekilde baş gösterdi. 1800'lerden önce birkaç 
belirti ortaya çıkmıştı ama sömürge yönetiminin en kayda 
değer özelliği genelde istikrarlı oluşuydu. Bu yüzden kimse 
imparatorluğun çökmesini beklemiyordu ve bu gerçekleşti- 
ğinde de herkes hazırlıksız yakalandı. Avrupa'nın denetimi 
gevşediğinde alt tabakaların ayaklanması beklenen bir şeydi 
ve bu bazı yerlerde gerçekleşti, özellikle Haiti'de köleler yö- 
netimi ele geçirdi. Ama İspanyol Amerika'sı ve Brezilya'da 
ayaklanmaların sonucu daha muhafazakârdı. Genelde sos- 
yal hiyerarşinin tepesinde olan beyazlar yerlerini korudular 
ve siyahlarla yerli halk alt kademede kaldılar. Diğer taraftan 
Latin Amerika'daki bağımsızlık hareketleri dünyada ilk kez, 
bir düzineden fazla, anayasaya dayalı cumhuriyet oluşturdu. 
Savaşlar kast sistemine öldürücü bir darbe indirdi ve karma 
ırktan gelen birçok kişiye yeni bir saygınlık kazandırdı. 
Savaşların kendisi Latin Amerika'da birçok değişikliğe yol 
açtı. Değişik renkten insanlar sergiledikleri cesaret sayesinde 
saygın savaş kahramanları oldular. Öte yandan bağımsızlık 
savaşlarını kazanmak için kandan fazlası gerekiyordu, aynı 


zamanda bir aidiyet duygusuna ve ortak bir amaca gereksi- 
nim vardı. Savaşlar başladığında çağdaş Latin Amerika mil- 
letleri henüz ortada olmadığı gibi hayal bile edilemiyordu. 
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Afrikalı bir kölenin, Quechua dilini kullanan bir köylünün, 
safkan İspanyol bir arazi sahibinin ve mestizo bir zanaatkarın 
örneğin Peru'daki genel valiliğin sınırları içinde doğmuş ol- 
manın dışında ne gibi bir ortak noktası bulunabilirdi? Ken- 
dilerine neredeyse değişik tür bir insan gibi umursamaz bir 
davranış içinde olan İspanya Krallığının bir uyruğu olmak 
dışında hemen hiç. Bu yüzden milliyetçi önderler büyük bir 
sorunla karşı karşıyaydılar. Yeni uluslar hayal etmek ve çok 
az ortak noktaları bulunan insanlara da bu ülkeleri hayal et- 
tirmek zorundaydılar. Bu hayal öyle canlı olmalıydı ki insan- 
lar bunun uğruna krallarına ihanet edebilmeli, öldürmeli ve 
ölmeyi göze alabilmeliydiler. Bağımsızlık savaşlarının yurt- 
sever vizyonu iki önemli fikrin doğmasına yol açtı: o günden 
bu yana Latin Amerika politik yaşamını ayakta tutan libera- 
lizm ve Milliyetçilik. 

1808-25 yıllarındaki krizler sırasında insanların davranış- 
larını anlayabilmek, bağımsızlığın nasıl böyle beklenmedik ve 
hızlı bir şekilde ortay çıktığını ve ne kadar çok ve ne kadar az 
şeyde değişiklik yarattığını anlayabilmek için, Avrupa'daki 
şiddet olaylarının sömürge yönetimini nasıl istikrarsız hale 
getirdiğini incelememiz gerekir. O zaman Latin Amerika'nın 
tepkilerini kavrayabiliriz: bu, değişik yönleri olan bir öykü- 
dür. Meksika ve Peru gibi merkezlerde olanlar, Venezuela 
ve Arjantin gibi kıyı bucak yöredekilerden farklıydı. Brezilya 
tamamen kendine özgü bir bağımsızlık modeli yaşadı. Bu do- 
lambaçlı yolların izlenmesi biraz zor olabilir ama anlaşılmaya 
değerdir, çünkü bağımsızlık savaşları Latin Amerika tarihi 
üzerine uzun bir gölge düşürmüştür. 
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HAİTİ AYAKLANMASI, 1781'de Fransız sömürgesi olan Haiti'deki 
büyük köle ayaklanması patronları yerle bir etti ve bunu bastırmak 
için gönderilen birçok Fransız ordusunu bozguna uğrattı; böylece Latin 
Amerika'daki köle sahipleri için bir kuşak boyunca sürecek son derece 
korkunç bir felaket senaryosu oluşturdu, Skoniburg Center/Art Resource, 
New York. 
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AVRUPA'DA AYAKLANMA VE SAVAŞ 


İspanyol Amerikalılar 1788'den sonra yeteneksiz kral IV. 
Carlos'un felaketlerle dolu yönetimi altında son derece zorlu 
yıllar geçirdiler. Kral tüm sorumluluklarını bir yana bıraka- 
rak yönetimi kraliçenin aşığı olarak bilinen ve nefret edilen 
bir bakana devretmişti. 1700'lerde kötü yönetim yüzünden if- 
las durumundaki İspanya devleti bir dizi masraflı savaşa sü- 
rüklendi. Krallığın iflası vergilerin artırılmasına, yüksek mev- 
kilerin satın alınması gibi can sıkıcı uygulamalara yol açtı ve 
yeteneksiz kişilerin söz sahibi olmasına ve halkın hiç hoşlan- 
madığı uzun vadeli devlet borçlanmalarına neden oldu. Daha 
da beteri, 1796'da İngiltere ile başlayan ve on yıl sürecek olan 
savaş dünyanın en güçlü donanmasıyla başa çıkmayı gerekti- 
riyordu, zira bu yıllarda “Britanya dalgalara hükmediyordu”. 
İspanyol donanması bozguna uğradı ve Atlantik”te yelkenli 
seferleri olağanüstü azalarak sömürge ticaretini felce uğrattı. 
İspanyol Amerikası tüm bunları büyük üzüntüyle izliyor ama 
bunu ayaklanma için bir neden olarak görmüyordu. Önünde 
sonunda yabancılarla savaş krala ve ülkeye bağlılık duygula- 
rını oluşturur ve İngilizler sık sık İspanyol Amerikalıların ge- 
milerine ve limanlarına saldıran kadim düşmanlardı. Gerek 
İspanya, gerekse Portekiz, Fransız Devrimi'nin (1789-99) dal- 
ga dalga yayılan etkilerinden ve zaman içinde tüm Avrupa'yı 
içine alan Napolyon Savaşlarının (1799-1815) sonuçlarından 
kaçınamazlardı. Mantıken, İspanyol Amerika”sının bağımsız- 
lığı gerçekte 1808'de İspanya Kralı Napolyon tarafından hap- 
sedilince başladı. 

Brezilya'da olaylar farklı gelişti. Portekiz 1300'lerden beri 
İngiltere ile dostça ilişkiler içindeydi. İngiltere'nin ağır bastığı 
bu ilişki 1386'daki Windsor Antlaşması'nda “ihlal edilemez, 
sonsuz, sağlam, kalıcı ve gerçek bir dostluk ittifakı” olarak 
dile getirilmişti. İngiltere değerli ama sürekli talepte bulunan 
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bir dost olacaktı. Öte yandan, İngiltere'nin dostluğu bir yana, 
Fransız Devrimi ve Napolyon savaşları Brezilya”da da bağım- 
sızlık sürecini başlattı. 

1790'larda Fransız devrimcileri kutsal haklara dayanan 
monarşiyi sorgulamış, hatta Fransız kral ve kraliçesi XVI. 
Louis ile Marie Antoinette'i giyotine göndermişlerdi. Bu dev- 
rimciler Aydınlanma denilen uyanıştan esinlenmişlerdi. “Öz- 
gürlük, Eşitlik ve Kardeşlik” diyorlar, geleneksel yetkiyi sor- 
guluyor ve politik düzeni yeniden oluşturuyorlardı. Sırf asil 
kanları sayesinde hak etmedikleri gücü ellerinde bulunduran 
aptal kralları hor görüyorlardı. Bunun yerine devrimciler 
halk egemenliğini, yani her ulusun (henüz kadınlar buna da- 
hil değildi) yazılı bir anayasa çerçevesinde kendilerini kimin 
yöneteceğine karar verme hakkı olduğunu savunuyorlardı. 
Fransız devrimcileri diğer Avrupa krallarını alaşağı etmek ve 
cumhuriyetleri kurmak için harekete geçtiler. Ne var ki, Fran- 
sız orduları önce bir General, sonra bir Konsül ve sonunda 
da İmparator olan Napolyon Bonaparte komutasında diğer 
ülkeleri Fransız denetimi altına almaya başlayınca, devrim- 
ci hareket çığırından çıkıp orduların saldırganlığına gerekçe 
gösterilen bir ideolojiye dönüştü. İspanya ve Portekiz bu ül- 
keler arasındaydı. 

Yeni bir politik ideoloji olan özgürlük ve özgürleşmenin 
-tek kelime ile liberalizmin- kökeni Fransa kadar İngiltere'ye 
de dayanır. İngiltere'de 1600'lerdeki İç Savaş ve devrim, ya- 
zılı olmayan İngiliz anayasasında halkın egemenliği esasına 
dayanır. İngiltere'de monarşi bugün de geçerlidir ama bu, 
seçimle gelen ve liberallerin “halkın sesi” olarak tanımladı- 
ğı Avam Kamarası tarafından sınırlandırılmış bir monarşi- 
dir. İngiltere Fransız Devrimi'nin radikalizmine direndi ve 
Napolyon'un genişleme politikasına karşı savaşmaya başla- 
dı. Bunun sonucunda da, göreceğimiz gibi, İngiltere, Latin 
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Amerika'nın bağımsızlık sürecinde, Napolyon karşıtı İspan- 
yol ve Portekizli vatanseverlerle işbirliği yaptı. Kısacası, ister 
Fransa'dan, ister İngiltere'den kaynaklansın, liberalizm, Na- 
polyon Savaşları'nda herkese esin kaynağı oldu. Bu savaşla- 
rın etkisi ve sonuçları, Lâtin Amerika'nın bağımsızlığını te- 
tikledi ve bu her zaman halk egemenliği ideolojisinin bayrağı 
altında sürdürüldü. 

1807 sonlarında Portekizliler limanlarını kapatıp eski dost- 
ları İngiltere'ye savaş ilan edince Napolyon Portekiz'i işgal 
etti. Portekiz kraliyet ailesi, yanlarında sayıları on binleri bulan 
asiller, hükümet yetkilileri, bir sürü hizmetkâr, saray erkânı ve 
saray hazinesi ile birlikte, Napolyon'un orduları Portekiz'in 
başkentine ulaşmadan birkaç gün önce Lizbon'dan yelkenli 
gemilere doluşarak ülkeden kaçtı. Bu kraliyet filosuna ve özel- 
likle (aklım yitirmiş olan kraliçe adına ülkeyi yöneten) Prens 
Joao'ya İngiliz savaş gemileri refakat ediyordu. Joao on yıldan 
fazla Napolyon'un ulaşamadığı Rio de Janeiro'da hükümran- 
lığını sürdürdü. Bu arada hem İspanya Kralı IV. Carlos, hem 
de veliahtı Prens Fernando, Napolyon'a esir düştüler ve onun 
baskısıyla İspanya tahtındaki haklarından feragat ettiler. Bu- 
nun üzerine Napolyon kendi kardeşi Joseph'i İspanya kralı 
ilan etti. İspanyolların ve İspanyol Amerikalıların çoğu bunu 
kabullenmeyi reddettiler. 

Sömürgecilik hegemonyasının bir özelliği, İspanyol ve Por- 
tekiz monarşilerinin sömürgelerdeki hemen herkes tarafından 
yönetici olarak kabullenilmiş olmasıydı. Krallık boyun eğme- 
yi gerektiren güçlü bir yasallığa sahipti. 1810'lara gelindiğin- 
de çarpıcı bir tezat ortaya çıktı. Portekiz Krallığı Brezilya'ya 
her zamankinden daha yakındı. Bir yabancı tarafından gasp 
edilmiş olan İspanya Krallığı İspanyol Amerika'sına her za- 
mankinden çok daha uzaktaydı. Brezilya'nın geçmişi kralın 
varlığının nasıl bir fark oluşturduğunun göstergesidir. 
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Joao'nun Rio de Janeiro'daki sarayı Portekizce konuşan 
insanların politik merkezi oldu ve her zaman öne çıkmaya 
meraklı olan Rio halkı bundan son derece memnundu. Bin- 
lerce varlıklı Avrupalı saray erkânı kente akın etti, böylece ve 
ahır işletmeciliğinden kuaförlüğe kadar her türlü kâr getiren 
hizmet olağanüstü ölçüde bollaştı. Sarayın burada oluşu Bre- 
zilyalı seçkinlerin de çıkarınaydı, çünkü kralın kulağına bir- 
kaç kelime fısıldama fırsatı gerçekten çok değerli bir nimetti. 
Sömürgeciliğin ticaret tekelinin sona ermesi de Brezilya'nın 
işine yaradı. Daha önce tüm Brezilya ticari malları Portekiz'e 
gönderiliyordu ama şimdi Joao Brezilya'nın herkesle (başta 
bunun için çok ısrarh olan İngiltere ile) ticaret yapmasına izin 
veriyordu ve ithal edilen mallar daha da ucuzlamıştı. Joao 
Rio'dan hoşlanmıştı ve Avrupa ve İspanyol Amerika'sından 
gelen gemiler birbiri ardına ayaklanma haberleri getirirken o 
botanik bahçesinde şekerleme yapmaktaydı. 

Portekiz'de, Joao'nun ayrılışından kısa süre sonra 1808'de 
Napolyon karşıtı vatanseverler bir ayaklanma başladı ve 
İberya yarımadasında İngiliz güçleri tarafından desteklenen 
Portekiz ve İspanyol gerillaların Fransızlara vur-kaç saldırı- 
ları düzenlediği savaş uzun yıllar sürdü. İspanyol Amerika- 
sında da sürekli savaşlar oluyordu. Yer yer bağımsızlık ilan 
edildi. Bu arada Rio zenginleşiyordu ve Brezilya'da barış hü- 
küm sürmekteydi. Sömürge döneminde yoğunlaşan sosyal 
ve ekonomik baskılara, Portekizlilerle Brezilyalılar arasında 
oluşmuş rekabete karşın, herhangi bir patlama gerçekleşme- 
di. Joao Rio'da o kadar rahattı ki Napolyon'un Waterloo sava- 
şında (1815) yenilmesinden sonra bile Portekiz kralı Lizbon'a 
dönmekte acele etmedi. 

1808 ve 1815 yılları arasında İspanyol Amerika'sında yaşa- 
nanlar Brezilya'daki olaylardan tamamen farklı bir görünüm- 


dedir. İspanyol Amerikalılar yasal monarşinin yıkılmasıyla 
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bir şok yaşadılar. İspanyol yönetimi tamamen yok olmamıştı, 
çünkü İspanya'daki bölgesel direniş hareketleri Merkezi Junta 
adı verilen ulusal direniş komitesine temsilciler gönderdiler. 
Merkezi Cunta İspanyol Amerika'sından destek bekliyordu 
ama İspanyol Amerikalıların başka niyetleri vardı. Merkezi 
Cunta tamamen İspanya tarafından seçilmişti. Bu yüzden İs- 
panyol Amerikalıları değil, sadece İspanyol halkırı temsil et- 
mekteydi ve bu yüzden Cunta'nın talimatlarına uymüadılar. 
Napolyon'un İspanya'yı ele geçirmesinin hemen ardından 
İspanyol Amerikalılar yasal kralları VIL Fernando'ya sadık 
kaldıklarını beyan etmişler ama bunu yaparken Meksika, 
Peru ya da Yeni Granada'nın sömürge olması fikrine karşı 
çıkmuşlardı. Bunun yerine, İspanya kralının tahtının yalnızca 
iki desteğe dayandığıyla ilgili eski inanışta ısrar ediyorlardı: 
İberya'daki Avrupa krallıkları ve Yeni Dünya'daki Amerikan 
krallıkları. Fernando'ya bağlı olmalarına karşın Amerika'daki 
krallıkların Avrupa'dakilere tabi değil, onlarla eşit düzeyde 
olduğunu ileri sürüyorlardı. Başka bir deyişle, Napolyon'un 
yol açtığı bunalımlar, İspanyol Amerikalı vatanseverlerin 
İspanya'ya karşı halkın egemenliği ilkesini savunmalarına 
neden oldu. Kısa sürede Fernando'nun adına bölgeleri yönet- 
mek için kendi cuntalarını oluşturmaya başladılar. Bu “ema- 
netçi” cuntalar adına cabildo abierto denilen halk meclislerinin 
açık hava toplantılarına dönüştü. 

1810'a gelindiğinde İspanyolların Fransız işgaline karşı di- 
renişi güneyde bir liman kenti olan Cadiz'e ulaştı ve orada 
İngiliz donanmasının koruması altında devam etti. Direnişi 
sürdüren İspanyol liberalleri, hem İspanya hem de İspanyol 
Amerikasından seçilen temsilciler tarafından bir anayasa 
yazılmasını istediler. Cadiz Anayasası gerçekten liberal bir 
belge idi ve uygulanabilseydi İspanyol İmparatorluğu'nun 
kaderini değiştirebilirdi. Ama tam olarak uygulanamadı. Ya- 
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zımı tamamlandığında vatansever asiler Meksika, Venezuela, 
Arjantin ve diğer yörelerde İspanya karşıtı isyan bayraklarını 
açmaya başlamışlardı bile. 


İSPANYOL AMERİKALILARIN 
AYAKLANMALARI BAŞLIYOR, 1810-1815 


Peki, bu vatansever isyancılar kimlerdi? Çoğu kez bağımsız- 
lık hareketlerine kendilerini İber Yarımadası'nda doğmuş İs- 
panyollardan ayrı tutmak için Kreol (Creole) adını almış yerli 
beyazlar önayak oluyordu. İberya doğumlu İspanyollara ar- 
tık Yarımadalılar ya da çevrilmesi uygun düşmeyen isimler 
veriliyordu. Kreollerin neyin peşinde olduğunu açıklamak 
için biraz geriye gitmemiz lazım. 

1700'lerin sonuna gelindiğinde İspanyol Amerikalı Kreol- 
lerin sosyal alanda rekabet halinde oldukları İspanyol asıllı 
Yarımadalılara olumsuz bakışları bayağı artmıştı. İspanya'da 
doğmuş olmaları imparatorluk yönetiminin casuslarını Yarı- 
madalılar arasından seçmesine yol açıyordu. Yarımadalı İs- 
panyollar en yüksek dini ve resmi görevlere getiriliyor, ticari 
alanda önemli pozisyonları işgal ediyor, Amerika'da doğmuş 
Kreol akrabalarına oranla daha fazla servet ve güç sahibi olu- 
yorlardı. Öte yandan bu rekabet yalnızca İspanyol Amerikası 
toplumunun üst düzeylerinde söz konusuydu. Nüfusun geri 
kalan dörtte üçü ya da beşte dördü -yerliler, Afrikalılar ya da 
karışık ırktan gelenler- Kreol-Yarımadalı yarışmasında söz 
sahibi değillerdi, çünkü kast sistemi onların tümüyle bu re- 
kabet dışında kalmasına yol açıyordu. Bu kesim kimi zaman 
Yarımadalılardan çok Kreollerden nefret ediyordu, çünkü 
Kreoller onların günlük yaşamını zorlaştıran patron ve efendi 
durumundaydılar, Kreoller genellikle toprak sahibiydiler ve 
İspanyol Amerika'sının nüfusunun çoğu toprak sahiplerinin 
emrinde çalışıyordu. Kentlerde karma ırktan gelen varlıklı 
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kişilerin sosyal yaşamda yükselmesinden endişe duyan ve 
onlara “hadlerini bildirmeye” çalışanlar Yarımadalılar değil, 
Kreollerdi. Başka bir deyişle, İspanyol Amerikalıların isyan 
etmek için yeterince nedenleri vardı ve bu isyan özellikle Ya- 
rımadalılara karşı değildi. 

Meksika'daki bağımsızlık hareketi bunu ortaya koymakta- 
dır. 180071erin başında Meksika, İspanya İmparatorluğu'nun 
en değerli mücevheri durumundaydı; bu en kârlı sömürgede 
on İspanyol Amerikalıdan dördü yaşıyordu. Burada Yarıma- 
dalılar nüfusun yüzde birinden daha azını oluşturmaktaydı 
ama Kreollerin onlara olan nefreti o kadar fazlaydı ki Mexico 
City'de çoğunluğunu Kreollerin oluşturduğu cabildo (şehir 
meclisi), 1808'de İspanya'da baş gösteren krizi fırsat bilerek 
ayrıcalıklı Avrupalı akrabalarına karşı güç kazanmışlardı. 
Esir düşen УП. Femando'ya olan bağlılıklarının sürdüğünü 
beyan eden Kreoller genel valiyi, kralın devre dışı kaldığı dö- 
nemde onun adına yasal adımlar atacak bir temsilciler mec- 
lisi oluşturulması gereğine inandırdılar. Sömürgenin güçlü 
Yarımadalıları buna kesinlikle karşı çıktı. Böyle bir meclisin 
oluşmasını engellemek için genel valiyi yerinden ettiler. Kre- 
ollerin öfkesi daha arttı. 

Daha sonra, 1810'da İspanyol Amerika'sında politik ayak- 
lanmalar ciddi şekilde başladı. Meksika'nın kuzeyinde bulu- 
nan madencilik bölgesinde Kreollerin başlattığı bir komplo, 
kitlesel bir yerli ve mestizo köylü ayaklanmasına yol açtı. 
Cinin lambadan çıkmasını sağlayan kişi Miguel Hidalgo 
adında bir Kreol rahibiydi. Yasaklanmış Fransız kitaplarını 
okuyan, yerli dillerini öğrenen ve kilisenin cinselliği yasakla- 
yan kurallarına karşı çıkan Hidalgo ateşli bir ayrılıkçı idi ve 
Engizisyon'un elinde onun hakkında bir dosya vardı. Komp- 
lodaki rolü yüzünden İspanyol yetkililerinin onu tutuklaya- 
cağını öğrenen Hidalgo hemen kilisesine gidip çanları çalma- 
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ya başladı. Sonra da toplanan kalabalığa onların anlayacağı 
dilden dinsel bir konuşma yaptı: burada bağımsızlıktan de- 
gil, Meksika'yı Yarımadalı tefecilerden ve УП. Fernando'nun 
düşmanlarından koruma gereğinden söz etti, Hidalgo Kre- 
oller ile Yarımadalılar arasındaki rekabeti İspanya'ya karşı 
İspanyol Amerikalılarının topyekün bir ayaklanması olarak 
ele aldı. İspanyol fatihlerinin yerlilerin topraklarını çaldığını 
söyledi. Aslında bu işgalcilerin soyundan gelenler 1810'ların 
Yarımadalıları değil, Kreollerdi. Gerçekte Hidalgo'nun, yerli 
kilise müdavimlerinden ziyade sosyal açıdan eşit düzeyde ol- 
duğu Yarımadalılarla daha fazla ortak noktası bulunuyordu. 
Ama dinsel konuşması basit bir bölünme üzerine kuruluydu: 
Avrupalılara karşı Amerikalılar. Savaş sloganı, “Yaşasın Gua- 
delupe Bakiresi, kahrolsun İspanyollar” idi. Bu slogan tuttu. 
Yoksul yerli halk, akın akın, artık Meksika kimliğinin güçlü 
bir sembolü haline dönüşen Guadelupe Bakiresi'nin bayrağı 
altında toplantı. Erkekler, kadınlar, çocuklar, aileler, eşekler 
ve sürüler yığın yığın geldiler. Ellerinde silahtan ziyade tarım 
aletleri vardı, Maden bölgesinde yakın bir geçmişte baş göste- 
ren kıtlık yüzünden çoğu Meksikalı'nın kaybedecek fazla bir 
şeyi kalmamıştı. Guanajuato'da önemli bir madencilik mer- 
kezindeki Yarımadalılar yirmi bin öfkeli yerlinin üzerlerine 
doğru yürümesi karşısında paniğe kapılarak kentin en büyük 
ve sağlam yapısı olan kocaman tahıl ambarına sığındılar ama 
bunun hiç yararı olmadı. Guanajuato'da ve bu çılgın baldı- 
rı çıplak ordunun yolu üzerinde bulunan her yerde yüzler- 
ce Yarımadalı yaşamını yitirdi. Yalnızca Yarımadalılar değil 
Kreoller de öldürüldü. Hidalgo'nun ateşli vaazı Yarımadalı- 
larla ötekiler arasında bir sınır oluşturmuştu ama Kreoller ile 
Yarımadalılar birbirine benziyordu. Yarımadalıların çoğunun 
Kreol eşleri ve çocukları vardı. Ayrıca Yarımadalılar Kreol ol- 
duklarını ileri süren isyancılar tarafından da köşeye sıkıştı- 
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rıldılar. Hidalgo'nun peşine düşen mazlum yerli ve mestizo 
köylüleri askeri disiplinden yoksundu ve onların gözünde 
Kreoller de Yarımadalılar kadar acımasızdı. Hidalgo'nun em- 
rindekiler altmış, yetmiş, seksen bine ulaşınca birçok Kreol 
için en büyük karabasanı oluşturdu. 

Meksikalı Kreollerin ya da bu tanıma uyan kent halkının 
çok azı Hidalgo'nun safında yer aldı ve kural tanımaz yan- 
daşları birkaç ay içinde dağıldı. Hidalgo yakalandı, kamu 
önünde özür dilemeye zorlandı ve sonra öldürüldü. Bu 
olaydan ders alınması amacıyla, Hidalgo'nun başı bir metal 
kafese konularak çok sayıda İspanyol'un yaşamını yitirdiği 
tahıl ambarının bir köşesine asıldı. Öte yandan bir kez ser- 
best kalan devrim cini lambasına geri dönmeyecekti. İşgalden 
önce yerli toplumların köyleri ve toprakları bulunan güney 
Meksika'da Hidalgo”nun yandaşlarından biri devrim meşale- 
sini tutuşturdu. O da bir rahipti ama alçakgönüllü ve sağdu- 
yulu biriydi, Hidalgo'nun görkemli düşlerine sahip değildi. 
Rahip José Maria Morelos Kreol değil bir mestizo idi ve her 
yönden önderlik nitelikleri taşıyordu. Ordusu çok düzenliydi 
ve amacı çok açıktı: köleliğe, kast sistemine ve yerli halkın 
ödediği haraçlara son vermek, Morelos kast sınıflandırmasını 
yasakladı. Meksika'da doğanların hepsi Americanos idi. Mo- 
relos 1813'te bağımsızlık ilan etti, Gene de giriştiği harekât 
fazla sayıda Kreol'un ilgisini çekmedi ama hiç değilse Rahip 
Morelos 1815'te yakalanıp öldürülünceye kadar devam etti. O 
döneme kadar vatansever gerillalar yıllar boyu Meksika”nın 
çeşitli yörelerinde mücadeleye devam ettiler ve Morelos”tan 
sonra da yönetime çok pahalıya mal olan direnişlerini, hay- 
dutlar gibi yaşamayı, sömürge yönetiminin iktidarını kemir- 
meyi sürdürdüler. 

Peru'da bağımsızlık hareketi daha ağır ilerledi. Perulu 
Kreoller 1780'lerde ünlü П, Tupac Amaru Andları altüst et- 
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tiğinde kabus gibi bir senaryo ile yüzleşmişlerdi. 1808'e ka- 
dar yeni bir nesil yetişmiş olmasına karsın Tupac Amaru”nun 
ayaklanması hafızalardan silinmemişti ve Perulu Kreoller 
yerli halkın Yarımadalılara karşı kışkırtılmasının altında ya- 
tan tehlikelerin tamamen farkındaydılar. Bu yüzden ayaklan- 
maktan kaçındılar ve birkaç ufak direnişin dışında, tüm yöne- 
бсі pozisyonları ellerinde tutan Avrupalılara boyun eğdiler. 
Genelde Peru, Bolivya ve Ekvator gibi diğer And yöreleri ile 
birlikte, 1810'ların başındaki bunalım yıllarında başka yerler- 
de önemli ayaklanmalar baş gösterirken nispeten sakin bir 
yaşam sürdü. 

Venezuela ve Arjantin gibi “kıyı bucak” sömürgeler- 
deki yönetici Kreoller daha az temkinli davrandı. Peru ve 
Meksika'daki merkezi bölgelerdeki gümüş üretimine öncelik 
veren imparatorluğun ticari kısıtlamaları onları sıkıntıya sok- 
tu. Öte yandan Venezuela ve Arjantin'deki otlaklar savaşta 
çok yararlı olan atlar ve binicilerle dolup taşmaktaydı. Hi- 
dalgo ve Morelos'un alt tabakaların ayaklanmasından oluşan 
isyan hareketinin aksine, Caracas ve Buenos Aires”teki vatan- 
sever cuntalar, bu iki kentteki en etkin bireylerin bir araya 
toplanmasından oluşan cabildo abiertos şeklinde ortaya çıktı. 
Bu kendine güvenen ve çok gezmiş, bazıları Avrupa'daki 
olaylara bizzat tanıklık etmiş olan Kreollerin yönetiminde, 
tepeden inme bir ayaklanma idi. İspanya'da taht kavgası 
baş gösterince Caracas ve Buenos Aires'teki Kreoller diğer- 
leri gibi davrandılar. Bununla beraber, zamanla krala sada- 
kat yeminini bir yana bırakıp liberal devrimi benimsediler ve 
tam bağımsızlığa doğru yol aldılar. Onlara karşı olanlar bunu 
“Fernando maskesini çıkarmak” olarak yorumladılar. 

Venezuela'da tüm bunlar 1811 yılı başında zaten geçekleş- 
mişti. Önemli olan bunun devamını sağlamaktı. İlk Venezuela 
cumhuriyeti, bir yıl sonra Caracas'ta gerçekleşen ve tanrıların 
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onaylamadığını kanıtlayan bir depremle yıkıldı. Vatansever- 
lerin tek sorunu deprem değildi. Venezuela'nın merkezinde 
dağlık Karayip sahilinin arkasındaki kakao plantasyonlarının 
ötesinde Orinoco Irmağı havzasında sellere maruz kalan tro- 
pikal araziler vardı. Burada hayvancılık yapılıyor ve Haneros 
denilen esmer tenli, genellikle biftekle beslenen, mızrak taşı- 
yan ve anadan doğma binici olan sığır çobanları yaşıyordu. 
En hafif deyimiyle, Tanerolar Caracas'ın kendilerine pislik 
gözüyle bakan seçkin, toprak sahibi devrimcilerinden hiç hoş- 
lanmıyorlardı. Caracas cuntası УП. Fernando'nun yetkisine 
karşı çıkınca Ilanerolar kraldan yana çıktılar ve atlarının nal- 
ları depremden sonra da toprağı sarsmayı sürdürdü. Папего- 
lar karşı çıkmayı sürdürdükçe vatanseverlerin Venezuela'da 
kazanmalarına olanak yoktu. 

Arjantin'de devrimci cuntanın askeri egemenliği sağlaması 
daha kolay oldu. Yurtseverler 1806 ve 1807 yıllarında İspan- 
yollar ile İngilizler arasındaki düşmanlıktan yararlandılar. O 
yıllarda iki İngiliz ordusu Rio de la Plata'daki genel valiliğe 
çıkartma yaptı. Her iki seferinde de onları püskürten Yarıma- 
dalıların emrindeki ordular değil, yerli militanlardı. Dolayısı 
ile İspanya'da Napolyon'dan kaynaklanan kriz baş gösterdi- 
ğinde üstünlük Kreol yurtseverlerdeydi. 1810 Mayıs'ına ge- 
lindiğinde Yarımadalıların Buenos Aires üzerindeki deneti- 
mi tümüyle sona ermişti. Rio de la Plata'daki genel valiliğin 
diğer yörelerinde ise Buenos Airesin izinden gitme eğilimi 
gözlenmedi. İster yurtsever, ister kralcı olsun, iç kesimlerde- 
ki halk, çoğunluğu elinde tutan Kreol aristokratlarının baş- 
kentteki üstünlüğünden hoşnut değildi. Bu yüzden Rio de la 
Plata'daki bağımsızlık savaşı çoğunlukla Buenos Aires ordu- 
ları ile yerel ordular arasında cereyan etti. 

1819'e gelindiğinde Morales'in Meksika'da idam edilmesi 
ve Venezuela'daki (ve Columbia ile Şili gibi diğer yerlerde) 
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kralcıların zaferi sırasında Peru hâlâ İspanyolların elindeydi 
ve yurtseverler Rio de la Plata'da kendi aralarında çatışmak- 
taydı; İspanyol Amerika”sındaki bağımsızlık savaşlarının hızı 
kesilmişti. Yurtseverler yeterince yandaş bulmayı başarama- 
muşlardı. Zaten aslında vaat edecekleri ne vardı ki? 


YURTSEVERLERİN ZAFER STRATEJİSİ: NATİVİZM 


Önünde sonunda bağımsızlık hareketlerini başlatanlar bek- 
lenildiği gibi sömürülen çoğunluk olmadı. Bu tür fikirlere 
açık olmayan tutucu kırsal kesim halkı için cumhuriyetçilik 
gibi radikal doktrinler pek cazip değildi. Dahası, Kreol lider- 
lerinin giriştiği harekât, kitlelere yardımcı olmakla ya da sö- 
mürge toplumunda eşitlik sağlamakla ilgili değildi. Bunun 
yerine, sadece yönetimi ele geçirmek istiyorlardı. Meksikalı 
ve Perulu Kreoller özellikle ayaklanmaya korkunç bir şekil- 
de yatkın olan büyük yerli nüfusun denetimini kaybetmek- 
ten korkuyorlardı. Dolayısı ile Meksikalı Kreoller 1810'da 
Hidalgo'nun başıbozuk kalabalığı karşısında korkudan göz- 
leri büyümüş olarak geri çekilmişler ve Perulu Kreoller de IL 
Tupac Amaru”yu anımsayarak bağımsızlık ilan etme riskini 
gözlerine alamamışlardı. Venezuelalı ve Arjantinli Kreoller 
ise kapları kuyruğundan yakalama yeteneklerine daha fazla 
güveniyorlardı. Bunu yapabilmek için “halka” ulaşmaları ge- 
rekiyordu. Kreoller sayıca çok az olduklarından alt tabakala- 
rın desteğini almadan bağımsızlıklarını kazanamazlardı. 
Bağımsızlıktan yana olan Kreollerin zafer stratejisi nafi- 
vizm idi. Nativizm, doğum yeri ile tanımlanan bir Amerikalı 
kimliğiydi ve Kreoller bunu yerli halkla, melezlerle ve hat- 
ta Afrikalı kölelerin çocuklarıyla paylaşıyorlardı. Nativiz- 
min anahtar kelimesi Americanos oldu. Meksika'dan Brezil- 
ya ve Arjantin'e kadar yurtseverler davalarının Amertkalılık 
olduğunu ve İspanya ya da Portekiz doğumluları düşman 
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saydıklarını ileri sürdüler. Nativizmin pek çok avantajı var- 
dı. Americano adı karmaşık İspanyol Amerikası ve Brezilya 
nüfuslarına rahatlıkla uyuyor ve onları Avrupalılardan ayn 
tutuyordu. Ayrıca nativizm güçlü duygular uyandırıyordu. 
Nativist davranışların temelinde her zaman öfke yatıyordu, 
yabancılara ve yabancı etkisine karşı öfke. Sömürgelerde 
aşağılanmaya karşı öfke ve özellikle de artık nativistlerin gö- 
zünde yabancı olan ve sosyal alanda Amerika”nın her yanına 
yayılmış bulunan yerleşik İspanyol ve Portekizlilere duyulan 
öfke. Son olarak, nativizm liberal ideolojiye sahip orduları bir 
araya getirdi. “Yönetim kimin elinde olmalı? Halkın! Peki, 
Halk kim? Americanolar!” Hiçbir yurtsever savaşçı nativizmin 
gösterişli cazibesini göz ardı edemezdi ve hepsi er ya da geç 
bundan yararlandı. 

Savaşa çağrının en üst düzeyde etkili olabilmesi için Ame- 
ricano tarımının elden geldiğince geniş kapsamlı tutulması 
gerekliydi. Buna karşın devrimci liderler aslında sosyal eşit- 
likten yana değillerdi. Çoğu sadece bağımsızlığı kazanmak 
için halkın desteğini sağlamanın peşindeydiler, sosyal hiye- 
rarşinin olduğu gibi kalmasını istiyorlardı. Bu hiyerarşi sür- 
düğü müddetçe Kreoller yeni oluşan bağımsız devletlerin li- 
derleri olmak arzusundaydılar. 

Brezilya'nın bağımsızlığı bunun iyibir örneğidir. 1810'larda 
İspanyol Amerikası askeri ayaklanmalar ve kitlelerin politik 
hareketleriyle uğraşırken Brezilya УІ. Joao'nun yönetiminde 
nispeten rahat bir yaşam içindeydi. Doğal olarak birtakım 
huzursuzluklar vardı. İlk heyecan durulduktan sonra insan- 
lar krallık sarayının Rio de Janeiro'da bulunmasının pahalıya 
mal olduğunu fark ettiler. Brezilya'nın güney sınırında İspan- 
yolca konuşan komşularla yıpratıcı ve istenmeyen bir savaş 
başladı. Joao İngilizlerin baskısına boyun eğip köle ticaretini 
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yasal olarak kısıtlayınca köle sahipleri bundan tedirgin oldu- 
lar ama bu kısıtlamalar gene de yürürlüğe kondu. İngiliz ge- 
mileri hemen köle ticaretine başladılar ama daha sonra İngiliz 
Hükümeti bu uygulamayı yasakladı ve diğer ülkeleri de böy- 
le davranmaya zorladı. Bu politika hem insancıl açıdan köle- 
lik karşıtı eğilimlere uyuyor hem de köleleri alıcı konumuna 
dönüştürerek İngiliz mallarının piyasasını genişletiyordu. 

Yabancılar, özellikle İngiliz ve Fransızlar 1800'lerden beri 
Brezilya limanlarına akın etmekteydi. Serbest ticaretten ya- 
rarlanarak uygulamada liberal değişiklikler oluşturdular ve 
politik huzursuzluğu körüklediler. 1817'de kuzeydoğuda 
önemli bir eyalet olan Pernambuco'da yerel fakat kayda değer 
politik bir patlama gerçekleşti. Bu, Brezilya'da o güne kadar 
görülmemiş çapta bir liberal ayaklanma girişimiydi. Heye- 
canlı geçen birkaç hafta boyunca Pernambucolu asiler cum- 
huriyeti iları ettiler, bir anayasa üzerinde tartışmaya girişti- 
ler ve o günkü siyasi fikirlerin etkisi ile birbirlerine “yurttaş” 
diye hitap ettiler. Bu liberal cumhuriyetçilik, teorik olarak, 
Brezilya'daki büyük çoğunluğun çıkarlarını gözetmekteydi 
ama liberalizm çok yeni bir kavram olduğu için Brezilya'da 
kitlesel destek bulamadı. Bu yüzden 1817 ayaklanması birkaç 
hafta sonra Pernambuco”ya gelen Joao'nun orduları tarafın- 
dan bastırıldı. 

Portekizlilerin eylemleri 1820'de Brezilya'yı bağımsızlığa 
daha da yakınlaştırdı. Napolyon'un yenilgisinden sonra Por- 
tekiz, kralın Lizbon'a dönmesini istedi ve Portekiz meclisi de 
Joao'ya geri gelmesi için ısrar etmeye başladı. Joao 1815'te 
Brezilya'yı yasal olarak sömürge statüsünden çıkarıp, Por- 
tekiz gibi bir krallık olarak ilan ettiğinde meclis çok mutsuz 
olmuştu. Bu beyan Brezilya ile Portekiz'i yasal olarak eşit 
konuma getirmişti ve Joao her ikisinin de kralı olmuştu. Bir 
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sömürge olarak kalmamak arzusu sonunda gerçekleşmişti. 
Ama Portekiz meclisi Brezilya”nın yeniden sömürge statüsü- 
ne döndürülmesini istiyordu. Joao 1821'de Lizbon'a döndü 
ve oğlu Prens Pedro'yu Brezilya'daki duruma göz kulak ol- 
mak üzere Rio'da bıraktı. Bu dönemde her şey belirsizliklerle 
doluydu. Birçok Brezilya eyaleti liberal cuntalar oluşturdu ve 
kendi temsilcilerini Rio yerine Lizbon'a gönderdi. Hem ye- 
niden sömürgeleşme tehdidi ile karşılaşan, hem de eyaletler 
üzerindeki denetimlerini yitiren Rio de Janeiro'daki Brezil- 
yalı seçkinler burada doğmuş olmanın sağladığı yurtseverlik 
gururunu ve halkın egemenliği fikrini keşfettiler. 

1822 yılında Rio'da bu ülkede doğmuş olan seçkinler, 
Portekiz'in yeniden sömürgeleştirme faaliyetine karşı Brezil- 
ya halkını savunmak amacıyla bir Brezilya Partisi kurdular. 
“Brezilya halkı” tanımı (köleler dışında) Brezilya'da doğan 
herkesi kapsıyordu ama Brezilya Partisi aynı zamanda Bre- 
zilya yurtseverliği davasını benimsemiş Portekiz doğum- 
lulan da kabul ediyordu. Bunlar Portekiz doğumlu Prens 
Pedro'nun başkanlığında önemli bir grup oluşturdular. Ped- 
ro, Brezilya'nın kaçınılmaz olarak bir gün bağımsızlığına ka- 
vuşacağını önceden görmüş olan babası tarafından böyle bir 
olasılığa hazırlanmıştı. Eğer Pedro bizzat Brezilya'nın bağım- 
sızlığını ilan ederse krallık devam edebilir ve Brezilya Bragan- 
za hanedanının elinde kalabilirdi. Portekiz meclisi Pedro'nun 
da Lizbon'a dönmesi için ısrar edince prens sarayın balkonu- 
na çıkıp halkın huzurunda bunu reddettiğini açıkladı ve Rio 
halkı bunun üzerine meydanlarda çılgınca kutlamalar yaptı. 
O yıl sonunda Pedro Brezilya'nın resmen bağımsız bir meşru- 
tiyet olduğunu, kendisinin de kral olarak kalacağını ilan etti 
ve temsilcilerinden bir anayasa hazırlamalarını istedi. Kuzey- 
de ve güneydeki bir avuç Portekiz ordu birliği Brezilya'nın 
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bağımsızlığını tanımamakta direndiler ama bir kaç ay içinde, 
İspanyol Amerikalı seçkinler için büyük risk oluşturan bü- 
yük askeri manevralara gerek kalmaksızın hepsi ya yenilgi- 
ye uğradılar ya da geri çağrıldılar. Büyük bir ordu harekâtı 
Brezilya'daki kölelik kurumunu tehlikeye düşürebilirdi, zira 


savaşan gücün yarısını köleler oluşturmaktaydı. 
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І. PEDRO'NUN TAÇ GİYME TÖRENİ. 1822'de Brezilya İmparatoru І. 
Pedro'nun taç giyme töreni, monarşinin geleneksel giysileri ile gerçek- 
leştirildi. Bu, İspanyol Amerika'sında filizlenmeye başlayan yenilikçi 
ama zor ve riskli cumhuriyet deneyimlerine oldukça ters düşmekteydi. 
Wikimedia Commons. 


1823 sonuna gelindiğinde Brezilya Partisi amacına ulaş- 
mışh. Brezilya bağımsızlığını kazanırken köle sahibi seçkinler 
sosyal hiyerarşideki yerlerini korumuşlardı. Daha önce kendi 
liberal cuntalarını oluşturan eyaletler bile Prens Pedro'nun 
-şimdiki Brezilya İmparatoru 1. Pedro'nun- Brezilya yurt- 
severliğini temsil ettiği fikrini kabullenmişlerdi. İmparator 
bir anayasa sözü vermemiş miydi? İleride düş kırıklığı ya- 
şanacaktı ama şimdilik yasal bir monarşinin klonlanması 
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Brezilya”da İspanyol Amerika”sından çok farklı bir siyasi bir- 
lik oluşturmuştu. 


YURTSEVERLERİN İSPANYOL 
AMERİKASI”NDAKİ ZAFERLERİ, 1815-25 


Bu arada İspanyol Amerika'sındaki nativistler 1815'ten sonra 
hız kazandılar. Napolyon Waterloo savaşında yenilince VII. 
Fernando yeniden tahta geçmiş ve Cadiz'in liberal anayasa- 
sını geçersiz sayarak Amerika'daki vatansever asileri yok et- 
meye girişmişti. İspanyolların bu tutumu karşısında isyancı- 
ların direnmekten başka seçeneği yoktu. Güney Amerika”da 
kralcı İspanyol orduları Andlardaki Peruluları bir süre ege- 
menlikleri altında tuttular ama Venezuela ve Arjantin'in sınır 
boylarındaki yaylalarından gelen yurtseverlerin geniş çaplı 
“kıskaç” harekâtı sonucunda tümüyle yenilgiye uğradılar, 
Meksika'da Kreoller Morelos ayaklanmasının varisleri ile iş- 
birliği yaptılar ve zoraki de olsa bağımsızlığı kabullendiler. 

Rahip Morelos'un izinden giden gerillalar liderlerinin 
1815”teki ölümünden sonra Mexico City'nin güneyindeki 
dağlık bölgede etkinliklerini ve mücadelelerini inatla sür- 
dürdüler ama kralcıları yenmeyi başaramadılar. Daha son- 
ra İspanya'da 1820'de baş gösteren liberal ayaklanma ile 
Avrupa'daki olaylar yeniden devreye girdi. İspanyol liberal- 
ler zorba УП. Fernando”yu anayasayı yeniden uygulamaya 
zorladı. Krallığın büyülü havası bozuldu ve Meksikalı Kre- 
ollerden krala sadık kalanlar kendilerini ihanete uğramış 
hissetti. Birkaç ay içinde Agustin de Iturbide isimli bir Kreol 
ordu komutanı gerillalarla barış görüşmelerine başladı. Yurt- 
severler cephesindeki muhatabı Vicente Guerrero adında 
halktan gelen bir mestizo idi. Iturbide ile Guerrero arasındaki 
güç birliği Meksika'yı bağımsızlığa kavuşturacaktı. 


120 


Bağımsızlık 


Iturbide ve Guerrero, geleneksel dinsel ve askeri ayrıca- 
lıkları koruyacak ve sosyal “ birlik” sağlayacak (burada üstü 
kapalı bir şekilde tüm Americanoların Yarımadalı İspanyol- 
larla eşitliği kastediliyordu) bağımsız ve anayasal bir Meksi- 
ka monarşisi üzerinde fikir birliğine vardılar. Geleneksel sos- 
yal hiyerarşiye göre, kral adayı Guerrero değil, Iturbide idi. 
1821'de Iturbide muzaffer bir şekilde Mexico City'ye girdi ve 
onu heyecanla karşılayan kalabalık ertesi yıl ona 1. Agustin 
olarak taç giydirecekti. Oysa bu monarşik çözüm Meksika'da 
geçerli olmadı. Taç giyse de, giymese de, Iturbide diğerleri 
gibi bir Kreol idi ve tek damla asil kanı taşımıyordu. Yıllar 
sürmüş olan yurtsever mücadele, uyduruk bir kralla geçişti- 
rilemeyecek kadar güçlü politik inançlar ve düşmanlıklar do- 
ğurmuştu. Bir yıl kadar yönetimde kalan Iturbide kentin ileri 
gelenlerinden oluşturulmuş meclisi kapatınca askeri liderler 
onu yerinden edip cumhuriyeti ilan ettiler. 

Bu arada daha önce İspanyol Amerika”sının kıyı bucak yö- 
releri olan Venezuela ve Arjantin'den gelen yurtsever ordu- 
lar İspanyol sömürgesinin ikinci büyük merkezi olan Peru'da 
toplanmaktaydı. 

Daha önce uğradığı yenilgilerden dolayı yılgınlığa düş- 
meyen, İspanyol Amerika'sının bağımsızlığının en önemli 
lideri olan “Kurtarıcı” Simon Bolivar 1817'de ardı ardına za- 
ferler kazanmaya başladı. Bolivar Venezuela'da bağımsızlık 
mücadelesinin başlayacağını önceden sezmişti. Daha önce 
yurtsever güçlerin kralcı laneros tarafından bozguna uğratıl- 
ması Bolivar”ın kendi yenilgisi olmuştu. Bundan ders alarak 
İlaneroları yurtsever saflarına çekmeyi tasarladı. Karargâhını 
Caracas'ın uzağındaki Orinoco ovasında kurarak fiziksel 
güç gösterileri ve Americano nativizmi ile İlaneroları yanına 
çekmeye çalıştı. Hoyrat tropik sığır çobanlarının saygı duya- 
bileceği bir Caracas aristokratıydı bu adam. İlaneroların saf 
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değiştirmesi yurtseverlerin davasına hız kazandırdı. 1819 
Ağustos'unda Bolivar'ın İlanero takviyeli ordusu yağmur mev- 
siminin selleri arasında Orinoco ovasını geçti, And Dağları'na 
tırmandı ve İspanyol ordularını geriden sararak onları şaşkınlı- 
ğa uğrattı. Bogota'da genel valinin yaşadığı başkent seri ve ke- 
sin bir şekilde Bolivar'ın eline geçti. 1822 sonlarında Bolivar'ın 
orduları hem Caracas'ı, hem de Quito”yu işgal ederek Güney 
Amerika'nın kuzeyinde tümüyle egemen oldular. 

Bu sürede daha güneyde yetenekli general Jos& de San Mar- 
tin batı Arjantin'de Arjantinli ve Şilililerden kurulu yurtsever 
orduyu eğitmiş, sonra da hızla Andları aşıp Boliviar'ınkine 
benzer ani bir hücuma gerçek Şilili kralcıları bozguna uğ- 
ratmıştı. San Martin Şili'nin başkentinde bir kahraman gibi 
karşılandı ve burada üç yıl boyunca davasını güçlendirdikten 
sonra kuzeye yönelip Lima'ya doğru yürüdü. Peru genel vali- 
si Lima'dan Peru yayalarına doğru çekildi. Bundan sonra San 
Martin'in sıkıntıları baş gösterdi. Lima”yı ele geçirip Peru'nun 
bağımsızlığını ilan ettikten sonra ordusu bataklığa saplanıp 
ilerleyemez oldu. Bu noktada Bolivar San Martin”i Guayaquil 
liman kentine davet etti. Guayaquil”de bu iki yurtseverin bu- 
luşmasında nelerden söz edildiği bilinmiyor ama her ne ko- 
nuşulduysa, San Martin derhal Şili'ye, oradan Arjantin'e ve 
daha sonra da Avrupa'ya dönerek Güney Amerika'da İspan- 
yol ordularına karşı yürütülen saldırıyı Bolivar'ın yönetimine 
bıraktı. 

Bolivar'ın bu işi gerçekleştirecek bir ordu oluşturması iki 
yıl sürdü ama 1824'te kazandığı zaferler iki ülkenin daha 
özgürlüğe kavuşması sağladı; bunlardan biri onun adıyla 
Bolivya olarak anılmaktadır. Bu savaşların ikincisi olan Aya- 
cucho 3000 metreyi aşan yıpratıcı bir yükseklikte cereyan etti 
ve burada yurtseverler İspanya'nın Amerika'daki sor genel 
valisini esir aldılar. Ayacucho savaşından sonra yapılan her 
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şey bir temizlik harekâtıydı. İspanyol Amerika”sındaki uzun 
ve kanlı bağımsızlık mücadelesi artık sona ermişti. Yalnızca 
Küba ve Porto Riko İspanyolların denetiminde kaldı ve bu 
durum 1800”lerin sonuna kadar sürdü. 


YARIM KALAN DEVRİMLER 


Bayraklar dalgalanıyor, coşkulu kalabalıklar sokaklara dö- 
külüyor ve muzaffer yurtsever ordular Latin Amerika'da 
resmigeçitler yapıyordu ama bağımsızlık hiç de göründüğü 
gibi değildi. Önünde sonunda liberal düşünceler bağımsızlık 
hareketinin halk tarafından desteklenmesinde etkin olmamış, 
kimlik politikası adını verdiğimiz enerjiyi içermemişti. Bütün 
o “Amerika Amerikalılarındır” sözlerine karşın, sömürgeleş- 
tirmenin oluşturduğu eski hiyerarşik durum ve yerli Ame- 
rikalılarla Afrikalıların en alt düzeyde yer aldığı ırk ayrımı 
aynen devam ediyordu. İberyalı sömürgecilerin dili ve yasa- 
ları yeni ülkelerce benimsenmişti ve fatihlerin Kreol varisle- 
ri çok ucuza çalıştırılan, yenilgiye uğramış ve köleleştirilmiş 
insanların sırtından geçinmeyi sürdürüyorlardı. Bu anlamda 
bağımsızlık Latin Amerika ülkelerinde sömürgeciliğin sonu- 
nu getiremedi. Bunun yerine onları kendi kendini yöneten, 
sömürgeciliği geride bırakmış ama hâlâ sömürgecilik mirası- 
nın etkisi altında olan toplumlara dönüştürdü. 

Değişen çok az şey vardı. Örneğin Latin Amerika kadınları 
için yeni cumhuriyetler neredeyse eski sömürgeler kadar ata- 
erkildi, oysa kadınlar bağımsızlık için var güçleriyle savaşmış, 
ölümü bile göze almıştı. Yurtsever kadınlar güçlü semboller 
haline geldi. 1780'lerde And kadınları başı çekmekteydi. Fa- 
kir bir kadın olan Manuela Beltran'ın yeni vergileri ilan eden 
bir fermana uzanıp onu yırtmasını ve öfkeli bir kalabalığın 
yüreklendirici haykırışları arasında ayaklarının altında їфле- 
mesini gözünüzün önüne getirin. Bu, Kolombiya'daki Comu- 
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nero ayaklanması sırasında olmuştu. Ya da Micaela Bastidas 
ile Bartolina Sisa'nın, kocaları Tupac Amaru ve Tupac Catari 
ile birlikte, naralar atan düşmanlar tarafından halkın önünde 
işkenceyle öldürülüşünü anımsayın. Bu olaylar da Peru ve 
Bolivya'da gerçekleşmişti. 

Bir başka Bolivyalı olan Juana Azurduy erkek üniforması 
giyerek bir süvari alayının başına geçmiş ve düşman bayrağı- 
ru bizzat ele geçirmişti ki bu aslında ancak güçlü bir erkeğin 
başaracağı bir işti. Kahramanlıkları sayesinde Azurduy hak- 
kında diğerlerine oranla daha fazla bilgi sahibiyiz. Quechua 
dili konuşan, annesinin varlıklı bir aileye gelin olması sonucu 
doğan bir mestiza idi. 1789'da doğan Juana pek çok sarayı, 
kilisesi, manastırı ve bir de üniversitesi olan, birçok Yarıma- 
dalı İspanyolun yaşadığı Chuguisaca kentinde büyüdü. Bun- 
lardan biri babasını öldürmüş ama Yarımadalı olduğu için 
suçlu bulunmamışh. Yetim kalan Juana bir manastıra girdi 
ama sürekli başkaldırdığı için on yedi yaşında buradan atıl- 
dı. Kendisi gibi yerli kültürüyle ilgilenen bir adamla evlendi. 
Quechua diline ek olarak Azurduy Bolivya'nın önde gelen 
bir başka dili olan Aymara'yı da öğrendi. Süvari alayının sal- 
dırısından sonra “kadınlarda rastlanmayan kahramanca ey- 
lemlerinden” dolayı resmen ödüllendirildi. İlginçtir ki, aynı 
yıllarda, çoğu kişinin İspanyollara teslim olmaktansa ölmeyi 
yeğlediği Cochabamba isimli Bolivya kentinde şehit düşen 
yurtsever kadınlar savaşma ruhuyla eşdeğer tutulmaktaydı. 
Özel cesaret gerektiren bir savaş alanında yurtsever subaylar 
askerlerini “Aramızda Cochabambalı kadınlar var mı?” diye 
yüreklendirmekteydi. 

Juana Azurduy'un muhteşem zaferini kazandığı 1816 
yılında Policarpa Salavarrieta Bogota'da asıldı. Birtakım me- 
sajlar taşırken yakalanmıştı. Yurtsever kadınların erkeklerin 
yokluğunda yiyecek bulmak, ev işleri, tarlada çalışmak ve 
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hayvanlara bakmak gibi sıradan görevlerinden biri de buydu. 
Hem Salavarrieta, hem Meksikalı Maria Gertrudis Bocanegra 
de Lazo de la Vega İspanyol asıllı olmalarına karşın -her ikisi- 
nin de ebeveyni Yarımadalıydı- yurtsever kanatta yer aldılar. 
Gertrudis Bocanera oğlunun ve kocasının yurtsever oldukları 
için öldürülmelerine tanıklık etti. Sonra, Policarpa gibi, o da 
bir mesajla yakalanıp öldürüldü. O da Policarpa gibi ölümün- 
den önce yurtseverlerin davasını savundu. 

Bağımsızlık savaşları ileriki nesillere esin kaynağı olacak 
yurtseverlik ve kahramanlık destanlarıyla doluydu. Ama sa- 
vaşlardan sonra birçok yurtsever lider düş kırıklığına uğradı. 
Bizzat Bolivar, İspanyol Amerikalıların “kendi çıkarlarının ne 
olduğunu anlamadıkları” kanısına kapıldı ve daha otoriter 
davranmaya başladı. 1830'da ölmeden önce “denize tohum 
ektiğini” ama hiçbir başarıya ulaşamadığını söyleyerek yakı- 
nıyordu. 

Bununla beraber, bağımsızlığın ölçütü ani değişim değil- 
di. Uzun vadeli etkileri daha önemliydi. Yurtseverlik adına 
kitlelerin harekete geçirilmesi sırasında yerliler, Afrikalılar ve 
melezler siyasal önem kazandılar. Ne denli kalıcı olursa olsun 
eski sosyal hiyerarşi liberal anayasalara sahip yeni cumhuri- 
yetlerde varoluş gerekçesini yitirdi. Meksika'dan Arjantin'e 
kadar beyaz seçkinler bağımsızlık elde etmek için halkın ege- 
menliği bayrağını dalgalandırmışlardı. Şimdi seçilmiş meclis- 
ler gibi yeni kurumlarda her zaman “halk” adına, Brezilya 
halkı, Şili halkı, Kolombiya halkı adına yönetmek zorunday- 
анат. 

Eski “Americanos” narası artık yeterli değildi, çünkü İs- 
panyol Amerikası bir düzine ulusa bölünmüştü. Rio de la 
Plata”daki genel valilikten bile dört bağımsız ülke oluşmuş- 
tu: Bolivya, Uruguay, Paraguay ve Arjantin. Bu yeni ulusla- 
rın halk gözünde geçerlilik kazanması yıllar alacaktı. İspan- 
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yol ve Portekizli yabancılar yenilgiye uğradıktan sonra, ister 
güçlü plantasyon sahibi, ister toprağı eşeleyen köylü olsun, 
tüm Brezilyalılara, Şilililere veya Kolombiyalılara ortak bir 
politik amaç etrafında birleşme fikrini benimsetmek çok daha 
zorlaşmıştı. Bağımsızlık kazanılmıştı ama Latin Amerika'nın 
sömürgeleşmekten kurtulması için mücadele daha yeni baş- 
lıyordu. 


TERS AKINTI 
Dışarıdan Bakış 


Kolombiya Andlarında seyyah 
ve yerli hamal, Edvvuoard Andre, 
Voyage dans İV Amerique Eguinoxia- ДА 
le, Paris, 1879. ы 


Bağımsızlığın kazanılmasından sonra yabancılar, özel- 
likle Kuzey Amerikalı, İngiliz ve Fransız gezginler Latin 
Amerika'ya akın etti. Yabancılar İspanya ve Portekiz'e ait bu 
gizemli toprakları birkaç asırdır merak etmekle birlikte bura- 
lara gelmeye çekinmişlerdi. Artık gezginlerin çoğu madenci- 
lik, ticaret ve mali işler için geliyordu. Gelenler arasında birkaç 
Portekizli misyoner ya da yeni türler bulup bunları sınıflan- 
dırmak ve isimlendirmek isteyen doğa bilginleri de vardı. 
İngiltere ve Birleşik Devletler, ticareti geliştirmek amacıyla, 
Latin Amerika'daki yeni ülkeleri hemen tanıdılar ve diplomat- 
lar yolladılar. Diğer gezginler ya macera peşindeydi ya da bu 
bölgeyle ilgili kitap yazmak istiyorlardı. Latin Amerika'yı keş- 
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fetmek için gelen ilk Avrupalı gezi yazarları arasında olan Ale- 
xander von Humboldt Küba'yı, Venezuela'yı, Kolombiya”yı, 
Ekvator'u, Peru'yu ve Meksika'yı gezdi. Bilim adamı olan 
Humboldt öğrendiklerini titizlikle derledi ve gezileri hak- 
kında birçok önemli kitap yazdı. Onunki gibi gezi kitapları 
1800'lerde en çok okunan kitaplar arasında yer aldı. Bu kitap- 
lar İngilizce konuşulan ortamda Latin Amerika ite ilgili görüş- 
leri yansıtmakta ve aynı zamanda biçimlendirmekteydi. 

Latin Arnerika, Birleşik Devletler'in ve İngiltere'nin hayalin- 
de bereketli ve egzotik bir fırsatlar ülkesiydi; özellikle de tica- 
ri açıdan. Bağımsızlığın ilk yıllarında gezginler Rio'da altmış, 
Lima'da yirmi, Mexico City ve Venezuela'da da otuz dört İngi- 
liz firması bulunduğunu belirtiyor. 1833'te Brezilya İngiltere'nin 
üçüncü büyük denizaşırı pazarı olmuştu. Bu arada Rio'nun şık 
semtlerinde Fransız tüccarların, öğretmenlerin ve iş adamlarının 
sayısı burada yaşayan İngilizlerden çok daha fazla artmıştı. Yö- 
redeki önemli limanlarda da durum aynıydı. Gezgin Maria Gra- 
ham 1822'de Şili'de Yaşam isimli eserinde şöyle yazıyor: 


İngiliz terzilerin, ayakkabıcıların, saraçların ve hancıların her so- 
kakta tabelaları var ve ana yollarda İngilizce'nin diğer dillerden 
daha fazla duyulması yüzünden insan kendini Valparaiso yerine 
İngiltere“deki bir sahil kentinde sanıyor. 


Birleşik Devletler'den Yankee tüccarlar da sık sık Latin 
Amerika limanlarına gelmekteydi. Buna karşın, sonradan gö- 
receğimiz gibi, ilk ticaret girişimleri pek doyurucu olmadı. 

Yatırımlarda uğranılan kayıplar, ödenemeyen borçlar ve 
kırılan umutlar, bir yandan da kırsal kesimde yaşanan hır- 
sızlık olayları Latin Amerika'ya gelenlerin tepeden bakan ta- 


vırlarına ekleniyordu. Bir İngiliz gezgin, Orinoco'da 2000 ve 
Arauca'da 500 Kilometrelik Seyahat Notları adlı eserinde “cahil, 
hurafelere inanan ve bağnaz, yozlaşmış, aptal, yoksul ve ah- 
laksız yaratıklardan” söz ediyor. Ne yazık ki her yerde bu 
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davranışa rastlanıyordu. Önemli bir İngiliz diplomatı Rio de 
la Plata ovaları için, “Gördüğüm en iğrenç yer” diye yazıyor- 
du. “Burada uygun bir ağaç olsa kendimi asardım.” Burası 
“katlanılacak bir yer değil” diye yakınıyordu, “tek iyi olan 
şey et.” Bu yazarların önyargıları ortada. “Hurafe” ve “bağ- 
nazlık” Protestanların Katolikler için kullandıkları sözlerdi ve 
Latin Amerika'nın “iğrenç” oluşu da ırkçılığın bir gösterge- 
siydi. Genel olarak Latin Amerika İngiliz dilinde yazılan gezi 
kitaplarında hiç de iyi anılmamaktaydı. Rio'da Birleşik Dev- 
letler konsolosu olan Henry Hill Brezilya halkını “kendilerini 
yönetmekten tamamen aciz” olarak tanımlıyordu. Kimi za- 
man gezginler, Latin Amerikalıların ülkelerindeki zenginliği 
hak etmediklerini ileri sürüyorlardı. Bilim adamı John Mawe 
Brezilya İçlerine Seyahat (1823) isimli kitabında şöyle yazıyor: 
“dünyada doğal ürünler bakımından bu kadar zengin ve aynı 
zamanda eğitilmiş ve çalışkan bir halkın yokluğu yüzünden 
bu kadar ihmal edilmiş başka hiçbir yer olamaz.” 

Öte yandan kadın gezginler Latin Amerika hakkında daha 
olumlu bir dil kullanıyordu. Bunlardan biri, Mexico City'de 
bir İspanyol diplomatı ile evli Frances Calderon de la Barca 
adında İskoçyalı bir kadındı. Mexico City'yi “dünyada en asil 
görünüşlü kentlerden biri” olarak tanımlıyordu. Birçok gez- 
ginin aksine Meksikalıların dine bağlılığını samimi buluyor 
ve çoğu kez sıradan insanların alışkanlıklarından övgü ile söz 
ediyordu. “Her gün pazarda meyve ve sebze alırken karşı- 
laştığımız sıradan yerliler genelde son derece basit, alçak gö- 
nüllü, güler yüzlü, terbiyeli ve birbirlerine son derece saygılı 
davranan kişiler” diye yazıyordu. “Zaman zaman alt tabaka- 
larda Cortez'i büyüleyen yerli kadını (Malinche'i kastediyor) 
andıran güzellikte yüzlere ve vücut hatlarına rastlıyoruz.” Di- 
ger taraftan, birçokları gibi, oda Latin Amerika'da kadınların 
yeterince eğitilmemiş olmasından yakınıyordu. Mücevherler 
içindeki seçkin kadınlar bile çok az eğitim görmüştü. “Okur- 
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yazar derken okuyabildiklerini ama yazarken çoğu kez imla 
hataları yaptıklarını kastediyorum.” Birçok açıdan bu harım 
da erkek gezginler kadar önyargılıydı. 

Tüm bu olumsuz davranışlarına karşın gezginlerin gö- 
rüşleri yararlıydı, çünkü onlar yerli yazarların olağan kabul 
ettikleri yönleri fark edip bunları yorumlayan yabancılardı. 
Köleliği ele alalım. Yalnızca Birleşik Devletler'in güneyin- 
den gelen gezginler köleliğin ne olduğunu biliyorlardı. Çoğu 
gezgin, insanların köle olması konusunda hayrete ve dehşete 
kapılıyordu ve bunlarla ilgili yaptıkları sansasyonel haberler 
kitaplarının çok satılmasına yol açıyordu. Öte yandan, gez- 
ginlerin anlattıkları gözlemlerine dayanıyordu. Çoğu kez 
gördüklerinin anlamını kavrayamıyorlardı; aynı zamanda 
görüşleri de sınırlıydı, çünkü hiçbir gezgin gördüklerini her 
açıdan değerlendiremiyordu. Bu yüzden gezginlerin anlatım- 
ları, tarihsel kanıtların yorumlarında karşılaşılan sorunların 
mükemmel bir örneğidir. 

Zengin ailelerin çocuklarına meme veren sütannelerle il- 
gili görüşlere bakalım, Brezilya'da sütannelerin çoğunluğu 
köleydi. Köle bir sütanneye sahip olmak bir ayrıcalıktı. Bu, 
1862'de Rio de Janeiro'ya gelen bir gezginin yazdıklarında 
açıkça belirtiliyor: “Son derece şık ve zarif giysiler içinde başı 
dik ve yüzünde çekici bir gülümsemeyle ve eski bir tanrıça- 
nın haşmetiyle yaklaşmakta olan siyahi kız, bu kıyafeti ve 
kollarında taşıdığı bebeğin işlemeli giysileri ile, patronlarının 
muazzam servetinin göstergesiydi.” Oysa gene Rio'da 1845 
yılında bir gazetede yayınlanan ilan durumu çok daha iyi 
açıklamakta: 


KİRALIK: 18 yaşında süt anne, sağlıklı ve iki ay yetecek kadar 
sütü var. Kendi çocuğu öldüğü için kiralıktır. 18A Candelaria 
Sokağı'na başvurulması. 
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KÖLE KADINLAR. Brezilya”da bir Fransız gezgini tarafından çekilen 
bu fotoğrafta esir kadınlar tarlada çalışanlara öğle yemeği hazırlıyorlar. 
Bağımsızlığa rağmen, Latin Amerika toplumları sosyal eşitsizlik örnek- 
leri olarak kaldılar; ırk ve sınıf hiyerarşileri insanların yaşamlarının gös- 
tergesiydi. Köleliğin devamı bunun en uç örneklerinden biridir. Oysa 
bağımsızlığa kavuştuktan sonra yalnızca Brezilya ve Küba'da kölelik 
devam etti. Latin Amerika'run diğer bölgelerinde sosyal eşitsizlikler 
daha az belirgin ve daha kısa süreli oldu. Charles Ribeyrolles, Brazil 
pittoresco, Paris, 1861. 


1828 1829 1830'lar 1840'lar 1848 
Kalan Rosas Bölgenin Peru'da Birleşik 
İspanyollar Arjantin'de | tümünde guano Devletler 
Meksika'dan | yönetime tutucu patlaması | orduları 
kovuldu geçti eğilim Mexico 
City'yi 


işgal etti 
b g 


4. 
SÖMÜRGE SONRASI HÜZÜNLERİ 


Özgürlük... Eşitlik... Halk egemenliği... Amerika Amerikalıla- 
nndir... Liberalizm bayrağı altında toplanan bu fikirler Latin 
Amerika”nın bağımsızlığa kavuşmasını sağladı. Bu sloganlar 
vatansever hayalleri tetikledi ve Amerikalıların neden kendi 
kendilerini yönetmeleri gerektiğini açıklayarak ayaklanma- 
ların gerekçesi oldu. Gelecekte muhtemel eşitlik vaatleriyle 
yurtseverlerin işbirliğini sağladı ve bir düzine yeni ülkenin 
anayasalarının temel ilkelerini oluşturdu. 1825'te yalnızca 
Brezilya monarşi ile yönetiliyordu. Brezilya İmparatoru І. 
Pedro bile kendisini liberal sayıyordu. 

Latin Amerika'nın tümünde liberaller öne çıkarak kendi 
fikirlerini uygulamaya koyuldular ve bu korkunç sonuçla- 
ra yol açtı. Birçok liberal hükümet yalnızca birkaç yıl içinde 
alaşağı edildi ve anayasalar baş döndürücü bir hızla birbiri- 
ni izledi. Bu yıllar boyunca İspanyol Amerika'sında siyasal 
istikrarsızlık ve yurtsever düşlerde büyük bir hayal kırıklığı 
yaşandı (İleride göreceğimiz gibi, Brezilya daha şanslıydı). 
Olup biten neydi? 

Özetlersek, İspanyol Amerika'sındaki ilk bağımsız hükü- 
metlerin kaynakları çok azdı ve olağanüstü engellerle karşı- 
laştılar. Varlıklı ve ilerici yeni ülkelerle ilgili liberal hayaller 
kısa sürede düş kırıklığına ve ekonomik başarısızlığa dö- 
nüştü. Gerçek demokrasi umutları tutucu hiyerarşinin eski 
alışkanlıkları altında ezildi. Sürekli olarak kendini gösteren 
politik şiddet ve yolsuzluk insanları kendilerini temsil etti- 
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ği varsayılan hükümetlerden soğuttu. Politika, kazanılan 
mevkilerden kişisel çıkar arayışlarına dönüştü. Kısacası, ilk 
sömürge sonrası kuşaklar (1825-50) Latin Amerika'nın hiçbir 
yere ulaşamadığına taruk oldu. 


LİBERALLERİN DÜŞ KIRIKLIĞI 


Başlangıçtan itibaren Latin Amerikalı liberaller bölünmüş bir 
kişiliğin sıkıntısını yaşadılar. Yurtsever orduların Kreol ön- 
derleri liberalizm bayrağını dalgalandırmışlardı ama liberal 
ilkelerle yönetmek o kadar kolay değildi. Liberal anlayışın 
tüm yurttaşlar için yasal eşitlik kuralı, temelinde hiyerarşik 
olan toplumlarda radikal, yıkıcı etkiler oluşturdu. Liberaliz- 
min İspanya ve Portekiz'den ziyade İngiltere ve Fransa'da 
gözlemlenen sosyal ve ekonomik değişimlerden (kapitalist ti- 
caretin ve üretimin gelişmesi, orta sınıfın yaratılması) kaynak- 
landığını göz ardı etmemek gerek. İspanyol Amerika'sındaki 
yeni cumhuriyetler ve Brezilya'daki monarşi güçlü geleneksel 
toplumlardan oluşuyordu. İspanyol ve Portekizli düşünürler 
nesiller boyu ortak sorumluluğun bireysel özgürlüklerden 
önde geldiğini ve dinsel doğruların dinsel bağımsızlıktan 
önemli olduğunu vurgulamışlardı. İspanyol Amerika'sındaki 
ve Brezilya'daki toplumlar bağımsızlık açısından liberal bir 
model olarak Birleşik Devletler'deki toplumdan daha geri- 
deydi. Bunun tek isüsnası Birleşik Devletler'in güneyinde, 
Latin Amerika'yı anımsatan, plantasyon ekonomisi ve kölelik 
sistemiydi. Her konumda, işgücünün sömürüsüne dayanan 
güçlü hiyerarşik toplumlarda liberal görüşü uygulamak çok 
daha zordu. 

Örneğin, yasal olarak ırklar arası eşitliği resmen kabullen- 
mek, Latin Amerika'daki bağımsızlık hareketlerine sağlanan 
kitlesel desteğe ödenen bedeldi. Bağımsızlıktan sonraki ku- 
şakta, kast sisteminin tipik bir göstergesi olan karma ırk sınıf- 
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landırması nüfus sayımlarında ve kilise kayıtlarında yasak- 
lanmuştı. Cumhuriyetlerde köleler dışındaki herkes yurttaştı 
ve diğer yurttaşlarla eşit haklara sahipti. Latin Amerika'da 
kölelik, cumhuriyetle yönetilmeyen Brezilya, Küba ve Por- 
to Riko dışındaki her yerde yok olmaya yüz tuttu. Gerçekte 
ise, her yerde liderliği elinde tutan çok az sayıdaki seçkin La- 
tin Amerikalı için sosyal eşitlik düşüncesi kabul edilemezdi. 
Politik kuramla sosyal gerçekler arasındaki bu temel çelişki, 
yeni cumhuriyetlerin istikrara kavuşmasını büyük çapta en- 
gelledi. 

Kuramsal olarak liberaller “halk egemenliği” peşindeydi- 
ler ama Latin Amerika'da genelde beyaz tenli olan ve üst sı- 
ruftan gelen liberal liderlerin “halk” ile ilgili düşünceleri fark- 
lıydı. Yerli halkı ve onların topraklarını ulusal bir değer değil, 
ulusal bir sorun olarak görüyorlardı. Avrupa hayranlığı libe- 
ralleri Avrupa-merkezci yapıyor ve yeni politik fikirlere olan 
ilgileri de tutumlarının ideolojik olmasına yol açıyordu. Ba- 
gımsızlık uğruna verilen mücadelede liberal düşünce önemli 
bir rol oynamıştı ama liberalizm Latin Amerika topraklarında 
yetişen egzotik bir bitki gibiydi. Muhafazakâr liderler kısa sü- 
rede liberal gündeme karşı ayaklandılar, Liberallerin aksine, 
muhafazakârlar alenen sıradan insanların “hadlerini bilmele- 
ri” ve yönetimi “kendilerinden üstün” olanlara bırakmaları 
gerektiğini ileri sürüyorlardı. Gene de muhafazakârların ge- 
leneksel değerleri savunması birçok sıradan insan tarafından 
onaylanmaktaydı. 

Kilise-devlet çatışmaları bunun mükemmel bir örneğidir. 
Kilise genelde sömürge geleneklerine saygılıydı. Bu yüzden 
liberaller inanç özgürlüğünü ve kilise ile devletin birbirinden 
ayrılmasını savundular. Öte yandan muhafazakârlar Kato- 
likliğin yeni cumhuriyetlerin resmi dini olmasın istiyorlardı. 
Liberaller halk okullarını savunuyordu; muhafazakârlar ise 
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kilisenin eğitimdeki başat rolünü sürdürmesinden yanay- 
dı, vb. Bu konularda liberaller Protestan tüccarlar ve eğitim 
reformcuları tarafından destekleniyordu. Oysa dindar, ge- 
leneklerine bağlı köylüler ve toprak sahipleri tümüyle Ka- 
tolik Kilisesinden yanaydılar. Kilise sorunu liberallerin ve 
muhafazakörların kültürel görüşleri arasında bir sınava dö- 
nüştü ve muhafazakârlar davayı kazandı. 

Zaman içinde Latin Amerika liberaller ve muhafazakârlar 
olarak ikiye bölündü: liberaller özellikle Birleşik Devletler'de, 
İngiltere'de ya da Fransa'daki ilerici modelleri savunmakta, 
muhafazakârlar ise sömürge dönemi ya da İspanyol model- 
lerini benimsemekteydiler. Bağımsızlık savaşlarıyla taçlanan 
halk egemenliği herkes tarafından açıkça desteklenen tek po- 
litik ilkeydi. Ama “halk” politik sürece nasıl katılacaktı? Kısa 
sürede, çoğunlukla Liberal yada Muhafazakâr adını alan par- 
tiler oluşturuldu. Aslında seçim kampanyaları, gazeteler ve 
nutuklar içeren parti politikaları Latin Amerika için yepyeni 
bir şeydi (ona bakılırsa bu tüm dünyada yeniydi). Sömürge 
yönetiminde halkın tartıştığı birkaç forum yapılmıştı. Bu ara- 
da tartışılacak konu çoktu. Bu yeni ülkeler olağanüstü ekono- 
mik ve kurumsal zorluklarla karşılaşmaktaydı. 

Bağımsızlık savaşları sırasında korkunç ekonomik yıkım- 
lar yaşanmıştı. Bundan en fazla Meksika ve Peru'daki gü- 
müş madenleri etkilenmişti. Galerileri seller basmış, değer- 
li makineler paramparça olmuştu. Madenlerin büyük çapta 
sermayeye ihtiyacı vardı. Oysa Latin Amerika'da 1850'den 
önce yalnızca bir avuç banka bulunuyordu. Yerli tefeciler 
astronomik faizler uyguluyordu ve birkaç maddi kayıptan 
sonra Londralı bankerler bu konuyla hemen hemen hiç ilgi- 
lenmediler. Onlar için ticari açıdan büyük gelişme gösteren 
İngiltere ve Birleşik Devletler'de sanayi ve yol inşaatı alanla- 
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rında daha güvenli yatırım olanakları vardı. Latin Amerika 
sömürge döneminde dünyada en fazla gümüş üreten yerdi 
ama bağımsızlıktan sonra sermaye olağanüstü azaldı. Ticare- 
te gelince, sömürge kısıtlamaları sona ermişti ve daha önceki 
tekellerinden yoksun kalan İspanyol tüccarlar dışında herkes 
bundan memnundu. Öte yandan ithalat /ihracat ticaretindeki 
denetim Yarımadalıların elinden çıkıp doğrudan doğruya İn- 
giliz, Fransız ve Birleşik Devletler tüccarlarının eline geçmişti. 
Kreollerin ticari hayatta deneyimleri çok azdı ve bu yüzden 
toprağa yatırım yapmayı yeğliyorlardı. 

Bir başka önemli ekonomik sorun ulaşımdaki altyapıydı. 
Ulaşıma elverişli ırmakların azlığı örneğin Meksika'da hemen 
hiç yoktu- sarp dağlar ve tropikal ormanlar yüzünden ulaşım 
gerçekten çok pahalıya mal oluyordu. Sömürge dönemi tacir- 
leri bunu malların sayısını kısıtlayıp kâr oranını yükselterek 
çözmüşlerdi. Gümüş ya da maden sahiplerinin ithal ettiği lüks 
tüketim mallarıyla yüklü birkaç katır için fazla bir yola gerek 
yoktu. 1800'lerin ortalarında büyük artış gösteren tarım ürün- 
leri ticareti için ise durum farklıydı. İngiliz tacirler keten bezi 
ve çelik aletler gibi tüketim mallarını düşük fiyatlarla vermek- 
teydi. Şeker ve deri balyalarının, top top kumaşların ve kahve 
çuvallarının ulaşım maliyetleri düşürülemediği sürece ticaret 
alanı geliştirilemezdi. Yeterli liman hizmetleri, yollar ve köp- 
rüler, ayrıca Latin Amerika'daki gelişimin daha sonraki dö- 
neminde ortaya çıkan demiryolları henüz ortada yoktu. Bun- 
lar için gerekli sermayeden yoksun olan Latin Amerika ticari 
potansiyelini geliştirmek için yarım asır daha bekleyecekti. Bu 
arada Latin Amerika'da, Meksika ve Peru'daki gibi ekonomi 
çok yavaş gelişmekte, hatta bazen gerilemekteydi. 

Yapılacak çok şey vardı ve palazlanmakta olan liberal hü- 
kümetler az sayıda olanağa sahipti. Brezilya dışındaki her yer- 
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de kurumlar sıfırdan başlayarak oluşturulmak zorundaydı ve 
bu da çok masraflı bir girişimdi. Bu arada başka bir kurum 
olan ordu fazlasıyla gelişmişti, bu da uzayıp giden bağımsız- 
lık savaşlarının bir başka olumsuz sonucuydu. Bu ordularda 
çoğu kez yüksek maaşlı subaylar bulunuyor, bunlar ödemeler 
gecikince aksileşiyorlardı. Ayaklar üzerinde zorlukla duran 
yeni devletler savaşlar yüzünden başıboş hale gelmiş toplum- 
lara söz geçirecek politik güce sahip değildi. Anayasal düzene 
geçen cumhuriyetçi kurumlar daha yeni oluşturulmuştu ve 
henüz deneyimsizdiler. Sıradan insanların çoğu anayasa, baş- 
kan ve yasalar hakkında bir şeyler duymuşlardı ama bunlara 
dış dünya özentileri gözüyle bakıyorlardı. Yumurta kapıya 
geldiğinde kimse bu anayasaların bağlayıcı olup olmayacağı- 
nı kestiremiyordu. Krallara sadakat duyulması için kuşaklar 
geçmesi gerekmişti, cumhuriyet kurumlarına bağlılık için de 
aynı şey söz konusuydu. 

Bu arada yeni cumhuriyetler kırılgandı. Kırılgan, yeterli ça- 
lışandan yoksun hükümetler vergileri toplamakta (yani insan- 
ların vergilerini ödemesini sağlamakta) zorlanıyordu. Latin 
Amerika devletleri varlıklarını, limanlarda birkaç gümrükçü 
ve asker tarafından toplanan yüksek ithalat /ihracat vergile- 
riyle sürdürebiliyordu. Oysa vergilendirilen ithalat/ihracat 
çok kısıtlı olduğundan bu gelirler yeterli değildi. Temel ge- 
reksinimleri karşılamak için vergi yoksunu liberal hükümet- 
ler bulabildikleri her kaynaktan borç alıyorlardı. Çoğu kez de 
bu borçları ödeyemiyorlardı. 

Dolayısıyla, her şey İspanyol Amerika'sında bağımsızlık- 
tan sonra devleti yöneten liberallerin aleyhineydi. Büyük de- 
gişimler gerçekleştirmek istiyorlardı ama bunu başarabilecek 
ne kaynağa ne de yandaşlara sahiptiler. Savaşta yakılıp yı- 
kılmış ülkelerin başındaydılar, silahlanmış toplumlar yeni tü- 
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feklere ve eski hınçlarına sahiptiler ve yenilikçi planlar çoğu 
kez kazanılmış haklara sahip güçlü kişileri kızdırıyor, onların 
şiddetle karşı çıkmalarına yol açıyordu. Ülkelerin çoğunda 
bağımsızlık sonrası liberallerin egemenliği ancak birkaç yıl 
sürdü. Muhafazakörlar “Anarşil” naraları attılar ve general- 
lerden düzeni korumalarını ve mal varlıklarını savunmalarını 
istediler. Latin Amerika'daki ilk cumhuriyetçi hükümetlerin 
hızla çökmesi onların meşruiyetini daha da azalttı ve son de- 
rece acı bir örnek oldu, zira anayasal başkanlar birbiri ardına 
ordu tarafından alaşağı edildiler. 

Bağımsızlıkla 185071er arasındaki dönemde başkanlar sa- 
dece birkaç ay, hatta birkaç gün koltuklarını koruyabildiler. 
Hükümetlerden çok azı programlarını uygulamaya koyabil- 
di. 1830'lardan itibaren egemen olan muhafazakârlar bir şey- 
lerin değiştirilmesini istemiyordu. İster muhafazakâr, ister 
liberal olsun, çoğu kişi politikayı mevki ve kişisel kazanım 
kaynağı olarak görüyordu: bu, sömürge döneminin gelenek- 
sel yaklaşımıydı. Amaçları hükümeti ele geçirmek ve yakın 
çevrelerini kayırmaktı. Bu, günümüzdeki Birleşik Devletler 
politikası için de geçerlidir. Yönetimdekiler dostlarının ve 
yandaşlarının sadakatini ödüllendirmek için avanta dağıtabi- 
lirler. Himaye olarak da adlandırılan bu kayırmacı tutum, dev- 
let memuriyeti, emekli aylığı ve ihale dağıtma gibi biçimlere 
bürünmüş halde, hantal bir ekonomiye sahip toplumlarda ön 
plana çıkar. Kayırmacılık, sömürge sonrası Latin Amerika'da 
“himaye politikasını” ve caudillo liderliğini körüklemiştir. 


HİMAYE POLİTİKASI VE CAUDILLOLAR 


Himaye politikası yolsuzluğu (devlet malının dostlara ve 
müşterilere dağıtılması) sistemin bir parçası haline getir- 
di. Kişisel ilişkilerdeki destekleme bazen partili olmanın da 
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ötesine geçti. Bir sulh yargıcı —adının Don Miguel olduğunu 
varsayalım- makamını yalnızca geniş ailesi için değil, (geç- 
mişte yaptıkları ve gelecekte yapacakları iyiliklere karşılık 
bekleyen) politik müttefikleri ve yakın çevresindeki (vaftiz 
çocukları, onların aileleri ve kendi sadık hizmetkârları ile me- 
murlarından oluşan) “yandaşları” yararına kullanabiliyordu. 
Bu insanlar Don Miguel'e destek veriyorlardı ve bunun libe- 
ral yada muhafazakâr olmak gibi soyut ilkelerle hiçbir ilgisi 
yoktu. Önemli olan sadakatti. Seçim zamanında yandaşlar, 
“patronlarının” dilediği yönde oy kullanarak himaye pazar- 
lığındaki görevlerini yerine getiriyorlardı. Eğer bir hami bir 
ayaklanmaya katılırsa yandaşlarının da silahlarıru alıp onu 
izlemeleri gerekiyordu. Buna karşılık Don Miguel de kendi- 
sinden daha varlıklı ve daha güçlü olan bakan ya da vali gibi 
hamileri tarafından ödüllendiriliyordu. Bu en yüksek kade- 
meye, partinin ulusal liderine ya da caudilloya kadar böyle 
sürüp gitmekteydi. 

Caudillo iktidarda başkan, muhalefette ise ülkedeki ikin- 
ci güçlü kişiydi. Caudillolar himaye etmek ya da özel ordu 
beslemek için kişisel kaynaklarını kullanan büyük toprak sa- 
hipleriydiler. İlk caudillolar bağımsızlık savaşları sırasında 
ortaya çıkmış ve sonra savaştaki ünlerini barış zamanında, 
pek de barışçı olmadığını göreceğimiz dönemde de sürdür- 
müşlerdi. Caudiltolar yandaşlarının gözünde çoğunlukla ide- 
al erkek niteliklerine cesarete, sadakate, cömertliğe ve cinsel 
cazibeye- sahip savaş kahramanlarıydı. Romantik zaferler ve 
metresler bir caudillonun ününü daha da arttırırdı. Caudil- 
loların çoğu iyi ailelerden geliyordu ama bazıları alt tabaka- 
dan da olabilirdi. Her konumda, hepsinin bir “ortak noktası” 
vardı: mestizolar ve azat edilmiş zencilerle yerliler dahil alt 
kademedeki yandaşlarıyla iletişim kurmakta çok yetenekliy- 
diler, buna çoğu kez karizma deniyordu. Caudillolar liberal ya 
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da muhafazakar olabilirlerdi ama teklifsiz tavırları daha çok 
muhafazakâr geleneklere uyuyordu. Caudillolar resmi paye- 
leri, makamları ya da kurumlarıyla değil, yandaş ordularıyla 
belirleniyordu. Kimi zaman düzenli ordunun bir generali ola- 
bilirlerdi ama olmayabilirlerdi de. Kişisel liderlikleri onlara 
verilen isimlerle tanımlanıyordu. Don Miguel'in yandaşları 
yalnızca Miguelistas yani Miguelciler olarak bilinirdi. 

Ya da caudillo Rosas”ınkiler gibi Rosistas olarak. Arjantin'de 
1829'dan 1852'ye kadar egemen olan Juan Manuel de Rosas, 
caudillo yönetiminin bir örneğidir. Rosas pampa denilen ge- 
niş bir hayvancılık bölgesinde işçiydi ve sırurdaki halk ordusu 
onun Buenos Aires kentindeki gücünü pekiştirmişti. Politika- 
daki karşıtlarına her zaman şiddet uygular ama aynı zaman- 
da politik imajından ve kitlelere propaganda olanaklarından 
yararlarırdı. Rosas fotoğrafını kilise sunaklarına astırmış ve 
Buenos Aires halkına desteklerini belirtmek için kırmızı kur- 
dele takmalarını emretmişti. Kırmızı kurdelesi olmayan biri 
sokaklarda dövülebilirdi. Rosas kendini halk adamı olarak ta- 
nıtıyor, pampadaki usta binici gaucholarla ve kentteki yoksul 
zenci işçilerle dirsek teması içinde oluyor ve liberal karşıtları- 
ru, gerçek Arjantin'den habersiz, hanım evladı Avrupa hayra- 
nı aristokratlar olarak tarımlıyordu. Pampadaki güçlü işçiler 
Rosas'ı kendilerinden biri olarak görüyorlardı ve o da onların 
çıkarlarını koruyordu. Örneğin pampadaki yerleşik olmayan 
yerliler 180071erin ortalarında henüz yenilgiye uğramamış- 
lardı; ordular tarafından geri püskürtülmüşlerdi ama sık sık 
sürülere ve çiftlik evlerine saldırıyorlardı. Rosas çiftlik için 
arazileri genişletmek amacıyla yerlilere savaş açtı ama aynı 
zamanda onlarla, bazen onların dillerini kullanarak, başarılı 
anlaşmalar yaptı. Sonunda da 1830'larda ve 1840'larda İngiliz 
ve Fransız saldırılarını önleyerek ulusal bir kahraman oldu. 


141 


Latin Amerika Tarihi 


ANTONIO LOPEZ DE SANTA ANNA. Meksikalı Santa Anna 1800'le- 
rin ortalarında İspanyol Amerikasındaki ülkelerde etkili olan bir “atlı” 
ya da caudillos idi. Teksas Devlet Kütüphanssi Arşivi. 
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Meksika'da Antonio Lopez de Santa Anna bir başka ünlü 
Latin Amerikalı caudillo ve söylenenlere göre müthiş bir her- 
gele ve politik fırsatçı idi. Hidalgo ve Morelos'un ulusal dava- 
sına karşı direnmiş, sonunda İturbide ile bağımsızlığı kabul 
etmiş, daha sonra Iturbide'nin devrilmesine yardımcı olmuş 
ve ne gariptir ki Meksika cumhuriyetinin kurucu atası olarak 
kabul edilmiş bir Kreol idi. 1830 ve 18401arda ordu üzerin- 
deki nüfuzu ve savaş kahramanı olarak tanınması sayesinde 
Santa Anna başkanları dilediği gibi atayabiliyor ya da alaşağı 
edebiliyordu. Kendisi de tekrar tekrar başkan oldu, önce bir 
liberal, sonra muhafazakâr olarak. Santa Anna'nın fırsatçılığı 
birçok caudilloda da görülebilir. Bunlar, soyut ilkelerin arka 
planda kaldığı, dostlardan, düşmanlardan, yandaşlardan ve 
hiziplerden oluşan bir dünyada yaşıyorlardı. Santa Anna'run 
şaşırtıcı popülerliğinin bir nedeni de 1829'da İspanya'nın 
Meksika'yı işgali ve 1838'deki Fransızların küçük çaplı sal- 
dırısı sırasında kazandığı askeri başarılar olabilir. Rosas gibi 
Santa Anna da politik gösterilere çok meraklıydı. 1838'deki 
Fransız saldırısı sırasında bir ayağını kaybedince o ayağı as- 
keri bir törenle gömdürtmüştü. 

İspanyol Amerikasının 1800'lerin ortasındaki tarihçe- 
si bir dizi caudillo ile anlatılabilir. İlginçtir ki aynı şey, asla 
İspanya'ya karşı ayaklanmamış ve bir anlamda Meksika'nın 
eteklerine sarılarak bağımsızlığını kazanmış olan Orta Ame- 
rika için de geçerlidir. Orta Amerka'daki ilk liberal kuşak 
Honduras doğumlu Francisco Morazan adındaki caudillo 
ile başlar. Morazan'ın Fransızlarla ilişkileri ve federalist dü- 
şünceleri liberallerinkilere benzer. Öte yandan, Morazan'ın 
kiliseye karşı aldığı önlemler ve doğrudan doğruya Birleşik 
Devletler'den ithal ettiği yasalar halk tarafından hoş karşılan- 
madı. 1830'ların sonunda muhafazakâr bir caudillo olan Ra- 
fael Carrera Morazan'ı devirdi ve bundan sonraki çeyrek yüz- 
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yıl boyunca Orta Amerika'ya egemen oldu. Carrera sosyal ve 
ideoljik bakımdan Morazan'ın tam tersiydi. Guatemala'daki 
yerli halkla yakın ilişkileri olan ve kırsal kesimden gelen bir 
mestizo olarak Carrera o halkın çıkarlarını, özellikle köylerin- 
deki arazileri korudu. Bu, Latin Amerika'daki ulusal liderle- 
rin çok azında görülür. Rosas gibi Carrera da Katolik Kilisesi- 
ni liberallerin saldırılarına karşı savundu ve Avrupa hayranı 
liberalleri derinden sarsacak kadar yerli halk kültürüne de- 
ğer verdi. Guatemala'yı yönetmekle uğraşırken Carrera Orta 
Amerika'daki Birleşik Eyaletlerin parçalanmasına ve bugün- 
kü bağımsız minik cumhuriyetlere dönüşmesine izin verdi. 

Minik cumhuriyetler özellikle tek adam yönetimine karşı 
duyarlıydılar. Güney Amerika'da Paraguay 1814'ten 1840'a 
kadar olağanüstü bir caudillo tarafından yönetildi. Dr. Jose 
Gaspare Rodriguez de Francia bir savaş kahramanı değil, bir 
bilim insaru, bir ilahiyat doktoru idi. Son derece muhafazakâr 
bir diktatör olan ve hiçbir aykırı düşünceye izin vermeyen, 
kendisine El Supremo adını veren Francia Paraguay'da tüm 
Avrupa kökenli kültürel etkileri ortadan kaldırmaya çalıştı. 
Yalnızca birkaç Avrupalı tüccarın Paraguay”ı ziyaret etmesine 
izin verdi; bunlar da dönüşlerinde gözleri fal taşı gibi açılmış 
bir halde El Supremo'nun her yanda hazır ve nazır olan ca- 
suslarıyla ilgili öyküler aktardılar. Fransız natüralist Aime de 
Bonpland gibi bazı yabancı ziyaretçiler Francia'nın devamlı 
konukları oldular. Bonpland on уши ev hapsinde geçirdi ve 
bir daha Avrupa'ya dönmedi. Francia'nın tümüyle tecrit stra- 
tejisi aykırı bulunabilir ama gene de işe yaradı. Paraguay ba- 
ğımsızlığına kavuştu, kendine yeter hale geldi ve zenginleşti: 
bunda Avrupa'nın hiçbir katkısı olmadı. Francia'dan sonra 
gelen Paraguaylı caudillolar ülkedeki tecridi hafiflettiler ama 
ulusal otonomiyi vurgulamaktan geri kalmadılar, 
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Francia ve birkaç diktatör daha seçimler gibi liberal anaya- 
salcılığın süslerini kırptılar ama çoğu caudillo böyle yapma- 
dı. Bağımsızlığı izleyen ilk kuşak boyunca Latin Amerika'da 
politika çift yanlı bir oyuna dönüştü ve teori ile uygulama 
arasında büyük farklar oluştu. Anayasalar sadece onları tek- 
rar tekrar yazan kişileri ilgilendiriyordu. Kolombiya'da ne- 
redeyse her on yılda bir yeni bir anayasa hazırlandı. Herkes, 
deneyimlerine dayanarak, her yeni anayasanın kısa sürede 
iptal edileceğini, yeni başkanın kısa sürede bir ayaklanmayla 
devrileceğini biliyordu. Politik uygulamada bireyler, yasa- 
lardan daha fazla öne çıktılar ve hükümetlerin bir darbe ile 
devrilmesi sistemde istisna olmaktan çıkıp sistemin kendisi 
haline geldi. Latin Amerika'da cumhuriyetçi kurumların ya- 
rarı 1840'larda hemen hiç kalmamıştı ama bazı yerlerde farklı 
bir şey yaşandı. Anayasalar ve seçimler halk egemenliğinin 
temel sembolleri olarak kaldılar ve nadiren tamamen ortadan 
kaldırıldılar. Çoğunluğun görüşünü yansıtmak yerine seçim- 
ler her bölgenin kimin denetimi altında olduğunu belirleyen 
güç gösterilerine dönüştü. Her yola başvurarak en fazla oy 
alan parti en güçlü parti olarak tanımlandı. Hükümetler çoğu 
kez oy sayımlarına hile karıştırdılar, polis marifetiyle seçim 
sonuçlarını tayin ettiler. Kaçınlan oylar çoğu kez muhalif 
partinin caudilloları tarafından yönetilen ayaklanmalara yol 
açtı. Zaman içinde İspanyol Amerikalıların çoğu bu yıllarda 
demokrasi vaatlerine inanmaktan vazgeçti. Çoğu kez oy ver- 
meleri engellenen sıradan insanlar politik alanda nadiren ses- 
lerini duyurabildiler. “Halk” daha ziyade egemenliğini sokak 
gösterilerinde sergiledi. 

1800'lerin ortalarına gelindiğinde Latin Amerika ülkeleri- 
nin çoğu, düzeni sağlamak ve malvarlıklarını korumak için 
halk hizmetlerini satan muhafazakâr caudillolar tarafından 
yönetilmekteydi. Politik çekişmeler İspanyol Amerika'sındaki 
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cumhuriyetleri tepeden tırnağa sarsmaktaydı. Eyalet hükü- 
metleri merkezi hükümet üzerinde baskı uyguladığı zaman 
federalizm, bölünme yolunda atılan ilk adım oldu. Bağımsızlı- 
ğın kazanılmasından sonra Büyük Kolombiya adını alan Yeni 
Granada'daki genel valilik önce tek bir cumhuriyet olarak 
başladı ama sonra şimdiki Kolombiya, Ekvador ve Venezuela 
olarak üçe bölündü. Daha önce belirtildiği gibi, Orta Amerika 
Cumhuriyeti, Guatemala, El Salvador, Honduras, Nikaragua 
ve Kosta Rika olarak beşe ayrıldı ve İspanyol Amerikası top- 
lam olarak on altı egemen politik parçaya dönüştü. Bu sayıya 
İspanyolların denetimindeki Küba ve Peru dahil değildi. Ko- 
lombiya, Venezuela, Peru, Arjantin ve Meksika, merkezciler 
ile federaller arasındaki çatışmalar yüzünden daha fazla par- 
çalarımaya doğru gitmekteydi. 


BREZİLYA'NIN FARKLI ÇİZGİSİ 


Sömürgelikten kurtulmanın bedeli bu muydu? Yüzyıl ortala- 
rında Brezilya örneği, monarşi gibi istikrarı sağlayan sömür- 
ge kurumlarının sürdürüldüğünü gösteriyor; ama bu pahalı- 
ya mal olmuştur. Brezilya'da hâlâ armaları bulunan, kilise ile 
devlet arasında sıkı ilişkileri olan, düklerden, kontlardan ve 
baronlardan oluşan Avrupalı bir hanedan hüküm sürmektey- 
di. Ayru zamanda insanların ölesiye çalıştırıldığı kölelik siste- 
mi de devam ediyordu. Diğer yandan, bağımsız cumhuriyet 
oluşturma yolunda bir iki girişime karşın Portekiz Amerika'sı 
bölünmemiş, Brezilya hükümeti hiçbir zaman devrilmemişti. 
Brezilyalı seçkinler bu başarılarıyla gurur duymakta, ayak- 
lanmalarla sarsılan İspanyol Amerika'sından ne kadar farklı 
olduklarını dile getirerek övünmekteydiler. 

Bağımsız Brezilya İmparatorluğu Güney Afrika kıtasının 
yarısından fazlasına hâkimdi. Bölge valileri seçimle iktidara 
gelmiyor, Rio tarafından atanıyordu. Brezilya toplumu ba- 


146 


Sömürge Sonrası Hüzünleri 


Atlantik 
Okyanusu 


s - gl 
ү TA wo \4 | 
мше Жн ны. Şuba ep) 
N Mexicof ərk: ЖЖ fy Jamaica (ng) 


Жиу Veracntz. 
+. з 2* “27302 Porto Riko (İsp.) 
Guatemala City Ф. >? зем s 


Birleşik Orta #1 tyg ®* Çaracas 
Amerika Eyaletleri В с Bogota aan 
ay 
- ei, 
a 


Eknaton Büyük Kolombiy 
T JA AnD S 


5 


д... Xe Brezilya İmp. Весі 
Pasifik S | 50000 
| й А Salvador (Ва№а)е" 
| Okyanusu Ка 5м: ч 
| i araguayY Rio де 
; < w »İâneiro 
4 Sav 
КЕР | , Paulo 
Mr 
Sahtlazo Arjantin 
-Henos Aires € Uruguay 
İN , Montevideo 
Lati ika” lp f 
atin Amerika nın + (Aqantin ve Şili arasında 
Yeni Ulusları, 2 , Paylaşılamayan bölge 
| 1811-39 3 . (4 
29 köl 
xə 
| =. Boynuz Burnu ` 


147 


Latin Amerika Tarihi 


ğımsızlığını askeri güç kullanarak elde etmemişti. Her tarafta 
bölgesel caudillolar bulunan İspanyol Amerika'sının aksine, 
Brezilya'daki kraliyet ordusu büyük bir güce sahipti ve gene- 
raller tümüyle imparatora sadıktı. Brezilya'daki plantasyon- 
lar da İspanyol Amerika'sında ilk kurulan cumhuriyetlerde 
olduğu gibi yakılıp yıkılmamıştı. Portekiz sömürgesinin ku- 
zeydoğudaki sahilinde hâlâ tonlarca şeker Avrupa tatlıların- 
da kullanılmak üzere kaynatılmaktaydı ama plantasyonlarda 
son zamanlarda köle işgücü ile yetiştirilmeye başlayan kahve 
(tatlının yanında çok iyi gidiyordu) şekerle rekabet etmeye 
başlamıştı. 1840'larda kahve üretimi ön plana geçti. Birleşik 
Devletler ve Avrupa'nın birçok kesiminde bu koyu renkli içe- 
cek çayın yerini alınca Brezilya'da kahve üretimi hızla geliş- 
ti. Brezilya sömürgesinde şeker ne idiyse kahve de bağımsız 
Brezilya'da o oldu. Aynı zamanda kahve üretimi en fazla Rio 
de Janeiro eyaletinde yapıldığı için, imparatorluk başkentinin 
ekonomik ve politik gücü de arttı. 

Bu başarı öyküsü, Brezilya'rın liberal umutlarını ve düş 
kırıklıklarını gölgelemektedir. Aslında bağımsızlığın ilk yıl- 
larında liberalizm burada İspanyol Amerika'sının fırtınalı 
deneyimlerini andıran ufak çapta girişimlerde bulunmuş- 
tu. 1. Pedro kendisinin bir liberal olduğu kanısındaydı ama 
diktatörce bir tutumu vardı. 1822'de anayasal bir meclis ku- 
rulmasını onaylamış, ama liberal temsilciler halk egemenliği 
konusunda fazla ileri gidince derhal kapatmıştı. Pedro, ülkeyi 
Brezilya halkının onanıyla değil, “Tanrının inayetiyle” yönet- 
mek istiyordu. Birkaç darışmanunı bir anayasa hazırlamakla 
görevlendirdi ve meclise bunun istediklerinden daha liberal 
olacağını söyledi. Oysa 1824 anayasası senatörlerin yaşam 
boyu görevlerini sürdürmesini öngörüyor ve imparatorun 
sözde ılımlı yönetim gücünü devletin diğer kurumlarından 
üstün kıbyordu. Gerçek liberaller bu tuzağa düşmedi ve 
Pedro'nun fevri gafları, güneydeki savaşlarda başarısızlığı, 
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ahlaksızca davranışları ve en kötüsü, Portekizlilerin siyaseti- 
ne sürekli müdahalesi düşmanlarının yararına oldu. 

Liberallerin en büyük kozu, bağımsız Brezilya'da hâlâ çok 
sayıda Portekiz doğumlu tüccarların, bürokratların ve subay- 
ların önemli mevkilerde bulunmasıydı. Siyasetle hiçbir ilgisi 
bulunmayan sıradan Brezilyalılar “Brezilya Brezilyalıların- 
dır” naraları atmaya başladılar. Portekizlilere karşı sık sık 
ayaklanmalar baş gösterdi. Pedro çevresine Portekiz doğum- 
lu danışmanlar toplamıştı, zira kendisi de aslen Portekizliydi. 
Ayrıca 1836'da babasının ölümü ile Portekiz tahtının yasal va- 
risi olmuştu. Pedro Portekiz tahtını kızına bıraktı ama Porte- 
kizlilerin işlerine sürekli olarak karışmayı sürdürdü. Portekiz 
ve Brezilya krallıkları birleştirilemez miydi? Liberaller yeni- 
den sömürge haline gelinebileceği konusunda uyanda bu- 
lundular. 1831 başlarında Rio'da Portekiz karşıtlığı iyice arttı 
ve Pedro, kendisine yeterince değer verilmediği kanısına va- 
rarak Brezilya'daki krallığından feragat edip Portekiz'e dön- 
meye karar verdi. Babası VI. Joao gibi, Pedro da Brezilya'da 
kendi oğlunu bıraktı. Babası gibi Pedro adını taşıyan beş ya- 
şındaki oğlu Brezilya'da doğmuştu. Kimse onun yetkilerini 
sorgulamadı. Gene de, rüştünü ispat edinceye kadar çocuk 
imparator devleti naipler aracılığı ile yönetecekti. 

1831-40 yılları arasındaki naiplik dönemi Brezilya tarihi- 
nin en fırtınalı yılları oldu. Naipler, despot 1. Pedro'yu tahtın- 
dan indiren liberal güçleri temsil ediyordu. Merkezi hüküme- 
tin yetkilerini sınırlamak istedikleri için ordu mensuplarının 
sayısını azalttılar ve yerel ve bölgesel yöneticilere daha fazla 
yetki verdiler. Bununla beraber, kısa süre sonra, dağıttıkları 
gücü geri almak istediler. “Herkesin eşit olduğu” (gerçi libe- 
гаПегіп çoğu kadınlar ve köleleri herkesten saymıyordu) şek- 
lindeki liberal düşünce, Brezilya'da çok güçlü olan hiyerarşik 
sosyal sisteme ters düşmekteydi. Çoğu kez, eşitlik soyut bir 
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kavramdan, bir beyaz yalandan, bir kelime oyunundan öte- 
ye geçmedi. Bağımsızlık savaşlarındaki İspanyol Amerikalı 
liberaller gibi Brezilyalı liberallerin de halkın desteğine ihti- 
yacı vardı ve benzer bir yol izlediler. Brezilya doğumluları 
ön plana çıkararak ve Portekiz sömürgeciliğinin tehlikeleri 
üzerinde durarak, liberaller birçok eyalette fazla çekingen 
davrandığını düşündükleri merkezi hükümete karşı ayak- 
landılar. 1830'ların sonuna gelindiğinde liberal ayaklanmalar 
kuzeyden güneye dört ayrı bölgede ayru anda baş gösterdi ve 
bunların sonu gelmedi. Kısa ömürlü cumhuriyetler ilan edil- 
di. Kimi yerlerde bu ayaklanmalara köleler de katıldı. Naipler 
paniklediler. 

İmparatorluk seçkinleri arasında bulunan liberaller birden- 
bire saf değiştirdiler. Belki de muhafazakârlar haklıydı. Belki 
de Brezilya'nın demokrasiden çok bir krallığa ihtiyacı vardı. 
Sömürgelikten kurtulma çabası bir yana bırakıldı. 1840”ta 
Prens Pedro henüz on dört yaşındaydı ama ulusal meclis onu 
tahta geçirmeye karar verdi. Bunun yanı sıra meclis daha ön- 
ceki liberal reformları iptal etti, kraliyet ordusunu güçlendir- 
di ve merkezde ulusal bir polis gücü oluşturdu. Liberalizm 
başarısızlığa uğramıştı ve muhafazakârların 1800'lerin ortala- 
rında Brezilya'daki başarı öyküsü -köleler, kahve ve monarşi 
yönetiminde sağlanan istikrar- artık anlatılabilirdi. 


GÜNLÜK YAŞAMIN SÜREKLİLİĞİ 


Bağımsızlıktan sonraki politik değişimler ne olursa olsun, in- 
sanların günlük yaşamında; işlerinde, aile içi ve diğer sosyal 
ilişkilerde, eğlencelerinde ve inançlarında hemen hiçbir fark 
olmadı. Değişimle birlikte gelen ekonomik enerji, kapitalizm, 
hâlâ çoğu ülkede henüz ortaya çıkmamıştı (bunun nedenleri- 
ne daha önce değinildi) ve ancak 1850'de var gücüyle kendi- 
ni gösterecekti. Bu arada Latin Amerikalıların hayatı pek de 
fena değildi. 
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Yerli halk, yabancılar tarafından fazla tedirgin edilmeden, 
köylerinin ortak arazilerinde çiftçilikle uğraşıyordu. 1825-50 
yılları arasında ekonominin yavaşlaması yerlilerin arazileri 
ve işgücü üzerindeki baskıyı ortadan kaldırdı. Olağanüstü 
ölçüde geri kalmış bölgeler dışında, mita gibi zorunlu istih- 
dam uygulamaları sona ermişti; yerliler ücretli çalışmaktan 
olabildiğince kaçınıyor ve kendi yiyeceklerini yetiştirmeyi 
yeğliyordu. Özellikle yerlilerin 1500'lerden beri İspanyol ku- 
rumları aracılığı ile kendi kendilerini yönettikleri Meksika'da 
köyün yaşlıları kendi toplumlarını yönetiyor, onlara siyasi 
konularda söz hakkı tanıyorlardı. Öte yandan yerli halkın ço- 
ğunluğu cumhuriyetçi siyasetle ilgilenmiyordu. Onlar sadece 
kendi başlarına, kendi kültürleri içinde yaşamak, kendi dille- 
rini konuşmak ve kendi işlerine bakmak arzusundaydılar. 

Kolombiya gibi bazı yörelerde karışık ırklardan gelen azat 
edilmiş kölelerin sayısı yerlilerden fazlaydı. Kimi yörelerde 
kırsal insanlar büyük toprak sahiplerinin yanında peon de- 
nilen “bağımlı işçiler” olarak çalışıyor, bir anlamda onların 
ekonomik ve politik müşterileri oluyorlardı. Bağım! işçiler ve 
onların aileleri için toprak sahibinin adı patron idi. Bir patro- 
nun emrinde olmak güvenlik anlamına geliyordu ama bazı 
zorunlulukları da beraberinde getiriyordu. Normalde haci- 
enda peonları yarım gün patron için çalışıyor, yarım gün de 
kendi yiyeceklerini yetiştiriyorlardı. Diğer taraftan yer yer el 
değmemiş ormanlar vardı ve buralarda köylüler kendilerine 
bir tarla açabilir ve peon olmadan ya da toprak sahipleri adı- 
na savaşmadan kendi ürünlerini yetiştirebilirlerdi. Özetler- 
sek, 1825-50 yılları arasında Latin Amerikalılar şu ya da bu 
şekilde ürünlerini pazarlamak yerine kendileri için yetiştir- 
mekteydiler. 

Bu kırsal kuşağın öbür ucunda, özellikle Brezilya ve Küba”- 
da Afrikalılar ve çocukları hâlâ plantasyonlarda köle olarak 
çalışmaktaydılar. Onlar da kendileri için ürün yetiştirmek- 
teydiler ama ev hizmetleri dışında kalan zamanlarının bü- 
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yük bir kısmında ihraç ürünleri yetiştirip geliştirmekteydiler. 
Brezilya'daki kahve yetiştiricileri, İngilizlerden kaynaklanan 
köle ticareti yasağına rağmen, 1825-50 döneminde Afrika'dan 
rekor düzeyde köle getirttiler. Brezilyalılara göre bazı yasalar 
“sadece İngilizler için yapılmıştı” ve kağıt üzerinde kalmaya 
mahkumdu. Kübalı plantasyon sahipleri de, İngilizlerin sö- 
mürgeleştirdiği Jamaika ve Barbados gibi şeker üretilen ada- 
larda köleliğin yasaklanmasından yararlanarak çok sayıda 
köleyi işçi olarak çalıştırmak üzere getirttiler. Küba büyük bir 
sermayeye sahip ve durmadan üreten kocaman bir şeker fab- 
rikası haline gelmişti, bu da başka yerlerde ileride olacakların 
bir belirtisiydi. 

Sömürge dönemi sonrasında Latin Amerika'daki toprak 
sahipleri, zengin olsunlar ya da olmasınlar, bir güç dengesi 
sağlamaktaydılar. Haydutlardan ve geçit vermez yollardan 
yakınıyor ama kendilerinden önceki kuşaklardan kaynakla- 
nan sosyal saygınlığın ve siyasi etkinliğin keyfini sürüyor- 
lardı. Bağımsızlığa kavuşmadan hemen önce liberaller güçlü 
kentsel tüccar birliklerini yok etmiş ve serbest ticaretin yolu- 
nu açmışlardı. Yabancıların makinelerle ürettiği kumaşlardan 
büyük miktarlarda ithal edilmesi kentlerdeki dokumacıların 
iflasına neden oldu. Artık Latin Amerika'nın ihracat olana- 
ğı yalnızca tarımsal alandaydı ve bu da yeni ekonomik darbe- 
nin toprak sahipleri tarafından gerçekleştirilmesi anlamına 
geliyordu. Toprak sahiplerinin politik darbesi de ağır oldu. 
Kentlerdeki tüccar ve bürokratların toprak sahiplerine ve ha- 
ciendalara kıyasla çok daha az yandaşı bulunuyordu, oysa se- 
çimlerde ve ayaklanmalarda çok sayıda yandaş gerekiyordu. 

Kültür alışverişi, yeni Latin Amerika kültürlerinin yara- 
tılması, sömürge dönemi sonrası ulusal kimliğin değer Ка- 
zanması ve toprak sahiplerinin artması ile teşvik görüyordu. 
1800'lerin ortalarına gelindiğinde toprak sahipleri kentler- 
de ev sahibi olmaktansa kendilerini taşralı olarak görmeyi 
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tercih ediyorlardı. Yıllar boyu süregelen ulusal söylemler 
“Americanos”un yurtseverlik onurunu artırmıştı ve artık 
kentler değil kırsal kesim ulusal kimliğin simgesi olmuştu. 
Uzun yıllar sömürge yetkilileri tarafından hor görülen yoksul 
mestizoların halk dansları şimdi ulusal ruhu temsil eden bir 
moda olmuştu. Bunlardan Meksikalıların jarabes'i ve Kolom- 
biyalıların bambucos'u, Portekiz ve İspanyol aksanıyla konu- 
şan aktörleri yuhalayan yurtsever izleyici kitlesi tarafından 
çılgınca alkışlanıyordu. İspanya'nın denetimindeki Küba'da 
bile insanlar kırsal düğünlerde, köhne kabarelerde ya da seç- 
kin sosyal kulüplerde Afrikalı-Kübalı ezgiler taşıyan müzik 
eşliğinde dans etmekteydiler. Bağımsızlık yıllarında doğum 
yeri ulusal kimliğin tanımlanmasında yeterli olmuştu ve hâlâ 
önemli bir referans niteliği taşıyordu. “Bizim” ulusallığı, ya- 
bancı bir “onlar” ulusallığına karşıt olarak gelişmişti. Öte 
yandan ulusal kimlik için sınırlardan fazlası gerekiyordu. Elle 
tutulur bir yanı olmalıydı ve kültür alışverişi bunu sağladı. 

1800'lerin ortalarında Latin Amerika edebiyatı bu yeni 
ulusal kimliklerin oluşmasında ve gelişmesinde önemli bir 
rol oynadı. O dönemin yazarlarının çoğu yeni ulusların pa- 
noramasının ve belirgin geleneklerinin yeni ulusal edebiyat 
için uygun konular olduğuna inanıyorlardı. Costumbrismo adı 
verilen yeni bir edebiyat biçimi (İspanyolca'da gelenek anla- 
muna gelen costumbres sözcüğünden kaynaklanıyordu) tüm 
yörede en çok aranan tür oldu. Custombrismo yazarları, özel- 
likle kırsal kesimde yaşayan ve ulusallığın temeliri oluştur- 
duğuna inarulan sıradan insanların yalrızca danslarırı değil, 
aynı zamanda giyimlerini, konuşmalarını ve yaşam tarzlarını 
dile getiren portreler yarattılar. Custombrismo çizimleri sık 
sık gazetelerde yayınlarıyor ve gösterimde olan “ciddi” Av- 
rupa piyeslerinin aralarında sahnede sergilenmek üzere kale- 
me alırıyordu. 
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Bağımsızlığın temelini oluşturan ulusal ruh uzun süre var- 
lığını sürdürdü. Örneğin Meksika cumhuriyetinde yaşamaya 
devam eden Yarımadalılar 1828'de büyük bir ulusal ayaklan- 
ma sonunda sınır dışı edildiler, Muhafazakârlar bir süre libe- 
rallerle birlikte ve daha sonra onlardan da daha fazla ulusal 
bir görüntü sergilediler. Rosista reklamcıları Gaucho denilen 
Pancho Lugares gibi, sıradan önerilerde bulunan ve 1830'larda 
Arjantin'deki Avrupa hayraru liberallerle alay eden halk kah- 
ramanları yarattılar. Ulusallık yabancı karşıtı olmayı sürdür- 
dü ama sosyal eşitlik üzerindeki vurgusunu yitirdi. 

1850'de fatihlerin ve kölelerin bir sonraki kuşağından 
oluşan Latin Amerika'daki büyük çoğunluk fatihlerin varis- 
lerini devirmek niyetinde değildi. Aslında yeni ulusların üst 
sınıflan hâlâ sömürge dönemindeki üst sırıflara benziyordu; 
yalnızca seçkin grup arasında kara tenliler artmuştı. Sadece 
birkaç yerde kitlesel ayaklanmalar mevcut sosyal hiyerarşi- 
yi yok etmeye kalkıştı. Bunların en ünlüsü yüzyılın ortasında 
Yucatan'daki Kast Savaşı'dır. Bu savaşta Maya halkı konuşan 
bir haçın dini kehanet içeren mesajlarından esinlenerek ayak- 
landılar ve beyaz ve mestizo işgalcileri topraklarından temiz- 
lemeye niyetlendiler. Asiler kendilerine “haç halkı” anlamına 
gelen Maya/İspanya dilleri karışımı Cruzob diyorlardı ve 
dünya görüşleri İspanyollardan ziyade Mayalara özgüydü. 
Genelde, gerçek radikal ayaklanmalar yalnızca Mayalar gibi 
toplumla aralarındaki kültürel mesafeyi korumuş olan asiler 
tarafından gerçekleştiriliyordu. Bağımsız Brezilya'da belki 
de en ünlü olan, 1834”teki Bahia kölelerinin ayaklanmasında, 
çoğunluğu Arapça konuşan Müslümanlardan oluşan Maleler 
Brezilya toplumunun katı Hıristiyan ideolojisine karşı çıktı- 
lar. Müslüman kimlikleri Malelerin bir araya gelmesine yara- 
dı ama aynı zamanda onları ihbar eden Hıristiyan kölelerin 
onların saflarında yer almasını engelledi. 
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CUSTOMBRİISMO, geleneklerin ve yaşam tarzının anlatılması 1800'le- 
rin ortalarında Latin Amerika çizimlerinde ve edebiyatında önemli bir 
yer tutuyordu. Bu resimde Kolombiya'nın bir bölgesine özgü gelenek- 
sel giysiler görülüyor. La Comision Corografica/Biblioteca Nacional de Co- 
ота 


155 


Latin Amerika Tarihi 


Latin Amerika'daki beyaz azınlığın kültürel egemenliği 
devam etmekteydi. Beyazlar daha önce sömürgecilerin ve 
dinin gücünü temsil etmekteyken şimdi “uygarlığın” temsil- 
cileriydiler. Uygarlık neydi? Saçma bir soru! Uygarlık, Paris 
ve Londra demekti! Serbest ticaret, buhar gücü ve romantik 
şiirler demekti. Avrupa'dan para ile satın alınabilen her şey 
demekti. Avrupa hayranlığından kaynaklanan bu ahlaksız ta- 
rumı kabullenen herkes “daha uygar” beyazların yönetimini 
de benimsemek zorundaydı. Bahia”daki siyah Müslümanla- 
rın ve konuşan haça inanan Cruzob Mayalarının beyazların 
uygarlık tanımına ve değer yargılarına ihtiyaçları yoktu, çün- 
kü onların kendi değerleri ve tümüyle değişik bir dünya gö- 
rüşleri vardı. Ama bunlar istisna idi. Latin Amerika'nın çoğu 
bölgesinde yüzyıllardır süregelen kültür alışverişi, malvarlığı 
açısından büyük farklara karşın, temel değer ve davranışla- 
ra sahip bir toplum yaratmıştı. Bunun sonucunda da seçkin 
azınlığın egemenliği devam etmekteydi. Bunun bir örneği de 
yazıya verilen önemdi. 

İspanyolca ve Portekizce imparatorluğun diliydi ve yasa- 
lar, yönergeler ve tüm denizaşırı iletişim bu dillerin yazılı bi- 
çimiyle yapılıyordu. 1825'ten sonra eğitim olanağı bir miktar 
artmuştı ama Latin Amerikalıların çoğu okuryazar değildi. Bu 
arada yeni uluslar, devletler ve bunlara bağlı eyaletler yasa 
koyuculara ve politik görüşlerin tartışıldığı gazetelere sahip- 
tiler. Her görüşteki politikacılar seçim kampanyalarında ve 
eğer başarılı olurlarsa, senatoda ya da başkanlık sarayının 
balkonunda durmadan nutuk atıyorlardı. Kamu yaşamında 
nutuk atma o denli önemliydi ki yeteri kadar iyi okuryazar ol- 
mayan bir caudillo bir başkenti ele geçirdikten sonra, eğitimli 
seçkinlerin alaylı gülüşleri arasında, dili tutulmuş bir halde 
haciendasına sıvışmak zorunda kalıyordu. Politikanın temeli 
dile dayanıyordu ama vezinli kafiyeli şiirler yazabilen, La- 
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tince metinleri okuyabilen ve İngiliz ya da Fransız yazarların 
eserlerini bu dillerde rahatça okuyabilen gençler de hayranlık 
uyandırmaktaydı. Bu ayrıcalık çoğunlukla yalnızca erkeklere 
tanınıyordu zira üniversite eğitimi hâlâ kadınlara kapalıydı. 
Aslında bağımsızlığın başlıca değişimini oluşturan yeni 
ulusların bu fırtınalı siyaset ortamında kadınlar tamamen 
saf dışı bırakılmıştı. Kadınların adı yalnızca güçlü erkeklerle 
kurdukları ilişkiler sayesinde ya da cinsiyetle ilgili kurallar 
dışına çıktıklarında anılmaktaydı. Örneğin tarihte Marqueza 
de Santos diye anılan Domitila de Castro, imparatorun met- 
resi olduktan sonra Brezilya'da İmparatoriçe Leopoldina'dan 
sonra en ünlü kadın unvanına kavuştu. Pedro'nun Rio sa- 
hili yakınında kendisi için yaptırdığı lüks villasında harika 
partiler düzenlemesiyle ünlenmişti. Pedro aynı zamanda 
Domitila”nın aile bireylerine çeşitli asalet unvanları verdi ve 
bu beraberlikten doğan kızlarını da resmen tanıyarak onu 
Goias Düşesi yaptı. Söylenenlere göre bu davranışları İmpa- 
ratoriçe Leopoldina'yı utancından yerin dibine geçirdi. Ped- 
ro Domitila'yı Leopoldina'nın nedimeleri arasına sokmuş 
ve genç düşesle birlikte bir süre imparatorluk sarayında ya- 
şamasına olanak tanımıştı. Leopoldina hayat dolu, akıllı ve 
sadık bir kadındı; altı çocuk doğurdu ve yedinci gebeliği sı- 
rasında hastalanıp öldü. Avusturya doğumluydu ve yabancı 
olmasına karşın Rio'da çok seviliyordu. 1822'de Pedro'nun 
Brezilya'nın bağımsızlığını ilan etmesine yardımcı olmuştu. 
Onun 1826'daki ölümü çoğu Brezilyalının Pedro'dan soğu- 
masına neden oldu ve onun tahttan indirilmesine yol açtı. 
Arjantinli caudillo Juan Manuel de Rosa'nın karısı Encar- 
nacion Ezcurra da siyasette önemli bir rol oynadı ama bunu 
perde arkasından yaptı. Rosas çiftliklerin denetimi ya da as- 
keri harekât için Buenos Aires'den ayrıldığında Ezcurra onun 
siyasi faaliyetlerini yürütüyordu. Gerek yoksul, gerekse zen- 
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gin Rosistaları karşılayıp ağırlıyordu. Diğer caudillolarla iliş- 
ki kuruyor ve kocasına sık sık detaylı siyasi raporlar gönderi- 
yordu. Kullandığı dil, gururlu, güçlü ve sözünü esirgemeyen 
bir Rosistayı yansıtmaktaydı. Kocasının düşmanları tarafın- 
dan kendisine yöneltilen karalamaları ciddiye almıyordu. 
“Bunların hiçbiri umurumda değil. Kesinlikle aldırmıyorum. 
Ama bunlar onlara pahalıya mal olacak,” diyordu. Gene de 
Rosas onu “Federasyonun Kahramanı” olarak ilan etmesine 
karşın, resmi hiçbir görev kabul etmedi. 1838'de öldüğünde 
tabutunun üstüne örtülen bayrak, onun bir kadın olarak ya- 
şamındaki başanlarını dile getiriyordu: “İyi bir anne, sadık 
bir eş ve ateşli bir yurtsever.” 

Kızı Manuela de Rosas kısa bir süre sonra onun görevleri- 
ni üstlendi. Daha çok Manuelita olarak anılan Manuela baba- 
sının halkla ilişkilerinden sorumluydu. Daha genç bir kızken 
Buenos Aires'teki siyah tenlilerin Rosas'ı ziyaretleri sırasında 
onların danslarına katılmıştı. Daha sonralar gelen diplomat- 
ları ağırlıyor, onlara piyano çalıyor, onlarla Fransızca konuşu- 
yordu. Aralarından çoğu onunla evlenmek istedi ama babası 
evlenmesine izin vermedi: kızına ihtiyacı vardı. Dolayısıyla 
genç kız Buenos Aires'te “la Nina” adıyla anıldı ve en sevilen 
kişilerden biri oldu. Sonunda, babasının tüm itirazlarına rağ- 
men, o tahttan indirildikten sonra evlendi. 

Manuelita'nın dostlarından olan Camilla O'Gorman bir 
skandal dolayısıyla ünlendi. “Görgülü bir aileden” gelen 
genç kız bir papaza âşık oldu. 1847'de beraberce kaçtıkların- 
da yalnızca kilise ve Carmelia'nın babası değil, Rosas'ın düş- 
manları da ayaklandı. Düşmanlar Arjantin'de Rosas yönetimi 
yüzünden ahlakın bozulduğunu ileri sürüyorlardı; Rosas da 
“yerin dibine dahi girseler” âşıkları bulup cezalandırmaya 
yemin etti. Sevgililer isimlerini değiştirmiş ve uzak bir köye 
gitmişlerdi ama kısa sürede yakalandılar. Manuelia Rosas 
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arkadaşını kurtarmaya çalıştı ama başarılı olamadı. Camilia 
artık sosyal düzen için bir tehdit oluşturuyordu. Hamile ol- 
masına rağmen o ve aşığı Rosistalar tarafından kurşuna di- 
zildiler. 

Açıkçası, İberya ataerkil sistemi sömürge döneminden son- 
ra da Latin Amerika'da egemendi. Encarnacion Ezcurra'nın 
siyasi faaliyetleri ender görülen bir olaydı. Kadınların yeni 
politik arenada boy göstermemeleri sömürgecilikten kalan bir 
uygulamaydı ama şimdi cumhuriyetçilerin ileri sürdüğü ge- 
rekçe, kadının yerinin evi olmasıydı. Kadının zorlu ama vaz- 
geçilmez görevleri vardı: yemek pişirme, temizlik, dikiş dik- 
me ve çocuk yetiştirme ve bunlarırı hepsi evde yapılmalıydı. 
Yoksul kadınlar kendi evlerinin dışında başkalarının yanında 
çalışıyor ama gene yemek pişiriyor, temizlik yapıyor, çocuk 
yetiştiriyor, hatta süt annelik yapıyorlardı. Ayrıca kadınlar 
sosyal açıdan kendilerinden “üstün” olanların çamaşırlarını 
evlerine götürerek yıkıyor, kolalıyor ve ütülüyorlardı. İrmak 
kenarlarında kayalar üstünde çamaşır ütüleyen ya da bunları 
otlar üzerine sererek kurutan bir sürü kadına rastlanabiliyor- 
du. Hayat kadınlığı da kent yaşamının değişmez özelliklerin- 
den biriydi. 

Rosas'dan otuz yaş genç olan Eugenia Castro, Rosas'dan 
fazla bir şey elde edemedi, hatta ondan olan altı çocuğu dahi 
resmen tanınmadı. Santos Markizinin aksine, Eugenia Cast- 
ro kapalı ve gözlerden uzak bir yaşam sürdü. Rosas onun 
yasal vasisi idi ve onun evinde saygın bir hizmetkar olarak 
yetiştirilmişti. Eugenia ölmekte olan Encarnacion Ezcurra'ya 
bakmış ve sonra hayranlarının “Ünlü Amerikalı” adını taktığı 
Rosas”ın yatağındaki yerini almıştı. Özel ortamlarda (şaşıran 
bir ziyaretçinin dediğine göre) onunla aynı masada oturuyor 
ve Manuelita ona ve çocuklarına çok iyi davranıyordu. Öte 
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yandan Rosas kendisiyle birlikte İngiltere'ye sürgüne gelme- 
sini istediğinde o Arjantin'de kalmayı seçti. 

Daha yüksek konumdaki kadınlar deneyim ve davraruşla- 
rını son derece kısıtlayan şeref kavramına katlanmayı sürdür- 
düler ama bu kavram da değişime uğramaktaydı. Onurlan- 
dırılmak kısmen hiyerarşi ve kısmen de davranışlar sonucu 
olabiliyordu. Asil kana sahip hergeleler onurlu olabilirlerdi, 
aynı şekilde daha aşağı tabakadan olanlar da kişisel erdemle- 
ri sayesinde onur kazanabilirlerdi. Bağımsızlık sonrası sözüm 
ona eşit vatandaşlardan oluşan toplumlara uygun ikinci ve 
daha modern bir onur kavramı oluştu. İffetli ya da anne ola- 
rak tarunan kadınlar, yoksul ya da “yanlış” ten rengine sahip 
olsalar bile toplumda şerefli kişiler sayılabilirlerdi. Hiç değil- 
se teorik olarak, erkeklerin onursuz geçmişleri ordudaki hiz- 
metleri ile telafi edilebilirdi. Bağımsızlıktan sonra kast sistemi 
yok olmaya yüz tutunca onur, yeni sınıf sistemi için ikincil bir 
ilke haline geldi. 

Genellikle derinin rengi ya da başka fiziksel özelliklerle 
belirlenen kast sistemi, insanların sosyal varlıklarının değiş- 
mez bir yanı olmuştu ama sınıf değiştirmek biraz daha ko- 
laydı. Sınıf özellikle varlığa dayalıydı ve yoksullar da bazen 
zengin olabilirlerdi. Sömürge döneminde olağanüstü varlıklı 
siyahilerin, yerlilerin ya da karma ırklardan gelenlerin ipek 
giysiler giymeleri ve önemli mevkilere getirilmeleri yasalarla 
yasaklanmıştı. Bu kişiler ancak bir ayrıcalık satın alarak “yasal 
beyaz” olabiliyorlardı. Bağımsızlıktan sonra bu kast yasaları 
ortadan kalktı. Ayrıca 1800'lerin başındaki siyasi karmaşa, 
daha önce gördüğümüz gibi, başarılı askeri ve politik lider- 
lere sosyal hareketlilik kazandırmıştı. Üst sınıflara mensup 
beyaz aileler mestizo rakiplerinin sosyal olarak yükselmele- 
rinden endişe duyuyorlardı. Endişelerinde haklıydılar. Kar- 
ma uklardan gelen insanlar nüfusun çok büyük bir kesimini 
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oluşturuyordu. İspanyolca bilen ve geleneksel toplumların 
dışında yaşayan yerliler de bu kimliklerinden arınıp rekabete 
giriştiler. 

Kast sisteminin sayısız kategorileri zaman içinde iki temel 
sınıf kategorisine dönüştü: tepede çoğunluğu beyaz olan ve 
kendilerini “seçkin kişiler” olarak tanımlayanlar ve onun al- 
tında İspanyolca el pueblo, Portekizce o povo denilen sıradan 
insanlar. Seçkin olarak tarımlananlar kendi ayrıcalıklı sosyal 
alanlarını büyük bir titizlikle korumaktaydılar. Elmas mücev- 
herler ya da bir çift cins atın çektiği, üniformalı bir hizmetkâr 
tarafından yönetilen gösterişli bir araba, mestizo bir generalin 
kızının “seçkinlerin” kapısını çalmasına olanak sağlayabilir- 
di ama içerdekiler yeni gelenlere katı davranış ve tutum ku- 
ralları uyguluyordu. Mestizo generalin kızlar en pahalı ku- 
maşlardan giysiler diktirebilirlerdi ama bunlar en son Paris 
modasına uygun muydu? Resmi davetlerde geçerli kuralları 
biliyorlar mıydı? Piyano çalabiliyorlar mıydı? Çalabiliyorlar- 
sa yeterince usta mıydılar? 

Avrupai ölçütler daha sonraki Latin Amerikalıların gö- 
zünde, neredeyse sömürge dönemindeki kadar, “uygarlığı”, 
“zarafeti” ve nihayet “seçkinliği” simgeliyordu. Sosyal hiye- 
rarşinin en üst kademesinde olan ve Avrupa ile en yakın te- 
masta bulunanlar bu oyunda kozları ellerinde tutuyorlardı. 
Latin Amerika resmi ve aleni sömürgecilikten daha belirsiz 
bir biçime mi bürünmekteydi? Birçok yönden olan buydu. 


ttt 


Her şeyden önce, Latin Amerika'daki devletler 1825 ile 1850 
yılları arasında sağlam olmayan bir başlangıç yapmıştı. Eko- 
nomik açıdan bu bir duraklama; politik açıdan da istikrarsız 
bir dönemdi. Liberaller geniş kapsamlı toplumlar, eşit yurt- 
taşlardan oluşan, yasalara saygılı uluslar yaratmayı başara- 
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mamışlardı. Yüzyılın ortalarında Latin Amerika'nın hemen 
tamamında hiyerarşinin eski alışkanlıkları, değişimle ilgili 
liberal düşleri yenilgiye uğratmış görünüyordu. Öte yandan, 
uzun vadede, tarihin akışı değişimden yana oldu. Liberal- 
ler 1850“den sonra ikinci kez rüzgarı yakaladıklarında daha 
şanslı oldular. 
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Tümüyle sömürge konumunda kalan yalnızca Küba ve Porto 
Riko idi ama Latin Amerika'nın tamamı yüzünü kültürel ve 
ekonomik olarak dış dünyaya çevirmişti ve başta Fransa ve 
İngiltere olmak üzere Avrupa'nın etkisi altındaydı. İspanya ve 
Portekiz”in etkisi çok azalmıştı, hatta Latin Amerikalı liberal- 
ler onlara karşı öfke duyuyor, toplumlarındaki aksaklıklardan 
İberya sömürgeciliğini sorumlu tutuyorlardı. Muhafazakarlar 
“ana vatanlarına” karşı biraz daha ılımlıydılar. 
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Diğer yandan hem liberaller, hem de muhafazakârlar Bir- 
leşik Devletler'i örnek olarak daha değerli bulmaktaydılar. 
Gene de bu hayranlıkları kuşkular da içeriyordu ve ileride 
göreceğimiz gibi, bunda haklıydılar. Birleşik Devletler tüc- 
carları bağımsızlıktan hemen sonra Latin Amerika'da faaliyet 
göstermeye başlamışlardı. Gerçekten de burada bulunmala- 
rı bir nimetü. 1823'ten beri Birleşik Devletler hükümeti kü- 
resel birliği öngören bir diplomatik görüş sergilemekteydi. 
Monroe Doktrini “Avrupalılar, Amerika'ya karışmayın” di- 
yordu. İngiltere ve Fransa buna kulak asmadılar. 1800'lerde 
İngiltere'nin olağanüstü ekonomik ve deniz gücü karşısında 
Birleşik Devletler'in etkisi azaldığı için Monroe Doktrini yıl- 
lar boyu sadece teori olarak varlığını sürdürdü. Öte yandan 
Latin Amerikalıların gözünde Birleşik Devletler'in kültür 
alanındaki başarıları İngiliz ya da özellikle Fransızlarınki ile 
rekabet edemezdi. Oysa yıllar içinde Birleşik Devletler'in ti- 
careti, teknolojisi ve zenginliği daha da güçlendi. 

Birleşik Devletler, İngiltere ve Fransa beraberce Latin 
Amerika'nın dış dünya ile ilişkilerini şekillendirmeye başla- 
dılar. Uygarlık ve ilerleme açısından, en azından liberallerin 
gözünde, Latin Amerika'nın özendiği modeller oluşturdular. 
Dahası, bu ülkelerden gelen tüccarlar, Latin Amerika yeterli 
miktarda franka, dolara ve sterline sahip ise her türlü ilerle- 
meci görüntüyü ve izlenimi sağlamaya hazırdılar. Oysa, genel 
olarak ve özellikle bağımsızlığın ilk yıllarında Latin Amerika 
ekonomileri zayıf durumdaydı; ihracat ve ithalat çok azdı. 

Bunun en ünlü istisnası Peru'daki guano patlaması oldu. 
Daha önce İspanyolca konuşulan Güney Amerika'nın mer- 
kezi olan ve ismi gümüşle birlikte anılan Peru bağımsızlık- 
tan önce caudilloların elinde bir dizi askeri fırtına yaşamıştı. 
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Öte yandan, daha 1840'larda yeni bir ihraç ürünü Peruluların 
ve özellikle Lima'daki “seçkinlerin” servetlerinin kurtarıcısı 
oldu. Bu ürün, guano, yani İnka döneminden bu yana bin- 
lerce yıldır kıyılarda biriken ve gübre olarak kullanılan de- 
niz kuşlarının dışkıları idi. Çok zevkli olmasa da kolaylıkla 
toplanabilen guano yığınları büyük kitleler halinde gemilere 
yüklenmeyi bekliyordu ve Avrupalı çiftçiler azot bakımından 
çok zengin olan bu gübreye doyamıyordu. Guano ihracatı ge- 
miler, gemi mürettebatı, tesisler ve kürekçiler için büyük ser- 
maye gerektiriyordu ama İngiliz sermayecileri bunu güvenli 
bir yatırım olarak algıladılar. İngiliz guano ihracatçıları deniz 
aşırı çalışıyor, tüm işlemleri dışarıdan denetleyebilmek için 
Çin'den bile işçi getirtiyordu. Peru hükümeti ise kârın yarısın- 
dan fazlasını alıyordu, çünkü guano adaları devlet malıydı. 
Peru ihracat gelirleri sürekli arttıkça bir zamanlar yoksulluk- 
tan kıvranan hükümetin eline bir altın madeni geçmiş oldu. 
Guano parasıyla derhal Latin Amerika'daki ilk demiryol- 
ları yapıldı. Lima gazla aydınlatmaya ve diğer kentsel dü- 
zenlemelere sahip oldu, bu arada “seçkinler” için devlet me- 
muriyeti olanakları ortaya çıktı, Sadece yarım yüzyıl içinde 
tüm Latin Amerika'da ihracata dayalı gelişim gözlemlendi. 
Oysa şimdi (ya da daha sonra) bu gelişmelerin çok azı öbür 
Peru'ya, Lima ile dar sahil şeridinin hemen ardında yükselen 
And Dağları'ndaki sierraya ulaşıyordu. Peru hükümetinin ar- 
tik Andlardaki gümüşe ya da sierradaki yerli halkın ödediği 
vergilere ihtiyacı olmadığından bu bölgeler göz ardı edilebi- 
lirdi. Bu da gelecekteki günlerin bir habercisiydi. İlerleme La- 
tin Amerika'da son derece düzensiz bir gelişim gösterecekti. 
1830'larda ve 1840'larda İngiltere, Fransa ve Birleşik Dev- 
letler zaman zaman kendi vatandaşlarını (tüccarlarını) Коги- 
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mak ya da Latin Amerika devletlerini (örneğin yabancı uyruk- 
luların alacaklarını tahsil etmekte işbirliği yapmamak gibi) bir 
nedenle cezalandırmak amacıyla savaş gemileri gönderdi ve 
Latin Amerika kıyılanna asker çıkardı. Bu tür “gözdağı siya- 
seti” özellikle Karayipler ve Orta Amerika'daki savunmasız 
ülkelerde uygulandı. Daha büyük çapta birkaç istila da ya- 
şandı. Daha önce gördüğümüz gibi, hem Rosas, hem de San- 
ta Anna Avrupalıların bu harekâtını püskürterek büyük bir 
yurtseverlik örneği sergilediler. Bununla beraber, 1850'deki 
en geniş çaplı dış müdahale, Teksas adındaki Meksika böl- 
gesinde başlayan ayaklanma üzerine Birleşik Devletler'in 
Meksika'ya savaş ilan etmesi idi. 

Meksika hükümeti bağımsızlığını kazandıktan sonra Gü- 
ney ABD'li köle sahiplerinin Teksas'a yerleşmesine izin ver- 
mekle büyük bir yanlışlık yaptı. Meksikalı merkeziyetçiler 
Teksas'ın özerkliğini kısıtlamaya kalkınca, buraya yerleşen ve 
sayıları Meksikalılardan daha fazla olan bu ABD'liler ayaklan- 
dı ve 1836'da Teksas'ta bağımsız bir cumhuriyet ilan ettiler. 
Meksika'nın 1829'da resmen yasakladığı köleliği sürdürmeye 
kararlıydılar. Anglo-Teksaslılar ünlü Alamo çarpışmasında 
yenilgiye uğradılar ama savaşı kazandılar ve neredeyse on yıl 
boyunca bağımsızlıklarını sürdürdüler. Öte yandan Meksika 
Teksas'ın bağımsızlığını tanımadı ve Teksas 1845'te Birleşik 
Devletler'in bir eyaleti olunca savaş yeniden başladı. Meksi- 
kalılar Birleşik Devletler'in özellikle Kaliforniya'da daha faz- 
la Meksika toprağına sahip çıkmalarından endişe ediyorlardı 
ama Meksika kendini savunacak güce sahip değildi. 1848'de 
Birleşik Devletler orduları Mexico City'yi işgal ettiler ve bü- 
yük bir savaş ganimeti ele geçirdiler: Kaliforniya ile birlikte 
gelecekteki New Mexico, Arizona, Nevada, Kolorado, Utah 
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ve tabii ki Teksas”a tümüyle ya da kısmen egemen oldular. 
Yerleşimin dağınık olduğu bu bölgeler Meksika toprakları- 
nın neredeyse yansını oluşturmaktaydı. Meksika ordusunun 
Birleşik Devletler askerlerine karşı kahramanca (ve ölümüne) 
direnişi, Meksika”da güçlü bir yurtseverlik sembolü oldu ve 
Meksikalıların daha önce Birleşik Devletler'e duyduğu hay- 
ranlığın yerini nefret aldı. 


BENİTO JUAREZ. Meksika'nın ünlü liberal başkanı, Abraham Lincoln”un 
çağdaşı ve dostu, İspanyolcayı ancak onlu yaşlannda öğrenmiş bir Zapo- 
tec yerlisi olan Juarez, Meksika liberalizminin yüzyıl ortalarında büyük 
çabalarla kazanılan zaferinin temsilcisidir. Liberalizm, birkaç yetenekli 
mestizonun ve hatta Juarez gibi yerlilerin yükselmesine olanak sağladı 
ama bu fotoğrafın çekildiği 1860'larda üst sınıf tümüyle beyazlardan olu- 
şuyordu ve ırkç düşünceler uluslararası düzeyde hüküm sürmekteydi. 
Bancroft Kütüphanesi, Berkeley'deki California Üniversitesi. 
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5. 
İLERLEME 


1850'de Latin Amerika'da muhafazakârlık üst düzeydeydi. 
Yüzyılın bundan sonraki çeyreğinde liberaller şaşırtıcı bir dö- 
nüş yaparak uzun süre ihracata dayalı bir ekonomik gelişme 
sağladılar. Latin Amerika ülkeleri sonunda tümüyle uluslara- 
rası serbest ticaret ortamına girdi. 1825'te liberallerin büyük 
arzusu olan sosyal ve ekonomik değişimler artık hız kazan- 
maktaydı. 

Liberallerin dönüşü, bir anlamda sarkacın ters yöne ha- 
reket etmesi gibiydi. Yıllarca denetimi elinde tutan her türlü 
resmi ideolofi, yönetici kadro sonunda zaafa uğrar. Liberal- 
lerin hayallerinin muhafazakarlar tarafından reddedilmesi 
1830'larda “insanların akıllarının başlarına geldiği” bir dö- 
nem oluşturmuş, düzenin yeniden kurulmasına ve gelenekle- 
rin yeniden değer kazanmasına yol açmıştı. Fakat güvenliğin 
erdemleri yıllar içinde solmaya yüz tuttu ve barışın nimet- 
lerinden faydalananların sayısı git gide azalmaya başladı. 
Zamanla, hamiler sınıfı dışında kalanlar değişim istemeye 
başladılar, Latin Amerikalıların çoğu, liberallerin düşlediği 
değişimleri içeren bir toplumun hiç de akıl dışı olmadığı ka- 
nısına varıyordu. Toprak sahipleri kahvelerini, derilerini ya 
da tütünlerini uluslararası piyasalarda pazarlama fırsatını 
yakalamak istiyordu. Kentlerdeki orta sınıflar düzgün yollar, 
kütüphaneler, kanalizasyon ve parklar istiyordu. Çoğu umut- 
larını 1850'den sonraki uluslararası ekonominin oluşturduğu 
yeni enerjilere bağlamıştı. 
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1850-75 yılları arasında Avrupa ve Birleşik Devletler'de 
Sanayi Devrimi hız kazanmaktaydı. Sanayiciler Latin Ameri- 
ka'yı kendi ürettikleri mallar için olası bir piyasa olarak görü- 
yorlardı. Avrupa'da ve Birleşik Devletler'deki sanayi işçileri 
Latin Amerika'da yetiştirilen şeker ve kahvenin alıcıları idiler. 
Birleşik Devletler”in aksine bu yıllarda hiçbir iç savaş yaşama- 
yan İngiltere'de sınai kârlar ülke içinde yapılacak yatırımları 
fersah fersah aşmıştı. Latin Amerika'da daha önce yaşanan 
yatırım yoksunluğu, uluslararası sermaye yağmuruna dönüş- 
müştü. Hükümetler ve demiryolları ya da limanlar inşa etmek 
isteyen iş adamları borç almaya başladılar. Üretimin mekani- 
ze olduğu Sanayi Devrimi henüz Latin Amerika'da gerçek- 
leşmemişti. Fabrikalar çok azdı. Öte yandan on dokuzuncu 
yüzyıldaki buhar teknolojisi Latin Amerika'nın dış dünya ile 
olan ilişkilerinde bir devrim yarattı. 


PERU GELİŞİYOR. Demiryolları, on dokuzuncu yüzyıl insanları için 
“ilerlemenin” en başta gelen sembolüydü. Andların tepelerindeki Ver- 
rugas Köprüsü, çeşitli Latin Amerika ülkelerinde demiryolları inşa eden 
New York'lu yatırımcı Henri Meiggs tarafından yapılmıştı. Bu yüzden 
köprüde hem Peru, hem de Birleşik Devletler bayrakları dalgalanıyor- 
du. Elio Galessio. 
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Latin Amerika”daki ulaşım devrimi her şeyden önce bu- 
harlı gemiler ve demiryolları anlamına geliyordu. Yelkenli 
gemiler değişik yönlerden esen rüzgârların elinde oyuncaktı- 
lar ve daha sonra kullanılmaya başlanan demir gövdeli tekne- 
lerden daha az yük alabiliyorlardı. Buharlı gemiler dalgaları 
daha kolay yarabiliyorlardı ve yelkenlilerden daha güvenliy- 
diler. Buharla çalışan trenler, daha önce yük katırları ya da 
öküz arabalarıyla gerçekleştirilen kara ulaşımında büyük bir 
değişim sağladı. Genelde katırlar ve arabalarla tarımsal ihraç 
mallarının ancak sınırlı bir bölümü sahillere taşınabiliyordu. 
Demiryolları inşa etmek başlangıçta çok masraflı bir girişimdi 
ama yapımı tamamlandıktan sonra, çok geniş bölgelere ulaşı- 
mı sağlıyor ve raylar boyunca yer alan yerleşimlerde tarımsal 


patlamaya yol açıyordu. 


ATLANTİK ÖTESİ TELGRAF HATTI. Buharlı gemilerin yanı sıra 
1800'lerin ikinci yarısında okyanusun dibine döşenen telgraf hatları, La- 
tin Amerika ile Avrupa ve Birleşik Devletler arasında bağlantı sağlayan 
başka bir yeni iletişim kaynağı oldu. Terra Media. 
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Buhardan başka, yazılı metinleri derhal iletebilen telgraf 
hatları, on dokuzuncu yüzyılda bir başka teknoloji harikasını 
insanlara tanıttı: elektrik. Telleri germek, rayları döşemekten, 
tünel açmaktan ve köprü yapmaktan çok daha kolaydı, bu 
nedenle telgraf hatları çoğu kez demiryollarının önüne geç- 
mekteydi. 1874'e gelindiğinde Atlantik Okyanusu'nun dibi- 
ne döşenen telgraf hattı Brezilya'nın Avrupa ile bağlantısını 
sağladı. 

Bu yeni teknoloji Latin Amerika'nın dünya ile riskli, gü- 
venilmez ve masraflı iletişimini tümüyle değiştirdi. Bu dün- 
ya kısa sürede ayaklarına gelecekti ve Avrupa'yı kültürel bir 
önder olarak gören Latin Amerikalı seçkinlerin bu girişimle 
ilgili endişeleri vardı. Ne de olsa, tüm “efendi insanlar” Avru- 
pa ırkından ve kültüründen geldikleri için sosyal üstünlüğe 
sahiptiler. Peki, bu yenilik hareketine ayak uydurabilecekler 
miydi? Avrupalılar bu “efendi insanların” kendilerini taklide 
yeltenmeleriyle eğlenmeye kalkarlar mıydı? Latin Amerika 
halkının geri olduğunu mu düşüneceklerdi? 

İlerleme olgusu, on dokuzuncu yüzyılda Batı"nın en 
önemli konusuydu. Sanayide ve ulaşımda yaşanan devrimler 
toplumları yeniden oluşturmuş, herkesin hayatırı bir şekil- 
de etkilemişti. Kimileri bu gelişimden zarar görse de, değişi- 
min büyüsüne kapılmıştı. Bir şekilde, kaçınılmaz ve her şeyin 
üstesinden gelen teknolojik ilerleme, bugün de olduğu gibi, 
insanların düşlerini süslemekteydi. Artık eski sömürgeciliğin 
yerini alan yeni bir egemenlik fikri vardı. Gelişimin önüne 
geçilemediği bir dünyada, iyi eğitimli Latin Amerikalı seç- 
kinler bunun bir parçası olmak istiyorlardı. Batıdaki yönetici 
sınıflar gibi, çağdaş materyalizmin geleneksel değerleri yıp- 
ratmasından endişe duyuyor ama materyalizme dört elle sa- 
nlıyorlardı. Bir şeyleri sterlin, dolar ya da frank karşılığı ihraç 
etmek, çağdaş Avrupalı olma arzularını gerçekleştirmelerinin 
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tek yoluydu. İhraç gelirleri ile tel örgüler, dikiş makineleri ve 
buharlı motorlar alınabilirdi. Başka bir deyişle, seçkinler ihraç 
gelirleri ile İlerleme'yi ithal edebilecekleri kanısındaydılar. 

18007erin ortalarına gelindiğinde İlerleme bir nevi laik din 
kültürü, liberaller de onun kâhinleri olmuştu. 1810'da ilerle- 
meyi politik açıdan algıhyorlardı: cumhuriyetler, anayasalar, 
seçimler. Aslında bu tür ilerleme yığınla çıkar çatışmasını be- 
raberinde getirmişti. Oysa teknolojik ilerlemenin alt edilemez 
bir ünü vardı ve Latin Amerikalı liberaller bu düşüncenin 
hayran bırakan çekiminden yararlanmaktaydılar. 1850-75 yıl- 
larında İlerlemenin kaçınılmazlığı eğitimli seçkinler tarafın- 
dan olağan olarak kabuilenildiği için Latin Amerika'nın tü- 
münde büyük politik değişimler yaşandı. Halk hâlâ caudillo 
ve patronların peşinden gitmekteydi. Ekonomik çıkarlar hâlâ 
birbirleriyle çatışma halindeydi. Ama Latin Amerika'nın her 
yarında geleceğin enerjisini arkalarına alan liberaller kazanç- 
lı çıktılar. 

Yükselme eğiliminde olan aileler Liberal Parti'ye katılır- 
ken kurulu düzenlerini mevcut haliyle korumak isteyen aile- 
ler muhafazakâr kaldılar, Katolik Kilisesi'ne, onun servetine, 
gücüne ve yolsuzluklarına karşı çıkmak liberallerin denek 
taşıydı. Temelde liberaller her zaman değişimden yana ol- 
muşlardı ve kilise geçmişteki sömürgeciliği temsil ediyordu. 
Sömürge günlerini, mestizoların hadlerini bildiği barışçıl bir 
dönem olarak anımsayan muhafazakârlar geçmişi özlemek- 
teydi. Oysa geçmiş İlerleme'nin tam tersiydi. Yüzyılın ortala- 
rında ise İlerleme durdurulamaz hale gelmişti. Meksika'nın 
olaylı tarihçesi bunun en iyi örneğidir. 


MEKSİKA'DAKİ LİBERAL REFORM 


Sömürge döneminin kilisesi dünyanın hiçbir yerinde Meksi- 
ka halkının yaşamındaki kadar gösterişli ve baskıcı olmamış- 
tır. Meksika'da kilise büyük arazilere sahipti. Bu araziler, ya 
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ölenlerin vasiyetlerinde belirtilen bağışlardan ya da, kilisenin 
Meksika'nın önde gelen tefeci kurumu olduğu yüzyıllarda 
verilen borçlara karşı alınan ipoteklerden kaynaklanmaktay- 
dı. Bu araziler gittikçe artmıştı, zira kilise asla ölmeyen ve bu 
yüzden de mal varlığı varisleri arasında bölünmeyen bir top- 
rak sahibiydi. 18001erin ortalarına gelindiğinde kilise kendi 
binaları dışında, Meksika”daki en bereketli çiftliklerinin yak- 
laşık yarısına, manastırlara ve başka kentsel arazilere sahipti. 
Özellikle Orta ve Güney Meksika'da kırsal toplumlar tarımla 
uğraşan köylerde yaşıyorlardı ve bunların her birinde bir ki- 
lise bulunuyordu. Rahip genelde o yörenin yerlisi ve bazen 
de dar görüşlü zorbanın biri olurdu. Hâlâ yürürlükte olan 
geleneksel bir İspanyol yasasına göre, din adamlarının yasal 
olarak fuero denilen dokunulmazlığı vardı ve semt papazla- 
rı çoğunlukla verdikleri dini hizmetler karşılığında bir ücret 
alarak geçinirlerdi. Ayrıca Meksikalılar yasa gereği gelirleri- 
nin onda birini kiliseye bağışlamakla yükümlüydüler. 

Bağımsızlık döneminde Hidalgo ve Morelos gibi ilerici 
rahipler öne çıkmıştı ama yüzyılın ortalarında Papa İlerleme 
ilkesine karşı saldırıya geçince bunlar da ortadan yok olmuş- 
lardı. Avrupalılar bu dinsel tutuculuğa uliramontane diyorlar- 
dı çünkü bunun kökeni Alplerin ötesinde Roma'daydı. Roma 
kökenli muhafazakârlık artık Katolikliğin resmi ilkesi olmuş- 
tu ve başı çeken din adamları, özellikle o yıllarda Ispanya'dan 
gelen militan rahipler, devletin din üstündeki denetimine kar- 
şı çıkıyorlardı. Bütün İspanyol Amerika'sında ve Brezilya'da 
Roma kökenli muhafazakârlığın etkisi hissedildi ama bundan 
en fazla Meksika etkilendi. 

Din ve siyaset Meksika'da her zaman birlikte yol almıştı. 
Meksika'da yıllar önce yürütülen bağımsızlık mücadelesi- 
nin dili her zaman dinsel bir nitelik içeriyordu ve 1830'ların, 
1840'ların liberalleri bile kiliseyi ülkenin sosyal düzeni için 
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gerekli görüyorlardı. Daha sonra, yüzyıl ortalarında kilise 
alenen liberallerin aleyhine dönünce liberaller de kilise karşıtı 
oldular. Bu onların dinsiz olduğu anlamına gelmiyordu ama 
aralarından bazıları öyleydi. Örneğin Meksikalı liderlerden 
Melchor Ocampo Tanrı'nın varlığını yadsıyarak büyük bir 
skandala yol açmıştı. Meksikalı liberaller Katolik kilisesine 
bir kurum olarak karşı çıkıyorlardı ve öfkeleri dine değil din 
adamlarına yönelikti. Liberallere göre kilisenin üretken olma- 
yan zenginliği ve din adamlarının dokunulmazlığı İlerleme'yi 
engellemekteydi. Liberallerin din adamlarına duydukları 
öfke, Ocampo'nun ölen bir çocuğun ailesi ödemede bulun- 
madığı sürece çocuğa kilisede defin töreni düzenlemeyi red- 
deden bir rahiple ilgili olarak anlattığı (gerçek olsun olmasın) 
bir öyküde de sezilmektedir. Çocuğun babası ne yapmaları 
gerektiğini sorduğunda öyküdeki rahip, “Neden onu tuzlayıp 
yemiyorsun?” der. Diğer taraftan Meksikalı muhafazakârlar 
için din, kilise ve din adamları aynı şeydi ve onların savaş 
çağrıları “Din ve Dokunulmazlık” oldu. 

Meksikalı liberaller yüzyılın ortasında “reform” olarak 
adlandınlan ayaklanmayı başlattıklarında ülkenin başın- 
da, bir kuşak boyu her şeyin aynı şekilde sürmesine gayret 
göstermiş olan eski caudillo Antonia Lopez de Santa Anna 
vardı. Santa Anna 1859'te sürgüne gitti. Eğer Santa Anna ba- 
gımsızlık döneminin başlarındaki Meksika siyasetini temsil 
ediyorsa, ona karşı birleşen liberaller başka bir Meksika'nın 
temsilcileriydiler. Başlarında Meksika'nın güneyindeki dağ- 
lık bölgeden gelen güçlü mestizo Juan Alvarez bulunuyordu. 
Alvarez Santa Anna'run hâlâ kralcı olduğu 1810'lardan beri 
bir yurtseverdi. Artık yaşlanmış ve fazla politik bir yanı ol- 
mayan Alvarez, Santa Anna'rın gidişinden sonra sembolik 
bir başkan oldu. Oysa yüzyıl ortalarında liberal saflarda yer 
alanlar genç, okuryazar ve hukuk eğitimi görmüş kişilerdi. 
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Bunlardan biri, daha önce sözü edilen Melchor Ocampo idi. 
Alvarez gibi Ocampo da bir mestizo idi. Yoksul bir ailenin 
olağanüstü yetenekli çocuğu, amatör bilim adamı, ekonomist, 
dil bilimci, oyun yazarı ve profesyonel avukattı. Ocampo belli 
bir liberal önderi temsil eder: genç, kentsoylu, mestizo, İlerle- 
me sayesinde yükselmek isteyen bir adam. Meksika devletini 
yöneten ilk tümüyle yerli soyundan gelen Benito Juarez de az 
görülen ama büyük değer taşıyan örneklerden biridir. 

Ocampo gibi Juarez de yaşamda kendi çabalarıyla yük- 
selmek zorunda olan bir yetimdi. On iki yaşındayken dağ- 
larda amcasının koyunlarına çobanlık yapmaktan bıkarak, 
Zapotec'teki köyünden ayrılıp kız kardeşinin aşçılık yaptığı 
Oaxaca kentine gitmişti. Orada Avrupai giysiler edindi (her 
zaman siyah resmi bir ceket giymesiyle ünlendi) ve İspan- 
yolcasını ilerletti ve sonunda da Meksika'nın bağımsızlığına 
kavuşmasından sonra kurulan Sanat ve Bilim Enstitüsü'nde 
hukuk eğitimi gördü. Daha sonra Oaxaca'da avukatlık yapar- 
ken yoksul köylüleri onlara kötü davranan bir rahibe karşı sa- 
vunduğu için bir süre tutuklandı. Zaman içinde savcı ve ulu- 
sal meclis üyesi seçildi ve beş yıl Oaxaca”da yöneticilik yaptı. 
Siyah ceketi giyer giymez Zapotec kimliğinden sıyrıldı. Zapo- 
teclerin ya da yerli halkın çıkarlarını gözetmedi. Kendisine in- 
dio denmesini bir hakaret olarak gördü ve kimi zaman teninin 
esmerliğini gizlemek için pudra kullandı. Oysa Oaxaca'daki 
ve zamanla tüm Meksika'daki halk Benito Juarez'in nereden 
geldiğini biliyordu. Düşmanları ona “Napolyon kılığına bü- 
rünmüş maymun” diyorlardı ama çoğu Meksikalı için Beni- 
to Juarez'in yükselişi, liberalizmin sağladığı umutları temsil 
ediyordu. 

Liberal Reform'un ilk yasalarından biri, askeri ve dinsel 
dokunulmazlıklara karşı çıkan ve yasa koyucunun tüm ulus- 
ça tanınmasıru sağlayan Juarez Yasası idi. Birkaç ay sonra 
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liberaller toplu toprak mülkiyetini ortadan kaldıran’ Lerdo 
Yasası'nı çıkardılar (1856). Lerdo Yasası öncelikle geniş mülk- 
lerini satmak zorunda kalan kiliseyi etkiledi ama ikinci önemli 
yarı yerli halkların ortak arazileriyle ilgiliydi. Reform ilkeleri 
kişisel girişime, mülk edinmeye ve sorumluluk üstlenmeye 
öncelik tanıyordu. Liberallere göre, köy arazilerini çiftçi ai- 
lelerine özel mülk olarak vermek insanoğlunun bencil duy- 
gularını tetikleyerek ailelerin daha da fazla çalışmasını sağla- 
yacaktı. Oysa yerliler farklı düşünüyorlardı; ortak arazilerin 
kendilerine daha yararlı olduğuna inanıyorlardı. Bu nedenle 
yerli köylüler “efendi kişilerle” ve diğer muhafazakârlarla iş- 
birliği yaptılar ve “Din ve Dokunulmazlıklar” bayrağı altında 
1850'lerin liberal Reformuna karşı çıktılar. 

Reform yalruzca birkaçyılsürebildi ve 1858'demuhafazakâr 
bir general başkanlığı ele geçirip Meclis'i dağıttı. Bunun üze- 
rine büyük bir iç savaş çıktı. Reformcular Meksika'nın ku- 
zeyindeki mestizo maden kasabalarındaki liberal mevzilere 
kaçarken orduları Benito Juarez'in emrine verdiler. Bu iyi bir 
seçimdi, çünkü Juarez'den hoşlanmayanlar bile onun kararlı- 
lığına saygı duyuyorlardı. Ordunun çoğu muhafazakârların 
denetimindeydi ama liberaller de geniş çapta halk desteğini 
kazanmışlardı. Juarez hükümeti kısa sürede Mexico City'yi 
geri aldı ama liberallerin sorunları bitmemişti. İç savaş Mek- 
sika devletini iflasa sürüklemişti ve Juarez dış borçların öden- 
mesini erteledi. Bunun üzerine Fransa, İspanya ve İngiltere 
Veracruz'u işgal ettiler. İlk anda bu işgal sadece değişik bir 
gözdağı gibi görünüyordu. Oysa Fransızların başka niyetleri 
vardı. 

Yenilgiye uğrayan Meksikalı muhafazakârlar çaresizlik 
içinde son gizli silahlarına başvurdular: krallık. Fransa Kra- 
lı Ш. Napolyon Latin Amerika'daki Fransız etkisini artır- 
mak istiyordu. Aslında Fransızlar etkilerinin doğal bir hak 
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olduğunu göstermek amacıyla bu yıllarda “Latin Amerika” 
deyimini kullanmaya başladılar. 1800'lerin ortalarından 
önce insanlar Meksika'dan, Brezilya'dan, Arjantin'den ve 
“Amerika”dan söz ediyor ama asla “Latin Amerika” deyi- 
mini kullanmıyorlardı. İspanyollar ve Portekizliler gibi Fran- 
sızlar da Latin ırkından geldikleri için “Latin Amerika” ismi 
Fransa ile kültürel bir yakınlığın işaretiydi. Ш. Napolyon 
Meksikalı muhafazakârlara Fransız çıkarlarını gözetecek bir 
krallık sunmaktaydı. Meksika'nın imparator adayı Maximi- 
lian, Avrupa'nın en ünlü hanedanlarından olan Hapsburgla- 
rın soyundan gelen son derece iyi niyetli bir insandı. Öneriyi 
kabul etmeden önce Maximilian Meksika halkının gerçek- 
ten bir imparator isteyip istemediğini sorguladı. Meksikalı 
muhafazakârlar halkın arzusunun bu olduğunu ileri sürerek 
onu yanılttılar. 

Böylece Fransız orduları 1862'de Meksika'yı işgal ettiler 
ve iki yıl sonra da Maximilian'ı imparator ilan ettiler. Beni- 
to Juarez direnmek için kuzeye çekildi. Fransız işgali ulu- 
sal bir tepkiye yol açmıştı ve bu Juarez'in işine yarıyordu. 
Maximilian Meksikalıların milliyetçi hislerini yatıştırmak 
amacıyla, Meksika'daki ilk bağımsızlık gününde, Rahip Mi- 
guel Hidalgo'nun 1810'daki bağımsızlık savaşını başlattı- 
ğı kiliseyi ziyaret etti. İmparator bu ziyarete daha dramatik 
bir hava vermek için Hidalgo'nun kilisesinin çanını çaldı ve 
daha sonra serape giymeye ve Meksika yemeklerine olan 
düşkünlüğünü sergilemeye özen gösterdi. Öte yandan mil- 
liyetçilik muhafazakörların davasına yararlı olmadı. Pudra- 
lanmış da olsa bir Zapotec olan Juarez, mariachi kılığındaki 
Maximilian'dan çok daha ulusal bir semboldü. 

Ayrıca Juarez Birleşik Devletler'de kendine güçlü bir yan- 
daş bulmuştu. Fransız işgali Monroe Doktrini'ne açık bir mey- 
dan okumaydı. Ш. Napolyon saldırısını Birleşik Devletler'de 
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iç savaş sürerken, dolayısıyla bu ülkenin herhangi bir müda- 
halede bulunmasını beklemgdiği dönemde yapmıştı. Oysa 
1865'te iç savaş sona erince Birleşik Devletler'in Juarez'e 
yardımı arttı ve Ш. Napolyon çok masraflı olan bu girişimin- 
den vazgeçerek Fransız ordularını geri çekmeye karar verdi. 
Maximilian Meksika'da kaldı ve burada yakalanıp kurşuna 
dizildi. İnfaz mangasının önünde son sözleri “Yaşasın Mek- 
sika!” oldu. Güzel karısı İmparatoriçe Carlota kaçmayı ve 
Avrupa'ya dönmeyi başardı ama hayatının sonuna kadar çıl- 
dırmış olarak yaşadı. 

Benito Juarez başkan olarak Mexico City'ye geri döndü. 
Meksikalı muhafazakârlar Fransız işgaline meydan vererek 
kendilerini son derece küçük düşürmüşlerdi. Meksika'da 
bir daha asla yönetimi ele geçiremeyeceklerdi. Katoliklik de 
Meksika toplumunda eski önemini kazanamayacakltı. 


LİBERAL AKIMA ÖBÜR ÜLKELER DE KATILIYOR 


Yarım kürede liberalizmin sağladığı zenginliklere Kolombi- 
ya, Şili ve Orta Amerika da birer örnektir. Kilise sorunu özel- 
likle Kolombiya ve Şili'de çok büyüktü. 

Kolombiyalı liberaller Bolivar döneminden beri kiliseye 
savaş açmışlardı. Daha sonra, bağımsızlığı izleyen kuşakta 
muhafazakâr tepkiler yaşandı. 1840'larda hükümet liberal- 
lerin yasakladığı din adamlarının dokunulmazlığını yeni- 
den yürürlüğe koydu ve hatta Cizvit tarikatının yeniden 
Kolombiya'ya dönmesi için çağrıda bulundu. Vatikan'a bağ- 
lılıkları ile bilinen Cizvitler İspanya İmparatorluğu'ndan da 
daha koyu Katolik idiler. 1767'de İspanyol Amerika'sından 
kovulmuşlardı. Kolombiyalı liberaller 1850'lerde yeniden 
geri gelince Cizvitleri tekrar kovdular ve dokunulmazlığı 
kaldırarak, ancak gönüllü bağışlara izin vererek Katolik ra- 
hipleri devlet denetimi altına aldılar ve hatta boşanmayı bile 
yasal kıldılar. 
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1861'de Kolombiyalı caudillo Tomas Cipriano de Mosgu- 
era ordusunun başında Bogota'ya girdi ve burada yirmi yıl 
süren liberal yönetimi oluşturdu. Mosguera tipik bir İspanyol 
Amerikalı caudillo idi: bir bağımsızlık kahramanı, otuz yaşın- 
da general olmuş, politik ideallere sahip olmayan bir adam. 
Meksika'daki Santa Anna gibi Mosguera da hem liberallerin 
hem de mufazakârların başkanı oldu. 

Güney Amerika'nın öteki ucundaki Şili'de 1800'lerde sa- 
kin ve olağanüstü bir yaşam vardı. Başkanlık sarayının döner 
kapıları olduğu ve içinde yaşayanların yalnız kendilerine ta- 
nınan süre boyunca görev yaptıkları dönemde Şili'de sadece 
üç muhafazakâr başkan ikişer dönem —onar yıl- görev yap- 
mış ve hiçbiri bir devrimle alaşağı edilmemişti: 1830'larda Јо- 
aguin Prieto, 1840'larda Manuel Bulnez ve 1850'lerde Manuel 
Montt. Şili devleti bu istikrarı özellikle harikulade bir hileli 
seçim sistemine borçluydu. Gene de muhafazakâr hükümet- 
ler düşünce ve eylemlere şaşılacak oranda özgürlük tanımıştı 
ve bu dönemde ihracat da sürekli gelişmişti. 

Şili, muhafazakârlar yönetimi deyralmadan önceki bağım- 
sızlık mücadelelerinde ve 1820'lerde devrimci liberalizmden 
nasibini almıştı ama bu Meksika'daki kadar sarsıcı olmamıştı. 
Şili Meksika'dan çok farklı bir yerdi. Mapucheler denilen ve 
güneydeki kalelerin ötesinde yaşayan yarı-göçer Araucanola- 
nn soyundan gelen küçük bir yerli nüfusa sahipti. Mapuche- 
ler ulusal toplumun bir parçası değillerdi. Şili'deki belli başlı 
toprak sahipleri kıyıya paralel olan dar bir vadide yaşamak- 
taydı. Bağımsızlıktan sonra Meksika'nın ekonomisi sürekli 
bocalama içindeyken, Şili'nin merkezindeki vadide yetiştiri- 
len buğday, bakır ve gümüş ile birlikte önemli bir ihraç ürünü 
olmuştu. 

Meksika'daki gibi Şilili liberaller 1800'lerin ortasında ki- 
lise-devlet ilişkileri üzerinde durdular. Şili'de kilise Meksika 
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kilisesi kadar zengin olmadığından buradaki mücadele çok 
çetin geçmedi. Gene de ibadet özgürlüğü liberal değerlerin 
temelini oluşturuyordu. Şilili liberallere göre resmi bir devlet 
dini İspanyol sömürgeciliğinden kalmaydı. Çoğu Şilili liberal, 
İlerleme ve Uygarlığa karşı olduğuna inandıkları, İspanyolla- 
ra ait her şeye karşı ateşli biçimde karşı çıkıyorlardı. 

185071ere gelindiğinde Şili'de ilerleme kendini gösterme- 
ye başlamıştı. O yıllarda başkan olan Montt bir zamanlar 
eğitim bakanlığı yapmıştı ve demiryolları, telgraf, su şe- 
bekesi ve okul gibi yeni girişimleri destekliyordu. Zaman 
içinde muhafazakarların gündemi Şili yaşamına ayak uy- 
duramaz oldu. Dolayısıyla Şili”deki kilise Roma kökenli 
muhafazakarlığın askeri baskısıyla karşı karşıya kalınca orta- 
lık karıştı. Başkan Montt'un kendisi piskoposla büyük bir ça- 
tışmaya girdi ve 1861'de, ikinci dönem başkanlığının sonun- 
da liberal bir adayı başkanlık için destekledi. Bu değişim barış 
içinde ama kesin bir biçimde oldu. Şilili liberaller otuz yıl bo- 
yunca ülkeyi sistemli ve ilerici bir tavırla yönettiler ve bu dö- 
nemde kilisenin yetkilerini kısıtlayarak başkent Santiago”yu 
modern bir kent haline dönüştürdüler; ayru zamanda ken- 
dilerinden önceki muhafazakârlar kadar başarılı bir şekilde 
seçimlere hile karıştırmaya devam ettiler. 

Görüldüğü üzere, Latin Amerika'da 1850 sonrasında li- 
beral eylemler tekrarlanma özelliğine sahip. Bunlar Meksika 
ve Kolombiya'daki gibi fırtınalı, ya da Şili'deki gibi sorunsuz 
olabiliyordu. Ama önünde sonunda liberaller her yerde yöne- 
timi ele geçirdiler. Her ülkenin tarihçesinde liberal dönüşü- 
mün kendine özgü bir niteliği ve zamanlaması var. Örneğin 
Nikaragua tarihi, İlerleme'ye kötü bir anlam yükleyerek libe- 
ralizmin gelişimini yavaşlatmıştır. 

Genelde Orta Amerika'da liberaller benzer şekilde ege- 
men oldular. 1850'de bütün Orta Amerika cumhuriyetlerinde 
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muhafazakâr yöneticiler bulunmaktaydı ve bunların en güç- 
lüsü, daha önceki bölümde adı geçen, Guatemalalı caudillo 
Rafael Carrera idi. Derken liberaller Orta Amerika ülkelerin- 
de birbirini ardına egemenliği ele geçirdiler. Bağımsızlıktan 
bu yana berzahta geleneksel bir liberalizm kalesi olan El Sal- 
vador 1850'lerde bu hareketin başını çekti. Bunu, biraz geç de 
olsa, 1870'lerde Kosta Rika, Guatemala ve Honduras izledi. 
Yalnızca Nikaragua liberal akıma karşı direndi. Nikaragua- 
lı liberaller de, Meksikalı muhafazakârlar gibi, yabancıların 
müdahalesini talep ederek isimlerini lekelediler. 

Bununla beraber, Maximilian gibi bir kralın peşine düş- 
mek liberallere göre değildi. Dışarıdan destek ararken Nika- 
ragualı liberaller dünyada liberalizmin kalesi olan Birleşik 
Devletler'den birkaç düzine paragöz maceracı ithal ettiler. Bu 
maceraperestlerin başında William Walker vardı, bu, Birleşik 
Devletler'in hiç anımsamadığı, ama Orta Amerikalıların asla 
unutamadığı bir isimdir. Walker, Tennesseeli köktendinci 
bir Hıristiyandı ve kendisini İlerleme'nin misyoneri olarak 
görüyordu. Walker Nikaragua'yı Birleşik Devletler adına sö- 
mürgeleştirmeye kalkışınca liberallerin planları altüst oldu. 
Liberallerin desteği ve ordunun gücü ile Walker kısa bir süre 
Nikaragua'da başkan oldu. İlerlemenin ilkeleri olarak iba- 
det özgürlüğünü, İngilizcenin resmi dil olmasını ve Birleşik 
Devletler'den gelen göçmenlere toprak verilmesini öngörü- 
yordu. Walker aynı zamanda Nikaragua'da yıllar önce ya- 
saklarımış olan kölelik sistemini de yeniden yürürlüğe koy- 
du. Çapulcu Walker 1860'ta birleşik bir Orta Amerika ordusu 
tarafından yakalanıp kurşuna dizildi ama Nikaragua'da yap- 
tıkları yüzünden Liberal Parti yıllar boyu iktidara gelemedi. 
Nikaragua ancak 1890'larda yarı küredeki liberal akıma katı- 
labildi. 
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KADINLAR VE İLERLEMENİN SINIRLARI 


İlerleme çok değişik biçimlerde yorumlanabilir. Bu kadınlar 
açısından ne anlam taşıyordu? Uzun vadede, liberalizm ka- 
dınlar için olumlu sonuçlar verdi, onların eğitim ve yaşam 
fırsatlarını çoğalttı. Öte yandan 18001егіп ortalarında çok az 
Latin Amerikalı kadın bu fırsatlardan yararlandı. Kızların 
eğitimi son derece yavaş gelişti ve evli “namuslu” kadınların 
hayatları evlerinin dört duvarıyla sınırlıydı. 18007erde çok 
çok az sayıda kadın kamu içinde önemli rol alabiliyordu. Ba- 
şarılı olanlar ise bunu liberal İlerleme”ye borçluydular. Bugün 
biz onları öncü olarak kabul ediyoruz. O zamanlar çoğu insan 
onları garipsiyordu. 

Kadınların çoğu edebiyat dalında ün kazandı. Örneğin 
Gertrudis Gomez de Avellaneda yirmi iki yaşında ülkesi 
Küba”dan ayrıldı ve ünlü şiirlerini, oyunlarını ve romanları- 
го yaşamının geri kalan kısmını geçirdiği İspanya'da yazdı. 
Gene de Latin Amerika edebiyatı onu tanıdı. 1841'de yayın- 
ladığı bir romanı Küba'da yasaklandı. Sab adlı romanının baş 
kahramanı, sahibi olan beyaz bir kadına aşık olan bir köleydi. 
Sab, kadının kendisine şiddet uygulayan mavi gözlü bir İngi- 
lizle evlenmesine tanık olur ama gene de hayatını onun uğru- 
na feda eder. Romanın sonunda kadın Sab”ın köle olmasına 
karşın yüksek ahlaki değerlere sahip olduğunu anlar. Birleşik 
Devletler'de yayınlanan Tom Amca'nın Kulübesi gibi bu roman 
da köleliğin yasaklanmasını savunmaktaydı. 

Yüzyıl ortalarında Küba'nın batısındaki plantasyonlarda 
çalışan köleler dünya piyasasında satılan şekerin neredey- 
se üçte birini üretmekteydi. Küba hâlâ, zengin dük ve dü- 
şesler, resmi kraliyet bürokratları, düşük maaşlı askerler ve 
tezgâhtarlar gibi hırslı Yarımadalı İspanyollar için bir fırsatlar 
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sız bir yöneticiydi ve 1860'larda Küba'da baş gösteren milli- 
yetçi ayaklanmaları şiddetle bastırdı. Artık Küba”nın yıpratıcı 
bağımsızlık savaşları başlamıştı. Bu savaşların birinci bölümü 
1868-78 yılları arasındaki On Yıl Savaşları idi. Bu savaş sıra- 
sında İspanyol orduları Küba'nın doğusunu büyük plantas- 
yonlardan ayırmak için adada boydan boya surlar inşa ettiler. 
Savaş sürerken New York'ta Küba devrimini destekleyen bir 
gazete Sab romanını yeniden yayınladı. 

Bugün Sab bizlere aşırı duygusal ve acıklı bir öykü gibi gö- 
rünebilir ama 1800'lerin ortalarında insanlar bu romantik öy- 
küden çok etkilenmekteydi. Sab'ın ana teması Kübalı okurları 
toplumlarındaki ırk ayırımcılığını sorgulamaya ve aşkın her 
şeyin üstesinden gelebileceğine inanmaya yönlendiriyordu. 
İki ayrı ırk arasındaki bir aşk, özelikle siyah bir erkeğin beyaz 
bir kadını sevmesi bir skandal olarak nitelendirilmekteydi. 
Avellaneda hem yazdığı bu kitap ile, hem de kendi aşk ma- 
ceraları ile sosyal kuralları çiğnemekteydi. Kamu yaşamında 
öne çıkan kadınlar bunu kadın-erkek ayırımını hiçe sayarak 
başarıyor ve bu yüzden de cinsel kurallara karşı çıkıyorlardı. 
Avellaneda”nın davranışları “fazla erkeksi” bulunuyordu. 

Arjantinli Juana Manuela Gorriti de yetenekleriyle ünle- 
nen başka bir Latin Amerikalı kadındır. Gorriti”nin eserleri 
skandal yaratacak cinsten değil “kadınımsı” ve aydınlatıcıy- 
dı. Gorriti Avellaneda”ya oranla kadınların sorunlarıyla daha 
fazla ilgiliydi. Bugün yaşamından çok yazdıkları bize esin 
kaynağı olmaktadır. 

Gorriti sekiz yaşında küçük bir kızken manastıra girdi. Ca- 
udillo Ouiroga'nın onun liberal ailesini Bolivya”ya göçmeye 
zorlaması ile 1831'de eğitimi yarıda kaldı. Onbeş yaşında, ile- 
ride Bolivya'nın başkanı olacak olan siyah tenli genç Manuel 
Isidro Belzu ile tanışıp evlendi. Belzu o dönemde sıradan bir 
yüzbaşıydı ve uzun boylu, yetenekli, sarışın Gorriti iyi bir av 
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sayılırdı. Üç kız doğurdu, aynı zamanda Belzu'nun mesleğin- 
de yükselmesine katkıda bulunmak için öğretmenlik yaptı 
ama dokuz yıllık evliliğinin sonunda kocası onu terk etti. 
Gorriti Peru'ya yerleşti; orada da hem öğretmenlik yapıyor, 
hem de kitap yayınlıyordu. Lima'da etkin bir gazeteci olunca 
yıldızı parladı. Bir yandan da düzenli olarak ferfulias ya da 
“salonlar” diye tanımlanan etkinliklere ev sahipliği yapıyor- 
du. Bu toplantılarda Lima”nın gözde erkek ve kadınları bir 
araya gelip edebiyat ve İlerleme hakkında tartışmalar yapı- 
yorlardı. Aynı zamanda müzik dinliyor ve piyes izliyorlardı 
ama dans edilmiyordu. Dans başka salonların etkinliği idi. 
Gorriti kadınların yeterince dans ettiği kanısındaydı: İlerle- 
me için daha ciddi amaçlar peşinde koşulmalıydı. Gorriti'nin 
edebiyat salonu onu Lima'daki kamu yaşamında ünlü bir kişi 
haline getirdi. “Salon”ların aksine, Gorriti”nin gazete yazıları 
çoğunlukla kadınlara hitap ediyordu. Öğretici olan bu yazı- 
lar, genellikle Birleşik Devletler ya da Avrupa'dan örnekle- 
melerle çağdaş kadına yaraşır davranış ve düşünceleri yan- 
sıtmaktaydı. 

Görriti'nin yaşamı yazıları kadar sıradan değildi. 1866'da 
bir İspanyol donanması Şili ve Peru sahillerinde gözdağı 
harekâtına girişip Lima limanını bombalayınca Gorriti Flo- 
rence Nightingale gibi yaralı askerlere gönüllü hemşirelik 
yaptı. Bu arada Belzu”dan boşanmış (adam onu terk ettiği 
halde bu bir skandal olarak nitelendirildi) ve evlilik dışı bir 
çocuk sahibi olmuştu. Gene de olağanüstü bir kadın olması 
sayesinde toplumda kabul görmekteydi. 1878'de Juana Ma- 
ria Gorriti Arjantin'e döndü ama doğduğu yere değil, Latin 
Amerika İlerleme'sinin başkenti olan Buenos Aires'e yerleşti. 
Buenos Aires onu asrın en kayda değer Latin Amerikalı kadı- 
nı olarak büyük bir heyecanla karşıladı. 
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Gorriti Lima'dan ayrılmadan önce kendinden daha genç 
ve hatta daha önemli bir yazarın mesleğinde ilerlemesine 
katkıda bulundu. Clorinda Matto de Turner “kadınsı olma- 
yan” fizik ve biyoloji gibi konularda okul dışı eğitim alarak 
Peru Ulusal Kız Ortaokulu'nda bir hayli kargaşa yaratmıştı. 
1871'de evlendiğinde henüz on beş yaşına gelmemişti. Tur- 
ner kocasının soyadıydı ve gelenekler gereği kocasının soyadı 
kendininkine de sözcüğünün ardından eklendi. Böylece Clo- 
rinda Matto, Clorinda Matto de Turner oldu. 

Matto, Latin Amerika'nın yerli halklarla ilgili en önemli ro- 
manlarından olan Yuvasız Kuşlar'ı yazdı (1889). Daha önceki 
Latin Amerika eserlerinde yerliler yarı-mistik bir geçmişe sa- 
hip romantik “yabanıllar” olarak yansıtılmaktaydı ama Matto 
de Tumer eserinde o günlerde yaşamakta olan yoksul Perulu- 
ları anlatıyordu. Avellaneda'nın Sab'ı gibi bu romanda da iki 
ırk arasındaki bir aşk macerası anlatılıyordu: bu kez bu beyaz 
bir adamla yerli bir kadın arasındaki aşktı. Kadın kendilerine 
acımasız davranan beyazlara karşı direnirken ölen bir ailenin 
yetim kızıydı. Bir kez daha Latin Amerikalı bir romancı, ül- 
kesindeki büyük ırk ayırımını sorgulamakta ve çözümlemeye 
çalışmaktaydı. Matto de Turner beyaz ve “görgülü” olmasına 
karşın sierra'dan, eski İnka başkenti olan Cuzco'dan gelmek- 
teydi. Yerlileri gerçek Perulu olarak görüyor ve gazete yazı- 
larında onları savunuyordu. O günlerin her iyi liberali gibi, o 
da ahlaksız rahiplerin yozlaştırıcı etkisine karşı bir kampan- 
ya yürütmekteydi. Kötü rahipler romanlarının çoğunda boy 
gösterir. Aslında Yuvasız Kuşlar romanındaki talihsiz beyaz 
delikanlı ile yerli kız evlenemezler, çünkü babalarının aynı 
hovarda rahip olduğunu öğrenek dehşete kapılırlar. 

Kendisini yönlendiren Gorriti gibi Matto de Turner de bir 
edebiyat salonu oluşturdu ve kadınlar için bir dergi çıkarma- 
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ya başladı. Yayınladığı tartışmalı makaleler yüzünden gaze- 
tesi yakıldı ve Katolik Kilisesi'nden resmen kovuldu. 1895'te 
Peru hükümeti onu sınır dışı etti. Gorriti gibi o da Arjantin'e 
gitti ve yaşamının geri kalan kısmını saygın bir eğitimci ola- 
rak orada sürdürdü. 

Bu olağanüstü kadınların yaşamları bizim eğitim, okurya- 
zarlık, ırkçılık ve İlerleme ile ilgili liberal görüşlerde Birleşik 
Devletler ve Avrupa'dan alınan örnekler üzerinde durmamı- 
zı sağlıyor. Bu konuların Arjantin ve Brezilya'da liberallerin 
dönüşünü nasıl hazırladığını ileride göreceğiz. 


İLERLEME MODELLERİ 


Arjantinli liberal liderler diğerlerine oranla Avrupa'yı çok 
daha iyi tarıyan ve edebiyata meraklı kişilerdi. Bunlardan en 
önde gelenleri Alberdi, Mitre ve Sarmiento'dur. Her üçü de 
Arjantin'de ünlü caudillo Juan Manuel de Rosas'ın başı çek- 
tiği, 1830 ve 1840'lardaki muhafazakârlık döneminde uzun 
yıllar sürgünde yaşamışlardı. Rosas'ın yönetim yıllarında 
Arjantinli liberal aydınlar Uruguay ve Şili yakınlarında top- 
lanmışlar, sert politik yazılar kaleme alarak Rosas'a ateş püs- 
kürmüşlerdi. Bu kişiler her şeyden önce edebiyat adamıydı- 
lar. Yaşamları hem liberallerin Avrupa kökenli şeylere aşırı 
tutkularının, hem de liberalizmin eğitim, kitap ve gazete gibi 
yazılı kültürle olan yakın ilişkisinin birer örneğidir. Liberalle- 
rin İlerleme ye alışılagelmiş bağlılığırırı ötesinde, Arjantinli 
liberaller kendilerini Arjantin halkının kültürel olarak eğitil- 
mesine ve Avrupa'dan gelen çok sayıdaki göçmeni örnek al- 
malarına adamışlardı. 

Juan Bautista Alberdi erişkin yaşamının büyük bir kısmı- 
nı sürgünde geçirdi ve yaptığı konuşmalarla Arjantin libe- 
ralizmi üzerinde etkili oldu. Taşrada doğmuş olan Alberdi 
Buenos Aires'te hukuk eğitimi gördü ve 1830'larda edebiyat 
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salonlarının müdavimi oldu. Öte yandan edebiyat alanında- 
ki liberaller dahi Rosas yönetiminde bedensel olarak şiddete 
uğrayabilirlerdi. Bu yüzden Alberdi Rio de la Plata'yı geçerek 
Montevideo”ya kaçtı ve orada yazdıklarıyla Buenos Aires”i 
topa tuttu. Montevideo liberal sürgünlerle doluydu. Gerçek- 
te burası İngiliz ve Fransız donanmalarının koruması altında 
bulunan liberallerin ulusal bir kalesiydi ve İtalyan kahraman 
Giuseppe Garibaldi gibi savaşçılar tarafından savunulmak- 
taydı. Alberdi kısmen kendi seçimi olan uzun sürgün döne- 
minin yaklaşık on yılını Şili'de geçirdi. 

Rosas1852”dedevrilince Alberdi“AriantinCumhuriyeti”nin 
Politik Organizasyonu İçin Temel Hususlar ve Farklı Görüş- 
ler” adında bir inceleme kitabı yazdı ve bunu yeni bir anayasa 
hazırlamak üzere toplanan delegelere gönderdi. Öte yandan, 
Rosas"ın liberal düşmanları Arjantin'e geri gelirken Alberdi 
Şili'de yaşamını sürdürdü ve daha sonra Arjantinli bir dip- 
lomat olarak Avrupa'da görev yaptı ve yirmi yıl sonra orada 
öldü. Avrupa kökenli her şeye duyduğu hayranlık hesaba ka- 
tılırsa Arjantin'le ilgili önerilerine şaşmamak gerekir. Alberdi 
hükümetin Avrupa'dan göçleri desteklemesini istiyordu: Bu- 
nun nedeni yalnızca Arjantin'deki nüfusun (iki milyondan) 
az oluşu değildi: Avrupalı göçmenler çok daha kaliteli, ahlak- 
р ve yetenekli kişilerdi. Governar es poblar, “yönetmek iskân 
vermektir”, liberallerin sloganı oldu. Alberdi ayrıca Arjantin 
kültürünü değiştirmek ve Avrupa etkisine açmak için çağdaş 
bir eğitim öneriyordu. Alberdi'ye göre Arjantinliler eskilerin 
hikmetlerini öğrenmek için Latince öğrenmek yerine teknolo- 
ji ve ticaret dili olan İngilizce öğrenmeliydiler. 

Bartolome Mitre daha eylem adamıydı. Aynı zamanda her 
açıdan “liberal” bir yazardı. Tarih, biyografi kitapları, şiirler 
ve bir roman yazmış, Avrupa klasiklerini İspanyolcaya çe- 
virmişti. Bu arada bir sürü politik makale de kaleme almıştı. 
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Çekingen Alberdi'nin aksine Mitre aynı zamanda iyi bir ko- 
nuşmacıydı. Hem askeri bir lider, hem de devlet adamıydı 
ve bu iki yetenek 1850'lerde Arjantin'de politika yapmak için 
gerekliydi. 

Rosas'ın devrilmesini izleyen on yıllık fırtınalı dönemde 
Mitre ve Alberdi karşı cephelerde yer aldılar. Avrupa'dan 
göç ve halkın eğitilmesi konularında aynı fikirdeydiler; on- 
ları birbirinden ayıran Arjantin içindeki yöresel çekişmeler- 
di. En önemli konu, Buenos Aires (kent ve eyalet olarak) ile 
Arjantin'in diğer yöreleri arasındaki ilişkiydi. 

Zengin, mağrur ve baskın Buenos Aires kenti genel vali- 
lik merkezi olarak Arjantin'in dünyaya açılan kapısı olmuştu. 
Politik, demografik ve ekonomik açıdan diğer Arjantin kent- 
lerini geride bırakmıştı. Gene de iyi bir limandan yoksundu. 
Buenos Aires sahilleri o kadar sığdı ki gemiler kıyıdan 6-7 mil 
açıkta demirliyor ve yolcularıyla yüklerini daha küçük tekne- 
lere boşaltıyorlardı. Bu tekneler sahile 40-50 metre kala du- 
rup yüklerini sığ sularda yarıya kadar gömülmüş durumdaki 
atlı arabalara aktarıyorlardı. Bu aktarma işlemleri sırasında 
malların ve yolcuların çoğu ıslanıyordu. Buenos Aires'in 
çevresindeki otlaklar ülkenin en bereketli topraklarıydı ama 
Arjantin'deki tek zengin topraklar bunlardan ibaret değildi. 

1850'lerde buhar gücü denize açılacak teknelerin doğru- 
dan nehrin içine girmesini sağladı ve elverişsiz olan Buenos 
Aires devre dışı bırakıldı. Nehir kıyısında yaşayanlar buna 
çok sevindiler ama Buenos Aires devre dışı kalmamakta ka- 
rarlıydı. Ülkenin öbür kesimleriyle yaşanan gerilim Buenos 
Aires'in 1853'te oluşturulan yeri Arjantin Konfederasyonu'na 
alınmasını engelledi. Konfederasyon başkenti nehrin üç yüz 
mil kadar yukarısına kurdu. Alberdi Avrupa'da Arjantin 
Konfederasyonu'nu temsil ederken Mitre Buenos Aires'te 
görev yapıyordu. Bu büyük kentler çevresindeki yöre 1860'a 
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kadar Arjantin'in diğer kesimlerinden ayrı olarak varlığını 
sürdürdü. Buenos Aires orduları Mitre'nin komutasında Kon- 
federasyonu yenilgiye uğratınca Mitre birleşik Arjantin'in 
başkanı oldu. 

Rosas karşıtı olup bağımsız Buernos Aires'te (okullar ge- 
nel müdürü olarak) görev yapmak üzere sürgünden dönen- 
lerden biri de Latin Amerika liberalizminin en etkin ismi 
olan Fausto Sarmiento idi. Rosas karşıtı olarak Şili”de kale- 
me aldığı Uygarlık ve Barbarlık: Facundo Quiroga”nın Yaşamı ve 
Arjantin Cumhuriyeti'nin Coğrafyası ve Görenekleri isimli eseri, 
İspanyol Amerika'sındaki caudillo yönetimini yeren bir kla- 
sik oldu. Sarmiento uluslararası kültür alanında mevcut tüm 
yapıtları ve eğitim sistemlerini inceledi. Herhangi bir Phila- 
delphialı ya da Bostonlu kadar hararetle okuduğu ve en sev- 
diği eser Benjamin Franklin'in yazdığı Otobiyografi idi. 1830 
ve 40'larda uzun süre yaşadığı Şili'de Sarmiento öğretmen, 
tezgâhtar, maden işçisi ve gazete editörü olarak çalıştıktan 
sonra Şili'deki halk okullarının organizasyonunda görev aldı. 
Geceleri İngilizce çalışıyor ve dilini ilerletmek için Sir Wal- 
ter Scott'un romanları çeviriyordu. Sacramento Şili'deki ilk 
imla kitabını yazdı ve ilk öğretmen okulunu kurdu. Birleşik 
Devletler'e ve Avrupa'ya giderek oradaki eğitim teknikleri- 
ni inceledi. Mitre başkan olunca Sarmiento onun diplomatik 
temsilcisi olarak Birleşik Devletler'e döndü. 1856'da, henüz 
Birleşik Devletler'de iken Mitre'nin yerine başkan seçilince 
Bunenos Aires'e gelen gemiden yanında on Boston'lu hanım- 
la birlikte indi ve onları Arjantin'in on bölgesinde öğretmen 
yetiştirmekle görevlendirdi. 

Arjantinli liberal yöneticilerin hepsi halkın eğitilmesi üze- 
rinde durdular ama Sarmiento hepsinden fazla çaba göster- 
di. Başkanlığı döneminde okula yazılanların sayısı neredeyse 
ikiye katlandı. Yaklaşık yüz halk kütüphanesi kuruldu. Sar- 
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miento kendi yerine başkan olarak eğitim bakanını aday gös- 
terdi. Bu arada liberallerin göçleri teşvik çabaları da başarılı 
olmuştu. Avrupa'dan yüz binlerce göçmen gelmekteydi. Av- 
rupa kültürü ve Avrupa halkı Buenos Aires kentini Caracas 
ya dalima'dan çok Milano ya da Paris'i anımsatacak biçimde 
değiştirecekti. 

Avrupalıları, özellikle İngiliz ve Fransızları kendileri- 
ne model alan liberaller Arjantin kültürünü, bilhassa kırsal 
kültürü, dayanılmaz biçimde “barbar” bularak dışladılar. 
Avrupa ırkından gelmeyenleri de dışladılar. Gaucholar gibi 
kırsal insanlar Avrupa'nın yanı sıra yerli ve Afrika kökenle- 
rinden gelmekteydi. Liberaller ırkların karışmasını onursuz- 
luk saydılar. 1800'lerin önde gelen bilimsel teorileri ırk ayı- 
rımını daha da ileriye götürdü. Uzmanlara göre, hoşa gitsin 
gitmesin, İlerleme buydu. Daha önce gördüğümüz gibi, Latin 
Amerika'daki ülkelerin çoğunun halkı, ister istemez, birkaç 
ukın karmasıydı. Avrupa'ya odaklanmış liberallerin çoğu 
bu “ulusal trajedi” ile yüzleşmek zorundaydı. Bunu nasıl çö- 
zümleyeceklerdi? 

Ne yazık ki, Sarmiento gibi önemli bir eğitimci de ırk ko- 
nusundaki düşünceleriyle Latin Amerika liberalizminin ka- 
ranlık yanını temsil etmekteydi. Sarmiento Arjantinliler ara- 
sında gaucholar hakkında yazmakla ünlenenlerden biriydi. 
Gaucholarla ilgili ünlü betimlemelerinde bu insanlar tehlikeli 
bir yaradılışa ve inanılmaz serüvenlere girişme yeteneğine sa- 
hiptiler ama, hayranlık duyulan dinozorlar gibi, yok olmaya 
mahkumdular. 1861'de Sarmiento Mitre'ye yazdığı bir mek- 
tupta iç bölgelerde başkaldıran bir caudillonun yandaşlarıyla 
ilgili sert önlemlerin alırıması gereğini belirtiyordu: “Gauc- 
hoların kanını dökmekten kaçınmayın. Bu kan, (mezbahalar- 
da kesilen hayvanların kanı gibi) ülke yararına gübre olarak 
kullanılmalıdır. Kanları onların tek insani yanlarıdır.” Aslın- 
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da Sarmiento Arjantinli halk kitlelerine hemen hiç güvenmi- 
yordu. Hükümeti, liberal Ajantin politikasının değişmez bir 
özelliği olan seçimlere hile karıştırmayı sürdürdü. 

Brezilya'nın liberalizmle ilgili kendine özgü sorunları 
vardı. Hala bir krallıktı ve kölelik sistemi devam ediyordu 
ki bu iki özellik liberal düşünceyle tamamen çelişmekteydi. 
Brezilya'da da çok sayıda olan melezler, Avrupa'daki “bilim- 
sel ırkçılığın” etkisinde olan çağdaş liberallerin, tüm ülkeyi 
ölümcül bir hastalık sarmışçasına, kederle başlarını sallama- 
sına sebep oluyordu. Eğer Brezilya liberal olabilirse her yer 
olabilirdi. 

Çoğu zaman görüldüğü gibi, savaş değişimi hızlandırdı. 
1865-70 yılları arasında gerçekleşen Üçlü İttifak Savaşı Gü- 
ney Amerika'da cereyan eden en korkunç savaştır. Bu sa- 
vaş, kazananlar —Arjantin, Brezilya ve Uruguay- için de bir 
fiyasko olmuş, yenik düşen Paraguay'da tümüyle yıkıma yol 
açnuştu. Paraguay, çoğunluğun deli gözüyle baktığı diktatör 
Francisco Solano Lopez'in komutasında güçlü bir ordu oluş- 
turmuştu ve dış dünyadan uzak durmayı sürdürmekteydi. 
Arjantin-Uruguay-Brezilya üçlüsünün, Paraguay'ın Rio de la 
Plata'dan denize ulaşımını tehdit ettiğine inanan Lopez ilk sal- 
dırıyı gerçekleştirdi. Müttefikler görünüşte kendilerini savu- 
nuyor ve diktatörü devirmek istiyorlardı ama aynı zamanda 
ticari, stratejik ve bölgesel kazarımlar elde etmek amacında y- 
dılar. Bu savaşta ordular odönemde Birleşik Devletler'deki iç 
savaşta yer alanlarınkine benzer üniformalar ve silahlar kul- 
lanmaktaydılar. Ölüm oranı da aynı derecede yüksekti. Bir 
dizi kanlı savaş sonucunda müttefikler Paraguaylıları ezip 
geçtiler. Paraguay”ın yetişkin erkek nüfusu savaş içinde ne- 
redeyse tamamen yok oldu. Brezilya ve Arjantin Paraguay'ın 
bir kısım topraklarına sahip oldular. Öte yandan savaş aynı 
zamanda Brezilya'da ulusal bir düş kırıklığına yol açtı. 
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Brezilya İmparatorluğu Paraguaylı “despota” karşı Uy- 
garlık adına savaşmak üzere yüz binlerce gönüllüyü silah 
altına almıştı. Neredeyse tüm Brezilya halkı liberal bir dava 
uğruna savaşmaktaydı ve bu dava Paraguay'la ticareti daha 
geliştirmek umudu taşıyan başta İngiltere olmak üzere tüm 
Avrupa'da büyük destek görmekteydi. Oysa bu küçük İspan- 
yol Amerikası cumhuriyetine karşı kazanıları zafer öylesine 
zaman almış ve masraflı olmuştu ki Brezilya'nın sözde Uy- 
garlık iddiası sorgulanmaya başlamıştı. Zaten, ülkede kölelik 
düzeni sürerken, çoğu Brezilyalı için Paraguaylı “despotu” 
devirme çağrısırun anlamı yoktu. Savaş başladığında Birle- 
şik Devletler'de kölelik yasaklanmış, bu yüzden Brezilya ve 
İspanyolların elindeki Küba, Amerika toplumlarında kölelik 
sisteminin sürdüğü yegâne ülkeler haline gelmişti. Azat edil- 
miş zenciler ve hatta bağımsızlık isteyen köleler Brezilya'nın 
Yurtsever Gönüllüleri saflarına katılmış, bando-muzıka eşli- 
ginde Paraguay'da savaşa gitmişlerdi. Buradaki çelişki orta- 
daydı. 

Bir nesil süren durgunluktan sonra Brezilya'da liberalizm 
savaş sırasında sesini duyurmaya başladı. Okurların anımsa- 
yacağı gibi, 1840'larda Brezilyalı muhafazakârlar egemenliği 
ele geçirmişti. Yüzyıl ottalarında Brezilya'nın yönetici sınıfı 
arasında yapılan bir araştırma, liberal düşüncelerin, kölelik 
ve hiyerarşi üzerine kurulmuş Brezilya toplumu için fazla 
aşırı olduğunu göstermişti. Brezilyalı seçkinler, istemeden de 
olsa -düş kırıklığının gerçek olup olmadığı kişiye göre değişi- 
yordu-, henüz demokrasiye hazır olmayan, “geri” bir ülkede 
ayrıcalıklı bir yaşam sürmeyi kabullenmişlerdi. Artık iri yarı, 
gür sakallı bir adam olan İmparator IL Pedro aynen böyle di- 
yordu. 

П. Pedro Brezilya'nın ondan vazgeçmeye hazır olmaması- 
na gerçekten inanmış ve buna gerçekten üzülmüşe benziyor. 
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Fevri babasına böylesine az benzeyen bir imparator hayal bile 
edilemez. Н. Pedro tatlı dilli, çalışkan ve bir İngiliz bankeri 
gibi koyu renkli elbiseler giyen bir adamdı. Bir kral olarak 
görevlerini ciddiye alıyor, bunları yerine getirmek için çaba 
sarf ediyor ve yetkilerini zora başvurmadan ama gerektiği 
gibi kullanıyordu. Valileri, bakanları, senatörleri ve devlet 
memurlarını atama yetkisine sahipti. Dilediği zaman ulusal 
meclisi dağıtabilir ve seçimlerin yenilenmesini isteyebilirdi. 

Kişisel olarak muhafazakârdı ama liberal düşüncelere sa- 
hipti; Brezilya'nın muhafazakâr ya da liberal partisini destek- 
lemiyordu ama bilime, yeniliğe ve İlerleme'ye bütün kalbiyle 
inanıyordu. İmparator olmasa öğretmen olmayı seçeceğini 
söylüyordu. Avrupa ve Birleşik Devletleri birçok kez ziyaret 
etmiş ve Louis Pasteur gibi bilim adamlarıyla, Ralph Waldo 
Emerson gibi düşünürlerle, Victor Hugo gibi yazarlarla ve Ale- 
xander Graham Bell gibi mucitlerle görüşmüştü. Brezilya'nın 
bir gün krallıkla yönetilmeyeceğini, köleliğe dayalı iş gücüne 
gereksinim duymayacağını umuyordu ve 1840'da kendi kö- 
lelerini azat etmişti. Krallığa son vermeye kararlı olan cum- 
huriyetçiler yıllar sonra Brezilya siyaset sahnesinde yeniden 
ortaya çıkınca Pedro torununun eğitimi için önde gelen bir 
cumhuriyetçiyi görevlendirmişti. 

İmparator gibi Brezilyalı seçkinler de muhafazakâr ol- 
malarına karşın ilke olarak liberalizmi desteklemekteydiler. 
Derken 1860'larda her yerde olduğu gibi Brezilya'da da bir 
şeyler değişmeye başladı. Reform yapılması gereğine inanan 
ve özellikle kölelik sisteminin kalkmasını isteyen bir kısım 
muhafazakârlar liberallerin saflarına geçtiler. Üçlü İttifak Sa- 
vaşı sırasında bir liberal başbakan ile ordunun muhafazakâr 
komutanı arasında anlaşmazlık baş gösterdi ve Pedro komu- 
tandan yana tavır alarak liberalleri kızdırdı. 1869'da yayınla- 
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nan liberal manifesto imparatorluk sisteminde reform yapıla- 
rak daha demokrat hale getirilmesi ve köleliğin kaldırılması 
talebinde bulundu. Manifesto “Reform ya da Devrim!” slo- 
ganı ile sona eriyordu. Daha radikal bir liberal grup aynı yıl 
ikinci bir manifesto yayınladı ve imparatorluk yetkilerinin 
sırırlandırılmasını ve köleliğin derhal kaldırılmasını istedi. 
1870'de yayınlanan üçüncü bir manifesto da köleliğin sonlan- 
dırılmasım, imparatorun kovulmasını ve Brezilya cumhuriye- 
tinin kurulmasını talep etti. Bir şeyler yapmak gerekiyordu. 
1871'de muhafazakâr hükümet liberallerin baskısına bo- 
yun eğdi ve bir “özgür doğum” yasası çıkarttı. Köleler köle 
olarak kalacaktı ama doğacak çocukları özgür olacaktı. Köle 
ticareti 1850 civarında durdurulmuş olduğundan, “özgür do- 
gum” yasası köleliğin er geç ortadan kaldırılacağına bir gü- 
vence olarak yorumlandı. П. Pedro buna memnun olmuştu. 
Öte yandan, 1830 ve 40'larda köle ticaretinin son zamanların- 
da yüz binlerce genç Afrikalı Brezilya'ya getirilmişti. Bu ara- 
da resmen “özgür” doğan çocuklar yetişkin oluncaya kadar 
annelerinin sahipleri yanında çalışmak zorundaydılar. 

Her ne kadar Brezilyalı muhafazakârlar 1870 ve 80'lerin 
büyük bir kısmında iktidarda kaldılarsa da zaman içinde 
Gelişim beyinlerde ve yüreklerde yer etti. İlerlemeden yana 
olan kahve yetiştiricileri (Sao Paulo'da olanlar) İtalya'dan 
göçmen olarak gelen tarım işçilerini çalıştırmaya başladılar. 
Yavaş yavaş kahve ihracatı kentlerin gelişmesine yol açtı. 
Daha eğitimli ve kozmopolit olan ve plantasyon yaşamıyla il- 
gisi bulunmayan kentsoylu Brezilyalılar İlerleme'yi liberalce 
yorumlamaya daha yatkındılar. Örneğin cumhuriyetçilerin 
1870'de yayınladığı manifestoyu imzalayanlar arasında on 
gazeteci, on üç mühendis ve tüccar, yirmi üç hukuk ya da tıp 


doktoru varken sadece tek bir yetiştirici bulunuyordu. 
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1880'lerde kölelik yeniden siyaset alanında tartışma konu- 
su oldu. Köleliğin karşısında olanların başını liberal Joaguim 
Nabuco çekiyordu. Nabuco çok ünlendi ve resmi puro ve bira 
etiketlerinde yer aldı. Hatta Rio de Janeiro'daki karnavallara 
katılanlar bile kölelik karşıtlarının söylemlerini dile getirdiler. 
Nabuco ve 1880'lerin diğer kölelik karşıtları köleliğin manevi 
gerçeklerinden söz etmekle birlikte bu sistemin her şeyden 
önce İlerleme'nin önünde bir engel oluşturduğu savunuyor- 
lardı. Köleliğin artık geçmişte kaldığı kesindi. 1886'da İspan- 
yolların Küba'da köleliği yasaklamasından bu yana uluslara- 
rası alanda yalnızca Brezilya bu utancı taşır olmuştu. Bu arada 
kahve yetiştirilmeyen bazı bölgelerde köleler azat edilmiş ve 
bereketli kahve plantasyonlarında kölelerin binlercesi kaçma- 
ya başlamıştı. Sonunda, kamuoyunun büyük baskısı eski köle 
sahiplerine tazminat ödemeden köleliği tümüyle yasakladı. 
Bu sırada Pedro Avrupa'daydı ve kendisi de kölelik karşıtı 
olan kızı Prenses Isabel 1888'de özgürlüğün “Altın Yasası”nı 
imzaladı. Amerika'da dört yüz yıl süren kölelik sonunda or- 
tadan kalkmıştı. 

Ertesi yıl, bir başka modası geçmiş olan kurum, Brezil- 
yadaki krallık da yıkıldı. Köleliğin yasaklanması daha önce 
kraldan yana olanların gücüne gitmişti ve havada değişim 
rüzgârları esiyordu. Üst rütbeli subaylar imparatorluk yöne- 
timinden hoşnut değildiler ve cumhuriyetçi militanlar bun- 
dan yararlandılar. Seçimlerde başarılı olmamalarına karşın 
cumhuriyetçilerin ordu üzerinde önemli bir etkisi vardı. Daha 
önce sözünü ettiğimiz, imparatorun torununun öğretmeni 
cumhuriyetçi Benjamin Constant Botelho de Magalhaes, Bre- 
zilya askeri akademisinde ünlü bir profesör olmuş, ordudaki 
huzursuzluğu cumhuriyetçiler lehine körüklemekteydi. 1889 
Kasım'ında ordu cumhuriyeti ilan etti. Pedro ve ailesi sessizce 
Avrupa'nın yolunu tutarken telgraf hatları haberi tüm ülkeye 
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yayıyordu: haber şaşkınlık yaratmakla beraber onaylanıyor- 
du. Bütün Brezilya “kaçınılmaz İlerleme”ye” boyun eğdi: san- 
ki halk çok önceden imparatorun gitmesi gerektiğini görmüş 
ama nezaket gereği bunu dile getirmemişti. 


ARA 


Yüzyılın sonuna gelindiğinde liberalizm, şu ya da bu şekil- 
de, bütün Latin Amerika ülkelerinin resmi ideolojisi olmuş- 
tu. Yörenin yöneticileri üzerinde, kentsel orta sınıf tarafından 
desteklenen güçlü bir ortak görüş hâkim oldu. Sonunda uzun 
süreli, istikrarlı, liberal bir egemenlik sağlanmıştı. İngiltere, 
Fransa ya da Birleşik Devletler'i örnek alan İlerleme geçerli 
olmuştu. 
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Latin Amerika ülkeleri birbirleriyle çok az sayıda büyük sava- 


şa tutuştular. Öte yandan bunların savaşan taraflar üzerindeki 
etkisi çok büyük oldu. Meksika savaşta topraklarının büyük 
bir kısmını Birleşik Devletler'e kaptırdı (1846-48). Üçlü İttifak 
Savaşı (1865-70) Brezilya'da ulusal bir şok yarattı; Arjantin'de 


devleti güçlendirdi ve yoksul Paraguay'ı neredeyse haritadan 
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siliyordu. Gerek Arjantin, gerekse Brezilya bu savaşta Para- 
guay topraklarının çok büyük kısmını ele geçirdiler. 

Paraguaylılar Bolivya'ya karşı giriştikleri Chaco Savaşın- 
da (1932-35) büyük zafer kazandılar. Chaco, Paraguay ırma- 
ğının batısında, boğucu sıcakların ve bunu izleyen sellerin 
pençesinde kıvranan ıssız bir bölgedir. Bu bölge üzerinde hak 
iddiası uzun süredir Paraguay ile Bolivya arasında bir çekiş- 
me konusuydu ama 1920'lerde burada petrol bulunması ile 
iddialar daha da şiddetlendi. Bolivya'nın dağlarından gelen 
askerler bu zorlu ve tarımadıkları Chaco ikliminde çok sı 
kıntı çektiler. Paraguay'ın Chaco Savaşı'ndaki zaferi arazisini 
iki katına çıkarmasını sağladı ve ulusal gururu zirveye taşıdı. 
Chaco Savaşı 1900'lerde Amerika ülkeleri arasında cereyan 
eden tek önemli savaştı. 

Bolivya'nın Chaco Savaşı'ndaki yenilgisi, Pasifik sahilinde 
daha önceki iki savaştaki hezimetinden sonra ülke için yeni 
bir darbe oldu. Peru-Bolivya Konfederasyon Savaşı (1836- 
39), Peru ile Bolivya'nın mestizo caudillo Andres de Santa 
Cruz'un yönetimi altında birleşmesinden kaynaklandı. O dö- 
nemde Şili başkanından çok daha fazla güce sahip olan ba- 
kan Diego Portales bu birleşmeyi tanımadı ve büyük bir sal- 
dırıya geçerek Santa Cruz'u yenilgiye uğratıp Peru-Bolivya 
Konfederasyonu'na son verdi. 

Şili aynı başarıya yarım yüzyıl sonra Pasifik Savaşı'nda da 
ulaştı (1879-84). Bu savaş da, Chaco Savaşı gibi, maden ya- 
taklarının keşfedildiği ıssız bir bölge üzerinde tarafların hak 
iddia etmesi yüzünden çıktı. Bu kez söz konusu 1ssız bölge, 
Pasifik sahilinde, tek bir damla yağmurun bile yağmadığı altı 
yüz mil uzunluğundaki Atacama Çölü'ydü. Burada İspanyol 
sömürge sınırları hiçbir zaman kesinlikle belirlenmemişti. Ba- 
gımsızlığın ilanından sonra Bolivya, Peru ve Şili ile birlikte 
bu sahilin bir kesimi üzerinde hak iddia etti. 1870'lere gelin- 
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diğinde her üç ülke de Atacama”daki sodyum nitrat yatak- 
larının işletme haklarını satmaktaydılar. 1879'da bu maden 
işletme haklarıyla ilgili çekişmeler Şili'nin Peru ve Bolivya”ya 
savaş açmasına neden oldu. Hem Peru hem de Bolivya bura- 
da toprak kaybına uğradılar. Bu kayıplar Bolivya'nın tek de- 
nize açılma noktasını da kapsıyordu. Öte yandan Şili maden 
yatakları bakımından zengin araziler kazandı. Atacama'daki 
nitrat, kırk yıl boyunca Şili hükümetinin gelirlerinin temelini 
oluşturacaktı. 


“ÖZYÖNETİM SANATINDA TOM AMCA'NIN YENİ SINIFI”. Bu 


karikatür yeni sömürge anlayışında yalnızca Avrupa kökenli kişilerin 
kendilerini yönetebileceği görüşünün bir örneğidir. Kübalı iki zenci ba- 
ğımsızlık savaşçısı yaramaz çocuklar gibi birbirleriyle dalaşırken Fili- 
pinli ünlü savaşçı Emilio Aguinaldi'nin başında aptal külahı bulunmak- 
tadır. 1898'de bu yaramaz çocukları İspanya'nın elinden “kurtarmış” 
olan Tom Amca'nın (karikatürü çizenin görüşüne göre) onları dövmeye 
hakkı vardır. Harper's VVeekiy Magazine, 1898. 


паво вв 190011901925 
İhracatta | Birleşik Rodo Nikaragua'nın | Pan- 
hızlı Devletlerin | Arieli müdahalesi Amerikan 
gelişim | Küba'ya yayınlıyor Kadınlar 
başlıyor | müdahalesi Konferansı 


6. 
YENİ SÖMÜRGECİLİK 


Latin Amerika'yı Avrupa'ya ya da Birleşik Devletler'e ben- 
zetmeyi amaçlayan liberal plan kısmen başarılı oldu. Ama 
İlerleme Latin Amerika'da farklı sonuçlar verdi. Evet, zengin, 
yoksul, kentli, köylü herkesin yaşamını etkileyen büyük deği- 
şimler yaşandı. Büyük Latin Amerika kentleri sömürge döne- 
minden kalma kaldırımlarını, beyaz badanalı duvarlarını ve 
kırmızı kiremitli damlarını yitirdiler. Dünyanın herhangi bir 
yerindeki devasa kentlerle rekabet edebilecek çağdaş metro- 
poller haline geldiler. Yollarda tramvaylar işliyor, telefonlar 
çalıyor ve Montevideo ve Santiago'dan Mexico City ve Hava- 
na'ya kadar her yerde sessiz filmler gösteriliyordu. Bir sürü 
demiryolu yapıldı; tonlarca şeker, kahve, bakır, buğday, nitrat, 
kakao, kauçuk, muz, sığır eti, yün ve tütün ihracatı gerçekleş- 
tirildi. Buenos Aires ve başka kentlerdeki yetersiz limanların 
yerine ve başka yerlerde modem limanlar inşa edildi. 

Toprak sahipleri ve kentlerdeki orta sınıf zenginleşti ama 
Latin Amerika'da kırsal kesimdeki çoğunluğun yaşamında 
hemen hiçbir değişim olmadı. Aksine, tarımsal kapitalizm kırı 
mahvetmekte, geleneksel yaşam tarzını yok etmekte ve kırsal 
nüfusu maddi manevi yoksulluğa sürüklemekteydi. İlerleme, 
İngiltere ve Birleşik Devletler'den yeni bir tür emperyalizmin 
buraya gelmesine yol açtı. Latin Amerika için İlerleme mode- 
li olarak alınan bu ülkeler bunu burada yerleştirmeye, hatta 
sahiplenmeye başladılar. Yabancıların etkisi o denli baskın ve 
güçlüydü ki Latin Amerikalı tarihçiler 1880-1930 yıllarını yeni 
sömürge dönemi olarak isimlendirirler. 
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LA AVENIDA DE MAYO. 18901arda yapımı tamamlanan Buenos 
Aires'teki bu geniş ana caddenin iki yanında çeşitli modern binalar bu- 
lunuyordu. Bu, yeni sömürge döneminde Latin Amerika'nın başkent- 
lerindeki değişime bir örnekti. Kongre Kütüphanesi, Baskı ve Fotoğraflar 
Bölümü 


Tüm bu değişimlere karşın ne Latin Amerika'nın Avrupa 
ile olan ilişkilerinde, ne de sömürgecilikten kaynaklanan te- 
mel sosyal yapısında herhangi bir farklılaşma olmamıştı. Irk 


Yeri Sömürgecilik 


ve sıruf hiyerarşisi, üst kademede bulunanların dış ilişkilerin- 
den sağladıkları saygınlık ve yararlar sürüp gitmekteydi. Bir 
zamanlar Yarımadalı İspanyolların ve Portekizlilerin üstün- 
lük taslayan havaları ve kralın atama emirleri ile karaya ayak 
basması gibi, şimdi de İngilizce konuşan misterler aynı tepe- 
den bakan tavırları ve cepleri borç vermek ya da bankalar, 
demiryolları ya da limanlar inşa etmek üzere büyük miktar- 
da paralar dolu olarak gelmekteydiler. 1790 ya da 1890”daki 
gibi Latin Amerikalılar gene yutkunup konukları için partiler 
düzenlediler. Önünde sonunda “görgülü kişilerin” konum- 
ları ve zenginliği yabancılara bağlıydı ve bunun farkınday- 
dılar. Servetlerinin yüzde doksanı Avrupa ve Birleşik Dev- 
letler piyasalarına satışlardan kaynaklanmaktaydı ve kendi 
sosyal saygınlıkları ve evlerindeki gösteriş, onların Portekiz 
asıllı olmalarına, Avusturya kristallerine sahip bulunmaları- 
na ve oğullarının Paris'le olan yakınlığına bağlıydı. Yeni sö- 
mürgecilik ülkelerarası bir ilişkiydi ama ayrı zamanda Latin 
Amerika'da bilinen bir olguydu. 


BÜYÜK İHRACAT PATLAMASI 


Seçkin ve orta sınıf Latin Amerikalılar İlerleme'den büyük 
kazanımlar sağladı. En başta, büyük ihracat patlamasından 
sonra ve yarım yüzyıl boyunca Latin Amerika'da daha önce 
hiç görülmemiş bir hızla gelişen ekonomik büyümeden çok 
kazançlı çıktılar. Örneğin Meksika”da sürdürülen gümüş, şe- 
ker, kahve, iplik ihracatı 1800'lerin sonuna kadar katlanarak 
arttı. Aslında 1877 ile 1910 yılları arasında Meksika'da ticaret- 
ten sağlanan toplam gelir yüzde 900 artış gösterdi. 1900'lerin 
başında Brezilya tüm dünyada içilen kahvenin üçte ikisini 
üretmekteydi. Kahve tümüyle Brezilyalı ihracatçıların teke- 
lindeydi. Küba ekonomisi her zamankinden fazla tek ürüne 
dayalıydı, ama ne ürün! Küba'nın şeker üretimi 1929'da akıl- 
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ları durduran bir miktara, beş milyon tona ulaştı. Bunun yanı 
sıra Şili”nin dillere destan maden üretimi -nitrat, bakır, de- 
mir- 1929'da yüz binlerce dolar değerindeydi. Ama asıl muci- 
ze Arjantin'de gerçekleşti. Arjantin 1876'da yirmi bir bin ton 
buğday ihraç etti; bu 1900'lerdeki ihracatından binlerce kat 
fazlaydı. Ülkenin ihracatı 1920'lerde daha da hızlı gelişti. 

Guatemala (kahve) ve Honduras'tan (muz) Ekvator (ka- 
kao) ve Bolivya'ya (kalay) kadar bütün küçük Latin Amerika 
ülkeleri 1870-1930 arasında ihracat patlaması yaşadı. Bu pat- 
lamaya paralel olarak, özellikle ihraç mallarını taşımak için 
kullanılan demiryolları 1870 ile 1900 yılları arasında 3200 ki- 
lometreden 95.000 kilometreye çıktı. 

Bu ihraç kaynağından doğrudan kazançlı çıkan, demiryol- 
larının yapımıyla arazilerinin değeri tavana vuran toprak sa- 
hipleri oldu. Aynı zamanda, kentlerde ithalat /ihracat ekono- 
misinde yan görevlerde bulunan orta sınıf mensupları olan iş 
adamları, tüccarlar ve büro memurları da yararlandılar. Geli- 
şim bu insanların önünde kültürel ufuklar açtı ve maddi zen- 
ginlik sağladı. Gene de bunlar Latin Amerika nüfusunun çok 
küçük bir kısmını oluşturmaktaydılar. Orta sınıf 1880 ile 1930 
yuları arasında hızla büyüdü ama Arjantin'de 1930'larda en 
geniş kesimi oluşturan orta sınıf tüm nüfusun yalnızca dörtte 
biri ya da üçte biri kadardı. Meksika'nın daha küçük olan orta 
sınıf, Latin Amerika modeline daha uygundu. 1900'lerde 
Meksika'da sayıları bir milyon kadar olan orta sınıf bürolarda 
çalışıyor, bisiklete biniyor ve Birleşik Devletlerin caz müziği- 
ni dinliyordu. Kent nüfusunun geri kalan kısmını oluşturan 
üç yüz bin kadar emekçi aşçılık, çamaşırcılık, ayakkabıcılık 
ve polislik gibi işlerle uğraşıyordu. Bu arada kırsalda yaşayan 
sekiz milyon melez bir kat elbiseye sahip ise şanslı sayılmak- 
ta, güneşin altında ter dökerek Meksika'nın tarımsal ürünle- 
rini yetiştirmekteydi. İlerleme sayesinde durumları aslında 
daha da kötüleşmişti. 
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Demiryollarının yapımı Meksika”daki büyük toprak sa- 
hiplerinin arazilerinin fiyatlarını yükseltti. Ama bir yandan 
da köylülerin topraklarından olmalarına, toprak sahiplerinin 
arazilerini genişletmesine ve topraksız köylülerin onların 
emrinde çalışmasına neden olarak onların servetlerini daha 
da artırdı. 1850'lerde ortak mülkiyet resmen yasaklanmasına 
karşın birçok yerli 1860 ve 70'lere kadar arazilerini ellerinde 
tutmayı başarmışlardı. Ama şimdi, yeni raylar döşenmekte, 
lokomotifler buhar ve duman savurarak gelip geçmekteydi ve 
köylüler, açgözlü hacienda sahiplerinin uyguladığı ipotekler 
ya da yargıçlara verdikleri rüşvetler sonucunda, topraklarını 
yitirmekteydiler. 1910'da Meksika hâlâ kırsal bir ülkeydi ama 
nüfusunun sadece yüzde üçü toprak sahibiydi. Kırsal kesim- 
deki Meksikalıların çoğu, bazıları gerçekten çok geniş olan 
haciendalarda ırgat olarak çalışmaktaydı. Aşırı gibi görünse 
de bunun tipik bir örneği olarak, Meksika'daki Colima eyale- 
tinin üçte birinin sadece üç aileye ait olması gösterilebilir. 

Andlarda yaşayan yerliler de yeni sömürge döneminde 
köylerdeki topraklarını kaybettiler. Genelde Latin Amerika'da 
yüzyıllardır kendi yiyeceklerini yetiştirmiş ve diğer gereksi- 
nimlerini karşılayarak kendi yağlarında kavrulmuş olan çift- 
çilerin artık patateslerini, manyoklarını, musırlarını ve fasul- 
yelerini ekecek toprakları kalmamıştı. İhracat gelirleri arttıkça 
hacienda ve plantasyon sahipleri daha fazla toprak edindiler. 
Kamu arazilerini satın alarak daha önce burada nesiller boyu 
hak sahibi olmuş aileleri kovdular. Yerleşik işçilerini sürek- 
li daha fazla ihraç ürünü yetiştirmeye zorladıklarından, bu- 
rada çalışanların kendileri için bir şeyler ekip biçmeye vakti 
ve yeri yoktu, İşçilerin aldıkları ücret ailelerini geçindirmeye 
yetmiyordu. Geçimlerini sağlamak için daha önce evde kalıp 
yemek pişiren, dikiş diken ve tavuklara, bahçelerine bakan 
kadın ve çocuklar ırgat başının sıkı denetimi altında çalışan 
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Bir Ayrıcalık Portresi. Kimliği belirtilmeyen bu Meksikait kadının on 
dokuzuncu yüzyılın sonlarında çekilen fotoğrafında Avrupa modasını 
takip edecek kadar zengin olan küçük bir kesimden geldiği belli. Library 
of Congress, Prints and Photographs Division. 
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tarım işçilerine katılmak zorunda kaldılar. Daha da beteri, işçi 
sıkıntısı çeken toprak sahipleri “serserilik yasaları” çıkartıl- 
ması için baskı kurarak hiçbir ücret almayan insanları dahi 
canlarından bezdirdiler. Böylece ihracattaki patlama toprak 
sahiplerini zengin ederken kırsaldaki yoksulları daha da zor 
duruma düşürdü. 

Arjantin'de İtalya'dan gelen çok sayıda İtalyan göçmeni 
buğday üretiminde harikalar yarattı ama nadiren kendi top- 
raklarının sahibi oldular. Toprağını satmak isteyen yoktu ki... 
Göçmenlerin bir kısmı İtalya”ya geri döndü ama çoğu kentle- 
re, özellikle de Buenos Aires'e gitti. Kırsal kesimde açık alan- 
lar olan pampaların yerini, İngiliz asıllı sürülerin ve koyun- 
ların yetiştirildiği, çevreleri dikenli tellerle çevrilen gösterişli 
çiftliklerin almasıyla buralardaki yersiz yurtsuz, sert tavırlı 
gaucholar da gözden kayboldu. 1876'da soğuk hava deposu- 
na sahip ilk tekne ile Arjantin'den İngiltere'ye sığır eti taşındı. 
Dondurulmuş et ticareti, ilkel usullerle soğutulan eski usul 
ticaretten çok daha kazançlıydı. 1900'lere gelindiğinde soğuk 
hava deposuna sahip yüzlerce gemi çalışmaktaydı. 

Kahve üretimindeki patlama çeşitli türde yeni sömürge- 
cilik manzaralarına yol açtı. Köleliğin yasaklanmasından 
sonra azat edilenler plantasyonlarda çalışmak istemediği için 
Brezilyada'daki Sau Paulo'nun koyu kırmızı topraklarında 
İtalyanlar kahve yetiştirdi. Yakın zamanlara kadar kölelerin 
üstlendiği görevlere Avrupalı göçmenleri çekmek için top- 
rak sahipleri çalışanlara, kahve bitkilerinin arasında kalan 
boşlukları kendileri için ekip biçmek gibi özel haklar tanıdı- 
lar. Sao Paulo'daki İtalyan tarım işçileri ihracat patlamasın- 
dan yararlanmakta olağanüstü başarılı oldular. Öte yandan, 
Arjantin'deki göçmen tarım işçileri gibi, onlarda zaman içinde 
kentlere yerleştiler. Bu arada Kolombiya'rın, Venezuela'nın, 
Orta Amerika'nın ve Karayiplerin tropikal güneşi altında ve 
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kuru dağ ikliminde de kahve yetiştirilmekteydi. Guatemala, 
El Salvador ve güney Meksika'da yerli halk genellikle yaban- 
cıların ve özellikle Almanların sahip olduğu kahve plantas- 
yonlarında işçi olarak çalıştılar. Kahve genelde bir plantasyon 
ürünü olduğu halde aile çiftliklerinde de rahatlıkla yetiştiri- 
lebiliyordu (bu da tarım işçileri için kötü bir haberdi). Kah- 
ve üretimi Kolombiya'nın, Kosta Rika'rın ve Porto Riko'nun 
dağlık alanlarında kırsal bir orta sınıf oluşmasına katkıda 
bulundu. Kahve gibi küçük işletmelerde yetiştirilebilen narin 
bir bitki olan tütün de Brezilya ve Küba'da küçük üreticilerin 
kazanç kaynağı oldu. 

Şeker üretimi ve madencilik ise her zaman büyük çapta 
yapılan sınai faaliyetlerdi ve bu yüzden toplumun zengin ve 
yoksul olarak kesin bir şekilde ayrışmasına yol açtı. 1800'lerin 
sonlarına doğru pırıl pırıl şeker arıtımevleri, uzun bacaları ve 
raylı depoları ile, Kuzeydoğu Brezilya'daki, Peru sahillerin- 
deki ve Karayiplerdeki şeker kamışı tarlalarının üstünde ca- 
navarlar gibi yükselmişti. 1600'lerdeki Brezilyalı senhores de 
engenho gibi, şeker arıtımevi sahipleri kırsal kesimde ekono- 
miye tümüyle egemendiler. Şeker hasadında seri ve güvenilir 
biçimde öğütmek çok önemlidir. Arıtımevleri fiyatları belir- 
liyordu ve yetiştiricilerin bunları kabullenmekten başka ça- 
releri yoktu. Tarlalardaki fabrikalar şeker kamışı biçicilerini 
sanayi işçilerine dönüştürdü. Verilen ücret düşüktü ve yılın 
ancak belli bir kesiminde çalışabiliyorlardı. Şeker kamışı biçi- 
cileri her yıl bir süre işsiz kalıyorlardı: buna Kübalılar “ölü za- 
man” diyorlardı. Meksika, Peru, Bolivya ve Şili'de madencilik 
de benzer bir şekilde, güçlü şirketlerin pazarlık yapma gücü 
bulunmayan binlerce işçiyi çalıştırdığı yoğun yatırımlardı. 
Tüm bunlar büyük sermaye gerektirdiğinden Küba'daki şe- 
ker arıtımevleri, Meksika ve Venezuela'daki petrol kuyuları 
ve Andların tepelerindeki derin maden ocakları genellikle 
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yabancılara aitti. Peru'da, yerli maden işçilerinin yaşadığı 
toprak kulübelerin arasına, deniz seviyesinden 3600 metre 
yükseğe kurulmuş US Cerro de Pasco Copper Corporation'ın 
kocaman ve modern tesisleri, yirminci yüzyıldaki Potosi”yi 
andırıyordu. 

Yeni sömürgecilik Amazonlardaki yağmur ormanlarında 
kauçuk üretimi patlamasına neden oldu. Kauçuk ağacının 
özsuyu özellikle Birleşik Devletler'de otomobil lastiklerin- 
de kullanılan bir hammaddeydi. Kauçuk üreticileri Amazon 
havzasının derinliklerinde ırmağın kenarında birbirlerinden 
uzakta yaşıyorlar, kauçuk ağaçlarının özsuyunu topluyorlar- 
dı. Brezilya'da bu işi yapanlar genellikle kuzeydoğudaki ku- 
rak sertao arazilerinden göçenlerdi. Kolombiya, Ekvator ve 
Peru'nun Amazon havzasındaki arazilerinde çalışanlar bura- 
ya zorla işçi olarak getirilen yarı-göçer yerlilerdi. İşçiler ancak 
kauçuk şirketleri tarafından satılan yiyecek ve içecekleri satın 
almalarına yetecek ufak ücretler alıyorlardı. Bu arada kauçuk 
ticareti, uluslararası tüccarlar ve buharlı gemileri ve işçileri 
olan, dönem dönem kauçuklarını almaya gelen şirketler için 
büyük bir kazanç kaynağıydı. 1910'da Brezilya'nın ihracat 
gelirlerinin dörtte biri kauçuktan elde ediliyordu. Kauçuk 
patronları paralarını nereye harcayacaklarını bilemiyorlardı. 
(Öyleyse neden gömleklerini Paris'e gönderip yıkatmasın- 
lardı?) Irmaktan bin mil kadar yukarıda, sık orman örtüsü 
içinde bulunan Brezilya kenti Manaus'ta kauçuk baronları 
bir opera binası inşa ettirdiler ve turneye çıkan opera sanat- 
çılarını davet ettiler: iddia edildiği gibi ölümsüz tenor Enrico 
Caruso bunlardan biri değildi. Bu arada kauçuk patlama- 
sı yerli halkın mahvına yol açtı; kabileler içki ve hastalıklar 
yüzünden yok oldular. Derken, 1920'lerde Malezya kauçuğu 
Arjantin'inkinden daha ucuza satılmaya başlandı. Kauçuk 
baronları bir daha geri gelmemek üzere nehrin ağzından 
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çıkıp gittiler ve kauçuk işçileri yaşamlarını kazanmak için 
başka yerlere bakmak zorunda kaldılar. Geride kalan yalnız 
İlerleme'nin sessiz bir anısı olan Manaus opera binasıydı. 

Muz, Karayiplerin palmiyelerle bezenmiş sahilinde yeni 
sömürgeciliğin sebep olduğu bir karabasandı. Birleşik Devlet- 
ler muz firmaları burada 1880 ve 90'larda filizlendiler ve sonra 
da dünyanın ilk çokuluslu şirketlerine dönüştüler. 1900'lerin 
başlarında çoğu, Kosta Rika, Honduras, Guatemala, Nikara- 
gua, Panama, Kolombiya ve Venezuela'da faaliyet gösteren 
bir muz imparatorluğu olan United Fruit Company'nin şem- 
siyesi altında bir araya geldi. Muz şirketleri ekonomik güç 
olarak kendilerine ev sahipliği yapan küçük ülkelerden çok 
çok üstündüler. United Fruit birçok Orta Amerika ülkesini 
“muz cumhuriyetine” dönüştürdü; buralarda valiler, bakan- 
lar ve hatta başkanlar şirketin derin ceplerinden otlanmaktay- 
dı. Muz şirketleri plantasyon kurmak, ileride kullanmak, hem 
de muhtemel rekabeti için önlemek için milyonlarca dönüm 
arazi satın aldılar. Kimi zaman demiryolu inşaatçıları, şirket- 
lere teşvik olarak verilen, demiryolu güzergâhındaki araziler- 
de muz plantasyonları oluşturdular. Kimi zaman da muz şir- 
ketleri kendi demiryollarını inşa ettiler. Bu lezzetli meyvenin 
süratle taşınması, muz ticaretinin olmazsa olmazıydı. 

Muz şirketleri, Birleşik Devletler'den gelen müdürlerin, 
makine, inşaat ve ziraat mühendislerinin aileleri ile birlik- 
te yaşayacağı kasabalar kurdu. Bunlar, bakımlı bahçeleri ve 
sundurmalarıyla, Birleşik Devletler'deki yerleşim yerleri- 
nin minyatür örnekleriydi. Birleşik Devletlere muz taşıyan 
gemiler, gazete, giysi, filmler, arabalar ve yiyecek getirerek 
burada yaşayanların kendilerini evlerinde gibi hissetmeleri- 
ni sağlıyordu. Çevrelerinden tümüyle uzak yaşayan bu muz 
topluluğunun ev sahibi ülkenin gelişmesine hiçbir katkısı ol- 
muyordu. United Fruit gibi şirketler idari görevleri Birleşik 
Devletler'den gelen beyazlara veriyor ve ürün toplama işleri 
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için “yerlileri” işe alıyordu. Doğal olarak, valiler ve bakanlar 
şirket yetkilileriyle yakın ilişkiler içindeydi. Muz şirketleri- 
ne arazilerini satanlar da kazançlı çıkıyordu. Ayrıca şirketler 
kendi çıkarları doğrultusunda birtakım vergiler de veriyor- 
lardı. Muz ağaçlarının çürümesi ya da yeri bir şirket stratejisi 
yüzünden buralardan ayrıldıklarında bu çokuluslu şirketler- 
den geriye kalan, işsiz, topraksız, eğitimsiz ve parmaksız in- 
sanlar oluyordu. 

Tarımsal kapitalizmin kırsal kesime egemen olmasından 
sonra burada yaşayan insanların kentlere göçmesine şaşma- 
mak gerek. 1900'de bu göç henüz büyük dalgalar halinde 
değildi. Bugün dünyanın en büyük kentlerinden biri olan 
Mexico City'de yirminci yüzyıla girerken yalnızca yaklaşık 
350.000 kişi yaşıyordu. Bogota ve Lima'nın nüfusu yüz bin- 
den fazla değildi. Latin Amerika'nın tamamında o dönemde 
kırsal nüfus küçük birimler halinde toplam altmış üç milyon 
civarındaydı. Gene de kentler sürekli olarak büyümekteydi 
ve kırsal kesimden ve Avrupa'dan göç alanlar daha da hız- 
h gelişmekteydi. 1852'de Rosas alaşağı edildiğinde Buenos 
Aires yaklaşık 100.000 nüfusa sahipti. Yeni sömürgecilik 
dönemi sona erdiğinde ise bu rakam iki milyon olmuştu. 
1900 yılında bir milyon nüfusun üçte ikisinin yaşadığı, Latin 
Amerika'nın en büyük kentiydi. Portekizliler ile İtalyan ve İs- 
panyol göçmenlerin çekim merkezi olan Rio de Janeiro, yarım 
milyona yaklaşan nüfusu ile bölgenin ikinci büyük kentiydi. 
Onu çeyrek milyon nüfus ile Montevideo, Santiago, Havana 
ve Sao Paulo izliyordu. Bu dönemde yöredeki bütün büyük 
kentlerde elektrik, telefon ve tramvay vardı. Buenos Aires”te, 
Mexico City'de ve Rio'da Paris'teki gibi muhteşem bulvarlar 
inşa edilmişti. 

En gelişmiş dört beş kent dışında Latin Amerika'daki yeni 
sömürgecilik dönemi yerleşkelerinde fabrikalar ve bacalar 
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yoktu. Bu yörede sanayileşme daha sonra gerçekleşecekti. 
Yöredeki kentler ve kasabalar daha ziyade ticaret, yönetim 
ve hizmet merkezleriydi. Şimdi ise toprak sahibi ailelerin ih- 
racat patlamasından edindikleri kazançları ve harcamaları ile 
hareketlenmişlerdi. 

Buğdaydan, hayvancılıktan ve madencilikten kazanılan 
paralarla köşklere piyanolar, gösterişli mobilyalar, porselen- 
ler, sanat eserleri ve arabalar alınıyordu. Latin Amerika'nın 
tümünde toprak sahibi aileler 1900'lerden başlayarak yeni 
kültürel ufuklara yöneldiler. Zenginlikleri sayesinde kentli 
oldular ve hacienda ya da plantasyonlarının idaresini işe al- 
dıkları bir yöneticiye ya da kırsalda yaşayan bir akrabalarına 
bıraktılar. Buralara arada bir, sadece birkaç gün tatil yapmak, 
kırsal yaşamın zevkini çıkarmak ve sadık hizmetkârlarının 
gözlerini kentsel İlerleme öyküleriyle kamaştırmak için geli- 
yorlardı. 

Kentlerde yaşayan toprak sahibi aileler için çocuklarının 
eğitimi giderek önem kazanıyordu. Kimileri mühendislik, 
mimarlık, tarım ve tıp dalında eğitim alıyordu ama en önem- 
lisi hukuk tahsiliydi. Gerçekten de, 1900'de en geçerli olan, 
hukuk doktoru olan ama avukatlık yerine siyasete atılmayı 
amaçlayan genç bir toprak sahibiydi. (Üniversite mezunu 
olanların hepsi doktor olarak anılıyordu.) Eğitim ve kent yaşa- 
mu başa baş gidiyordu. Kırsalda eğitim almak, hatta ilkokul- 
dan mezun olmak bile zordu. Bu yüzden Latin Amerika'nın 
en gelişmiş ülkeleri olan Arjantin ve Uruguay”da okuryazarlık 
oranı çok yüksekti. 1900'e gelindiğinde buralardaki çoğunluk 
okuryazardı. Buna karşılık, çoğu ülkede nüfusun yarısı hâlâ 
cahildi. Kırsal kesimde hemen hiç okul bulunmayan ve hâlâ 
kırsal yaşamın ağır bastığı Brezilya'da insanların sadece onda 
ikisi okuryazardı. 
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Bu yular zarfında yetenekli melezler beyazlardan oluşan 
orta sınıfa sızmayı sürdürdüler. Eğitim olanakları son derece 
kısıtlı ve saygın olduğu için seçkin olmayan Latin Amerikalı- 
lar buna nadiren ulaşabiliyorlardı ama bunu başardıklarında 
da tüm kapılar önlerinde açılıyordu. 

Bu kapılardan girmeyi başaranlar arasında, günümüzde 
de Brezilya'nın en ünlü romancısı olarak bilinen Joaquim Ma- 
ria Machado de Assis gibi edebiyat dehaları da vardı. Onun 
cafö-com-leite (“sütlü kahve”) renkli teniyle ilgili düşünceleri 
ne olursa olsun, Brezilyalılar onun edebi ustalığına büyük 
hayranlık duyuyorlardı. Machade de Assis'in annesi bir ça- 
maşırcıydı. Kendisi önce dizgici olarak işe başlamış, sonra 
gazeteci olmuştu. 1897'de Machado de Assis Brezilya”run 
saygın Edebiyat Akademisi'nin başkanı oldu ve burada ta- 
nınmış (bembeyaz) şairler, devlet ve bilim adamları ile çalıştı. 
Nikaragua'daki küçük bir kasabadan gelen, kara tenli mestizo 
ve üstün yetenekli bir çocuk olan Ruben Dario, edebi dehası 
ile uluslararası ün kazanan bir başka Latin Amerikalı idi. Yeni 
sömürgecilikte devam eden ırkçı ortamda bile Latin Amerika- 
lılar sanata ve özellikle edebiyata saygı duyuyor ve Dario ile 
Machado de Assis gibi kişilere Birleşik Devletler'de değişik 
renkteki kişilere nasip olmayan bir değer veriyorlardı. Dario 
İspanyolca yazan en etkin ozanlardan biri oldu. İspanya dahil, 
İspanyolca konuşulan her yerde insanlar, İspanyol Amerikalı 
bir şairi, uygarlıklarıyla ilgili en üstün görüş sahibi ve sanat 
ustası olarak benimsediler. 

Bu yazarlar, kendilerine özgü öyküleri kaleme alan sıra 
dışı insanlardı. Gene de, Latin Amerika'da ağır ama düzenli 
gelişim sürecinde yetenekli mestizolar ülkelerin orta sınıfına 
dahil olmakta, sosyal ilişkilerinde Birleşik Devletler'deki zenci 
asıllı insanlara oranla daha fazla fırsat yakalıyor, daha az ön- 
yargıyla karşılarıyorlardı. Yüzyılın sonlarında Meksika'daki 
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orta sınıf önemli ölçüde mestizolardan oluşmaktaydı ve diğer 
ülkeler de aynı yoldaydı. 

Bölgedeki ülkelerin çoğu ancak 1900'lerin ortalarında 
kentleşmeye başladı. 1930'a kadar nüfus ve güç dengesi kırsal 
kesimdeydi ve toprak sahipleri yalnızca ulusal serveti değil 
seçim sistemini de denetim altında tutuyorlardı. Şili, Brezilya 
ya da herhangi bir Latin Amerika ülkesindeki toprak sahibi- 
nin yanında çalışanları seçim günü “kendisine oy vermeleri” 
için sandık başına götürmesine dayanan bu sistem, yöredeki 
bütün güçlü hükümetlerin temelini oluşturuyordu, Bu “yön- 
lendirilmiş seçim”, yeni sömürgeciliğin politik sistemi için 
gerekliydi. Bu durumda yönetimdekiler aslında kendilerine 
verilen liberal sıfatuu hak etmemekteydiler. 


OTORİTER YÖNETİM: OLİGARŞİLER 
VE DİKTATÖRLÜKLER 


Latin Amerikalı liberallerin 1860 ve 70"lerdeki egemenlikleri 
sırasında garip bir şey oldu. İktidar olunca, muhafazakâr cau- 
dillolar tarafından yönetilirken talep ettikleri politik özgürlük- 
leri unuttular. Onlara göre, ihracatın gelişmesiyle kaydedilen 
fiziksel İlerleme demokrasiyi ikinci plana itmişti. Ekonomik 
büyüme için demiryolları ve ihraç ürünleri gerekiyordu ve 
bunları sağlamak için kanun ve nizama ihtiyaç vardı: sağlam 
ve nitelikli hükümetler kurulmalı, kitlesel siyaset yerine ulu- 
sun “en iyi ve parlak” kişilerinin “bilimsel” yönetimi uygu- 
lanmalıydı. Sözü edilen kişiler de çoğunlukla en varlıklı olan 
beyazlardı. Onların bu iddiasını geçerli kılan düşünce tarzı 
pozitivizm idi. Bir Fransız sosyal doktrini olan pozitivizm, dü- 
zeni ve gelişmeyi ancak otoritenin sağlayacağını öngörüyor 
ve Avrupa'daki kuralları uluslararası standartlara taşıyordu. 
Yeni Brezilya cumhuriyeti, 1890'larda ulusal bayrağına “Dü- 
zen ve İlerleme” pozitivist sloganını ekledi. 
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Yönetim sistemi istenilen düzeyde oluşturuldu. İhracatın 
patlamasıyla sağlanan karlar arttıkça hükümetin ithalat/ih- 
racat vergileri de arttırıldı. Ulusal ordular ve polis güçleri mo- 
dem silahlarla donatıldı ve ülkeler birbiri ardına Avrupa'dan 
askeri danışmanlar davet ettikçe, yeni bir eğitim düzeyi 
oluşturuldu. Artik ulusların başkanları bölgesel caudillola- 
ra oranla çok daha fazla silahlı güce sahipti. Demiryolları ve 
telgraflar, orduların ayaklanmaları bastırmak için daha hızlı 
hareket etmesini sağlıyordu. Seçkin aileler ihracat patlama- 
sıyla meşgul olduklarından iç savaşlar da daha ender görülür 
oldu. Vergi gelirleri artan hükümetler idare ve eğitim kurum- 
larının kapasitesini artırarak orta sınıf için yeni iş olanakları 
oluşturdu. Artan istikrar ve refah, daha fazla yabancı serma- 
yenin buralara gelmesine ve ticaretin güçlenmesine yol açtı 
ve bu düzen böyle sürüp gitti. 1900'lere gelindiğinde Latin 
Amerika ülkelerinde ayaklanmalar geçmişte kalmıştı. Bunun 
yerine istikrarlı otoriter yönetimler yeni sömürgecilik dönemi- 
nin temsilcisi oldular. 

Bu mutluluk çemberinin dışında kalan asıl büyük çoğun- 
luk ne durumdaydı? Gelişme onlar için fazla bir anlam taşı- 
mıyor, üstelik onlara zarar veriyordu; bu yüzden bunu neden 
kabullensinlerdi? Aslında çoğunluk bu konuda söz sahibi 
değildi. Kırsal çoğunluğun siyasi etkinliği gelirleriyle ve oy 
vermek için okuryazar olma koşuluyla kısıtlıydı ve yönlendi- 
rilmiş seçimler onları daha da kısıtlıyordu. Yeni sömürgecilik 
dönemindeki otoriter hükümetler seçim sistemini bir sanata 
dönüştürmüşlerdi. 

Yönlendirilmiş seçimler, birbirine rakip patronlar şebeke- 
sinin arasında bir çekişme, bir güç gösterisinden ibaretti. Ulu- 
sal yönetim düzeyinde, iktidarda olanlar partilerinden yana 
olanları aday gösteriyorlardı. Bu uygulama seçim sonuçlarını 
daha başında değişime uğratıyordu. Yerel düzeyde yapılan 
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seçimlerde hiçbir kural uygulanmıyor, her aday seçmenleri- 
nin -kişi başına- en fazla oy vermesini sağlamaya çalışırken 
karşı tarafın bunu yapmasırı engelliyordu. Kırsal kesimde 
büyük toprak sahiplerinin oyları denetim altında tutması ve 
seçmenlerin kavga çıkarma gücü, yönlendirilmiş seçimlerin 
doğal akışıydı. Büyük ihracat patlaması devam ettiği sürece, 
yeni sömürge hükümetleri toprak sahiplerinin tam desteği- 
ne ve seçimlerde çoğunluğu sağlama güvencesine sahipti. 
Seçimleri denetleyen yargıçlar ve yöresel yetkililer de seçim 
sonuçları etkiliyordu. Seçmen listelerini onlar hazırladıkları 
için muhalefeti destekleyen adayları engelleyebiliyor (“özür 
dilerim, efendim, ama isminiz listede yok”), aynı zamanda 
“doğru” adayın geçersiz oylarını geçerli sayabiliyordu. 

Herkes bu sahtekârlığın farkındaydı. Muhalif gazeteler ve 
temsilciler sık sık buna karşı çıkıyordu. Oysa Latin Amerika”- 
daki seçim sistemlerinin çoğu üst kademede bu “yönlendir- 
meye” göre ayarlanmış olduğundan engellenmesi çok zordu. 
Genellikle insanlar bu sahtekârlığa boyun eğip onunla yaşa- 
mayı öğreniyor, sonunda yönlendirilmiş seçimleri dünyanın 
olağan hali olarak benimsemeye başlıyordu. 

1880'den sonra otoriter hükümetler cumhuriyetçi görü- 
nümlerini sürdürdüler ama aslında yönetim biçimleri dikta- 
törlük ya da oligarşi idi. Oligarşiler (Yunanca “azınlık hükü- 
meti” anlamına gelir) dar bir yönetici sınıf tarafından temsil 
edilmekteydi. Oligarşilerde seçimler adayların güçlü bağlan- 
tılarının ölçütüydü. Oylar serbestçe kullanılmasa ya da dü- 
rüstçe sayılmasa bile kimin neyi nasıl kontrol ettiğini gösterir- 
di: bu bilgi de oligarşik gücün paylaşımı konusunda yapılan 
anlaşmalara yardımcı olurdu. Öte yandan diktatörlükler tüm 
gücü elinde tutan bireyler tarafından yürütülürdü. Diktatör- 
ler yasal bir görüntü sergilemek ya da yabancı ortaklarını et- 
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desteğini ve kurumsal yasallık görüntüsünü alın, buna güm- 
rüklerden elde edilen büyük kazançlan ve bir tutam da mo- 
dern askeri teknolofiyi ekleyin: yeni sömürgecilik dönemin- 
deki hükümetlerin bundan fazlasına gereksinimi yoktu: belki 
biraz da Avrupa ya da Birleşik Devletler'le ya da her ikisiyle 
sürdürülen iyi ilişkilere. 

Bu temel güç yapısı, yarım yüzyıl boyunca, nüfusun dörtte 
birinin, geri kalanının zararına ekonomik değişimini sağladı. 
Oligarşiler ve diktatörlükler istikrarı sağlıyordu, bu da yabancı 
yatırımcıların en çok arzuladığı erdemdi. Birleşik Devletler'in 
eski bir dışişleri bakanı diplomasinin bir anlık heyecanına 
kapılıp Meksika'daki diktatör Porfirio Diaz için “insanlığın 
hayranlık duyması gereken en yüce kişilerden biri” derken 
aklından geçen bu erdem olmalıydı. 

Porfiriato adı verilen Porfirio Diaz'ın yönetim dönemi 
(1876-1911), Latin Amerika'da yeni sömürgecilik diktatörlük- 
lerinin en iyi örneğidir. Diaz anayasaya uyar göründü ama 
seçimleri yalnızca kendi adayları Kazandı. Ayrıca pozitivist 
yönetim “bilimine” adanmış bir teknokrat danışman çevre- 
si vardı: bunlara Cientificos (Bilginler) deniyordu. Porfiriato 
döneminde ithalat / ihracat yaklaşık on misli arttığından Diaz 
yeni gelirleri Meksika devletini güçlendirmek için kullanıyor- 
du. Bölgesel caudilloları ya baskı ile ya da rüşvetle etkisiz hale 
getirdi. Bürokratların sayısını olağanüstü artırarak kentler- 
deki orta sınıf için yeni iş olanakları yarattı. Diaz iki seçenek 
sunmaktaydı: pan o palo, yani “havuç ya da sopa”. Örneğin 
basına destek vererek onların dostluğunu kazanıyor, sonra 
da kendisine karşı çıkan gazetecileri tutuklatıyordu. Meksika 
ulusal bir demiryolu sistemine ve başkentte zarif anıtlarla be- 
zenmiş caddelere sahip oldu. Öte yandan 1810'daki Hidalgo 
ayaklanmasının yüzüncü yıldönümüne yaklaşılırken Mexico 
City emniyet güçleri yerlileri kent merkezinin dışına sürerek 
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Meksika'ya gelen yabancıların “yanlış bir izlenim” edinmele- 
rini engellemekteydi. 

İlginçtir; Diaz'ın kendisi de bir Mixtec idi. Yerlilerin ço- 
gunlukta olduğu güneyde doğmuş, Fransızlara karşı verilen 
mücadelede gerçek bir savaş kahramanı olmuş ve Meksika 
tarihinin unutulmaz günü olan Cinco de Mayo'da (5 Mayıs 
1862) düşmanı bozguna uğratmıştı. Öte yandan, Benito jua- 
rez gibi, Diaz'ın yerli oluşu onu ulusal bir lider olarak daha 
da ünlendirdi fakat yerlilerin savunucusu yapmadı. 

Diaz kırsal kesimde yatırımcılara güvenli bir ortam sağla- 
mak amacıyla ünlü rurales (ulusal atlı polis) sistemini kurdu. 
Aynı zamanda devlet arazisinin büyük bir kısmını satışa çı- 
kardı, Bu arazilerin çoğu spekülatörlerin ve büyük toprak sa- 
hiplerinin eline geçti. Yerlilerin elinde kalan arazilerin hemen 
tümü artık yeraltı zenginliklerini arayan şirketlerinin mülki- 
yetindeydi. Diaz Meksika'da yabancı yatırımlar yapılmasını 
istiyordu ve kısa sürede yabancılar Meksika topraklarının ve 
yeraltındaki gümüş madeni ile petrolün yaklaşık dörtte biri- 
ne sahip oldular. Meksika körfezinin sahillerinde açılan yeni 
kuyulardan petrol fışkırmaya başladı. Bir yandan da, çeşitli 
yabancı dillerde yeni sömürge Meksika'nın örnek başkanına 
övgüler yağdırılıp şerefine kadeh kaldırılırken, şampanya da 
köpürerek akmaktaydı. Gene de Diaz, dış baskının iki yanı 
keskin bir kılıç olduğunun farkındaydı: “Zavallı Meksika,” 
diyordu, “Tanrı'dan ne kadar uzak ve Birleşik Devletler'e ne 
kadar yakın.” 

Şampanya ve hileli seçimler bir yana, Brezilya'daki yeni 
sömürgecilik yönetimi çok farklıydı. Merkeziyetçilikten son 
derece uzaktı ve diktatörlüğün aksine oligarşinin yararlarını 
sergiliyordu. İmparator gittiğine göre, oraya buraya serpilmiş 
toprak sahipleri Brezilya'nın geniş arazilerini nasıl denetim 
altına alabileceklerdi? İlk Brezilya Cumhuriyeti (1880-1930) 
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zayıf bir merkezi hükümet çatısı altında toplanmış yirmi 
devletten oluşan bir federasyondu. Porfiriato”nun tamamen 
aksine, bu federasyonun birinci ilkesi, toprak sahiplerinden 
oluşan her oligarşinin yerel özerkliğe sahip olmasıydı. Sürü 
sahipleri, kahve ve şeker üreticileri, kakao ve kauçuk baronla- 
rı Brezilya'nın bir ucundan öbür ucuna kadar yerel seçimleri 
kendi bildikleri gibi yönlendiriyorlardı. Çeşitli yöresel oli- 
garşiler her Brezilya devletinin denetimi konusunda pazarlık 
yapıyordu. Daha da önemlisi, yeni federal yapı her devletin 
kendi ihracat gelirlerinin kendilerinde kalmasına izin veriyor- 
du. Sonuç olarak, ülkenin devlet yöneticileri bir araya gelip 
kimin başkan olacağına karar veriyorlardı. Bunların arasında 
en güçlü olanlar kahve üretiminde başı çeken Sao Paulo ve 
Minas Gerais idi ve hep bunların adayları başkan oluyordu. 

Sao Paulo ve Minas Gerais oligarşileri her şeyden önce 
özerk olmak istediklerinden ve bunu da sağladıklarından on- 
ların federal başkanlarının yapabileceği fazla bir şey yoktu. 

Cumhuriyetçiler, bir anlamda, Brezilya'da ticaret kapıları- 
nı açmış ve sonra da bir yana çekilmişlerdi. Brezilya'daki yeni 
sömürge hükümetinin bir girişimi kuralları kanıtlayan bir 
istisnadır. 1906'da Brezilya federal hükümeti, aşırı üretimin 
fiyatları düşürmesini engellemek amacıyla, elde kalan mil- 
yonlarca ton kahveyi satın almaya başladı. Bunun sonucunda 
merkezi hükümeti denetim altında tutan kahve üreticileri, fe- 
derasyonun kısıtlı kaynaklarını kendi çıkarları doğrultusun- 
da kullandılar. Sonunda bu sistem tümüyle çökünce büyük 
kahve stokları yakılmak zorunda kalındı. 

Bu arada, Brezilya'nın kuzeydoğusunda liberal İlerleme'ye 
karşı öfkeli direnişler baş gösterdi. 1874-75”te köylüler pazar 
yerlerinde metrik sistem ve ölçümlerin uygulanmasına karşı 
ayaklandılar. Galeyana gelen kitleler, araziler üzerinde yasal 
hakkı bulunmayan ailelerin buralardan çıkarılması için avu- 


222 


Yeni Sömürgecilik 


katların hazırladığı resmi kayıtları ve arşivleri ateşe verdiler. 
1890'larda Robin Hood gibi ünlenen haydutlar, kıraç serta- 
olarda yaşayanlar, halk kahramanı ve Kuzeybatı Brezilya 
destanlarına konu oldular. Brezilya'nın bu son derece yoksul 
yöresinde, yıkılan kiliseleri onaran, geleneksel din inancını 
yaşatan ve arada bir mucizeler yaratmakla ünlenen gezgin 
din adamları bulunuyordu. 1893 ve 1897 arasında binlerce 
ateşli dindar, modern materyalizmi ve “Allahsız cumhuriye- 
ti” yerden yere vuran vaazlar veren Danışman Antonio”nun 
çevresinde toplandılar. Kısa sürede Danışman'ın Bahia serta- 
osundaki merkezi Canudos, devletin başkentinden sonraki en 
kalabalık halk kitlesine dönüştü, Gelişime karşı çıkan fanatik 
bir peygamberin varlığı karşısında dehşete kapılan Brezilya 
federal hükümeti Danışman'ın “kutsal kenti” Canudos üzeri- 
ne tekrar tekrar asker gönderdi ve orada yaşayanların hemen 
hepsini, en az on bin kişiyi imha etti. Askeri bir mühendis 
ve başarılı bir yazar olan Euclides da Cunha'nın buradaki 
olayları aktardığı The Backlands'e (1902) göre, burada uygar- 
lık (Brezilya'daki pozitivizmden kaynaklanan modern ordu) 
ile barbarlık (Danışman ile onun sadık yandaşları) arasında 
şiddetli bir savaş cereyan etti. з 

İlerleme'nin kendinden emin güçleri Canudos”u acımasız- 
ca yerle bir ettiler. Aynı yıllarda Yucatan'daki konuşan haça 
inanan Cruzob halkı da tamamen yok edildi (1901). Da Cunha, 
Brezilya ordusunun sürekli saldırılarına karşı direnen kırsal 
kesime hayranlık duymakla birlikte, Uygarlık ve İlerleme'ye 
karşı çıkmanın delilik olduğu karusındaydı. Da Cunha'run ki- 
tabı Brezilya edebiyatının ünlü bir klasiği oldu, tıpkı gaucho- 
larla ilgili harika öyküler aktaran, aynı zamanda onların yok 
edilmesini onaylayan Sarmiento'nun Facurdo”su gibi. Gelişim 
saf ve basit bir alın yazısıydı; 1900'lerde da Cunha bu görüşü 
çoğu eğitimli Batılılarla paylasmaktaydı. Yeni sömürgecilik 
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ekonomisi gibi yeni sömürgecilik fikirleri de Latin Amerika 
dışındaki bağlantılardan kaynaklanıyordu. 


DIŞ DÜNYA İLE BAĞLANTILAR 


Doğal olarak, dış dünyanın etkilerinin hepsi zararlı değil- 
di. 1910 ve 20'lerde oy verme hakkı isteyen Latin Amerika- 
lı kadınların esin kaynağı Avrupa ve Birleşik Devletler'deki 
örneklerdi. Çağdaş feminist hareketler dış etkilerin en fazla 
olduğu kentlerde baş gösterdi. Bu arada, eyaletlerdeki kasaba 
ve köylerde ataerkillik ve eski inançlar aynen sürmekteydi. 
Çoğunlukla Gucovski, Scheiner, Laperriere, Moreau gibi İs- 
panyolca ya da Portekizce soyadlarına sahip olmayan Arjan- 
tinli feminist liderlerin yaşamlarında dış etkiler belirgindi. 

Ya da Uruguay'da ilk tp diplomasını alan (1909) Uru- 
guaylı Paulina Luisi'yi ele alalım. Adının İtalyanca olması, 
Montevideo'daki göçmen nüfusun çokluğunun kanıtıdır. 1906'- 
da henüz öğrenci iken Luisi, cinsel eğitim hakkında Fransızca 
bir eserin ders kitabı olmasını savunduğu için anarşist olmakla 
suçlandı. Gene de saygınlığını korudu ve kısa sürede uluslarara- 
sı kadın toplantılarında Uruguay”ı temsil etmeyi ve Avrupa'ya 
çeşitli geziler yapmayı başardı. 1919”da Uruguay'da kadınlara 
oy hakkı verilmesi için bir kampanya başlattı. Bu konuda ken- 
disiyle yapılan röportajlarda feminist görüşlerini savunurken 
bir yandan da örgü örmesi, onun politik yeteneğini ortaya koy- 
maktaydı. 1922'de Birleşik Devletler'deki Pan-Amerikan Kadın 
Konferansı'nın onursal başkan yardımcısı oldu ve kendinden 
çok daha genç olan Brezilyalı feminist Berta Lutz'a danışmanlık 
yaptı. 

Berta Lutz'un babası İsviçre asıllı bir Brezilyalı, annesi ise 
İngiliz'di. Kurbağaları araştırmaya ve yakalamaya meraklıy- 
dı ve annesinin döneminde Brezilyalı kadınların aklına bile 
gelmeyen biyologluk mesleğini seçti. Brezilya'nın gelişim 
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merkezi olan Sao Paulo'da büyüdü ama genç bir kadın olun- 
ca buradan ayrılıp yedi yıl boyunca eğitimini Avrupa'da sür- 
dürdü. 1918'de Brezilya'ya dönerek feminizmle ilgili yazılar 
yazmaya başladı. Yazılarında Brezilyalı kadınların Avrupalı 
ve ABD'li kadınlardan “geride kaldığından” söz ediyordu. 
Onlara bir şans tanınırsa “Brezilya'daki ilerlemenin değer- 
li unsurları” olabilirlerdi. Lutz da 1922'deki Pan-Amerikan 
Kadın Konferansı'na katıldı ve orada Birleşik Devletler femi- 
nizm hareketinin öncülerinden Carrie Chapman Catt іе yakın 
dostluk kurdu. Aslında, Baltimore'daki konferansı takiben 
Catt'a yaptığı bir ziyaretten sonra Brezilya Federasyonu'nda 
feminizmin gelişmesi için oluşturulacak bir derneğin tüzüğü- 
nü hazırladı. Lutz ile kurduğu dernek, Uruguay, Arjantin ve 
diğer Latin Amerika ülkelerinden önce, 1932'de Brezilyalı ka- 
dınların oy hakkına sahip olmasında önemli bir rol oynadı. 
Uluslararası feminizmin Paula Luisi ya da Berta Lutz 
üzerindeki etkisini bugün kimse yadsıyamaz. Gerçekten 
de, günümüzde yeni sömürgecilik olarak isimlendirdiğimiz 
yoğun dış etkenler o dönemlerde hiç de zararlı görülmü- 
yordu. İlerleme'nin evrensel bir saygınlığı vardı. Liberaller 
İlerleme'nin Avrupa kökenli olduğuna inanıyorlardı, çün- 
kü ilk kez Avrupa'da baş göstermiş ve sonra dünyanın geri 
kalan kesimine yayılmıştı. Bu inancı çürütmek zordu. Yeni 
sömürgecilik ticari ve mali alanda olduğu gibi ideoloji ve 
değerler alanında da Latin Amerika'nın İngiltere ve Birleşik 
Devletler'in önderlik ettiği uluslararası sistemin içine çekil- 
mesi anlamına geliyordu. İşte bu noktada, güçlü yabancılarla 
aralarında başlayan sürtüşme nedeniyle Latin Amerikalılar 
yeni sömürgecilikteki sömürüyü duyumsamaya başladılar. 
18007erin sonuna kadar Latin Amerika'da uluslararası 
alanda İngiltere'nin sözü geçmekteydi. 1820'lerde İspanya ve 
Portekiz'in yenilmesiyle İngiltere'nin gücü zayıfladı. Her ne 
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kadar Büyük Britanya yüzyıl boyunca olağanüstü bir deniz 
gücüne sahip olduysa da Latin Amerika'ya nadiren saldırdı. 
Arjantin bağımsızlık döneminde bu konuda en fazla sıkıntı 
yaşayan ülke oldu. İngilizlerin Güney Atlantik”teki, adı İs- 
panyolcada Malvinas ve İngilizcede Falklands olarak geçen, 
buzullarla kaplı birkaç adayı işgal etmesi önemli sonuçlarla 
yol açtı. İngiltere'nin Latin Amerika'da sömürgeye fazla ge- 
reksinimi yoktu. O dönemde İngiltere Güney Afrika, Hin- 
distan, Avustralya, Kanada ve Jamaika gibi yörelerde ege- 
menliğini sürdürmekteydi. Diğer taraftan İngiltere'nin Latin 
Amerika'da ticari ve mali alandaki egemenliği acımasızdı. 
1914'te Latin Amerika'daki yabancı yatırımlar ve dış borçlar 
10 milyar dolar civarındaydı ve bunun yarısından fazlası Bü- 
yük Britanya kaynaklı olup bunu çok gerilerden Birleşik Dev- 
letler ve Fransız yatırımcılar izliyordu. İngiliz diplomatları 
Fransız ve ABD'li meslektaşlarına oranla daha yumuşak baş- 
lıydılar, zira İngiliz sterlininin sesi zaten gür çıkmaktaydı. 

Büyük Britanya'nın ideolojik baskısı üstü örtülü ama güç- 
lüydü. Büyük Britanya'nın Latin Amerikalı liberalleri büyü- 
leyen İlerleme ve Uygarlığın merkezi olduğu kuşkusuzdu. 
Fransa edebiyat ve sanat kültürü açısından Latin Amerika'nın 
idealiydi ve Paris de orta ve yüksek sınıflara mensup “görgü- 
lü” kadınlar indinde modanın merkeziydi ama ekonomi ve 
politikada örnek alınan Büyük Britanya idi. Örneğin, İngilte- 
re Parlamentosu'nun Liberal ve Muhafazakâr Partileri Latin 
Amerika'daki parti sistemleri için örnek teşkil ediyordu. 

Beyaz tenli şık hanımlar modayı Fransa”dan takip eder- 
lerken “görgülü” beyler de İngiliz stilini benimsediler. Koyu 
renkli takım elbiseler İngiltere'nin soğuk ve puslu iklimine 
uygundu ama tropik bölgelerde çekilmez oluyordu; gene de 
modayı izleyen beyler bunları giyerek Avrupa stiline bağlı- 
lıklarını kanıtlamaktaydılar. 
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Birleşik Devletler'in İngiliz etkisini yok etmesi ancak 
1890'larda gerçekleşti. Bu arada Birleşik Devletler 1840'larda 
Meksika'yı işgal edip parçalamış ve muhtelif Birleşik Dev- 
letler başkanları ve dışişleri bakanları Karayip adalarına göz 
dikmişlerdi, ama ABD kapitalist enerjisini 1890'lara kadar 
içe dönük olarak kullandı; sanayileşme, demiryolu inşaa- 
t, İç Savaş ve Batı'nın fethi için harcadı. Bu tarihte Birleşik 
Devletler resmen sınırlarını kapatarak yüz yıllık geçmişinde 
yalnızca 1930'lardaki Büyük Durgunlukla kıyaslanabilecek 
çapta muazzam bir çöküş yaşadı. Geleneksel egilimler çer- 
çevesinde, Birleşik Devletler”deki fabrikalar mevcut talebin 
çok üstünde üretimde bulunmuşlar ve piyasayı mala boğ- 
muşlardı. 1800'lerde Büyük Britanya'nın yaptığı gibi, Birle- 
şik Devletler de ülkedeki sanayinin sağlığı için ihraç malları 
üretmek zorundaydı. Yurt dışında ve özellikle Latin Ameri- 
ka ve Asya”da piyasa araştırması yapmak amacıyla Birleşik 
Devletler Ulusal Üreticiler Derneği kuruldu. Aynı zamanda 
Birleşik Devletler'de kimileri askeri açıdan da genişleme ta- 
lebinde bulunuyordu. Büyük Britanya, Fransa ve daha birçok 
Avrupa Ülkesi, Rusya ve Japonya son zamanlarda Afrika ve 
Asya'da sömürge sahibi olmuşlardı. Birleşik Devletler'deki 
emperyalistler, bu sömürgeler rakiplerimiz için hammadde 
sağlıyor ve piyasa oluşturuyor ve “arka bahçemiz” olan La- 
tin Amerika bizim kendi sömürgelerimize sahip olacağımız 
en doğal bölge, diyorlardı. Gene 1890'larda Birleşik Devletler 
denizcilik stratejisi uzmarı Alfred Thayer Mahan güçlü bir 
donanmaya ve Atlantik Okyanusu ile Pasifik Okyanusu'nu 
birbirine bağlayacak okyanuslar arası bir kanala ihtiyaç bulun- 
duğunu ileri sürdü. 1896'daki başkanlık seçim kampanyasını 
kazanan Cumhuriyetçi Parti bu kanalın yapılmasını istiyor- 
du. Kanal, Pasifiğin ortasında stratejik bir konumda bulunan 
Hawaii adalarını ABD topraklarına katmak ve yurtseverlerin 
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İspanya”ya karşı bağımsızlık savaşı verdiği Küba”ya müdaha- 
le etmek için gerekliydi. 

1898'de Birleşik Devletler İspanya'ya savaş ilan etti ve Por- 
to Riko, Küba ve bir başka İspanyol sömürgesi olan Filipin 
Adaları'nı işgal etti. Savaş birkaç hafta sürdü zira İspanyolla- 
nn ordusu yıllar boyu Küba ve Filipinlerdeki yurtsever asiler- 
le uğraşmaktan yıpranmış durumdaydı. Küba'daki ayaklan- 
ma New York'ta sürgün hayatı yaşayan Kübalılar tarafından 
örgütlenmişti ve New York'taki en önemli iki gazetenin uzun 
süren tiraj mücadelesiyle aynı zamana denk gelmişti. Bu ga- 
zeteler, satışlarını artırmak amacıyla İspanyollar hakkında 
hiçbir temele dayanmayan çirkin öyküler yayınlayarak “sarı 
gazetecilik” deyiminin yaratılmasına sebep oldular. Birleşik 
Devletler kamuoyu Küba'nın İspanyol zulmünden “kurtarıl- 
ması” gerektiğine inaruyorlardı. Oysa savaş , “kurtarılanlar”ın 
değil, Birleşik Devletler'in stratejik ve ekonomik çıkarları ya- 
rarına oldu. Birleşik Devletler bu adaları ele geçirdi ve Kübalı 
ve Filipinli yurtseverlere haydut muamelesi yaptı. Küba otuz 
beş yıl boyunca Birleşik Devletler'in korunması altında kal- 
dı. Küba anayasasına eklenen Platt Anlaşmasına göre Birleşik 
Devletler deniz piyadeleri hükümetin gerekli gördüğü her- 
hangi bir anda Küba'ya çıkartma yapabileceklerdi. Asya'ya 
açılan bir ticaret kapısı gibi olarak görülen Filipinler 1940'lara 
kadar Birleşik Devletler tarafından yönetildi. Hawaii Adaları 
da 1898'de Birleşik Devletler'e bağlandı. Yalnızca Hawaii ve 
Porto Riko Birleşik Devletler'in sürekli sömürgesi oldu. Dışiş- 
leri bakanı tarafından “görkemli küçük savaş” diye ritelendi- 
rilen bu harekât Birleşik Devletler askeri gücünün Karayipler 
havzasına tamamen yerleşmesiyle sonuçlandı. 

Birleşik Devletler'in gelecekteki başkanı Theodore Roo- 
sevelt bu savaştan büyük keyif aldı. “Rough Riders” adı ve- 


229 


Latin Amerika Tarihi 


rilen kendi özel süvari birliği Roosevelt'in politik kariyerini 
geliştirdi. Alfred Thayer Mayar'a hayranlık duyan Roosevelt 
1890'larda donanma bakanlığı yapmıştı. 1903'te başkan olun- 
ca Panama'da bir askeri üs oluşturdu ve burada bir kanal inşa 
ettirmek ve bunu denetim altında tutmak hakkını da elde etti. 
Bu gereksiz atılganlığı daha önce Birleşik Devletler'e sempa- 
ti besleyen birçok Latin Amerikalıyı incitti. O zamana kadar 
Panama Kolombiya'nın bir parçası olmuştu. Mahan'ın dü- 
şünü gerçekleştirmek isteyen Roosevelt Panama'nın Kolom- 
biya'dan ayrılmasına yardımcı oldu ve sonra da birkaç gün 
sonra kurulan Panama hükümetinden kanal haklarını satırı 
aldı. Daha sonra Birleşik Devletler kongresinin özür dileme- 
sine yol açan bu kuşkulu satış anlaşmasının imzalanmasında 
hiçbir Panama yerlisi hazır bulunmadı. Roosevelt bu keyfi 
davranışından dolayı hiçbir tedirginlik duymuyordu. Genel- 
likle “dago” diye tanımladığı Latin Amerikalılar eşit muame- 
leye layık değillerdi. 

Teddy Roosevelt'in bu ırkçı tutumu alışılmadık bir şey de- 
gildi. Aslında Birleşik Devletler'in Latin Amerika halkına karşı 
tutumu çeşitli önyargılar içeriyordu. 1800'lerde Birleşik Dev- 
letler askerleri yerlilerin ve Meksikalıların Kuzey Amerika'rın 
batısı üzerinde hak iddia etmesine bir son verirken Birleşik 
Devletler'de çoğunluk bu zaferi ırk ve kültür üstünlüğünün 
bir sonucu olarak yorumlamıştı. 190071erin başlarında Mek- 
sika, Orta Amerika ve Karayip havzasında askeri açıdan üs- 
tünlük sağlayan Birleşik Devletler zaman içinde İngiltere'nin 
Latin Amerika”daki ticari ve diplomatik egemenliğini de 
sona erdirdi. Bu vardiya değişimi, Birinci Dünya Savaşı'nda 
(1914-18) tamamlandı ve İngiltere'ye çok pahalıya mal oldu. 
Uluslararası Birleşik Devletler egemenliği 1920'lerde Güney 
Amerika'ya yayıldı. Uzaklardaki Arjantin birkaç yıl boyunca 
İngiltere'nin kıtadaki son kalesi olarak kaldı. 
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Birleşik Devletler diplomatları, iş adamları ve misyoner- 
leri İngiliz meslektaşlarına oranla daha tepeden bakan bir 
tutum sergilediler ama genelde görüşleri birbirinin aynıydı. 
O dönemin saygın bir İngiliz yazarı olan Rudyard Kipling 
Birleşik Devletler'in 1898”deki yayılmasından sonra”beyaz 
adamın görevi”nin Avrupa kökeninden gelmeyenleri “uy- 
garlaştırmak” olduğunu ileri sürüyordu. Birleşik Devletler 
diplomatları da Latin Amerika'da üstlenecekleri rolün bu ol- 
duğu kanısındaydılar. Birleşik Devletler'in Latin Amerika'da 
yayılması kuşaklar boyunca karşı konulmaz ve kaçınılmaz 
bir “Alın Yazısı” olarak hayal edilmişti. 1840'larda bir Birle- 
şik Devletler senatörü, “Meksikalı yerli bir ırktan gelmektedir 
ve ırkının kaderiyle yüzleşmek zorundadır” diyordu. Yerli, 
mestizo ve zenci Latin Amerikalıların aşağı bir ırka mensup 
olduğu düşüncesi, Protestanların Katolik İspanyoltar hakkın- 
daki eski önyargılarıyla çakışmaktaydı. Birleşik Devletler'de 
hayalperest Protestan rahip Josiah Strong, “Bu güçlü ırk (Bir- 
leşik Devletler beyazları) Orta ve Güney Amerika'ya doğru 
ilerleyecek” diye yazıyordu. Beyaz ırkın üstünlüğüyle ilgi- 
li düşünceler yalnız ona özgü değildi. Birleşik Devletler'in 
dış politikasının mimarlarından biri olan Senatör Alfred |. 
Beveridge'e göre, “Amerikan halkı dünyayı yeniden yarat- 
mak için Tanrının seçtiği ulus” idi. İngiliz emperyalistler her 
zaman daha pragmatik davranmış ve daha az nutuk çekmiş- 
lerdi. 

Birleşik Devletler'in zorbalığa varan üstünlük duygusu 
“arka bahçemizde” ikiye katlandı. Okurların arumsayacağı 
gibi, 1829'ten beri Birleşik Devletler diplomatları Batı Ya- 
rıküreyi yabancı güçlere yasak bölge ilan etmişti. Monroe 
Doktrini yarım yüzyıldır geçersiz kalmıştı. Gene de tepeden 
bakma tavrı yanı sıra, Birleşik Devletler'in Latin Amerika ile 
ilgili politikasında Kuzey ve Güney Amerika'nın arasında 
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özel bir ilişki olduğu varsayımı ağır basmaya başladı. 1909'te 
Theodore Roosevelt Monroe Doktrini'ne bir ekleme yaptı. 
Monroe Doktrini”ndeki Roosevelt eklemesi, Birleşik Devlet- 
ler deniz piyadelerinin, Avrupa'dan Latin Amerika'ya askeri 
bir müdahaleyi önlemek amacıyla bir tür yarıküre polis gü- 
cüne dönüştürülmesini öngörüyordu. Avrupalılar alacak- 
larının ödenmesi için çoğunlukla gözdağı verme siyasetini 
uygulamaktaydılar. Roosevelt Birleşik Devletler hükümeti- 
nin Avrupa'dan yapılan müdahalelere daha fazla göz yum- 
maması gerektiği kanısındaydı. Öte yandan, beceriksiz Latin 
Amerika hükümetlerinin bir “uygar ulus” tarafından zaman 
zaman doğru yola getirilmesi gereğine de inaruyordu. Bu yıl- 
larda Birleşik Devletler'deki gazetelerde Sam Amca'nın Küba, 
Porto Riko, Nikaragua ve diğer ülkelerle olan ilişkilerinde bu 
ülkeler “küçük yaramaz zenci Sambolar” olarak karikatüri- 
ze ediliyordu. Sam Amca bazen, bu yaramaz afacanları gö- 
nülsüzce sopalayan ciddi ama iyi kalpli bir öğretmen olarak 
çiziliyordu. Roosevelt Eklemesi aynı zamanda uluslararası ti- 
cari ve mali alanda “gerektiğinde” Latin Amerika devletlerini 
askeri güçle disipline sokmayı da Birleşik Devletler politika- 
sının bir parçası haline getirmişti. Ve bu çoğu zaman gerekli 
oluyordu. 1929“da yeni sömürgecilik dönemi sona ererken 
Birleşik Devletler'in uluslararası alandaki yatırımlarının yüz- 
de 40'ı Latin Amerika'da yer almaktaydı. 

Bu arada Birleşik Devletler diplomatları ülkeler arasında, 
serbest ticaret ilkesine ve yeni sömürgeciliğin eşitsizlik teme- 
line dayalı Pan-Amerikan birliğini kurdular. Pan-Amerikan 
Birliği öncelikle Latin Amerika ülkelerinin Birleşik Devletler- 
deki elçilerinden oluşan ve merkezi Washington D.C.'de bu- 
lunan bir örgüttü. Bu örgütün toplantıları Birleşik Devletler 
dışişleri bakanının başkanlığında yapılıyordu. Pan-Amerikan 
birliği toplantılarında Birleşik Devletler dışişleri bakanları ti- 
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careti geliştirmeye yönelik konuşmalar yaparken Latin Ame- 
rikalı temsilciler Birleşik Devletler'in bölgedeki müdahalele- 
rinden yakınıyordu. Oybirliği ile dile getirilen bu protestolar 
1928'deki Havana toplantısında doruğa çıktı. 

Latin Amerikalı diplomatların protesto edecek çok şeyi 
vardı. Daha önce anlatılan Porto Riko, Küba ve Panama'daki 
müdahalelerin yanı sıra Birleşik Devletler askerleri Nikara- 
gua (1912-22), Haiti (1915-34) ve Dominik Cumhuriyeti'ni 
(1916-24) işgal etmişlerdi. Kimi zaman bu müdahaleler Do- 
minik Cumhuriyeti”ndeki gibi, biriken alacakları tahsil etmek 
amacıyla yapılan birtakım “kirli polis operasyonları” şeklin- 
de oluyor ama ayru zamanda halk sağlığı ve sağlık donatı- 
mı projelerini de içeriyordu. Bazen de, Nikaragua'daki gibi 
ciddi askeri müdahalelerde bulunuluyordu. 1920'lerin sonla- 
nna gelindiğinde Birleşik Devletler deniz piyadeleri beş yıl 
boyunca Nikaragualı yurtsever gerillalarla savaşmaktaydı. 
Gerillaların önderi Augusto César Sandino Birleşik Devletleri 
“emperyalist” olmakla suçluyordu. Birleşik Devletler'e karşı 
gösterdiği direniş onu, daha sonra Fidel Castro'da gözlem- 
lendiği gibi, Latin Amerikalıların gözünde bir halk kahra- 
manı yaptı. Birleşik Devletler'in müdahaleler sonucunda bu 
ülkelere atadığı yozlaşmış, açgözlü ve Birleşik Devletler poli- 
tikasına kesinlikle uyum sağlayan, küçük hesaplar peşindeki 
liderler buralarda yıllar boyu diktatör oldular. 

Birleşik Devletler'in Küba ve Porto Riko'yu işgalinden deh- 
şete kapılan Latin Amerika”nın ünlü yazarları bunu protesto 
etmeye başladılar. Ruben Dario şiirsel bir dille “Allahsız” 
Roosevelt”e öfkesini kusmaktaydı. Kübalı ozan José Marti, Bir- 
leşik Devletler'i dışlayan bir “Nuestra America” (Bizim Ame- 
rikamız) adını verdiği edebi bir kampanya başlattı. Küba'nın 
en ünlü yurtsever kahramanı olan ve Küba bağımsızlığırun 
“Havarisi” olarak anılan Marti çok genç yaşta İspanyol sö- 
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mürgeciliğe karşı savaşmıştı. On altı yaşındayken Küba'dan 
sürgün edilmiş ve tüm yaşamını “Cuba Libre” (“Özgür 
Küba”) davasına adamuştı. Meksika'da bir dergi çıkardı ve 
Guatemala Üniversitesi'nde öğretim üyeliği yaptı. 1881'den 
1885'e kadar New York City'de Küba yurtseverliği konusun- 
da yazılar yazdı ve aynı zamanda Buenos Aires dahil birçok 
Latin Amerika gazetesine Birleşik Devletler'le ilgili makaleler 
gönderdi. Marti Birleşik Devletler'i yakından tanıyordu ama 
bu ülkeyle ilgili en etkin uyarı daha uzaklardan, Uruguaylı 
yazar Josė Enrique Rodo'dan geldi. Yazarın Ariel (1900) isimli 
kitabı Latin Amerika'daki birçok öğretmen ve aydın için esin 
kaynağı oldu. Marti gibi Rodo da Birleşik Devletler'e saygı 
duyuyor fakat onun çıkarcı tutumuna karşı çıkıyordu. Rodo 
Birleşik Devletler kültürünü kaba ve maddiyatçı buluyor ve 
Latin Amerikalıların -Ariel ruhuyla özdeşleşen- daha nite- 
likli şeyler üretmesini istiyordu. Başka bir değişle, 19001erin 
başlarında kimi saygın sesler, Birleşik Devletler / Avrupa İler- 
leme modelini sorgulamaya başlamışlardı. 

Bununla beraber, işleri kolay değildi. Hareketli görüntüler 
ile yeni bir çığır açmış olan sinema Latin Amerika'nın düşlerini 
her zamankinden fazla Avrupa ve Birleşik Devletler'e bağımlı 
kılacaktı. Sinema Latin Amerika Ya biraz geç geldi; sinema sa- 
lonları ancak 1890'larda açılmaya başladı. Örneğin, 1902'de, 
Lumiere kardeşlerin temsilcilerinin Paris'te Porfirio Diaz'ın 
titrek resimlerini sergilemesinden altı yıl sonra, Meksika'da 
iki yüz sinema salonu bulunuyordu. Arjantin'deki dünyanın 
ilk canlı, konulu film yapımı gibi birtakım hamlelere karşın, 
Latin Amerika'daki sinema salonları kısa süre içinde 1900”ler 
boyunca devam edecek bir Birleşik Devletler boyunduruğu 
altına girdi. Birleşik Devletler'in bu konudaki başlıca avan- 
{ай -şimdi olduğu gibi- büyük pazarlama olanaklarına sahip 
olmasıydı. Birleşik Devletler'de bulunan Hollywood dünya 
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sinema salonlarının yarısında ayrıcalıklı söz sahibiydi. Holl- 
yvvood en pahalı yapımları en göz kamağtırıcı yıldızlarla ger- 
çekleştirebildiğiiçin kısa sürede dünyanın bu en masraflı sanat 
alanına egemen oldu. Bunun hemen ardından da Hollywood 
insanların bir filmden beklentilerini yönlendirmeye başladı. 
Başka alanlarda olduğu gibi, Birinci Dünya Savaşı sırasında 
Avrupa etkinliğini yitirirken Birleşik Devletler"in etkisi arttı. 
Savaştan sonra Latin Amerika sinema müdavimlerinin izledi- 
ği filmlerin yüzde 95'i Hollywood'dan gelmekteydi. 

1920'lere gelindiğinde Dario, Marti ve Rodo'nun Birleşik 
Devletler'in etkisiyle ilgili uyarıları etkisini göstermeye baş- 
lamıştı. Latin Amerikalılar Sandino”nun Birleşik Devletler 
deniz piyadelerine karşı verdiği mücadeleye hayrandılar ve 
ülkelerde birbiri ardına ulusal bir akım başladı. Ulusal dü- 
şünceler yeni sömürgecilik kalıplarına uygun değildi ve bu 
kalıbı kırabilecek politik enerji üretmeye başladılar. Bu kalı- 
bın getirdiği sınırlamalar açıkça ortaya çıkmaktaydı. Yeni sö- 
mürgecilik döneminde Latin Amerika ekonomik açıdan bü- 
yümüştü ama çok az gelişmişti. Tarımsal ihracat yarım yüzyıl 
boyunca çok artmıştı ama hâlâ sanayileşme gerçekleşmemişti. 
Toprak sahipleri, yabancı yatırımcılar ve orta sınıflar kazanç- 
lı çıkmıştı ama sıradan Latin Amerikalıların, özellikle kırsal 
kesimdeki halkın yaşam standartları düşüşe geçmişti. Hükü- 
metler istikrarlıydı ama hemen hiçbiri demokratik değildi. 
Çoğu önce Büyük Britanya'ya, sonra da Birleşik Devletler'e 
esir olmuşlardı. 

Derken yeni sömürgecilik kalıbı, etki alanı açısından Na- 
polyon Savaşları'nı andıran bir uluslararası olayla tamamen 
yıkıldı. New York borsası 1929'da göçtü; uluslararası ticari ve 
mali sistem büyük bir gümbürtüyle yerle bir oldu ve dünya 
yirmi yıl boyunca Ekonomik Bunalım ve savaşın fırtınasıyla 
çalkalandı. Latin Amerika ihraç mallarına olan talep dibe vur- 
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du. Meksika'dan Brezilya ve Arjantin'e kadar İlerleme'den 
kaynaklanan ithalat tamamen durdu. Yeni sömürgeciliğin dış 
desteği yok olmuştu ve içerdeki destek de, yurtseverlerin Rio 
Grande'den Tierra del Fuego'ya kadar her yerde oligarşileri 
ve liberal diktatörleri devirmeleri ile kısa sürede ortadan kal- 
kacaktı. 


TERS AKINTI 
Latin Amerika'ya Yeni Göçler 


Buenos Aires'te conventillo. Courtesy of Archivo Nacional, Buenos Aires. 


1870-1930 döneminde Latin Amerika'nın bir bölümünde, çapı 
ve etkisi bakımından Afrika'dan kölelerin zorla getirilmesi- 
ni andıran yeni bir göç yaşandı. Bu yeni göç, esas itibariyle, 
Güney Avrupa'dan gelen ve ülkelerinde yaşanan ekonomik 
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değişimler yüzünden kendilerine Yeni Dünya'da daha iyi bir 
hayat kurmak isteyen büyük işçi kitlelerinden oluşuyordu. 
Bu göç akımı, Birleşik Devletler'de yaşanan ve Birinci Dünya 
Savaşı'ndan önceki yıllarda tavan yapan göçleri andırıyordu. 
Yeni göç dalgası, Arjantin, Uruguay ve Güney Brezilya'nın 
değişik bir kimliğe bürünmesine ve kıtanın Avrupa toplum- 
lanna en çok benzeyen toplumlara sahip olmasına yol açtı. 


Ülke Göçmen sayısı (milyon) 
İtalya 4,2 
İspanya 3,0 
Portekiz 1,2 
Аітапуа 0,3 
Fransa 0,3 
Rusya 0,3 


Magnus Mömer, Adventures and Proletarians: The Story of Mig- 
rants to Latin America (Pittsburgh: Univ. of Pittsburgh Press, 
1985), 50. 


Avrupalı göçmenlerin onda dokuzu kıtarun güney ucun- 
daki ülkelere (daha önce sözü edilenlere ve Şili'ye) geldiler. 
Neden? Önünde sonunda Buenos Aires ya da Sao Paulo gibi 
kentlere yerleştiler ama göçmenler öncelikle çiftçilik yap- 
mak niyetindeydiler. Tanımadıkları tropikal iklim -Latin 
Amerika'nın büyük bir kesimi tropikal iklim kuşağındadır- 
çiftçi olarak onlara cazip gelmiyordu. Güney uçtaki arazilerde 
ise buğday ve üzüm gibi Avrupa ürünleri yetiştirebilirlerdi. 
Aynca tarım işçileri olan Avrupalı göçmenler, haklı olarak, 
Latin Amerika'daki kölelik ve borçlandırma sistemlerinden 
endişe duymaktaydılar ve kıtanın güneyinde bu sistemler 
daha az uygulanmaktaydı. Güney uçta tümüyle yerleşik 
yerlilerin ve kârlı plantasyonların bulunmaması yüzünden, 
buradaki tenha yerleşim yerleri sömürgeciliğin gazabına uğ- 
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ramamıştı. Şimdi ise yeni göçmenler sayesinde, eski İberya 
imparatorluklarının bu en yoksul kesimleri, 1900'lerde Latin 
Amerika'nın en zengin yöresi haline gelecekti. 

Başlıca varış noktası Arjantin'di. Bu yıllar zarfında beş 
milyondan fazla Avrupalı göçmen Bueros Aires civarında- 
ki bereketli topraklara yerleşti. 1914'te nüfusunun yarısın- 
dan fazlası Avrupalı göçmenlerden oluşan kent Şikago'nun 
Latin Amerika versiyonu gibiydi. O yıl Arjantin nüfusunun 
yüzde 30'u başta İtalyan ve İspanyol olmak üzere İrlandalı, 
Yahudi (Rusya ve Doğu Avrupa'dan gelenler), Alman, Avus- 
turyalı, Fransız, İngiliz ve İsviçrelilerden oluşuyordu. Kente 
yeni gelenler çoğunlukla conventillo adı verilen, yıkıldı yıkı- 
lacak haldeki sömürge dönemi konaklarının küçük odalara 
bölünmüş kısımlarında yaşıyorlardı. Bu göçmenler Birleşik 
Devletler'e özgü etnik mahalleler kurmadılar, dolayısıyla 
Buenos Aires”teki convetillolar değişlik kökenli insanların ba- 
rındığı yerler oldu. Arjantin'in sosyal tarihini kaleme alan bir 
yazar, 1900'lerin başında Potosi Sokağı'ndaki bir €onvetilloyu 
şöyle anlatıyor: 


Bir zamanlar varlıklı bir ailenin on ila on beş üyesini ve beş ila on 
hizmetkârını barındırmış bir konak, bugünse otuz odaya ayrıl- 
muş bir convetillo olan bu mekânda 207 kişi yaşamaktaydı. Kimi 
çekirdek aileler tek bir odada kalıyordu: En büyük çocuğu dul 
olan ve Arjantin'de doğmuş altı yaşında bir oğlu bulunan dört 
çocuklu, İspanyol asıllı, altmış yaşlarında bir çamaşırcı kadın, ka- 
ris: ve hepsi İtalya'da doğmuş üç çocuğu ile birlikte İtalyan asıllı 
bir ayakkabıcı, Fransız karısı (çamaşırcı) ve hepsi Buenos Aires 
doğumlu dört çocuğu ile bir Fransız taş ustası; üçü Uruguay'da, 
ikisi Buenos Aires'te doğmuş olan beş çocuğu ile dul bir İspanyol 
çamaşırcı kadın. Burada bulunanların çoğunluğu erkekti; bazıla- 
п bekârdı; diğerleri eşlerini Avrupa'da bırakmışlardı. Erkeklerin 
hepsi tek bir odada yaşamaktaydılar.” 


~ James R. Scovie, Buenos Aires: Plaza to Suburb, 1970-1910 (New York: Oxford 
Uni, Press. 1974). 51. 
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Göçmenlerin çoğu bir süre arazi kiralayarak ya da yarıcı 
olarak çiftçilik yaptıktan sonra başkent Buenos Aires'te daha 
iyi fırsatlar elde edeceklerine karar verdiler. 1900'lerin hare- 
ketli yaşamında Arjantinli oldular; tango yaptılar, lunfardo 
denilen İtalyan / İspanyol karışımı bir dil icat ettiler; tango 
sözlerinin çoğu bu dille yazılır oldu. Böylece Buenos Aires'e 
ve onun daha küçük çaplı ikizi olan Montevideo'ya özel bir 
kimlik kazandırdılar. 

Arjantin'den sonra en çok göç alan bölge 1870-1930 arası 
Brezilya'nın güneyi oldu. Buraya çok sayıda İtalyanın yanı 
sıra Portekizliler, İspanyollar, Almanlar ve doğu Avrupalı 
Yahudiler geldi. Brezilya kentleri olan Rio de Janeiro ve özel- 
likle Sao Paulo, Buenos Aires ve Montevideo'dakine benzer 
göç akımları yaşadı. Öte yandan Sao Paulo'nun bir özelliği de 
Japon göçmenlerdi. Sao Paulo'nun kırsalındaki kahve plan- 
tasyonlarında İtalyan tarım işçileri yarıcı olarak çalıştılar ama 
Arjantin'deki gibi, onların çocukları da kısa sürede kentlere 
göç etti. Diğer taraftan, daha güneyde, Parana, Santa Catari- 
na ve Rio Grande do Sul gibi Brezilya eyaletlerinde -ayrıca 
Şili'nin güneyinde- göçmenlere toprak verildi. Buralarda et- 
nik toplumlar oluştu. Örneğin Almanlar diğerlerinden uzak 
durdular, yalnız Almanca konuştular, Avrupa ürünleri ye- 
tiştirdiler ve kendi kültürlerini yansıtan, varlıklarını bugün 
de sürdüren, son derece düzenli yerleşim birimleri kurdular. 
Tüm bu ayrışmalara karşın bu göçmenler de zamanla Brezil- 
ya ve Şili'deki ulusal yaşama ayak uydurdular. 

Diğer Latin Amerika ülkelerideazmiktarda göçaldı Güney 
ucu dışında en geniş çaplı olanı Küba'ya gelen göçmenlerdi. 
Bunlar Küba bağımsızlığını kazandıktan sonra da Havana'yı 
ve diğer Küba kentlerini İspanyol asıllı tezgâhtarlarla, esnaf- 
larla ve işçilerle doldurmayı sürdürdüler. 
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Bu arada Ortadoğu asıllı olanlar (Latin Amerika argosunda 
bunlara furcos yani “Türkler” deniyordu) kıtanın her yanında 
perakende satış işleri kurdular. 2000 yılına gelindiğinde bun- 
ların üçüncü kuşağı Arjantin, Kolombiya ve Ekvator'da baş- 
kan oldu. Japon asıllı biri de Peru'nun başkanı olmuştu. 


SİLAH DAĞITIML 19001erin ortalarında milliyetçi hareketler Latin Ame- 
rika'da değişime yol açtı. 1928'de Diego Rivera tarafından Meksika'nın 
Halk Eğitim Şubesi'nin duvarına yapılmış olan bu resim militan ulusal ha- 
vayı yansıtmakta. Rivera kanısı Frida Kahlo'yu Meksikalı isyanolara silah 
dağıtırken resmetmişti. Arka plandaki orak çekiç Rivera'nın Marksist dü- 
şüncesini yansıtmaktadır ama aslında milliyetçilik sağ ya da sol kesimden 
kaynaklanmıyordu. 2010 Baco de Mexico Diego Rivera Frida Kahlo Müzesi, 
Mexico, D.EjArtists Rights Society (ARS), New York. Schalkwijk! Art Resource, 
NY 
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7. 
MİLLİYETÇİLİK 


Ulusların kendi içlerinde birleşmeleri için kim olduklarını bil- 
meleri, ulusal kimlikleri hakkında açık ve olumlu bir görüş 
sahibi olmaları gerekir. Latin Amerika”da dört yüz yıl süren 
kültür alışverişi -kültürel alanda değiş tokuşun oluşturduğu 
yaratıcı süreç— dilde, göreneklerde ve davranışlarda sayısız 
farklılıklara yol açmıştı. Kültür alışverişinin yanı sıra ırkların 
birbirine karışması da ulusların nüfusunda belirgin bir rol oy- 
namaktaydı. 

Sömürge döneminde Avrupalı yöneticiler Amerika”daki 
bu farklılıklara olumsuz bir anlam yüklemişlerdi: bu, temel- 
de “politik” bir davranıştı. Daha sonra bağımsızlığı savu- 
nan Kreoller 1810-25 yılları arasındaki nativist söylemleri ile 
(“A mericanos, sizler bu toprakların has evlatlarısınız!”) Yarı- 
madalılarınkine taban tabana zıt bir tavır takındılar; tabii bu 
da politik bir tavırdı ve amaçları iktidar olmaktı. Öte yandan, 
İspanyollar ve Portekizliler sınır dışı edildikten sonra, nati- 
vizm etkisini yitirdi; ancak zaman zaman yaşanan yabancı 
müdahaleler bunu yeniden canlandırdı. 1900'lerde bölgede 
tekrar baş gösteren yeni milliertçilikte önceki nativist ruh 
güçlü bir ekonomik gündem içeriyordu. 

Bu yeni ulusalcılar kimlerdi ve neyin peşindeydiler? Ulu- 
salcılar çoğunlukla son zamanlardaki göçmenlerden ya da me- 
lezlerden oluşan, kırsal kesimde yaşayan orta sınıfh. İhracat 
patlamasında toprak sahiplerinden daha az kazançlı çıkmış- 
lardı. Avrupa ya da Birleşik Devletler'e gitme, “İlerleme”den 
diledikleri kadar yararlanma olanaklarından yoksundular. 
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Yeni sömürgecilik döneminin seçkinleri Latin Amerika ül- 
kelerine Avrupa kültürünün sabun köpüklerini saçmışlardı 
ama bu köpüklere sığamayacak kadar çok sayıda olan orta 
sıruf ulusalcıları kendilerini daha büyük, daha tutkulu ve her 
şeyden önce çok daha geniş kapsamlı vizyonlara adamışlardı. 
Ulusalcılar bu yeni sömürgecilik balonlarını patlatacak, La- 
tin Amerika havasını soluyacak ve yeni kurulan fabrikalar bu 
havayı kirlettikçe bundan gurur duyacaklardı, çünkü temel 
amaçları sanayileşmekti. 

Yeni sömürgeciliğin seçkinlerinin aksine, ulusalcılar Latin 
Amerikalı derilerinin renklerinden hoşnuttular. Milliyetçilik, 
Latin Amerika'daki ırksal ve kültürel farklılıkları yeniden 
yorumlayarak toplumsal bir özgüven sağlıyordu, Ulusalcı- 
lar Avrupa'ya karşı ruhsal bir bağımsızlık ilan ettiler, Artık 
Avrupa modasının esiri olmayan Latin Amerikalılar, özel- 
likle resimde, müzikte, dansta ve edebiyatta kendi stillerini 
oluşturacaktı. Evet gene Hollywood filmlerini seyredecek ve 
Birleşik Devletler'in caz müziğini dinleyeceklerdi ama ayru 
zamanda Paris'i izleyerek tango ve New York'u izleyerek 
rumba yapacaklardı. 

Ulusalcılığın kırsaldaki orta sınıfın “temel yapısının” çok 
daha ötesine ulaşan çekimi onu özel bir güç sahibi yapıyordu. 
Dört yüzyıl süren sömürgecilik ve onu izleyen yeni sömürge- 
ciliğin istismarı Latin Amerika'da acı ve bölücü izler bırak- 
muşh. 1820'lerdeki bağımsızlık hareketleri ülkelerin sınırları- 
nı belirlemiş ama ulusal topluluklar oluşturamamıştı. Resmi 
ırkçı tutum ve ihraç mallarını limanlara taşıyan ama kentler 
arası bağlantı sağlamayan demiryolları ile yeni sömürgecilik 
ulusal kaynaşmanın oluşmasına hemen hiçbir katkıda bulun- 
mamıştı. Ulusalcıların savunduğu temel gerçekler -herkesin 
eşit olması, İlerleme'den herkesin yararlanması ve sınai ge- 
lişime öncelik tanınması— kenetlenmenin temel ilkeleriydi. 
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Emperyalizmi eleştiren milliyetçi görüş aynı zamanda yaban- 
cıların askeri ve mali müdahalelerine de şiddetle karşı çık- 
maktaydı. Ortak düşman siyasette her zaman işe yarar. Atılan 
tüm nutuklarda olduğu gibi ulusal nutukların da içi bazen 
boş oluyordu ve daha sonra göreceğimiz üzere, ulusalcılığın 
da karanlık bir yanı vardı. Gene de, beyazların üstünlüğünü 
reddeden ve uzun süredir göz ardı edilmiş olan kamu çıkar- 
ları üzerinde odaklanan ulusalcıların mesaiları yepyeni ve he- 
yecan vericiydi. Milliyetçilik tüm sosyal tabakalara mensup 
kişilerin büyük desteğini aldı; liberalizm bunu bir türlü başa- 
ramamıştı. Bu yüzden, ulusalcılığın bölge tarihinde böylesine 
kesin bir dönüm noktası oluşturmasına şaşmamak gerek. 

Latin Amerika milliyetçiliği kendine özgü bir tarihsel ve 
kültürel deneyimdir. Bu etnik ulusalcılık, ortak politik ku- 
rallara ve ideallere dayandığı için, Birleşik Devletler ulusal- 
cılığından çok Alman ya da Fransız milliyetçiliğine benzer. 
Birleşik Devletler ulusalcılığına bazen yurttaş ulusalcılığı da 
denir. Dolayısıyla, etnik kimlik -örneğin milli kıyafetler ya 
da geleneksel yemekler- Latin Amerika'da ulusal bir önem 
taşır ki bu Birleşik Devletler'de yoktur. Ayrıca etnik ulusalcı- 
hk ırk kavramı üzerinde durur. 19307ardaki Alman Nazizm'i 
bunun çok kötü bir örneğidir. 

Diğer taraftan, Latin Amerika milliyetçiliği karma ırklar, 
mestizo kimlikleri üzerinde yoğunlaşır. 1890'lardaki yeni sö- 
mürgecilik döneminde, Avrupa ve Birleşik Devletler'de “bi- 
limsel ırkçılık” akımının etkisi altında olanlar ulusal nüfusun 
göçler ve evliliklerle beyazlaştırılabileceğine inanıyorlardı. 
Ve bunlar fazla iyimserdiler. Irk konusunda kötümser olan- 
lar ise ırkların karışmasının kaçınılmaz olarak yozlaşmaya 
yol açacağını ileri sürüyorlardı. Bu yüzden Latin Amerika'da 
çoğunluğu oluşturan değişik renkteki insanlar yeni sömürge- 
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ciliğin gelecekle ilgili görüşlerinde yer almamalı, en azından 
ayıklanmalıydılar. 

Buna karşın, Latin Amerika ulusalcıları yerli, Avrupa ve 
Afrika kökenlilerin karışmasından yanaydılar. Ulusalcılardan 
bazılarına göre ülkenin kendine özgü fiziksel türü, çevreyle 
uyumlu olmanın belirtisiydi. 1902'de yeni sömürgecilik dö- 
neminde Euclides da Cunha iç kesimlerinde yaşayan yerlileri 
ve melezleri Brezilya ulusalcılığının “temel taşı” olarak nite- 
lendiriyordu. Bundan bir kuşak sonra, 1930'larda, değersiz 
ırkların ölüme mahküm olduğu düşüncesi Latin Amerika'da 
ırkçılıkla dolup taşan yürekler dışında, resmi olarak- hak 
ettiği gibi ortadan kalkmakta, mestizo milliyetçiliği güçlen- 
mekteydi. Örneğin Küba'da ozan Nicolas Guillén “İki Bü- 
yükbabanın Türküsü” adlı şiirinde (1935) biri köle, öteki fatih 
olan iki mecazi atadan söz ediyor. Bu şürin bazı dizeleri şöyle 
çevrilebilir: 


Onlar yalnızca benim görebildiğim iki gölge, 
bana yol arkadaşlığı yapan iki büyükbabam. 
Elinde kemik uçlu mızrağı, 

deri kaplı ağaç davulu ile 

zenci büyükbabam. 

Farbalalı yakası ve 

gri zırhı ile 

beyaz büyükbabam. 

Zenci olanın ayakları çıplak, 

güçlü adaleleri var. 

Beyaz olanın gözbebekleri 

Antarktık buzulları gibi parlak. 


Geceleri düş görüyor 
ikisi birden. 

Düşlerinde geziniyor 
ve bende birleşiyorlar. 
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Guillen bu iki büyükbaba tanımlaması ile iki ayrı ırktan 
gelen kimliğini açıklarken, daha geniş bir açıdan da, Küba”nın 
geçmişiyle ilgili söylencede burasının bir mestizo (ya da mu- 
latto) ülke olduğunu vurgulamaktadır. Guillen'in şiirlerinde 
Afrika ritimlerini yansıtan bir ahenk vardı ve bazı şiirleri Kü- 


balı zencilerin kullandığı dille yazılmıştı. 


i Е A. 
ÜÇ KUŞAK BOYUNCA BEYAZLAŞTIRILMA. Modesto Brocos y Go- 
mez tarafından yapılmış Redemption of Ham tablosu. 1895'te yapılmış 
olan bu Brezilya tablosu yeni sömürgeciliğin Avrupa göçmenlerinin 
karının Latin Amerika nüfusunu beyazlaştıracağı konusundaki moda- 
sı geçmiş inancın: yansıtmakta. Üç kuşak boyunca -zenci büyükanne, 
mulatta anne ve beyaz tenli çocuğu- kadınların daha açık tenli eşlerle 
evlenmesi sonucunda ortaya çıkan beyazlaşmayı temsil ediyor. Çocu- 
ğun babası olan Portekizli göçmen onların yanında oturmakta. Ulusalcı- 
ların ırkla ilgili yaklaşımı, beyazlaştırma ile ilgili resmi tutumu ortadan 
kaldırdı ve Afrikalı ya da yerli kökenden gelmeyi gurur kaynağı haline 
getirdi. Güzel Sanatlar Müzesi, Rio de Janeiro 
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KAHVERENGİ GURUR, Uluslararası üne sahip Brezilyalı ressam 
Candido Portinari tarafından yapılan The Coffee Grower (1934) portresi, 
“beyazlanma” gereği duymayan, kendinden emin ve güçlü bir figürü 
sergilemekte, Portinari de çoğu ulusalcı gibi sanatında işçi sınıfının say- 
gınlığına yer vermiştir. Sao Paulo Sanat Müzesi, 
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Bu tercihler Latin Amerika tarihinin önceki dönemlerin- 
de Avrupa merkezli estetik anlayışını tümüyle dışlamaktay- 
dı. Guillén Afro-Kübalı şiir sanatının en ünlü ozanı olarak 
tanındı ama bu alanda tek örnek değildi. Aslında o, Fransız 
Karayiplerindeki Zenci hareketini de içeren daha geniş kap- 
samlı edebiyat ve sanat akımının bir parçasıydı. Ayrıca bir 
dizi ünlü çağdaş romancı da -Kübalı Alefo Carpentier, Perulu 
Ciro Alegria ve Guatemalalı Miguel Angel Asturias- ülkele- 
rinin edebiyat haritasında yer almasırı sağlayan Afrika kö- 
kenli ve yerli konular işlediler. Bu ulusalcı yazarlar yalnızca 
Avrupa'nın ırk üstünlüğünü reddetmekle kalmayıp karma 
ırkın milli bir gurur kaynağı olması düşüncesini de aşıladılar. 
Bunu yaparlarken Hitler'in Nazileri Avrupa'da beyaz ırkın 
üstünlüğü ilkesini yaymaktaydı. 


MİLLİYETÇİLER BAŞA GEÇİYOR 


Milliyetçiliğin ilk nerede patlak verdiğini tahmin edebilir- 
siniz: yeni sömürgeciliğin elinden gelen kötülüğü yaptığı, 
ulusalcılığın yinelenen yabancı müdahaleleri yüzünden güç- 
lendiği, karma melezlerin çoğunluğu oluşturduğu ve ilk kez 
Avrupa kökenli olmayan birinin başkan seçildiği Meksika'da. 
Hidalgo'nun 1810”daki ayaklanmasının yüzüncü yıldönü- 
münde yirminci yüzyılın ilk büyük sosyal devrimi olan Mek- 
sika Devrimi gerçekleşti. 

1910'da Porfirio Diaz otuz dört yıldır Meksika'yı yö- 
netmekteydi ama artık yaşlanıyordu. Devrimciler kuzey 
Meksika'dan gelen fidan gibi bir beyefendi olan Francisco 
Madero'nun başkan adaylığını destekliyorlardı. Madero'nun 
başlangıçta istediği Diaz'ın gücünü Meksikalı seçkinler- 
le daha fazla paylaşmasıydı ama diktatör bunu reddedince 
Madero'nun talepleri arttı ve sonunda Diaz onu tutuklattı ve 
daha sonra da sürgüne yolladı. Bunun üzerine Madero daha 
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da radikalleşti. Yerlilerin ellerinden zorla alınmış olan toprak- 
ların geri verileceğini ilan etti. Bunların arasında yeni sömür- 
geciliğin İlerleme döneminde genişleyen şeker plantasyonları 
yüzünden topraklarını kaybetmiş, Anenecuilco adında bir 
yerli halk vardı. Anenecuilco'nun liderlerinden biri olan Emi- 
liano Zapata Madero'nun ulusal hareketini kendi başlattığı 
ayaklanma için gerekçe olarak kullandı. Zapata geniş somb- 
rerosu, kara bıyığı, çapraz olarak omzuna astığı fişekliği ve 
beyaz aygırı ile Meksika Devrimi'nin sembolü haline geldi. 
Oysa Emiliano Zapata tüm Meksika'da patlak veren ayaklan- 
maların önderlerinden sadece biriydi. Bunlarla başa çıkama- 
yan Diaz 1911'de Paris'e sürgüne gitti. 

Meksika birdenbire değişik kökenlerden gelen ve fark- 
l amaçlar güden isyancılarla sarsılmaya başladı. Tek ortak 
amaçları Diaz'ı devirmekti. Şimdi yönetime kim geçecekti? 
Önce Madero denedi ama başarısız oldu, Bir general tarafın- 
dan alaşağı edildi. Bu, Birleşik Devletler'in Meksika elçisi ta- 
rafından da onaylanmıştı ve 1913'te öldürüldü. 1914-20 yılları 
boyunca, çeşitli gruplar birbirleriyle çatışır ve ordular peşle- 
rinde kadınları ve çocukları da sürükleyerek Meksika kırsa- 
lında dolanıp dururken büyük bir kargaşa yaşandı. Birinci 
Dünya Savaşı'nın ye: silahları, özellikle makineli tüfekler, 
bu ölüm dansının fon müziğini oluşturdu. Önce kuzeydeki 
Chihuahua eyaletinde, sonra da tüm ülkede Pancho Villa, 
eski kovboylardan, maden ve demiryolu işçilerinden ve pet- 
rol yataklarından kovulmuş köylülerden bir ordu oluşturdu. 
Bu Zapata'nın güneydeki köylü gerillalarından çok farklıy- 
dı. Sonunda daha iyi düzenlenmiş, kentsoylu ve orta sınıftan 
kaynaklanan üçüncü bir askeri grup egemenliği ele geçirdi 
ve 1917'de yeni, devrimci bir anayasa hazırladı. Kendilerine 
Anayasacılar denilen ve tüm Latin Amerika'yı saran milliyet- 
çiliğin temsilcisi olan bu grup Meksika Devrimi'nin galipleri 
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sayılabilir. Onların politik mirasçıları 1900”Terin sonuna kadar 
Meksika'nın kaderini yönlendirdiler. 

1917'deki Meksika anayasasının temelinde milliyetçi- 
lik yatıyordu. Yasanın 27. Maddesi ülkedeki tüm maden ve 
petrol işletme haklarının yabancı şirketlerden geri alınması- 
ru öngörüyordu. Köylülerin (ejidos denilen) ortak arazilerine 
yeniden sahip olmasının, büyük yurtlukların bölünerek top- 
raksız köylülere dağıtılmasının önünü açıyordu. İlke olarak, 
Madde 123 ücret, çalışma saatleri, emeklilik, sosyal haklar, 
sendika kurma ve greve gitme gibi daha uzun vadeli koşul- 
lar içeriyordu (ama bunların uygulamaları farklı oldu). Aynı 
zamanda yeni anayasa yabancılara tanınan ayrıcalıklara da 
büyük kısıtlamalar getiriyor ve daha önce Meksikalı radikal- 
lerin yaptığı gibi, Katolik Kilisesi'nin yetkilerini sınırlıyordu. 
Meksika kilisesinin bir zamanlar sahip olduğu büyük serveti 
artık elinden alınmıştı. Artık arazi sahibi olamayacaktı. Sayı- 
ları yasalarla kısıtlanan din adamları yollarda dini kıyafet- 
lerle dolaşamayacak, ilkokul öğretmenliği yapamayacaklar- 
dı. Dine karşı takınılan bu tavırla, devrimciler eski kültürel 
egemenliğin geleneklerini ortadan kaldırmayı amaçlıyorlar- 
dı. Anayasal hareketten sonra başa geçen liderler 1920'lerde 
daha da güçlendiler. Hem Zapata'yı, hem de Villa'yı bertaraf 
ederek Meksika'daki son caudillo hainleri ortadan kaldırdılar 
ve kırsal kesimde Katolik gelenekleri savunan ordularla sa- 
vaşıp onları yenilgiye uğrattılar, (Bu devrim karşıtı köylülere, 
“Yaşasın İsa kralımız!” diye bağırmalarından ötürü Cristeros 
deniyordu.) Sonunda Anayasacılar yirminci yüzyılın sonları- 
na kadar çeşitli biçimlerde sürecek bir tek parti sistemi kur- 
dular. 

Bu partiye önce Ulusal Parti, sonra Meksika Partisi, daha 
sonra da Kurumsal Parti adı verildi. Ama yetmiş yıl boyunca 
Devrimci Parti olarak kaldı. Partinin resmi kahramanları Ma- 
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dero, Zapata ve Villa idi ve resmi söylemi devrimci ve ulusal 
kavramlarla doluydu. Olağanüstü yıkıma ve can kaybına (bir 
milyon kişi) yol açmasına karşın devrim son derece güçlü bir 
ulusalcılık deneyimi olmuştu. Yeni kavramlar oluşturarak 
Meksika siyasetinde kuşaklar boyu etkinliğini sürdürdü. Ça- 
tışmalar sırasındaki iki Birleşik Devletler müdahalesi; New 
Mexico'daki bir kasabayı işgal eden Villa'ya karşı başarısız 
bir saldırı ve Veracruz limanının Birleşik Devletler tarafından 
ele geçirilmesi devrimin ulusalcı yanını daha da güçlendirdi. 
Yeni hükümet kırsal kesimdeki yoksul çoğunluğun da bir- 
takım kazanımlar elde etmesini sağladı. Yapılan yeni yollar 
onların yalnızlığını azalttı ve herkes için yeterli olmasa da 
bazı araziler dağıtıldı. Eğitimde gerçekleştirilen yeni hamle- 
lerle ülkede yüzde 80”lere varan okuma yazma bilmeyenle- 
rin oranı düştü. 1920'lerde Meksika'daki milli eğitim bakanı 
ve yarıkürede başta gelen kültürlü yurtseverlerder biri olan 
José Vasconcelos, Kozmik Irk gibi renkli ama kafa karıştıran 
bir isimle tanımladığı mestizoların muzaffer olmasından son 
derece mutluydu. 

1920'de evlenen ünlü ressamlar Diego Rivera ile Frida 
Kahlo, Meksika'nın devrimci ulusalcılığının temsilcileriydi. 
Diego Rivera iri yarı, çirkin, çekici ve son derece zekiydi. Ül- 
kede duvarlara ve tavanlara duvar resimleri yapıyordu. Eser- 
lerini yaparken hiç durmadan çalışır, yemeklerini iskelenin 
üzerinde yer, hatta orada uyurdu. Rivera'nın kalabalık duvar 
resimleri her şeyden önce Meksika'nın yerli ırkını yansıtır. 
1923'ten 1928'e kadar Vasconcelos”un Milli Eğitim binasının 
duvarlarına açık hava okullarını ve yerli köylülerin devrimde 
kazandıkları toprakları bölüşmesini sergileyen resimler yaptı. 
1929-30 yıllarında, fatihlerin mirasçıları tarafından inşa edilen 
Ulusal Saray'ın duvarlarına Azteklerin Tenochtitlan kentinin 
renkli yaşamını, İspanyol fatihlerin açgözlü, iki yüzlü kıyım- 
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larını yansıttı. Rivera”nın duvar resminde, yaratık görünüm- 
lü Cortes, istilacıların insanları öldürmesini ve esir almasını 
seyrederken altınlarını saymaktadır. Rivera'nın milliyetçilik 
mesajı son derece canlıdır ve öylece de kalacaktır: resimlerini 
ıslak sıva üzerine yapmış, böylece eserleri duvarların ayrıl- 
maz bir parçası haline gelmiştir. 

Frida Kahlo ise aksine sürekli kendisinin küçük portreleri- 
ni yapmıştır. Özellikle yatağa bağımlı iken resim yaptı. Küçük 
bir kızken çocuk felcine tutuldu, sonra korkunç bir trafik ka- 
zasının kurbanı olarak bir sürü ameliyat geçirdi. Brezilya sö- 
mürgesindeki Aleijadinho gibi, onun da bedeni eserlerini ya- 
rabrken kelimenin tam anlamıyla yok olmaktaydı. Resimleri 
özel yaşamındaki acıların yanı sıra mizah ve düşler yansıtır. 
“Kendi gerçeğimin resmini yapıyordum” diyordu. 1930'ların 
sonunda Avrupalı sürrealistler onun eserlerine hayranlık 
duymaya başladılar ama Meksika dahil başka yerlerde çok 
daha sonra ünlendi. Frida ulusalcılığını kişisel bir biçimde 
sergilemekteydi: saçlarına geleneksel şekiller veriyor, Kolomb 
öncesi mücevherler takıyor ve Güney Meksika'daki Tehua 
giysilerini giyiyordu (uzun eteği çocuk felcinden zayıf kalmış 
bacağını gizliyordu). Diego 1930'larda Birleşik Devletler'de 
resim yaparken o özelikle bu kıyafetleri giymekteydi. Frida 
Meksika halk sanatının, özelikle Ölüler Günü kutlamalarında 
kullarılan kartonpat iskeletlerin hayranıydı. 

Diego Rivera ve Frida Kahlo'nun milliyetçiliği 1920 ve 
1930'larda Meksika'nın her yanında paylaşılmaktaydı. Ulusa! 
olan her şey büyük popülerlik kazandı: halk müziği (corridos), 
halk dansları (jarabes), geleneksel yemekler (tamales ve moles), 
eski tip sokak tiyatrosu (carpas) ve el yapımı objeler (Frida'nın 
kartonpat iskeletleri gibi). Meksika müzikal filmlerinde, Bir- 
leşik Devletler'in şarkı söyleyen kovboylarını andıran Jorge 
Negrete gibi maço charros Hollywood'la rekabete girişmişti. 
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Meksika devrimcilerinin çoğunun milliyetçiliği Marksist izler 
taşır. Örneğin Diego ve Frida Komünist Partisi üyesi oldular 
ve evlerini sürgündeki Rus devrim lideri Leon Troçki”ye aça- 
rak aylarca onunla birlikte yaşadılar. 

Daha uzaklarda, Arjantin ve Uruguay'da milliyetçilik 
değişik bir biçimde gelişti. Latin Amerika'nın bu en kentleş- 
miş, okuryazar orta sınıf kesiminde anayasaya dayalı ulu- 
salcılık Meksika'dan daha güçlüydü. Bu yüzden Arjantin ve 
Uruguay'da ulusalcılar isyana kalkışmadan egemenliği ele 
geçirebildiler. Özellikle Uruguay, kısa sürede dünyanın en 
ilerici hükümetlerinden birine sahip oldu. 

1800'lerde Uruguay güçlü komşuları tarafından sü- 
rekli saldırıya uğrayan küçük bir cumhuriyetti. Komşusu 
Arjantin'le devamlı siyasi çatışma halindeydi. Derken 1880 
sonrası Uruguay”ın ihracat patlamasından kaynaklanan eko- 
nomik büyümesi Arjantin'deki olağanüstü gelişimle aynı 
düzeye ulaştı. Arjantin'de olduğu gibi, Uruguay'daki ola- 
ğanüstü refah da yönlendirilmiş seçimlerle denetim altında 
tutuluyordu. Ülkenin ünlü ulusal devrimcisi Јоѕё Batlle у Or- 
donez başlangıçta kaba saba, geleneksel bir politikacıydı. İlk 
başkanlık döneminde (1903-7) siyasi rakiplerini yok etmekle 
uğraştı. Montevideo'daki yoğun göçmen orta ve işçi sınıfları- 
run geniş desteğini aldıktan sonra ikinci başkanlık dönemin- 
de (1911-15) kendi adıyla tanımlanan reform hareketlerine 
girişti: Batllismo. 

Batllismo ırk ya da kültürel ayrıcalıkla ilgili değildi. Daha 
çok sivil ve ekonomik bir ulusalcılık hareketiydi. Batllismo, 
“yabancı ekonomik emperyalizme” karşı devletçe alınacak 
önlemler anlamına geliyordu. Uruguay ekonomisine devletin 
müdahalesi görülmedik biçimde arttı: yere) iş alanlarını koru- 
mak üzere uygulanan gümrük vergileri; daha önce İngilizlerin 


sahip olduğu demiryolları ve Montevideo limanı dahil kamu 
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hizmetlerinin hükümet tekelinde olması, turistik otellerin ve 
et paketleme tesislerinin hükümetin iyeliği altında olması; 
kredilerin devlet bankaları tarafından verilmesi gibi. Batlle”ın 
“modern sanayinin insanları yok etmesine izin verilmemeli” 
inancına uygun olarak Uruguay yarıküredeki ilk refah dev- 
leti oldu. Buna asgari ücret, düzenli çalışma koşulları, kaza 
sigortası, ücretli tatil ve emeklilik de dahildi. 1870'lerden beri 
Uruguay'ın gurur kaynağı olan halkın eğitimine daha fazla 
destek sağlandı ve üniversitenin kapıları kadınlara açıldı. 

Batllismo Uruguay'da tepeden tırnağa değişim yarattı 
ama reformlar kismen de olsa bu iddialı sosyal programların 
finansmanını sağlayacak refah düzeyine bağlıydı. Ayrıca bu, 
kırsal Uruguay'da hemen hiç değişiklik yaratmayan kentsel 
bir hareketti. Batllismo aynı zamanda son derece din karşıtıy- 
dı ve bu yüzden Uruguay yarıküredeki en laik toplum oldu. 
Daha önce dinsel ayinler içeren ciddi bir kutlama olan Ge- 
leneksel Katolik Kutsal Haftası, modern Uruguay'da Turizm 
Haftasına dönüştürüldü. Caudillo yönetimini tümüyle orta- 
dan kaldırmak için Batlle tek-adam başkanlık sisteminin ye- 
rine yönetsel bir meclis kurmaya dahi çalıştı. İşin tuhaf yanı, 
çoğu kişi için Batlle bir caudillo idi ama 1800'lerdeki askeri 
caudilloların aksine bir “sivil caudillo” idi. 

Rio de la Plata'run öteki yakasında, Arjantin'de, halkın çı- 
karlarını gözeten bir başka “sivil caudillo” ülkedeki toprak 
sahiplerinden oluşan oligarşiyi 1916'da (ister inanın, ister 
inanmayın) seçimle alaşağı etti. Buna “oy sandığı devrimi” 
adı verildi. Seçimleri kazanan Hipolito Yrigoyen, temeli orta 
sınıfa dayanan ve işçi sırufından önemli destek alan bir re- 
form partisinin, Radikal Sivil Birlik Partisi'nin başkanıydı. 
1916'da radikaller seçimi kazanınca galeyan içindeki kalaba- 
lık Yrigoyen'in arabasını Buenos Aires sokaklarında gezdir- 
diler ve balkonlardan çiçekler yağdırıldı. 
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Radikaller kısa sürede duruma egemen oldular ve Latin 
Amerika tarihinde ilk kez gerçekten kitlelere dayanan bir 
siyasal parti oluşturdular. Çıkarcı politikayı elden bırak- 
mamakla beraber, Radikal Sivil Birlik Partisi destekçilerine 
emeklilik ve devlet memuriyeti sağladı. Bu arada gerçekleşti- 
rilen reformlar Uruguay'daki kadar etkin değildi. Radikaller 
ekonomik ulusalcılıktan söz ediyorlardı ama Arjantin'deki 
yabancı sermaye azalmadı. Yrigoyen'in ekonomik ulusalcılık 
adına yaptığı tek şey, petrol üretimini denetleyecek bir devlet 
kurumu oluşturmak oldu. 

Gene de Yrigoyen'in başkanlık dönemi, yaptıklarından çok 
neyi temsil ettiği açısından, önemli bir değişimin simgesidir. 
Zevksiz giyinen ve kibarlıktan yoksun olan Yrigoyen bir halk 
adamıydı. Buenos Aires seçkinlerinden nefret ediyordu ve bu 
duygu karşılıklıydı. Yrigoyen politikayı ahlaki değerler üze- 
rine, sivil bir din anlayışı temeline oturttu. Asla evlenmedi ve 
düşmanlarının “başkanlık ini” adını verdikleri son derece ba- 
sit bir evde efsanevi bir tutumluluk için sade bir hayat sürdü. 
Onun servet düşkünlüğüne karşı tavrını sergileyen ünlü bir 
öykü var. Söylendiğine göre bir dostu kendisinden bir hatıra 
ister. Yrigoyen umursamaz bir tavırla madalya ve şeref belge- 
leriyle dolu bir kutuyu işaret ederek, “İstediğini al” der. 

Sıradan Arjantinliler başkana giderek ondan ufak bir yar- 
dım isteyebiliyordu. Yrigoren Avrupa'dan hiç hazzetmiyor ve 
aynı zamanda Birleşik Devletler'in yarı küredeki girişimlerine 
karşı Arjantin geleneklerine uyan bir diplomasi yürütüyordu. 
Birinci Dünya Savaşı sırasında, Birleşik Devletler'in tüm bas- 
kısına karşın Arjantin'in tarafsız kalmasında direndi. Onun 
adına sürülen en büyük leke, 1919”daki “Felaket Haftasında” 
sendikalı işçilerin ve 1921'de Patagonyalı sürü çobanlarının 
grevini bastırmakta uyguladığı şiddettir. Yrigoyen'in yerine 
daha sonra Radikal Sivil Birlik Partisi'nin başka bir üyesi se- 
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çildi ama o 1928”de tekrar başa geçti. Bu kez yaşlanmıştı ve 
Arjantin'i 1930'ların fırtınalı döneminde yönetmekten acizdi. 
Kısa sürede popülerliğini yitirerek ayrılmak zorunda kaldı 
ama birkaç yıl sonra Yrigoyen'in cenazesine tüm Buenos Ai- 
res halkı katıldı. 

Batlle ve Yrigoyen olağanüstü önemli liderlerdi. Onlar at 
üstündeki generaller değillerdi ama gene de caudillo idiler. 
Ulusalcı politika böyle liderlerin izinden giden kitle politika- 
sıydı. Bunlardan biri de Peru'daki ulusalcılık hareketini ço- 
ğunlukta sürgünden yöneten Victor Raul Haya de Ја Torre 
idi. 

Haya de la Torre ilk kez, Peru'nun Birleşik Devletler yanlı- 
sı diktatörüne karşı ayaklanan öğrencilerin başıru çektiği için 
1820'de Peru'dan sürgün edildi. Meksika'dayken buradaki 
devrimden son derece etkilenen genç radikal aydın Popüler 
Amerikan Devrimci İşbirliği (APRA) adında uluslararası bir 
parti kurdu. Amacı Latin Amerika'daki ekonomik emperya- 
lizme karşı toplu bir savunma sistemi oluşturmaktı. Haya 
de la Torre, bölgedeki yerli kökeni öne çıkarmak için, tıpkı 
Rivera benzeri Meksikalı duvar ressamlarının yaptığı gibi 
Yerli-Amerika terimini kullanmayı yeğliyordu. Yerli köke- 
ni üzerindeki bu ulusal vurgulamaya indigenismo adı verilir. 
1920'lerde bir başka genç Peru'lu aydın olan Jose Carlos Ma- 
riategui, İnka modelini Marksist teoriyle birleştiren bir yerli 
sosyalizm düşü kurmaktaydı. Oysa Peru, Meksika'ya kıyas- 
la, etnik açıdan çok daha bölünmüş durumdaydı: yaylalar- 
da çoğunlukta olanlar yerlilerdi ve sahilde daha çok zenci ve 
beyazlar yaşamaktaydı. Dolayısıyla indigenismo Peru'da bir- 
leştirici bir güç olma başarısını pek gösteremedi. 

APRA uluslararası bir parti olarak fazla yaşamadı. Gene 
de indigenismoyu bir varsayım ya da hayalin ötesine taşıya- 
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INDIGENISMO. Peru'nun önde gelen yerli ressamlarından José 
Sabolgal'ın Chincheros'un Yerli Belediye Başkanı (1925) adlı tablosunda 
elinde asası ile geleneksel yerli yaşamını temsil eden bir toplum lideri 
görülmekte. Jose Sabogal, Varayoc, 1924, Lima Sanat Müzesi. 
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rak Peru'da çok etkin oldu. APRA muhafazakârları paniğe 
uğrattı. Partinin yoksul ve orta sınıf yandaşlarından oluşan 
kitlesel ayaklanmaları sokakları doldurup oligarşiye olan 
nefretlerini, emperyalizme karşı öfkelerini ve “Büyük Lider” 
Haya de la Torre'ye olan bağlılıklarını dile getirdiler. 1932'de, 
APRA hileli bir seçimi kaybedince ayaklandı. Ordu kitlesel 
bir katliamla bu isyanı bastırdı ve APRA Peru siyasi haya- 
tında yasaklandı. Öte yandan yasadışı parti ve onun sürekli 
sürgünde yaşayan lideri yılar içinde popülerliğini daha da 
arttırdı. 

Ön saflarda yer alan ve ateşli bir APRA militanı olan Ciro 
Alegria, Peru'dan kaçmak zorunda kalan birçok ulusalcıdan 
biriydi. Şili'de yaşarken indigesimodan esinlenen roman- 
lar yazmaya başladı. Perulu romancılar, Clorinda Matto de 
Turner'den beri yıllar boyu yerlileri incelemişlerdir. Gene de, 
yerliler hakkındaki en ünlü romanın APRA saflarında yer alan 
Alegria'nın Büyük ve Yabancı Dünya (1941) isimli eseri olması 
dikkat çekicidir. Alegria gibi yazarlar yerli halktan yanaydı- 
lar ama indigenismonun başlıca amacı yerlilerin daha geniş 
bir dünyaya uyum sağlamak için değişmeleriydi. Alegria'nın 
bu kitabı New York'ta düzenlenen bir edebiyat yarışması için 
yazmış olmasını garipsememek gerek. Bu yarışmayı kazandı 
ve 1920 ve 1940'larda Avrupalı olmayan kökenleri dile geti- 
ren birçok ünlü Latin Amerikalı yazardan biri oldu. 

Milliyetçiler Latin Amerika'nın her yanına egemen olmadı- 
larama egemenlikleri altında olmayan yerlerde bile ulusalcılık 
politik gücünü hissettiriyordu. Birçok ülkede muhafazakârlar 
ulusalcılığın etkilerini kendi saflarına çekmeyi ya da onları 
denetlemeyi başardılar. Kolombiya'da da durum böyle oldu. 
Milliyetçiler kırsaldaki geleneksel patron-işçi ağını kırmak 
içir kentsoylu işçileri sendikalaştırmaya ve onların çıkarlarına 
dikkat çekmeye çalıştılar. Oysa muhafazakârlar Kolombiya'da 
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ulusalcı reformcuların yol almasını engelleyecek güce sahip- 
tiler. Kırsal oligarşiler bölgelerindeki egemenliklerini sürdü- 
rürken ateşli önder Jorge Eliecer Gaitan'ın peşindeki muaz- 
zam kitlelerde huzursuzluk büyümekteydi. Gaitan, Birleşik 
Devletler'in çok uluslu bir şirketinde çalışan muz işçilerinin 
katledilmesine karşı çıkmakla ünlenmişti ve onun güç ve ay- 
rıcalıklarla ilgili öfkeli suçlamaları oligarşi kelimesinin tüm 
Kolombiyalıların diline dolanmasına yol açmıştı. Yirmi yıl 
sonra huzursuzluk şiddete dönüşecekti. 

Bu arada etkin milliyetçi reform başka ülkelerde de zama- 
runı beklemek zorunda kaldı. Bu ülkelerden biri, yabancı şir- 
ketlere tanınan ayrıcalıklar dolayısıyla onların kasalarına akan 
petrol zenginliğini yüzünden Venezuela oldu. Rahatça fışkıran 
kara altın ve bundan kazanılan servet sayesinde Venezuelalı 
yöneticiler ulusalcı hareket olarak isimlendirilen halk ayaklan- 
malarının önüne geçebiliyorlardı. Bu tür ayaklanmalar çoğun- 
lukla Latin Amerika siyaset sahnesinde boy gösteren sıradan 
komünist ve sosyalist örgütler tarafından düzenleniyordu. Şili, 
özellikle Marmaduke Grove diye tarınan gösterişli bir liderle 
ilişkilendirilen ve on üç gün süren “Sosyalist Cumhuriyet” 
türü birçok ayaklanmalara tanık oldu, ama Şilili Sağcı milli- 
yetçiler Solcuların saldırılarını bastırmayı başardılar ve hiçbir 
hükümet duruma hâkim olamadı. Küba'da 1933'te sevilme- 
yen, yeni sömürgeci bir diktatör, üniversite profesörlerinin, 
solcu öğrencilerin ve Çavuş Fulgencia Batista'nın emrindeki 
astsubay ve erlerin katıldığı geniş çaplı bir ulusal koalisyon 
tarafından devrildi. Batista daha önce şeker kamışı kesiminde 
çalışmış fakir bir adamdı ve mulatto rengi, bir bakıma, Nicho- 
las Guillen'in “İki Büyükbabanın Baladı” şiirinde sözü geçen 
milliyetçiliğin simgesi gibiydi. Oysa Batista'run tek isteği güç- 
lü olmaktı ve bu yüzden Birleşik Devletler'in talimatlarına öy- 
lesine uyum gösterdi ki yıllarca Birleşik Devletler'in bir uşağı 
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gibi Küba”yı yönetmesine göz yumuldu. Ulusalcı davranışları 
sadece vitrin süsünden ibaret kaldı. 

Milliyetçilik en büyük gelişimi, istikrarlı hükümetlerin 
ekonomik değişimlerle kitleleri harekete getirebildiği dönem- 
lerde sağladı. Bu değişim, yeni sömürgeciliğin kendine model 
olarak aldığı, ihracata dayanan ekonomik büyümeyi tümüyle 
dışlamaktaydı. Bu da bizi Büyük Ekonomik Kriz”e getiriyor. 


İYS VE 1930'LARDA AKTİVİST HÜKÜMETLER 


1930'lardaki Büyük Ekonomik Kriz yeni sömürgeciliğin tü- 
müyle yıkılmasına ve Latin Amerika'da milliyetçi akımların 
hareketlenmesine yol açtı. 1920'de New York borsasının çök- 
mesini izleyen yıllarda Latin Amerika'nın dış ticaret hacmi 
neredeyse yarı yarıya düştü. Ekonomisi ihracata dayalı hükü- 
metler her tarafta birbiri ardına yıkıldı. 

Bununla beraber 1930'ların sonlarına doğru uluslararası 
ticaretteki düşüşün olumlu bir yan etkisi ortaya çıktı. “İthalat 
yerine sanayileşme” adı verilen bu olguya kısaca İYS deniyor- 
du. Bu isim çok şey ifade ediyordu. İhracattan elde edilen ge- 
lirler sürekli düştükçe mamul maddelerin ithalatı da güçleş- 
mekteydi. Latin Amerika üreticilerinin ortadan kalkan ithalat 
mallarının piyasada yarattığı boşlukları doldurmaya çalış- 
masıyla İYS süreci başladı. Ticaretin karşılıklı kazanım sağ- 
ladığı inancında olanlar bu şaşırtıcı gerçek üzerinde durmak 
zorundadırlar: 1930'larda Birleşik Devletler'de ve Avrupa'da 
birçok fabrikanın durmasına neden olan ticaretteki bu durak- 
lama, Latin Amerika'nın çoğu yörelerinde tümüyle farklı bir 
sonuç oluşturdu ve aynı süreçte sanayinin gelişmesine yol açtı. 
İYS, ekonomik emperyalizmi eleştiren milliyetçilerin eline 
ithalat / ihracata dayanan ticarete karşı önemli bir koz verdi. 

İYS'nin başlangıcı aslında 1930'lardan önce, özellikle Bi- 
rinci Dünya Savaşı yüzünden 1914-18 yıllarında önemli sana- 
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yi bölgeleri olma yolundaki Buenos Aires, Sao Paulo, Rio de 
Vanerio ve Mexico City'de ithalat / ihracat sisteminin kesintiye 
uğradığı dönemde başlamıştı. Öte yandan Latin Amerika'daki 
sanayi ikinci ligde yer alıyordu. 1930'lara kadar bu sanayi 
hamlesi tarım ya da madencilik alanlarındaki ihracatla reka- 
bet edememekteydi. Oysa şimdi durum değişmişti ve Latin 
Amerika'daki sanayi üretimi önemli ölçüde arttı. Milliyetçiler 
sanayileşmeyi bir gurur meselesi olarak görüyorlardı. Onlar 
için sanayileşme, yeni sömürgeciliğin gölgesi altında yaşa- 
maya son verme ve kendi kaderlerini tayin etme anlamına 
geliyordu. Bu yüzden 1930 ve 40'lardaki ulusalcı hükümetler 
Batista sistemini benimseyerek ücretleri ve fiyatları saptama, 
üretimi düzenleme, döviz kurlarını denetleme ve koruyucu iş 
yasaları çıkarma yolunu seçtiler. Bunun yanı sıra bankaları, 
kamu hizmetlerini ve önde gelen sanayi tesislerini doğrudan 
devlete bağlı kıldılar. 

Ne yazık ki Latin Amerika'nın tümü İYS'den yararlana- 
madı. Prensip olarak ulusal piyasa ne denli büyük olursa, 
ithalat yerine sanayileşmenin uygulanması da o kadar başa- 
тщ olur. Bu nedenle, bölgede nüfusu en yoğun olan Brezilya, 
Meksika ve Arjantin bu sistemden en fazla yararlanan yerler 
oldu. Az nüfuslu Şili ve Uruguay'da İYS önemli ölçüde uygu- 
landı. Bu ülkelerin oldukça yüksek olan yaşam standartları 
tüketici sayısını arttırdı. Öte yandan nüfusun çoğunluğunu 
kırsal kesimde yaşayan yoksulların oluşturduğu küçük ülke- 
ler fabrikaların üretimlerini satın alma gücünden yoksundu. 
Bu nedenle İYS Ekvator ya da Bolivya, Nikaragua veya Hon- 
duras, Paraguay ya da Dominik Cumhuriyeti için fazla bir 
anlam taşımıyordu. 

Ayrıca İYS büyük ülkelerde bile sınai gelişimin içerdiği 
tüm değerleri sağlayamadı. Hafif sanayi (sabun, kibrit, bira, 
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bisküvi, ayakkabı, aspirin ve ucuz dokuma gibi kitlesel ölçek- 
te tüketilecek mallar üreten sanayi sektörü) İYS politikaları 
sonucu ortaya çıkan piyasa fırsatlarının çoğunu değerlendir- 
di. Ağır sanayi (araba, radyo ve buzdolabı gibi “dayanıklı 
tüketim malları”) için talep daha azdı. Ağır sanayi gereçle- 
rinin ithal edilmesi gerekiyordu. Ayrıca çeliğe ihtiyaç vardı. 
Ulusal bir çelik sanayi için birlikler kurulması gerekliydi. Bu 
yalnızca Brezilya, Meksika, Arjantirı ve Şili'de 1940 yıllarında 
gerçekleşti. 

1930”da tüm Latin Amerika ülkelerinden iki misli daha faz- 
la nüfusa sahip bulunan ama hala kırsal yaşamın ve tarımsal 
ihracatın ağır bastığı Brezilya, İYS uygulaması için mükem- 
mel bir örnektir. Yirmi yıl içinde Brezilya”nın gayri safi milli 
hasılasında sanayi ürünleri tarım ürünlerinden daha fazla bir 
yüzdeye sahip oldu. Bu kazanım büyük oranda pazarlama- 
dan ileri geliyorsa da ekonomik ulusalcılık da bunda önemli 
bir rol oynadı. Brezilya”daki ulusalcı politika bir kez daha tek 
bir lidere, Brezilya'nın en tanınmış ve sevilen başkanı olan 
Getulio Vargas”a dayanmaktaydı. 

Bu konuda bir kıyaslama yapmak isteyenler Getulio 
Vargas" Brezilya'nın Franklin D. Roosevelt'i sayabilirler. La- 
tin Amerika açısından, FDR ve akrabası Theodore Roosevelt 
tamamen ayrı dünyaların insanlarıdır. Birinci Roosevelt Latin 
Amerika'nın düşmanı, ikincisi ise dostuydu. Vargas'ın birinci 
dönem başkanlığı (1930-1945) FDR”nin uzun dönemli yöneti- 
mini andırır, ancak Vargas ikinci kez on dokuz yıl boyunca 
Brezilya başkanı olmuştur. Vargas da FDR gibi radyo yayın- 
larından yararlanmış ve ulusal hükümeti olağanüstü geliştir- 
miştir. Her ikisi de usta politikacıydılar ama fiziksel açıdan 
güçlü değillerdi: FDR çocuk felci geçirmişti, Vargas ise kısa 
boylu ve neşeli bir adamdı. Her ikisi de olağanüstü iyimser- 
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diler. Her ikisi de görev başındayken hayatını kaybetti ama 
Vargas intihar etti. 

Latin Amerika'nın en büyük oligarşik cumhuriyeti ve 
“kahve krallığı” olan Brezilya, 1920'lerde dağılmaya başla- 
dı. Brezilya”daki oligarşik yöneticiler olağanüstü rüşvetçi ol- 
duklarından, tenentes (teğmenler) diye anılan genç subaylar 
sürekli ayaklanmalar düzenlediler. Bu ayaklanmalardan biri 
1922'de Rio'nun ünlü Copacabana plajındaki kanlı ayaklan- 
madır. Kısa süre sonra başka bir tenente grubu bin kişilik bir 
ordu oluşturup iki yıl boyunca Brezilya kırsalında dolaşarak 
devrimci ve milliyetçi görüşlerine destek sağlamaya çalış- 
tılar. Bu arada kahve ekonomisi kriz üstüne kriz yaşayarak 
sonunda fazla üretim tuzağına düştü. 1927'ye gelindiğinde 
kahve değerlendirme programı tamamen bozguna uğramıştı. 
Pazarlanamayan kahveler dağlar gibi yığılmaktaydı. Derken 
Ekonomik Kriz baş gösterdi ve kahve fiyatı dünya piyasasın- 
da zaten düşük olan değerinin üçte birine indi. 

Vargas'ın ön plana çıkışı 1929”daki politik sonuçların en 
belirgin göstergesidir. Bir yıl sonra seçimler yapılacaktı ve ge- 
lişmekte olan ama kahve üretmeyen Rio Grande do Sul'un 
yöneticisi Vargas, Sao Paulo'da iki kuşaktır kahveyle ilgili 
çıkarları kollamakta olanların resmi adayına karşı başkanlık 
yarışına girdi. Seçimleri yönetenler, Kraliyet Kahvesi adayını 
resmen muzaffer ilan ettilerse de kralın eski gücü kalmamıştı. 
Bu kez muhalefettekiler güçlü bir şekilde seçim sonuçlarına 
itiraz ettiler. Ordunun da desteğini alan Vargas başkanlık 
koltuğuna oturdu. “1930 Devrimi” olarak anılan bu olay Bre- 
zilya tarihinde bir dönüm noktası oldu. 

Vargas yedi yıl boyunca, tamamen yeni politik enerji- 
lerle dolup taşan ülkede hemen hemen anayasal bir başkan 
olarak görev yaptı. Artık muhafazakâr liberalizm liberal 


muhafazakârlığın yerini alamayacaktı. Bir sürü yeni ideoloji 
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türemişti. 1930 “devrimcileri” Kraliyet Kahvesi'ne karşı çı- 
kan, düş kırıklığına uğramış liberallerden, liberallerden nefret 
eden genç ve idealist teğmenlere kadar herkesi kapsamaktay- 
dı. Teğmenler günün yeni radikal ideolojilerini benimsediler. 
Ünlü teğmenlerden bazıları Komünist Parti üyesi oldu ve 
partiyi Ulusal Özgürlük İçin İşbirliği (ALN) merkezi duru- 
muna dönüştürdü. ALN ile radikal sol Brezilya'da ilk kez 
gerçek bir güce sahip oldu. Bu arada sağ kanatta, kendilerine 
İntegralistler adını veren bir grup da Avrupa'daki faşizmden 
esinlenmekteydi. İntegralistler birbirlerini kollarını havaya 
kaldırarak selamlıyor, Nazilerin gamalı haçını anımsatan bir 
sembol (Yunan alfabesindeki sigma harfi) kullanıyor ve so- 
kaklara çıktıklarında Hitler'in kahverengi gömleklileri ya da 
Mussolini'nin kara gömleklileri gibi renkli gömlekler giyiyor- 
lardı, Onların gömlekleri ulusalcı Brezilya yeşiliydi. 

Vargas 1930'ların başındaki bu politik karmaşayı ustalık- 
la idare etti, liberalleri, muhafazakârları, komünistleri, teğ- 
menleri ve İntegralistleri birbirlerine karşı kullandı. Sonra, 
1937'de ordunun desteğiyle diktatörlüğünü ilan etti ve rad- 
yonun başına geçerek halka Brezilya'da Estado Novo ya da 
Yeni Devlet adında yeni bir ulusal kurumlaşma başlattığını 
duyurdu. Estado Novo tümüyle otoriter düzenden yanaydı; 
tüm yasal kurumlar kapatıldı, politik partiler yasaklandı ve 
basına sansür uygulandı. Vargas liberalliğe dayanan federa- 
lizmi tamamen ortadan kaldırdı ve eyaletleri yönetmek üzere 
merkezden “müdahiller” atadı. Estado Novo polisi olağanüs- 
tü şiddet uyguladı. Gene de Vargas tüm bunlara karşın popü- 
lerliğini sürdürdü. Neden? 

Vargas iş bitiriciydi, olanaklarından yararlanmasını bili- 
yordu ve temel ilkelerden ziyade sonuçlarla ilgileniyordu: bu 
da FDR ile paylaştığı özelliklerinden biriydi. Aynı zamanda 
milliyetçiydi, Tüm sınıflarla kurduğu ilişkilerin temelinde ve 
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Estado Novo”nun ruhunda milliyetçilik yatıyordu. Soldan 
sağa herkes şimdi milliyetçi kesilmişti. Zaten 1930'larda dün- 
yanın her yerinde ulusalcı akımlar hüküm sürmekteydi. 

Estado Novo'da her şey “milliyetçi” idi. Hatta Vargas ulu- 
sal hükümetin önceliğini simgelemek için düzenlediği bir tö- 
rende Brezilya'daki eyalet bayraklarını yaktı. Estado Novo, 
ulusun ortak amaçlarını ve refahını sağlamak amacıyla, 
FDR”nin Yeni Düzen'de “kafa karıştırıcı bir sınıflandırmaya” 
tabi tuttuğu kurumları andıran hükümet kuruluşları, bakan- 
lıklar ve temsilcilikler oluşturdu. Demiryollarını, madencili- 
ği, göçmenleri, okul kitaplarını, sportif faaliyetleri, hidrolik 
ve elektrik enerjisini vs. denetlemek üzere ulusal meclisler 
ve komisyonlar kuruldu. Estado Novo Ulusal Çelik Şirketi'ni 
kurdu ve sanayide en ileri gitmiş olan iki kent, Rio ve Sao Pa- 
ulo arasında kocaman bir demir-çelik fabrikası inşa etti. Ulu- 
sal Motor Fabrikası'nda kamyonlar ve uçaklar için motorlar 
üretildi. Gazetelerin yabancılar tarafından satın alınması ya- 
saklandı. Brezilya'nın güney ucunda Alman, İtalyan ve diğer 
Avrupalı göçmenler tarafından kurulmuş tarım kolonilerinde 
yabancı kültürler ve diller hüküm sürmekteydi. Estado Novo 
buralarda yeni asimilasyon baskıları uyguladı. Göçmenlere 
Portekizce konuşmaları ve ulusal toplumla uyum sağlama- 
ları emredildi. 

Meksika'daki Devrimci Parti gibi Estado Novo da ırkla- 
rın karışımını destekledi ve Brezilyalıları Afrika kökenlerini 
tanımaları için teşvik etti. 1933'te ırksal ve kültürel “kaynaş- 
ma”, Gilberto Freyre ismindeki genç bir antropologun yazdı- 
gı Patronlar ve Köleler isimli eserle daha da öne çıktı, Freyre, 
Brezilya'nın Afrika kökeninin ırkçı teorilerde ileri sürüldüğü 
gibi ulusal bir engel değil, bilakis Brezilya'nın ulusal kimliği- 
nin belirgin bir özelliği olduğunu ve tüm Brezilyalıların, far- 
kında olsunlar ya da olmasınlar, Afrika kültürünü ruhlarında 
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taşıdıklarını savunuyordu. Brezilyalılar Freyer'in bu birleşti- 
rici iletisini heyecanla karşıladılar ve Afro-Brezilyalılar hak- 
kında devletin de desteklediği çok sayıda araştırmalar yapıl- 
maya başladı. Gene bu yıllarda hareketli Afrikalı-Brezilyalı 
samba ülkenin kültürel imzası olarak kabullenildi ve Estado 
Novo'nun kitleleri tarafından benimsendi. 

Bir şarkıcı, dansçı ve aktris olan ve meyvelerden oluşan şap- 
kası ile ünlenen Carmen Miranda ulusal samba dansını önce 
artık kendi sinema sanayini kurmuş olan Brezilya'da, sonra 
da Birleşik Devletler'de sinema ekranlarına taşıdı. Carmen 
Miranda bir çelişkiler yumağı idi. Brezilya'da, Meksika'daki 
charro şarkılarını söyleyen sığır çobanları gibi, ulusal müziğin 
kullanıldığı ulusal filmlerde rol alıyordu. Daha sonra Birleşik 
Devletler'deki filmlerde ise bugün milliyetçilikten çok uzak 
görünen hareketli, “ateşli Latin” tiplerini canlandırıyordu. 
Tiplemesi Brezilya'dan ziyade Birleşik Devletler'in zevkine 
uygundu. Her ne kadar kıyafetlerini Holywood'un seçtiği 
söyleniyorsa da giydikleri tümüyle Rio de Janeiro stilinde, 
geleneksel Afrikalı-Brezilyalı Bahiana karnaval giysilerinin 
havasındaydı. Samba derslerini Bahia”daki öğretmenlerden 
almıştı. Oysa Miranda Afrikalı-Brezilyalı değildi. Brezilya'da 
büyümüş olmasına karşın Portekizliydi. Gene de dans eder- 
ken tam bir Brezilyalı oluyordu. Buna hem kendisi (“Bakın,” 
diyordu, “bedenimin her kıvrımı Brezilyalı değil mi?) hem 
de 1930'larda ona alkış tutan Brezilya halkı inanmaktaydı. 
Miranda'nın Güney Amerika'da düzenlediği dokuz turnenin 
tüm biletleri satıldı. 1940'da Beyaz Saray'da FDR için yaptı- 
ğı gösteriden sonra Rio de Janeiro'da bir kahraman gibi kar- 
şılandı. Öte yandan, onun İngilizce şarkı söylediğini duyan 
Brezilyalılar arasındaki popülaritesi hemen düşüşe geçti. 

Brezilya'nın tamamında kültürel olarak kendini tarıma 
süreci başlamıştı. 1922'deki Sau Paulo Modern Sanat Hafta- 
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sı festivali, Brezilya sanatında yepyeni bir ulusalcılık akımı 
başlattı. Sau Paulo'daki çağdaş akımın içinde yer alan Heitor 
Villa-Lobos klasik bestelerinde Brezilya halk şarkılarına yer 
verdi. Chopin ve Lizst de bir asır önce aynı ulusal duygularla 
bestelerinde Polonya ve Macar halk melodilerini kullanmış- 
lardı. Vargas yönetiminde Villa-Lobos on binler için muazzam 
konserler düzenleyerek zengin ve ulusal bir müzik programı 
oluşturdu. Günümüzde Villa-Lobos Latin Amerika'nın en 
tanınmış klasik müzik bestecisidir. Sau Paulo Modern Sanat 
Haftası'nın bir başka parlak ismi de Oswald de Andrade'dir. 
Andrade 1928'de yayınladığı Yamyamlık Manifestosu'nda, tipik 
bir Brezilya mizah anlayışı ile “tupi olmak ya da olmamak, 
asıl mesele bu” der. Tupilerin belli beslenme adetlerini anım- 
satan Andrade Brezilyalı sanatçıların mecazi anlamda Avru- 
pa sanatını “yalayıp yutmalarırı”, yiyip hazmetmelerini ve 
bunu yerli ve Afrikalı esintilerle birleştirip Brezilya'ya özgü 
bir yeni sanat yaratmalarını öneriyordu. Bu arada Kuzey- 
doğu Brezilya'daki öykücüler, güçlü milli köklere dayanan 
gelenekleri dile getirmekteydiler. Bunların arasında bugün 
Brezilya'nın en ünlü romancısı olan Jorge Amado da bulu- 
nuyordu. Amado'nun öykülerinin hemen hepsi Bahia'da ge- 
çer. Burası Afrika kökenlilerin en yoğun olduğu yerdir. Diego 
Rivera, Frida Kahlo ve diğer ulusal sanatçı ve yazarlar gibi 
Amado da 1930'larda devrimci Marksist görüşün en sadık 
destekçilerinden oldu. 

İleride göreceğimiz gibi, Vargas hükümeti de zaman için- 
de sola doğru meyletti. 1930 ve 40'larda Vargas'ın politikala- 
rının solcu olduğunu söylemek zordu. Sanayicilerin ve sanayi 
işçilerin isteklerini karşılamak için sosyalist değil milliyetçi 
söylemlerden yararlanıyordu. Estado Novo sanayileşmeye 
öncelik tanımıştı ve geniş kapsamlı yasaları iş gücünü fabrika 
sahiplerinin istekleri doğrultusunda düzenliyor ama aynı za- 
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manda işçileri gerektiği gibi koruma altına alıyordu. Estado 
Novo hükümete bağlı yüzlerce sendikanın kurulmasına izin 
verdi ama grev hakkı tanımadı. Bunun yerine işçilerin yakın- 
malarını devlet giderecekti. Bu, işçiler tarafından yönetilme- 
yen ataerkil bir sistemdi. Gene de geçmişte işçi direnişlerinin 
“polisiye yollardan” çözümlendiği döneme kıyasla daha iyiy- 
di. Sanayi işçileri ve kırsal kesimdeki orta sınıflar için sağlıklı 
ve güvenli çalışma koşullarından asgari ücrete, haftada kırk 
sekiz saat çalışmaya, emeklilik ve doğum iznine kadar çeşitli 
sosyal konuları kapsayan yasalar hazırlandı. 

Arjantin ve Uruguay'da olduğu gibi, Brezilya'daki milliyet- 
çilik akımının temelini kırsal kesim oluşturuyordu. Yalnızca 
Meksika'da silahlanan köylülerin devrime katkıda bulunma- 
sı, ulusalcılığın kentsel toplumda da değişim gerçekleştirme- 
sini sağlamıştı. En büyük değişim kuşkusuz 1934-40 yılları 
arasında Lazaro Cardenas'ın başkanlığı sırasında oluştu. 

Vargas FDR gibi varlıklı bir toprak sahibi aileden gelmek- 
teydi ama Cardenas sıradan bir köy çocuğu idi. Devrim sı- 
rasında başarılı bir mücadele vermiş ve Meksika'nın dağlık 
ve tutucu yöresindeki doğum yeri Michoacan”ın yöneticisi 
olmuştu. Otuz dokuz yaşındayken Devrimci Parti'nin baş- 
kan adayı olan Lazaro Cardenas davaya sadıktı ama girişimci 
değildi. Dizginleri eline geçirip tüm ülkeyi daha iyi ve adil 
bir Meksika olmaya yönlendirmeye kalkışması herkesi şaşırt- 
tı. Bu süreci seçim kampanyası sırasında başlattı. Devrimci 
Parti'nin resmi başkan adayı olarak, hiçbir muhalefetle kar- 
şılaşmadı ama gene de deliler gibi çalıştı; Meksika'nın kırsal 
kesiminde gerektiğinde at sırtında on altı bin mil dolaştı, daha 
önce hiçbir başkan adayının ayak basmadığı en ücra köylere 
kadar gitti. Başkan olduktan sonra da Cardenas Meksika köy- 
lülerini unutmadı. 
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Alh yıl süren görevi boyunca yaklaşık kırk beş milyon dö- 
nüm arazi dağıttı; bu son yirmi beş yılın toplamından fazlay- 
dı. İşçi örgütlerini destekledi ve Vargas"ın aksine, grev hakkı- 
nı savundu. Grevci işçilere hükümetin destek olması 1938'de 
çok daha büyük bir uluslararası çatışmaya yol açtı. Bu işçiler 
Meksika Körfezi'nin kuzeydoğusundaki İngilizlere ve Birle- 
şik Devletler'e ait petrol şirketlerinde çalışmaktaydılar. Şir- 
ketler ve grevciler anlaşmazlıklarını devletin arabulucularına 
götürdüklerinde hakemler işçi ücretlerini ve sosyal hakları 
artırdı. Yabancı şirketler bunları ödemeyi reddetti. Meksika 
Yüksek Mahkemesi davayı inceledi ve alınan kararları onay- 
ladı ama yabancı şirketler hâlâ direnmekteydi. Bunun üzerine 
Cardenas Meksika Anayasası'nın 27. maddesi gereği petrol 
şirketlerine el koyarak yabancıları dehşete düşürdü. Meksika 
halkını bundan daha fazla sevindirecek hiçbir şey olamazdı. 
Halk hükümetin yabancılara tazminat ödemesine yardımcı 
olmak amacıyla gönüllü olarak zaten düşük olan ücretleri- 
nin bir kısmını bağışladı. Devrimci hükümetle uzun süredir 
çatışma içinde olan Katolik Kilisesi bile petrole el konması 
kararını kutlamak için kilise çanlarını çaldırdı. Ülke içinde 
Meksika'nın “ekonomik bağımsızlığının ilanı” olarak tanım- 
lanan bu olay sonucu PEMEX isminde ulusal bir petrol şirketi 
kuruldu. Demiryolları ise 1937'de daha sessiz bir biçimde ka- 
mulaştırılmıştı. 

Petrollere el konulması üzerine Büyük Britanya diplomatik 
ilişkileri kesti ve Birleşik Devletler”deki petrol şirketleri mü- 
dahalede bulunmak istedi ama FDR'nin başka fikirleri vardı. 
1930'larda dünya tehlikeli bir yer görünümü almıştı ve ЕРК 
Birleşik Devletler'in Latin Amerika'daki dostlarına çok ihti- 
yacı olduğunu düşünüyordu. Ufukta bir dünya savaşı belirir- 
ken Latin Amerika'nın gönlünü kazanmak için elinden geleni 
yaptı. Açılış konuşmasında Latin Amerika ile “İyi Komşuluk 
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Politikası” güdeceğini açıkladı. Bu 1933 için yeni bir şey de- 
ğildi. Birleşik Devletler'in 1920'lerdeki Cumhuriyetçi başkan- 
ları saldırgan tutumun daha fazla sorun yarattığını görerek 
bu tutumlarından vazgeçmeye başlamışlardı. Bununla bera- 
ber, 1933'te Pan-Amerika hareketinin yedinci kongresinde 
FDR”nin temsilcileri askeri müdahalede bulunmayacaklarına 
yemin ettiler. Ayrıca artık Küba ve Panama, Birleşik Devletler 
deniz piyadelerinin dilediğinde girip çıktığı “korunma böl- 
geleri” olmayacaktı. Bunun sonucu olarak Birleşik Devletler- 
Latin Amerika ilişkilerinde önemli değişiklikler yaşandı. FDR 
bu iyi ilişkilerden yararlanarak 1930 sonlarında ve 1940 baş- 
larındaki Pan-Amerika toplantılarında yarıküresel güvenlik 
önlemlerini daha da geliştirecek adımlar attı. Artık Birleşik 
Devletler'de yaşamakta olan Carmen Miranda “İyi Komşu” 
rollerine çıktı. Walt Disney de aynı yolu izledi: 1945 tarihli Üç 
Silahşörler adındaki çizgi filmde Donald Duck Brezilyalı bir 
papağan ve Meksikalı bir horozla güç birliği yapar. 
Meksika'da petrol sanayisinin 1938'de kamulaştırılma- 
sı iyi komşuluk politikasının sınanması idiyse, sınav atlatıl- 
mıştı. Latin Amerika ile Birleşik Devletler arasındaki ilişkiler 
dünden ve bugünden daha dostça sürdürülmekteydi. Birle- 
şik Devletler savaşa girince tüm Latin Amerika ülkeleri onun 
yanında yer aldılar. Orta Amerika ve Karayiplerde Birleşik 
Devletler'e her açıdan en yakın bulunan küçük devletler he- 
men orduya yazıldılar. Ne yazık ki, savaşa en hızlı katılanla- 
rın bazıları Birleşik Devletler'in askeri müdahalelerinden en 
fazla zarar görmüş ve halen de Birleşik Devletler'den yana 
olan diktatörlerin yönetiminde bulunanlardı. Bu diktatörlerin 
arasında bulunan Dominik Cumhuriyeti'nin ahlaksız ve zor- 
ba diktatörü Rafael Trujillo için РОК bir kezinde “O bir herge- 
le olabilir ama hiç değilse bizim hergelemiz” demişti. Düşma- 
nımızın değil bizim olması önemliydi. Birleşik Devletler'den 
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çok daha uzakta bulunan ve daha mesafeli davranan Şili ve 
Arjantin'deki göçmenlerin çoğu “öbür tarafı”, Almanları ve 
İtalyanları tutuyorlardı ve savaşa en son onlar katıldı. Brezilya 
ise, aksine, en sadık yandaşlardan biri oldu. Okyanusun do- 
gusuna doğru uzanan “Brezilya çıkıntısı” Atlantik savaşında 
stratejik bir öneme sahipti. Vargas burada Birleşik Devletler'in 
askeri üsler ve hava meydanları kurmasına izin verdi. Ayrıca 
Brezilyalı bir piyade bölüğü Birleşik Devletler'in orduları ile 
birlikte savaşmak için İtalya'ya gitti. Meksikalı savaş pilotları 
ise Pasifik üzerinde uçuşlar yaparak Meksika ile Birleşik Dev- 
letler arasındaki ilişkileri güçlendirdi. 

İkinci Dünya Savaşı yalnız Brezilya'da değil, her tarafta 
İYS'nin gelişmesinde ekonomik krizden de daha fazla etki- 
li oldu. Savaş üretimi için harcama yapan hükümetler, artık 
araba ve otobüs yerine tanklar ve bombardıman uçakları üret- 
melerine karşın, Birleşik Devletler sanayisini canlandırdı. Bir- 
leşik Devletler'in Latin Amerika'dan tarımsal ihracat taleple- 
ri de arttı. Yabancı kaynaklı gelirlere kavuşan Latin Amerika 
orta вий alışverişe çıkmaya hazırdı ama savaş yüzünden tü- 
ketim malları Birleşik Devletler'den ya da Avrupa'dan satın 
alınamıyordu. Dolayısıyla artan talep ve yabancı rekabetin 
yokluğu sayesinde Latin Amerika'daki sanayiler gelişimle- 
rini sürdürdü. Örneğin 1943'te Brezilya'nın ihracatı toplam 
olarak yaklaşık 445 milyon dolardı ve 135 milyon ticaret faz- 
lası vardı. Tarihte ilk kez, Latin Amerika ülkelerinin ticaret 
dengeleri Avrupa ve Birleşik Devletler'inkinden daha iyi du- 
rumdaydı. 

1945'te, İkinci Dünya Savaşı'nın sonunda, milliyetçiler bel- 
Ti başlı Latin Amerika ülkelerinde fırtınalı dönemlerin başa- 
rıyla atlatılmış olmasındaki rolleriyle övünebilirlerdi. Ufukta 
çok daha büyük gelişmeler belirmişti. Sanayileşme son on 
yıldaki gibi hızla devam ederse, Brezilya, Meksika, Arjantin 
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ve belki de diğerleri, dünyanın en gelişmiş ülkeleri gibi ağır 
sanayi hamlelerini başlatabilirlerdi. 

Aynı dönemde, halkın genel kültüründe oluşan büyük de- 
gişim, Latin Amerika'daki acımasız ırksal hiyerarşinin ve si- 
yaset dışı bırakılma olgusunun ortadan kalkmakta olduğunu 
gösteriyordu. Meksika'daki hükümet sarayının duvarlarında 
-aslında bunlar “iktidar koridorları” idi— Diego Rivera'nın 
yerli Meksikalıların başarılarını ve İspanyol sömürgeciliğinin 
kötülüklerini canlandıran Kocaman duvar resimleri sergilen- 
mekteydi. Rio de Janeiro'nun zenci samba dansçıları artık 
Brezilya'nırı ulusal kültürünün yorumcuları olmuştu ve onla- 
гіп karnavallardaki resmigeçitleri devlet tarafından destekle- 
niyordu. Tüm ülkelerde Latin Amerikalılar kendilerinden ve 
birbirlerinden gurur duyuyorlardı. Gramofon, radyo ve sine- 
manın icadı Arjantin'in ünlü tango şarkıcısı Carlos Gardel'i 
Latin Amerika'nın gözdesi yapmıştı. İzleyiciler Gardel'in 
tangolarını o kadar seviyorlardı ki bazen filmi geri sardıra- 
rak şarkıyı yeniden dinliyorlardı. Gardel 1939'te uluslarara- 
sı bir turnedeyken uçağı Kolombiya'daki bir dağa düştü ve 
parlak kariyeri acı bir şekilde sona erdi. Daha sonra, 1945'te 
Şilili ozan Gabriela Mistral Nobel Ödülü'nü kazanan ilk Latin 
Amerikalı oldu. Resim ve müzikte olduğu gibi edebiyatta da 
Latin Amerika sonunda dünya standartlarına ulaşmıştı. 

Gene de büyük sorunlar yaşanmaktaydı. Öncelikle, milliyet- 
çilik, İYS ve kırsaldaki orta sıntfın büyümesi Latin Amerika'nın 
belli kesimlerinde hemen hiç etkili olmamıştı. Orta Amerika 
bunun en iyi örneğidir. Orta Amerika ülkelerinin iç piyasası 
sanayileşmeyi destekleyemeyecek kadar küçüktü. Bu yüzden 
eski toprak sahiplerinden oluşan oligarşilerin çoğu denetimi 
Panama ve Guatemala arasındaki kıstakta bulunan ulusal ko- 
alisyonlara devretmemişlerdi. Cardenas gibi milliyetçilerin 
Meksika'daki toprak sahiplerinin egemenliğini sonlandırdığı 
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dönemde Orta Amerika'daki kahve yetiştiren oligarşiler hâlâ 
iktidardaydılar. 

Guatemala'da kahve yetiştiricilerinin çoğu, ülkenin mil- 
liyetçi gelişimiyle hemen hiç ilgilenmeyen Almanlardan 
oluşuyordu. Büyük Kriz ve İkinci Dünya Savaşı yıllarında 
Guatemela'nın başında klasik bir yeni sömürgecilik zihniyeti- 
ni temsil eden, “uygarlığa geçiş” vadeden ve asıl amacı kahve 
ekimi ve ihracının artırılması olan Joge Ubico bulunuyordu. 
Ubico Guatemala'nın Birleşik Devletler'in en yakın dostu ol- 
masını arzu ediyordu ve başkanlığı döneminde United Fruit 
Company ülkenin en önde gelen ekonomik girişimi oldu. Eski 
Brezilya “Kahve Krallığının” minyatür bir versiyonu olan El 
Salvador bu konudaki en kötü senaryoyu oluşturmaktaydı. 
Orada, büyüye meraklı ve çok sert bir diktatör olan Maximili- 
ano Hernandez Martinez, El Salvador'un Brezilya'nın minya- 
tür bir versiyonu olan Kahve Krallığını öylesine şiddetle des- 
tekledi ki yönetimi Salvador tarihine “Katliam” olarak geçti. 
Kurbanların çoğu, belki on binden fazlası yerli halktı. 

“Yerli” olmak öylesine tehlikeli bir hal aldı ki 1930'larda 
yerli Salvadorlular etnik kimliklerine veda etmek zorunda 
kaldılar. Giysilerini değiştirdiler, yalnızca İspanyolca konuş- 
tular ve topluma uyum sağlamaya çalıştılar. Ne tuhaftır ki 
aynı yıllarda milliyetçi Meksika'da ve diğer yörelerde yerli 
olmak resmen tarunırken, yeni sömürgeci El Salvador'da yer- 
li köken neredeyse tümüyle ortadan kalktı. 

Birleşik Devletler genelde Orta Amerika ve Karayipler- 
deki milliyetçiliği bastırdı. ABD'nin Küba'daki Fullgen- 
cio Batista'nın milliyetçi girişimine verdiği destekten daha 
önce söz ettik. Daha birçok ülkede bu dönemdeki yöneti- 
ciler mevkilerini Birleşik Devletler'in müdahalesine borç- 
luydular. Nikaragua'da Anastasio Somoza ve Dominik 
Cumhuriyeti'nde Rafael Trufillo, Birleşik Devletler deniz pi- 
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yadelerinin dolaylı müdahalesiyle başa geçmişlerdi. Her ikisi 
de bir miktar milliyetçi bir görünüm sergilemekle beraber, 
özellikle açgözlülükleri, yolsuzlukları ve Birleşik Devletler'e 
boyun eğerek ne bahasına olursa olsun iktidarda kalma hırs- 
lan ile tanınmaktaydılar. Trufillo başkente kendi adını verdi 
ve üzerinde “Tanrı ve Trujillo” sloganı bulunan büyük bir 
ışıklı pano diktirdi. Başlıca milliyetçi hareketi Haitili göçmen- 
lerin katliamı oldu. 

Milliyetçiliğin en büyük güç kaynağı olduğu Latin Ame- 
rika ülkelerinde bile nutuklar çoğu kez gerçekleri yansıtma- 
maktaydı. Yerliliğin ve mestizo milliyetçiliğinin öne çıkma- 
sına karşın Latin Amerika'nın her yerinde ırkçı davranışlar 
sürmekteydi. Ozan Gabriel Mistral mestizo rengi yüzünden 
kendini aşağılayan Şilili seçkinleri asla affetmedi. Ayrıca 
kentleşme sürecinde mevcut ev ve kent hizmetleri yetersiz 
kalmaktaydı. Kırsal kesimden sanayi kuruluşlarında iş bul- 
mak amacıyla gelenlerin oluşturdukları gecekondular belli 
başlı Latin Amerika kentlerinin çevresini sarmış durumday- 
dı. Bu durumun geçici olması umut ediliyordu ama bu arada 
ciddi boyutta elektrik ve su kesintileri yaşanmaktaydı. Meksi- 
ka dışında Latin Amerika kırsal kesimi milliyetçiliğin sağladı- 
gı nimetlerden yoksundu. Her gün gecekondulara akın eden 
göçmenler için daha fazla iş sahası gerekiyordu. Bu arada La- 
tin Amerika sanayisi teknoloji açısından Avrupa ve Birleşik 
Amerikadan çok daha geri durumdaydı. Büyük Kriz ve İkinci 
Dünya Savaşı sırasında İYS'nin özel koşulları sayesinde geliş- 
mişlerdi ama savaş sonrası dönemde rekabet edebilmek için 
çok daha hızlanmaları gerekiyordu. 
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TERS AKINTI 
Yirminci Yüzyılda Popülist Liderler 


Juan ve Eva Peron. 
UPI, Beltmann/Corbis. 


Yirminci yüzyılın ortaları Latin Amerika'da karizmatik lider- 
ler dönemidir. Bu liderler genellikle milliyetçi unsurlar taşı- 
yan heyecanlı konuşmalar yapmaktaydılar. Yoksul ve orta 
sınıf seçmenlere hitap eden popülist liderlerdi. İkinci Dünya 
Savaşı'ndan sonra Latin Amerika siyaset sahnesini milliyetçi- 
liğin popülist versiyonları sarmıştı. Popülistler her zaman halk 
dili kullanır, babacan bir tavırla konuşurlardı: “Baba her şeyin 
en iyisini bilir” tavrındaki ataerkil tavır, muhafazakârların 
kullandığı bir gelenekti. Diğer taraftan popülistler radikal nu- 
tuklar atarak oligarşilere ve ekonomik emperyalizme lanetler 
yağdırmaktaydılar. Tutumların sağ-sol siyaset yelpazesinde 
değerlendirmek çok zordur. Oysa 1948-89 yıllarındaki soğuk 
savaş döneminde sürekli olarak işçilerden söz eden liderler 
Birleşik Devletler diplomatları tarafından solcu, hatta komü- 
nist olarak tanımlanıyordu. Bu da bir sürü karmaşaya yol açı- 
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yordu. Bundan sonra atacağımız adım, Latin Amerika'daki 
soğuk savaşın fırtınalı politikasını değerlendirmek için bu 
karmaşayı incelemek olacak. 


PERU'DA VICTOR RAUL HAYA DE LA TORRE, APRA'-nın 
yaratıcısı olan bir popülisttir. 1932'de başkan adayı olduğun- 
da Lima'da korkuya kapılan seçkinler onu komünist olarak 
değerlendirdiler ama Peru'lu komünistler ise onu eleştirmek- 
teydi. Haya'nın temel davası milliyetçilik üzerine kuruluydu: 
kültürel gurur (“Amerikan yerlileri”) ve anti-emperyalizm 
(“Yabancı şirketler bizim servetimizi ele geçirip onu ülkemi- 
zin dışına satmaktalar”). Peru'da başkan olamamasına karşın 
Haya de la Torre yirmi beş yıl boyunca Perulu seçmenlerle 
çok güçlü bir bağ oluşturdu. Haya de la Torre gibi popülist 
liderler, 1800'lerde caudilloların sağladığı kişisel bağlılığı 
canlandırdılar. 


EKVATOR'DA JOSE MARLA VELASCO IBARRA, aynı büyü- 
leyici güce sahip güçlü bir hatipti. Kendisine taktığı “Ulusal 
Kimlik” lakabı, birçok popülist tarafından kullanılan, kitleler- 
le ilgili efsanevi kimliğin bir örneğidir. “Bana bir balkon ve- 
rin, başkan olayım” diye övünmesiyle ünlüdür ve bu boş bir 
gurur değildi. 1930'lardan 1960'lara kadar Velasco Ibarra'nın 
ulusalcı nutukları onun, sol-sağ yelpazenin değişik yanların- 
dan en az beş kez Ekvator'da başkan olmasını sağladı. Nere- 
deyse her defasında başkanlık süresi bitmeden silahlı kuvvet- 
ler onu alaşağı etti. 


KOLOMBİYA'DA JORGE ELIECER GAITAN, belki bunların 
arasındaki en ateşli hatipti ama Perulu Haya de la Torre gibi, 
o da asla başkan seçilemedi. Gaitan Kolombiyalıların önünde 
mikrofonu her eline aldığında kendi yoksul geçmişinden ve 
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yaşadığı aşağılanmalardan söz ediyordu ve halk onu bu yüz- 
den çok seviyordu. Onlara koyu mestizo renginden söz etme- 
sine gerek yoktu zira bu apaçık ortadaydı ve kimsenin, özel- 
likle açık tenli seçkinlerin aklından hiç çıkmıyordu. Gaitan'ın 
1948'de öldürülmesi Latin Amerika'daki en büyük kentsel 
ayaklanmalarından birine yol açtı. Kolombiya'nın başkentini 
sarsan Bogotazo ayaklanması, iki bin kişinin canına mal oldu 
ve Kolombiyalıların hafızalarına kazındı. 


MEKSİKA'DA LAZARO CARDENAS, 1930'larda Meksika”- 
daki kurumsal devrimi yeniden canlandıran bir başka popü- 
listü. Cardena, tumturaklı sözcükler kullanmak yerine dur 
durak bilmeyen sıradan bir propagandacı idi ve halkla ko- 
layca kaynaşır, Birleşik Devletler'deki FDR gibi her gün ton- 
larca mektup alırdı. Aslında Cardenas Mexico City'de çok az 
zaman geçirdi. Bunun yerine sürekli ülkeyi dolaşır, kasketleri 
ellerinde yanına gelen kişilerin dertlerini dinler ve başkanlık- 
la ilgili verdiği kararları tozlu köy alanlarındaki masalarda 
kaleme alırdı. 


BREZİLYA'DA ESKİ DİKTATÖR GETULIO VARGAS, Estado 
Novo'run yaratıcısıydı ve ileride göreceğimiz gibi, 1950'lerde 
yeniden başa geçti. Bu kez sol eğilimli, oy çoğunluğuna sahip 
bir popülist olarak döndü. Gerçekten işçilerin adayı ve küçük 
insanların savunucusu muydu, yoksa işçiden yana attığı nu- 
tuklardan mı yararlanmaktaydı? Bunun yanıtı her iki halde 
de evettir. Estado Novo Komünist Partisi'nin sonunu getir- 
mişti. Birçok açıdan ataerkildi. Öte yandan, Vargas'ın ulusal 
politikaları Brezilyalı yoksullar arasında çok sevilmesine yol 
açtı. Hatta, yüzü mutlu bir gülümseme ile aydınlanmış, “fakir 
babası” olarak tanımlanan Vargas'ın resimleri Brezilya'daki 
literatura de cordel'in (sevilen öykülerin yer aldığı, sokaklar- 
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da satılan ucuz broşürler) kapağında yer alması, alt sınıfların 
onunla ilgili olumlu yaklaşımlarının iyi bir ölçütüdür. 


ARJANTİN'DE EVTTA VE JUAN PERON, belki en ünlü ve 
tartışmalı popülistlerdir. Onların öyküleri bir sonraki bölüm- 
de yer alıyor. Onların Peronist hareketinin temelinde Arjan- 
tinli işçilerin sakin ve babacan görünümlü Peron'a ve onun 
harikulade eşine duydukları bitip tükenmez bağlılık yatıyor- 
du. Peronlar bu bağlılığı bir bakıma işçilerin yaşam standart- 
larını yükselterek sağladılar. Ama bundan fazlası da vardı. 
Vargas gibi, Peron'un da ünlü gülümsemesi, insanların kendi 
umut ve düşlerini yansıtan bir ekran gibiydi. Resmi olarak 
Peronların siyasette takındıkları tavır “üçüncü yol” idi —ne 
solcu, ne de sağcıydı- ama eylemleri zamanla sol-sağ bölün- 
melerine yol açtı. 
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1959'DA KÜBALI DEVRİMCİLER. Küba Devrimi tüm Latin 
Amerika'daki milliyetçi akımlara Marksist bir eğilim veren gerçek bir 
halk hareketiydi. Marksist ideoloji hem Latin Amerika sorunlarına çö- 
zümler önermekte, hem de direkt bir devrimci eylemin açık tanımını 
yapmaktaydı. Devrimin önderleri Che Guevara ve Fidel Castro birçok 
ülkedeki genç devrimcilerin gözünde kahraman oldular. 


Peron MNR Arbenz'in Kübalı Domuzlar 
Arjantin | Bolivya'da | Guatemala'da | devrimciler | Körfezi 
başkanı | başa geçi- | devrilmesi Havana'ya | çıkartması 
seçiliyor | yor yürüyor 


8. 
DEVRİM 


İkinci Dünya Savaşı'ndan sonra Latin Amerika'daki sanayi- 
leşmenin hızı kesildi. Milliyetçilerin 1930'lardaki ekonomik 
bağımsızlık düşlerinin savaştan sonrası ortamda geçekleşme- 
si zorlaşmıştı. Bu arada, sağlıkla ilgili alınan önlemler ölümle- 
ri azalttığından nüfus da hızla büyümekteydi. Arjantin, Küba, 
Kolombiya ve Brezilya 1900'lerden bu yana en fazla kalaba- 
İıklaşan ülkeler olmuşlardı. 1900 yılında Latin Amerika'nın 
nüfusu 61 milyondu; 1950'de bu sayı 158 milyona ulaştı ve on 
yıl sonra da 200 milyonu buldu. Kentlerde nüfus patlaması 
oldu. Bueros Aires'te, Rio de Janeiro'da, Sao Paulo'da, Me- 
xico City'de, Havana'da ve Santiago'da nüfus Ikinci Dünya 
Savaşı'ndan sonra bir milyonu aştı. 1960'a gelindiğinde Lima, 
Karakas, Bogota ve Recife'de de durum ayruydı. Latin Ameri- 
ka ülkeleri kısa sürede dünyanın en fazla kentleşmiş ülkeleri 
oldular. Latin Amerika ekonomileri de gelişti ama bu milyon- 
ların ne umut ve düşlerini, ne de diğer temel gereksinimlerini 
karşılamaya yetmiyordu. 

Carolina Maria de Jesus'un düşleri herkesinkinden fazlaydı. 
1947'de Sao Paulo'nun gecekondu bölgesinde kendisine kulla- 
nılmış kereste, mukavva ve preslenmiş teneke kutulardan bir 
baraka yaptığında otuz üç yaşındaydı. Kente daha iyi bir ya- 
şam kurmak için gelmişti. Bekâr bir anne olarak, artık kâğıtları 
bir çuvala doldurup satarak günde yaklaşık yirmi beş sent ka- 
zanıyor ve bununla çocuklarını geçindiriyordu. Okuryazardı, 
bu yüzden de geniş hayaller kurabiliyordu. Çöplükte bulduğu 


281 


илаа. -_—— 


batin Amerika Tarihi 


defterlerden yararlanarak yaşam öyküsünü ve beklentilerini 
yazmaya başladı. 1958'de bir muhabir onu keşfedip günlü- 
günden bölümler yayınladığında yirmi altı defter doldurmuş- 
tu. Brezilya orta sınıfa üye okurlar bir gecekonduda yazılanları 
okuyunca şaşkınlığa kapıldı. Bu kadının günlüğü Brezilya'da 
en fazla okunanlar arasında yer aldı ve oh üç dile çevrildi. Bu 
onun gecekondudan çıkış bileti oldu. Öte yandan geride ka- 


lanlar perişanlık, çaresizlik içinde bozuk gıdalarla beslenmeye 
ve önlenebilir hastalıklardan ölmeye devam ettiler. 


GECEKONDU SAKİNLERİ. Latin Amerika kentlerine akın eden ve çoğu 
başlarıru sokacak ev bulamayan göçmenler barınma gereksinimlerini boş 
arazilere gecekondu yaparak giderdiler. Bu gecekondu Brezilya'nın Rio 
de Janeiro kentinin gösterişli olmayan semtlerinden birinde bulunuyor. 
Granger Koleksiyonu, New York. 


Latin Amerika'da büyük çoğunluk gerçek bir devrim ya- 
pılması gereğine inanmaya başladılar. Bu arada Latin Ameri- 
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kalı milliyetçiler savaş sürecindeki “iyi komşularını” bir kez 
daha eski emperyalist düşmanları olarak görmeye başladılar. 
Onların Amerika aleyhtarı tutumlarının temelinde milliyetçi- 
lik yatıyordu. Milliyetçilik sık sık bir başka ideoloji ile, Mark- 
sizmle güçlü bir bağ kurmaktaydı. Öte yandan savaş yılları 
sonrasında tüm Latin Amerika ulusalcıları Marksist olmadı- 
lar. Marksist olmadan sıradan insanlarla bağlantı kurabilen 
liderlere popülist deniyordu. 


İKİNCİ DÜNYA SAVAŞI SONRASI POPÜLİZM 


Popülizm temelinde kitle siyasetine ve seçimleri kazanmaya 
yönelik bir liderlik biçimiydi. Savaş sonrası dönemde kadınla- 
ra seçme hakkının tanınması, seçmen yaşının on sekize indiril- 
mesi ve okuryazarlık koşulunun aranmaması, Latin Amerika 
demokrasilerinde önemli gelişimlere yol açtı. Birçok ülkede 
seçime katılmak yasal bir zorunluluk oldu. Brezilya'da büyük 
bir çoğunluk Getulio Vargas'ı yeniden başkan seçti. Vargas'ın 
diktatörlüğe eğilimi biliniyordu ama yönetimi çoğu kişi için 
daha iyi bir yaşam vadediyordu. Savaş sonrasında Latin 
Amerika'da başa geçen liderler, daha önceki yönetimlerden 
çok daha fazla oranda, büyük kitlelerin oylarına muhtaçtı: bu, 
orta sınıf ile sanayi işçilerinin koalisyonu demekti. 

Bu koalisyonun isteklerini karşılamak, yeni sömürge dö- 
nemindeki yöneticilerin yaptığı gibi, oraya buraya serpilmiş 
toprak sahiplerini hoşnut kılıp yönlendirilmiş seçimlerin so- 
nuçlarını beklemekten çok daha zordu. Savaş sonrası dönem- 
de seçimleri kazanmak isteyen milliyetçiler, adayları yurt 
içinde oradan oraya uçurmak ve radyodan yararlanmak gibi 
radikal siyasi taktiklere başvurdular. Popülistler eski kırsal 
oligarşileri ve onların yurt dışındaki emperyalist işbirlikçile- 
rini yerden yere vurdular. Amaçları, işçi sınıfına yaşam ko- 
şullarında önemli iyileştirmeler vaat ederken orta sınıf seç- 
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menlerinin sınıf ayırımı korkusuna kapılmalarını önlemekti, 
Milliyetçilik, bu yeni koalisyona birlik ve beraberlik duygusu 
aşılamaya çalışıyordu. 

Popülist politikalar 1930”dan önce bölgeye egemen olan 
eski koalisyonun -oligarşi ile yabancı ekonomik çıkarların- 
güç kazanmasını engelledi. Büyük ihracat patlaması balonu 
sönünce toprak sahiplerinin ve uluslararası yatırımcıların 
ekonomik gücü azalmıştı ama ithalat/ ihracat sistemi yeniden 
düzene girdiğinde bu kişiler de geri dönmeye hazırdılar. Eski 
koalisyonun etkisi kırsal kesimde hâlâ sürmekteydi. Bu yüz- 
den Latin Amerikalı ulusalcılar sanayileşmiş kentlerde başa- 
rılı, hem de çok başarılı olmak zorundaydılar. 

Bu arada Latin Amerika'daki sanayileşme İkinci Dün- 
ya Savaşı'ndan sonra korkunç bir şekilde yavaşlamaya yüz 
tutmuştu. İthal edilen tüketici malları yeniden raflardaki ye- 
rini alınca İYS'nin sunduğu fırsatlar yok oldu. ABD tüketici 
malları dizginlenmiş talepleri yeniden karşılamaya hazırdı. 
Latin Amerikalı üreticilerin bununla rekabet edebilmek için 
sermaye mallarına, fabrikaları için yeni makinelere gereksini- 
mi vardı. Savaş yıllarındaki ticaret fazlası Avrupa ve Birleşik 
Devletler'den sanayi makineleri satın alma gücü sağlamıştı. 
Oysa şimdi Avrupa savaşta yarup yıkılan fabrikalarını yeni- 
den inşa etmekteydi ve bu dünya piyasasında sermaye mal- 
larının azalmasına yol açıyordu. 

İsimleri açıklanmayan ABD iş adamlarının ve diplomatla- 
rının desteğini alan Birleşik Devletler ekonomistleri 1929 ön- 
cesindeki ithalat/ihracat sistemine dönülmesini önermektey- 
di. Latin Amerika ülkeleri ellerinden geleni yapmalı; düşük 
ücretle üretilen hammadde ve gıda ürünlerinin “nispi ayrıca- 
lığı” üzerine odaklanmalıydılar. Bu da dünyadaki sanayileş- 
miş ülkelerin ellerinden geleni yapmalarını sağlayacak; çağ- 
daşlığı simgeleyen aletleri (örneğin araba ve elektronik eşya) 
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ve kültürel ürünleri (sinema ve giyim kuşam gibi) üretmele- 
rine yol açacakh. 

Liberal ekonomik teoriye göre böylece herkesin yaşam 
standartları yükselmiş olacaktı. Latin Amerika milliyetçileri- 
ne göre ise bu yeni sömürgeciliğe dönüştü. Onlar için sana- 
yileşme ulusal gelişimin tek koşulu, Latin Amerika ile halen 
sanayileşmiş ülkeler arasındaki ekonomik dengeyi sağlama- 
nın tek yoluydu. 

Bu “kalkınmacı” yorum, Birleşmiş Mületler tarafından 
oluşturulan Latin Amerika Ekonomik Komisyonunda (ECLA) 
önemli ses getirdi. ЕСА тіл yönlendiricisi Latin Amerika'nın 
en yetkili ekonomisti olan Arjantinli Raul Prebisch idi. Onun 
ekonomik tahlilleri, küresel ekonomiye egemen olan sa- 
nayileşmiş bir “merkez” (ABD ve Avrupa) etrafında Latin 
Amerika'nın “çevresel” (ham madde ihracatı) konumu üze- 
rinde odaklaruyordu. Latin Amerika ekonomistlerinin çoğu 
için Prebisch'in merkez-çevre ya da bağımlılık modeli liberal- 
lerin nispi avantaj teorisinin yerine aldı. Onlara göre ortadaki 
sorun, çevrede nispi avantajın nasıl saptanacağı değil, bun- 
dan kaçınarak sanayileşmiş merkeze nasıl ulaşılacağı idi. 

Savaş sonrası yıllarda Latin Amerika milliyetçileri bir dizi 
sorunla yüzleşmekteydi: acil sosyal gereksinimler, eski siyasi 
rakiplerinin karşı saldırısı, zayıf bir ekonomik temel ve Birle- 
şik Devletler'in düşmanca davranışı. Popülist siyaset, büyük 
oranda, bu sorunları çözümlemeye yönelikti. Arjantin, Brezil- 
ya ve Meksika'da olanlar popülist tutumun değişik biçimle- 
rini sergiler. 

O dönemde Latin Amerika'nın en zengin, sanayileşmiş, 
kentleşmiş ve okuryazarlık oranı en yüksek ülkesi olan Ar- 
jantin aynı zamanda en dinamik milliyetçi akımın da yaşan- 
dığı yerdi: Peronizm. 1930'larda ülkenin yönetimini elinde 
tutan ordu bazen sağcı bir milli anlayış sergilemiş ama çoğu 
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kez eski sosyal hiyerarşiyi savunmuştu. Peronist akıma adı- 
nı veren Juan Peron, milliyetçi bir subaydı ve çalışma bakanı 
iken Arjantinli işçilerin büyük desteğini kazanmıştı. Bundan 
endişeye kapılan hükümet onu görevden uzaklaştırdı ama 17 
Ekim 1945'te Buenos Aires merkezinde toplanan kalabalık bir 
işçi gurubu büyük bir gösteri düzenleyerek onun geri getiril- 
mesini istedi. Daha sonra Peroncular 17 Ekim'i Peronist Sa- 
dakat Günü ilan ettilerse de düşmanları her yıl bu tarihi Aziz 
Peron Günü olarak nitelendirip yakındılar. Peron 1946'da se- 
çimleri büyük bir çoğunlukla kazandıktan sonra ondan ürken 
Arjantin seçkinlerinin yakınmaları daha da artacaktı. 

Peron'un Arjantin'deki başkanlık döneminde (1946-55) 
ülkedeki sanayi işçileri hızla sendikalaştılar. Yıllar boyu sa- 
nayi işçileri Peronist akımın en güçlü desteği olacaktı. Peron 
ve milyonların sevgisini kazanmış olan eşi Eva Duarte, kent- 
soyluların hiç hazzetmediği geleneksel toprak sahipleri oli- 
garşisine karşı savaş verdiler. Evita Peronist akımın güçlen- 
mesinde önemli bir rol oynadı. Arjantin'deki yoksul halktan 
yana tavırları, akımın sendikalı işçilerden daha geniş kitlelere 
yayılmasını sağladı. 

Radyodaki dizilerde rol alan güzel bir kadınken Peron'la 
taruşan Evita, yoksul ve çevresince dışlanmış bir geçmişe sa- 
hipti. Birçok Peronist işçi gibi o da Buenos Aires'e “taşradan” 
gelmişti. İşçileri tanıdığı kanısındaydı. Onların dilinden anla- 
dığı kesindi. Frida Kahlo'nun köylü giysilerinin aksine Avru- 
pa modasına şık uygun kıyafetleri Arjantinli işçiler tarafından 
çok beğeniliyordu. Evita”nın gösterişli giysileri onlar için işçi 
sınıfının zaferini simgeliyordu: “Ben de sizlerden biriyim ve 
sizleri unutmadım. Benim zaferim aynı zamanda sizin de za- 
ferinizdir.” Evita, “Sıradan insanların sevgisini ve oligarşinin 
nefretini kazanmış olmaktan” gurur duyduğunu söylüyordu. 
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Bir Sosyal Yardım Vakfı kurarak yardımları kendi eliyle da- 
gıttı. 

Evita 1947'de Arjantinli kadınların oy kullanma hakkını 
kazanmasına yardımcı oldu ve eşit işe eşit ücret ilkesini sa- 
vundu. Öte yandan Peron'a olan aşırı hayranlığı onun ata- 
erkil eğilimini ortaya koymaktaydı; bir kadının en büyük 
ülküsünün evlilik ve annelik olduğuna inanıyordu. “Bizler 
sokaklarda dolanmak için değil, yuva kurmak için doğduk.” 
Evita kendisi için “lider” vasfını hiçbir zaman kullanmadı. 
Kocası için “Lider olan o,” diyordu. “Ben sadece onun muh- 
teşem varlığının gölgesiyim.” Peron'unkinden çok daha etkili 
olan ateşli nutuklarında kendisinin “Peron'la halk arasında 
bir sevgi köprüsü” oluşturan bir aracı olduğunu ileri sürüyor- 
du. Evita 1952'de aniden kansere yakalanıp öldüğünde halk 
büyük bir kedere boğuldu. Sayfa 276'daki resimde Evita'nın 
ölümünden az önce halka buluşması görülüyor. 

Peronist ekonomi ulusalcı temellere dayanıyor ve bu Birle- 
şik Devletler tarafından şiddetle protesto ediliyordu. Peronist 
hükümet Arjantin'deki hemen tüm yabancı mülkiyeti orta- 
dan kaldırmaya çalıştı. Kamu hizmetlerinin yanı sıra ülkenin 
önde gelen et kombinalarını, bankalarını ve sigorta şirketleri 
ve daha da önemlisi İngilizlerin elindeki geniş demiryolu sis- 
temini ya satın aldı ya da bunlara el koydu. Aynı zamanda 
bunların yönetimi için sosyal hizmetlerde çalışanların ve bü- 
rokratların sayısı arttırıldı. Peronist programın esas amacı, beş 
yıl içinde ne bahasına olursa olsun, gerekirse tarımsal ihracat 
sektörünü feda ederek, sanayileşmekti. Oysa bu çok pahalı- 
ya patlayan bir başarısızlıkla sonuçlandı. Ciddi bir ekonomik 
düşüş yaşandı ve halk arasında büyük bir huzursuzluk baş 
gösterdi. Bir yandan da Vatikan orta sınıftan gelen desteğin 
altını oymaktaydı. 
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Ordu 1959'te Peron'u sürgüne gönderdi. Oysa Peron işçi- 
lerin hayat standardını yükseltmiş, onlara saygınlık kazandır- 
muş ve her şeyden daha önemlisi umut aşılamıştı; bu yüzden 
de Arjantinlilerin gönlünü kazanmıştı, Peron sürgündeyken 
bile Peronist yandaşlarını tetikleyebiliyordu. Örneğin 1957'de 
seçmenlerin dörtte biri onun isteğine uyarak oy kullanmadı. 
Peronistler yönetimde değillerdi ama onlar olmadan da ülke 
yönetilemezdi. Arjantin'in önünde çok engebeli bir yol vardı. 

Brezilya'da da benzer olaylar yaşandı ama Brezilya'nın 
halk koalisyonu o kadar güçlü değildi. Brezilya'da kentlerde- 
ki işçiler ve orta sınıf, kırsal üretime ve tarımsal ihracata bağlı 
oldukları için Arjantin'e oranla daha güçsüz durumdaydılar. 
Gene de Vargas"lı yıllar bir hareketlilik getirmişti ve bu henüz 
devam etmekteydi. Brezilya ordusu 1945'te Vargas” görevin- 
den almadan önce ulusalcı önder bir değil iki siyasi parti ku- 
rarak geri dönüş hazırlığını tamamlamıştı. Vargas 1950'de bu 
partilerden Brezilya İşçi Partisi'nin adayı olarak seçimleri ka 
zanıp başkan oldu. Ama fazla bir başarı elde edemedi. 1954”te 
başkanken intihar etti. İntihar mektubunda “Brezilya halkı- 
nın karını emen” ve kendi milliyetçi amaçlarını engelleyen 
“karanlık güçlere ve çıkarcılara” lanet yağdırmaktaydı. Onun 
bu trajik ölümü halk arasında, iki yıl önce Evita'nın ölümüne 
Arjantin'de gösterilen tepkiye benzer büyük bir üzüntüye yol 
açtı. 

Brezilya'daki popülist koalisyon çeşitli başkanların yöne- 
timinde kör topal devam etti. 

Öte yandan, ilerleme hırsı, Carolina Maria de Jesus gibi 
milyonlarca yoksula olan yükümlülüklerin önünü kesmek- 
teydi. Yeni başkent Brasilia, artan enflasyona rağmen, bü- 
yük paralar harcanarak ultramodern bir biçimde, muazzam 
siteler halinde inşa edildi. Dağınık yerleşim merkezlerinin 
bulunduğu ülkenin iç kısımlarında kurulan bu kent, yeni 
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oluşturulan bir sınırın iyi niyetli simgesiydi. Uluslararası bir 
yarışma sonucu kararlaştırılan kent planı Le Corbusier'nin 
fantastik çizimlerini andınyordu. Brasilia'nın kısmen yer al- 
tındaki katedrali gibi göz alıcı ve orijinal kamu binaları on- 
ların yaratıcısı Oscar Niemeyer'in Latin Amerika'da asrın en 
ünlü mimarı olarak tanırunasına yol açtı. Bu “uzay çağı” kent 
görünümü, Carolina de Jesus'un güncesinde sözünü ettiği 
sıkıntılı dönemlerde, 1950'lerin sonunda, gerçekleşti. 1960'ta 
resmen kapılarını açan Brasilia, Brezilya'da Vargas'tan sonra- 
ki dönemin mükemmel bir simgesidir. 

Meksika'daki mükemmel simge ise PRI oldu: Kurum- 
sal Devrimci Parti. Burada devrimin değil, kurumsallaşmanın 
altı çizilmekteydi. Ordu artık tamamen PRİ”nın emrindey- 
di ve Meksika demokratik olmasa da istikrarlı bir tek parti 
sistemiyle yönetilmekteydi ve her başkan kendisinden son- 
raki PRI adayını belirlemekteydi. PRI adayı ise her zaman 
seçimleri kazanıyordu. PRIın tek “devrimci” yanı Meksika 
Devrimi'nin kahramanlarına ve onların sloganlarına göster- 
diği bağlılıktı. Oysa sosyal adaleti ve ezilmiş kitlelerin hakla- 
rını savunduğu ileri sürülen Meksika Devrimi savaş sonrası 
dönemde artık geçerli değildi. 

Bununla beraber Meksika'da sanayi gelişmesini sürdür- 
dü. Toprak sahiplerinin gücü artık tamamen yok olmuştu 
ve PRI toprak reformundan yararlanmış olanların desteğine 
sahipti. Yeniden oluşturulan ortak arazilerde (ejidos) yetiştiri- 
len ürünler hükümet tarafından piyasa sürüldüğünden, gıda 
maddelerinin fiyatları düşük tutulabiliyor, böylece kentsel 
yaşam standardı yükseltilebiliyordu. Meksika Devrimi kır- 
sal kesimin ayaklanmasıyla gerçekleşmişti ama sonunda ka- 
zanan kent halkı olmuştu. Sanayileşme devam etmekteydi. 
Her tarafta enflasyon yaşanırken Meksika parasının değeri 
sabitlenmişti. Brezilya'daki gibi ekonomik pastanın boyutları 
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büyüdü ama servet dağılımı gerçekleşmedi. Meksika halkı- 
run çoğu PRİ nın yarım yüzyulık yönetiminden hiçbir yarar 
görmeyecekti. 


SOĞUK SAVAŞ BAŞLIYOR 


1950'ler Latin Amerikalıların çoğu için düş kırıklıkları ile 
dolu bir dönemdi. Artık İlerleme sürecinde bir model olarak 
Avrupa'nın yerine geçmiş olan Birleşik Devletler, savaş son- 
rası çok parlak bir refah dönemi yaşadı ve hayat standartla- 
rı inarılmaz biçimde yükseldi. Göz alıcı dergiler ve filmler 
Latin Amerikalılara nelerden yoksun kaldıklarını göstermek- 
teydi. Birleşik Devletler basım, iyi bir hayatın bir buzdolabı, 
hatta bir araba sahibi olma anlamına geldiğini iddia ediyor- 
du. Oysa Latin Amerikalılar için bir buzdolabı sahibi olmak 
olanaksıza yakın, araba sahibi olmak ise tamamen olanaksız- 
dı. Bu hevesli ve tutkulu izleyicilere “iyi yaşam” örneği sunan 
Birleşik Devletler ise bunların sağlanması yolunda hemen hiç 
yardımcı olmuyordu. 

Dünya üzerinde rakipsiz bir süper güç durumuna ge- 
len Birleşik Devletler artık iyi bir komşu değildi. Latin 
Amerika'nın Birleşik Devletler'den soğuması 1947'de Mars- 
hali Planı”nın açıklanmasıyla başladı. Marshall Planı, savaş 
sonrası Avrupa'yı yapılandırarak yeniden refaha kavuştur- 
mak ve komünizmin etkisini azaltmak amacıyla büyük para- 
lar harcadı. Marshall Plarundan yararlananların başında Ikin- 
ci Dünya Savaşı'nda Birleşik Devletler'in düşmanları olanlar 
geliyordu. Birleşik Devletler'in yandaşı ve refaha kavuşma 
çabasında olan Latin Amerikalılar benzer bir yardıma hak ka- 
zandıkları kanısındaydılar ama Latin Amerika 1946 ve 1959 
yılları arasında Birleşik Devletler'in sağladığı dış yardımın 
ancak yaklaşık yüzde ikisini alabildi. Latin Amerikalı diplo- 
matlar küresel toplantılarda bunu dile getirdiler ama Birleşik 
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Devletler'in öncelikleri başkaydı. Sovyet ordularının yakı- 
nında bulunan ve komünist partileri aktif ülkelerin yer aldı- 
ğı Batı Avrupa tehlikeli bir bölge olarak görülüyordu. Bunu 
Asya izliyordu. Latin Amerika'rın dertleri Birleşik Devletler 
siyasetini yönlendirenlerin umurunda değildi. 

Böylece Latin Amerikalılar Birleşik Devletler'den yar- 
dım yerine diplomatik baskı gördüler. 1947'de Birleşik Dev- 
letler sürekli bir Pan-Amerika savunma işbirliği içeren Rio 
Antlaşması'nın imzalanması için ülkeleri bir toplantıya ça- 
gırdı. 1949'da Çin'de komünist devrim gerçekleşti ve Sovyet 
Rusya atom bombası denemesi yaptı. Artık Soğuk Savaş baş- 
lamıştı. 

Birleşik Devletler'de halk kahve ve muz özlemi içindeydi 
ve(her ne kadar “askeri-sınai işbirliği” savaş sonrası ekonomi- 
sinde ağırlığını sürdürmekte idiyse de) artık silah üretmediği 
için bunların karşılığında tüketim malları sunmaya hazırdı. 
Latin Amerika'da gelişmeye başlayan ağır sanayi kuruluşları 
çoğu kez Birleşik Devletler'deki çokuluslu şirketlere bağlıy- 
dılar. Bu kuruluşlarda Birleşik Devletler'de artık kullanılma- 
yan makineler ve malzeme yer almaktaydı. Doğal olarak, bu 
fabrikalar Birleşik Devletler'dekilerle rekabet etmemek üzere 
tasarlanmıştı. Bu ise, ekonomik bağımsızlık peşinde olan ulu- 
salcılar için çok acı bir ilaçtı. ECLA değerlendirmelerine göre, 
bu tip sanayileşme Latin Amerika'nın ekonomik bağımlılığı- 
nı daha da arttırdı. Diğer taraftan Birleşik Devletler'in siya- 
setini yönlendirenler için çokuluslu şirketlerin genişlemesi, 
global kapitalizmin doğal bir gelişimiydi. Serbest piyasa ka- 
pitalizmi “Amerikan usulü” değerlendiriliyordu ve Birleşik 
Devletler'in refahı, gerek yurt içinde, gerekse yurt dışında, 
buna bağlıydı. Dolayısıyla Latin Amerikan ekonomik ulusal- 
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cılığı “Amerika düşmanlığı” olarak algılanıyordu ve bununla 
başa çıkılması gerekiyordu. 

Yurt içinde baş gösteren komünizm karşıtlığı rüzgöruna ka- 
pılan Birleşik Devletler Dışişleri Bakanlığı Latin Amerika'daki 
her türlü muhalefeti “komünizm sızıntısı” olarak görüyordu. 
Birleşik Devletler'in antikomünist diplomasisi çerçevesinde, 
Pan-Amerika Birliği'nin daha güçlendirilmiş şekli olan Ame- 
rika Devletleri Organizasyonu (OAS) kuruldu. Bu kuruluş 
yalnızca Birleşik Devletler tarafından yöneltilmekle kalmı- 
yor, tamamen onun egemenliği altında bulunuyordu. Domi- 
nik Cumhuriyefi”ndeki Rafael Trujilo, Haiti” deki “Papa Doc” 
Duvalier ve Nikaragua'daki Anastasio Somoza gibi ahlaksız 
diktatörler Birleşik Devletler'in OAS'taki tutumunu benimse- 
diler ve Meksika, Brezilya ve Arjantin gibi daha büyük ülke- 
lerin muhalefetini susturmayı başardılar (oylama bir ülke-bir 
oy esasıyla yapılıyordu). 1954'te OAS Caracas Beyannamesi'ni 
yayınlayarak her türlü Marksist devrimci ideolojinin Batı Kü- 
rede geçerli olmadığını ilan etti. Bu yüzden köylülerden, işçi- 
lerden ve üniversite öğrencilerinden oluşan her türlü Mark- 
sist devrimci hareket yabancı istilası olarak karşılanacaktı. 
Birleşik Devletler diplomatlar: Latin Amerika'ya Soğuk Savaş 
gözlükleriyle bakmaya başlamışlardı. Gördükleri her şeyi kır- 
muzı, hiç değilse “pembe” olarak algılamaktaydılar. 

Örneğin Venezuela'da Birleşik Devletler diplomatları, 
1954'te OAS toplantısına ev sahipliği yapmış olan Marcos 
Perez Jimönez'i desteklediler, çünkü Perez Jimönez'in De- 
mokratik Eylem Partisi'ndeki ulusalcılara oranla kötünün 
iyisi olduğuna inanıyorlardı. Demokratik Eylem 1947'deki 
serbest seçimlerde büyük bir zafer kazanmıştı ama Birleşik 
Devlet Dışişleri Bakanlığı onun fazla “pembe” olduğu ka- 
nısındaydı. Öte yandan, hem Demokratik Eylem Partisi'ni, 
hem de Komünist Parti'yi yasa dışı ilan eden diktatör Perez 
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Hmenez, Venezuela”daki zengin petrol yataklarının işletilme- 
sinde yaşanan büyük gelişim sürecinde Birleşik Devletler'in 
petrol şirketlerine daha dostça davranmaktaydı. Trufillo, Du- 
valier ve Somoza gibi Perez Jiménez de hergelenin biriydi: 
ama hiç değilse “bizim hergelemizdi”. 

Guatemala'nın OAS temsilcileri antikomünist Caracas 
Deklarasyonu'nu veto ederek Birleşik Devletler'in baskısına 
karşı Latin Amerika'nın birliğini savundu. Burada, Birleşik 
Devletleri öfkeden kudurtan, Latin Amerika'nın en “pembe” 
hükümeti yönetimdeydi. Birleşik Devletler Dışişleri Bakanlı- 
ğı bununla başa çıkmak için, 1933'te Latin Amerika ülkeleri- 
nin iç işlerine karışmama konusunda verdiği sözden döndü. 
Bununla beraber, Birleşik Devletler deniz piyadelerini gön- 
dermek yerine, daha dolaylı bir askeri müdahale yolu seçti: 
ülkede yönetime karşı olanlarla “işbirliği” yaptı. Muhalif 
güçler, soğuk savaş döneminin yeni bir aktörü olan Merkezi 
Haber Alma Teşkilatı (CIA) tarafından gizlice silahlandırılıp 
eğitildi. 

Bir dizi diktatör tarafından yönetilen Guatemala 1944 
ve 1954 yılları arasında umut dolu bir “bahar dönemi” ya- 
şamıştı. Yapılan iki demokratik seçimde ulusalcı başkanlar, 
ülke tarihinde görülmedik bir zafer kazanarak yönetimi ele 
geçirmişlerdi. Bunlardan birincisi daha önce sürgüne gönde- 
rilmiş, sonra geri dönerek sosyal güvenlik, yeni bir iş yasası 
ve anayasa hazırlanması gibi atılımlarda görev almış bir üni- 
versite profesörü olan Juan José Arévalo idi. Radikal değildi 
ama “manevi sosyalizm” diye nitelendirdiği görüşleri Birle- 
şik Devletler diplomatlarını ve ülkede büyük muz plantas- 
yonlarına sahip United Fruit Company yetkililerini tedirgin 
etmekteydi. Ulusal hükümet Guatemalalı işçilerin ücretleri- 
nin artırılmasını isteyince Washington'da “komünistlik” ile 
suçlandı. 
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Onu izleyen ikinci reformcu başkan, otuz yedi yaşında bir 
subay olan Jacobo Arbenz oldu. Arbenz savunduğu değişim- 
lerle ilgili nutuk atmak ve yasa çıkarmakla yetinmedi. Ülke 
nüfusunun yarısından fazlasını okuryazar olmayan ve büyük 
güce sahip kahve plantasyonları sahipleri tarafından hayvan 
muamelesi gören Maya asıllı köylüler oluşturuyordu. Arbenz 
büyük arazilere el koydu ve bunları köylülere dağıtmaya baş- 
ladı. Bunun yanı sıra hükümet United Fruit'un elinde bulu- 
nan arazilere ve Guatemala”nın yabancılar tarafından işletilen 
demiryollarına da el koydu. Komünizm feryatları hem Birle- 
şik Devletler'de, hem de Guatemala'da ayyuka çıktı. 

Arbenz yönetiminin yaptıkları daha önceki ulusal hükü- 
metlerinkinden (hatta 1930'larda Birleşik Devletler'deki radi- 
kal partilerinkinden) farklı değildi. Öte yandan Guatemala, 
Birleşik Devletler'in yakınında bulunan ve daha önce onun 
isteklerine uyan küçük bir ülkeydi. Oysa şimdi, Birleşik Dev- 
letler diplomatlarının da kuşkulandığı gibi, Guatemala”daki 
ulusalcılar Marksist fikirlere kapılmakta idiler. Arbenz onla- 
ra kucak açmış, fabrikalarda sendikal faaliyetlerde bulunan 
ve toprak reformunu gerçekleştirmek arzusunda olanlarla 
işbirliği içinde olmuştu. Birleşik Devletler'in kanlarını emen 
emperyalist bir düşman olduğuna inanan milyonlarca Latin 
Amerika milliyetçisi gibi bunlardan bir kısmı da Komünist 
Parti'ye katılmışlardı. Birleşik Devletler'in önde gelen poli- 
tikacılarının yanı sıra Dışişleri Bakanı John Foster Dulles da 
United Fruit Company”nin muz imparatorluğu ile yakın ilişki 
içindeydi. Aynı şey John'un kardeşi ve 1954'te CLA Başkarı 
olan Allen Dulles için de geçerliydi. 

Guatemala”daki generallerin çoğu Arbenz'e oranla çok 
daha muhafazakâr bir tutum içindeydi. Arbenz yönetiminde- 
ki reformcular ordunun karşısında yer alacak bir halk milis 
gücü oluşturmak istiyorlardı. O dönemde Sovyetlerin kontro- 
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lünde olan Doğu Bloğunun içinde yer alan Çekoslovakya'dan · 
silah almalar Birleşik Devletler politikacılarını iyice çileden 
çıkardı. Kısa bir süre sonra Birleşik Devletler adına hareket 
eden bir ordu Honduras'tan saldırıya geçti. Guatemala or- 
dusu, fazla güçlü olmayan bu işgalcilere karşı çıkmak yeri- 
ne onlarla birleşerek Arbenz'i alaşağı etti. Ardından Birleşik 
Devletler Dışişleri Bakanlığı Guatemala'da “demokrasi” adı- 
na büyük bir zafer kazanıldığını ilan etti. Oysa Arbenz'den 
sonra iktidarı ele geçiren askeri yönetim son derece kıyıcı 
davrandı. Yıllar içinde öldürülenlerin sayısı olağanüstü artın- 
ca Birleşik Devletler diplomatları 1954'teki müdahalenin kor- 
kunç bir hata olduğunu düşünmeye başladı. Bunun nedenini 
anlayabilmek için, Guatemala gibi nüfusunun çoğunluğunu 
yerlilerin oluşturduğu ve benzer sorunlar yaşayan Bolivya'ya 
bir göz atalım. 

Arbenz hükümeti son dönemlerini yaşarken Bolivya'da 
Ulusal Devrimci Hareket (MNR) 1954'de iktidara geldi. ММК 
de Arbenz hükümeti kadar ulusalcıydı. Ayrıca MNR'de 
Marksizm'in etkisi çok daha belirgindi. Öte yandan Boliv- 
ya Birleşik Devletler'in daha uzağında bulunduğundan, 
MNR'nin kamulaştırmaları Birleşik Devletler'in ülkedeki 
çıkarlarını fazla etkilemediğinden ve Moskova yanlısı Ko- 
münist Parti Bolivya'da pek de güçlü olmadığından, Birleşik 
Devletler Dışişleri Bakanlığı MNR ile “yapıcı bir ilişki” sür- 
dürmeyi yeğledi. Yandaşlarını silahlandırmak yerine bu ül- 
keye yardım elini uzattı. 

Bolivya'nın zengin kalay yatakları, Avrupa'da yaşayan 
olağanüstü varlıklı üç Bolivyalı aile tarafından işletilmektey- 
di. Bunlardan en zengini olan Patino ailesinin genç varisinin 
harçlığının ülkenin milli eğitim bütçesinden çok daha fazla 
olduğu söyleniyordu. Maden sendikaları ve onların militan- 
ları, haşarı çocukların çatapatla oynaması gibi, işyerlerinde 
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kullandıkları dinamitleri ateşleyip fırlatarak ММК” destek- 
lediklerini gösterdiler. MNR madenleri kamulaştırdı ve ma- 
dencilerin maaş ve ikramiyelerini büyük ölçüde artırdı. 

Nesiller boyu topraklarından olan Bolivya yerlileri diz- 
ginleri ellerine geçirdi ve MNR büyük bir toprak reformuna 
girişti. Yaklaşık altmış milyon yoksul aileye ekip biçecekleri 
bir arazi verildi. Devrimci hükümetin bir başka önemli adımı, 
Guatemala“daki olayları da göz önünde bulundurarak Boliv- 
ya ordusunun gücünü büyük ölçüde azaltmak oldu. 

Bununla beraber reformlar orta sınıfın yaşam standardın- 
da değişime yol açtı. Toprak sahibi olan köylüler artık aileleri- 
ni daha iyi besleyebiliyorlardı; bu yüzden de kent pazarlarına 
daha az ürün göndererek fiyatların artmasına sebep oldular. 
Madencilerin yaşam koşullarının iyileştirilmesi Bolivya'nın 
ihracat gelirinin azalmasına yol açtı. Bunun yanı sıra kalay 
yurt dışında işlenmekte olduğu için, kalay fiyatının işletme- 
ciler tarafından düşük tutulması sonucu maden zarar etmeye 
başladı. Bu da MNR içindeki muhafazakârların daha etkin ol- 
masına yol açtı ve Birleşik Devletler'den alınan yardımlar on- 
ları daha da güçlendirdi. Uzun vadede, Birleşik Devletler'in 
Bolivya'daki devrimle “yapıcı ilişkilerini” sürdürme politika- 
sı Guatemala'daki müdahaleden daha olumlu sonuçlar ver- 
di. Bolivyalı köylüler ve madenciler hak ettikleri toprak ve 
ücretlere sahip oldular ama Sovyet Rusya'nın ülke yönetimi 
üzerindeki etkisi azaldı. 

1950'li yıllarda Soğuk Savaş Latin Amerika'da her alan- 
da, hatta edebiyatta bile etkisini göstermeye başladı. Bölgede 
edebiyat her zaman siyasetle ilgili olmuştu ama Soğuk Savaş 
sırasında yazarların çoğu sol kanatta yer aldı. 

Örneğin Nobel ödüllü Pablo Neruda. Yirminci yüzyılda 
Latin Amerika'nın en ünlü ozanı olan Neruda güçlü, demok- 
ratik ve açık sözlü bir kişiydi. Onun Yirmi Aşk Şiiri ve Bir Umut- 
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suz Şarkı (1924) adlı eseri İspanyolcada en tanınmış ve en çok 
okunan yapıtlardan biridir. Neruda”nın işlediği başlıca konu 
“Amerika”, özellikle İspanyol Amerika”sıydı ama tüm dünya- 
yı da dolaşmaktaydı. Daha önce Nobel ödülü almış Şilili Gab- 
riel Mistral gibi Neruda da çeşitli diplomatik görevlerle 1927 
ve 1945 yılları arasında Asya, Avrupa ve Amerika ülkelerinde 
bulundu. Edebi yeteneği bu şekilde ödüllendirmek bir Latin 
Amerika geleneğidir. Neruda'nın yüreği “halk” için çarpıyor- 
du ve bu, yirminci yüzyıl ortalarında Latin Amerika'da dev- 
rimcilerden yana olmak anlamına geliyordu. İkinci Dünya 
Savaşı'ndan sonra Şili'ye dönerek kendini devrimci siyasete 
adadı. 1945'te Neruda Şili Komünist Partisi'nden senatör se- 
çildi. 1950 ve 1960 yıllarında Latin Amerika'da Soğuk Savaş 
sürerken bu büyük ozanın ünü daha da arttı. 

Uluslararası üne sahip bir başka edebiyat devi olan Ar- 
jantinli Jorge Luis Borges, Neruda'dan farklıdır. Neruda ve 
diğer Latin Amerikalı yazarlar gibi Borges'in de güçlü ulus- 
lararası ilişkileri vardı. Birkaç yıl İsviçre'de kalmış, kısa bir 
süre Cambridge'de okumuş ve Almancadan, Fransızcadan 
ve özellikle İngilizceden çeviriler yapmıştı. Borges İngilizceyi 
çok seviyor, hatta bazı şiirlerini bu dilde yazıyordu. Öte yan- 
dan, hareketli ve zevkine düşkün Neruda'rın aksine Arjan- 
tinli Borges içe dönük, okumaya meraklı bir kişiliğe sahipti. 
Buenos Aires'te doğmuştu ve bu kentin dışına nadiren çıktı. 
Hayatının büyük bir kısmını kör olarak yaşadı. Tüm dünya- 
sı Hayaller ve Düşkaplanları adını taşıyan iki kitabının kişisel 
ve kaparuk içeriğinde gizliydi. Borges'in kaleme aldığı kişiler 
kırsal gaucholar ve Buenos Aires'in yoksul mahallelerindeki 
kabadayılardı. Bunları Arjantin'in ulusal edebiyatının simge- 
leri olarak alıyordu ama o bir “halk adamı” değildi ve Peron'a 
karşı uzun bir mücadeleye girişen orduyu destekliyordu. Öte 
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yandan Borges'in kısa öyküleri öylesine yenilikçi ve özgün- 
dü ki edebiyat alanında neredeyse Neruda'dan daha büyük 
bir etkiye sahip oldu. Çoğu kişi Borges'in sağcı görüşlerinden 
ötürü Nobel ödülü alamadığına inanır. 


KÜBA DEVRİMİ 


1950'lerden sonra Latin Amerika milliyetçileri tarihi giderek 
daha Marksist bir görüşle değerlendirmeye ve gelecek için 
devrimci fikirler beslemeye başladılar. Önde gelen şairler, 
romancılar, sanatçılar, halk ozanları, sosyal bilimciler ve bu 
arada bölgede sesleri giderek yükselen üniversite öğrencileri- 
Marksist devrim söylemlerini dile getirir oldular. Bu arada 
Birleşik Devletler'in Latin Amerika ile ilgili politikası da gi- 
derek daha antikomünist bir tutum almaktaydı. 

Latin Amerika'da Marksist ideolojinin yayılmasında, 
çok uzaklarda bulunan, yardımcı olmayan ve esin kaynağı 
oluşturmayan Sovyet Rusya'nın fazla bir etkisi olmadı. Ay- 
rıca eşitsizliği ya da adaletsizliği içermeyen mükemmel bir 
dünya öneren Marksizm hayali, her yerde olduğu gibi, La- 
tin Amerika'da da fazla inandırıcı gelmiyordu. Yeni sömür- 
geciliği ortadan kaldırmaya kararlı Latin Amerikalı ulusal- 
cılar için önemli olan Marksizm"in tarihle ilgili yorumuydu. 
Marksizm'in sınıfların sömürülmesini ön plana çıkaran ka- 
pitalizm hakkındaki görüşü Latin Amerika'da yaşananlara 
son derece uygun düşüyordu. Egemenlik altındaki ülkelerde 
ayrıcalıklara sahip bir sınıfın bir dış güçle işbirliğinden yarar 
sağlamasını açıklayan Lenin'in emperyalizm hakkındaki te- 
orisi de Latin Amerika için geçerli görünüyordu. 1950'lerde 
Marksizm, dünyada sömürge karşıtı ve ulusal egemenlik 
yandaşı ulusal mücadelelerle bağlantı içindeydi. Emperyalist 
Birleşik Devletler'in Marksizm'den nefret ettiğine ve ondan 
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korktuğuna tanık olan Latin Amerikalılar bu konuya daha 
fazla ilgi duymaktaydılar. 

Marksistlere göre, Latin Amerika'daki sorunlar adaletsiz- 
likten kaynaklanmaktaydı. Yüzyıllar boyu yalnızca egemen 
olmayı ve eşitsizliği sürdürmeyi amaç edinmiş bir sosyal an- 
layışın yol açtığı bir adaletsizlikti bu, yanlış bir politika ya da 
hatalı bir karardan kaynaklanmıyordu, Bu son derece ciddi 
bir teşhisti. Nüfusun hızla çoğalması ve kentleşme temel sos- 
yal gereksinimlerin tatmin edici şekilde karşılanamamasına 
yol açmaktaydı. Sokaklarda yaşayan çocuklar, çöplüklerden 
oluşan mahalleler ve yitirilen yaşamlar, akıl almaz boyutlar- 
daydı (hâlâ da öyledir). Önerilen çıkış yolu reform değil, dev- 
rimdi. Marksistlerin devrim anlayışı yozlaşmış bir yönetimin 
yerine daha iyi bir yönetimin getirilmesinden ibaret değildi. 
Tüm sosyal yapının yeniden kurulması, zengin ve güçlü olan- 
ların bu ayrıcalıklarını, var olan yoksulluğa karşı -daha da 
beteri, bu yoksulluğun çıkarlarını gözetmeden— sürdürmelerine 
son verilmesi ve zenginliğin herkese eşit olarak dağıtılma- 
sıydı amaçlanan. Sosyal devrimciler kuşaklar boyu kölelerin 
ve borçlu kılınmış ırgatların elinden alınmış malvarlıklarına 
el koymaktan kaçınmadılar. Ayrıca onlar, çokuluslu Birleşik 
Devletler şirketlerinin İspanyol ve Portekiz imparatorlukla- 
nrun yeni bir şekli olduğuna, o dönemde çok okunan Latin 
Amerika'nın Kesik Damarları adlı kitapta dile getirildiği gibi, 
ülke zenginliklerini sömürdüklerine inanıyorlardı. Marksist 
devrimciler kanserin aspirinle tedavi edilemeyeceğini bili- 
yorlardı. Büyük bir ameliyat gerekliydi. 

Daha sonra “Che” Guevara olarak ünlenen (asıl adı Emes- 
to idi) Arjantinli bir tıp öğrencisi 195071erin başında bu görüşü 
benimsemişti. Devrimcilik Che'nin ailesinin kanında yardı. 
Annesi sokakta sigara içerek büyük bir tepkiye yol açmıştı. 
Che Latin Amerika'daki yoksulluğun büyük bir güce sahip 
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emperyalist ve uluslararası bir ekonomik sistemden kaynak- 
landığı kanısındaydı. Che'in gözünde tüm Latin Amerika 
ülkeleri için geçerli olan bu sistemin kurbanları ancak birle- 
şerek bunun pençesinden kurtulabilirlerdi. “Enternasyonal” 
misyonunu yerine getirmek amacıyla, And Dağları'ndaki 
yerli halkın yoksulluğunu ve sömürülmesini yerinde görmek 
için motosikletine atlayıp binlerce kilometre yol aldı. Daha 
sonra Arbenz'in Guatemela”da gerçekleştirmeye çalıştığı re- 
formları öğrenince katkıda bulunmak için oraya gitti. Birleşik 
Devletler'den yana olan ordunun 1954'de Arbenz”ı devirmesi 
üzerine Guatemala'dan Meksika'ya kaçtı. Evden ayrılırken 
babasına dediği gibi, o artık gerçek bir Marksist devrimci, “bir 
Amerika askeri” idi ve dünyanın herhangi bir yerinde kapita- 
list emperyalizme karşı verilen savaş onun kendi savaşıydı. 

Che Meksika'da farklı bir devrimci, ülkesi Küba'nın si- 
yasi gelenekleri ve mücadelelerine kendini adamış ateşli bir 
ulusalcı olan Fidel Castro ile tanıştı. Castro şeker kamışı üre- 
ten bir aileden geliyordu ve 1940'ların sonunda hukuk öğ- 
renimi görürken idealist, biraz sosyalist ve her şeyden önce 
anti-emperyalist görüşler içeren öğrenci hareketlerinden et- 
kilenmişti. Tüm Latin Amerika'da olduğu gibi Küba'da da 
1950'lerdeki anti-emperyalist hareketler Birleşik Devletler'i 
hedef alıyordu ve bu duygular en fazla Kübalı ulusalcılar ara- 
sında çok güçlüydü. Birleşik Devletler diplomatları 1948'de 
Kolombiya'nın başkenti Bogota'da OAS'ı oluştururken Cas- 
to bu ülkeye giderek buna paralel olarak düzenlenen anti- 
emperyalist öğrenci hareketine katılmıştı. Birleşik Devletler'e 
karşı çıkma konusunda enternasyonalist Che ile milliyetçi Fi- 
del aynı görüşteydiler. 

İki adam Meksika'da karşılaştılar, çünkü Fidel kardeşi 
Raul ve diğerleri ile birlikte Küba'dan buraya sürgün edilmiş- 
ti. Suçları “bizim hergelelerden” olan, Birleşik Devletler'in 
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askeri diktatörlüğünü desteklediği Fulgencio Batista'ya karşı 
çıkmaktı. 1953'te seçilmiş bir Küba hükümetinin Batista tara- 
fından devrilmesinden kısa bir süre sonra Castro kardeşler 
diktatörün ordusuna karşı başarısız bir saldırıda bulundular. 
Birçok devrimci öğrencinin hayatına mal olan bu başarısız 
karşı çıkış Küba halkı tarafından büyük destek gördü. Fidel ve 
Raul hapisten çıkarılarak diktatörün bir hoşgörü gösterisi ola- 
rak Meksika'ya gönderildiler. Birkaç yıl sonra, Birleşik Dev- 
letler tarafından desteklendiği ve OAS”ta Birleşik Devletler'in 
anti-komünist görüşlerini ateşli bir şekilde savunduğu için 
emperyalizmin maşası olarak gördükleri Batista”ya karşı kü- 
çük bir darbe girişiminde bulunmaya hazırdılar. 

Çoğu idealist ve orta sınıftan gelen gençlerden oluşan sek- 
sen iki işgalci, adı savaşla hiç bağdaşmayan İngilizcede Gran- 
ma (Büyükanne) anlamına gelen eski bir tekneye doluştu. 
Küba'ya yaptıkları çıkartma başarısızlıkla sonuçlandı, zira o 
yöredeki köylüler orduyu uyarmışlardı ve Grandma mürette- 
batından sadece bir avuç genç hayatını kurtarabildi. Bu ara- 
da bu girişimleri efsanevi bir anlam kazandı. Sağ kalanların 
sayısının on iki oluşu, Hazreti İsa'nın havarilerinin sayısı ile 
özdeşleştirilerek gerillalann fiziksel yenilmezliği ve ruhsal 
üstünlüğü dilden dile dolaştı. Çıkartma gücünün dörtte biri- 
пі oluşturan Fidel, Raul ve Che Küba'nın doğusundaki Sierra 
Maestra dağlarına kaçtılar ve burada iki yıl boyunca ordu ile 
ölümcül ve başarılı bir saklambaç oyunu sürdürdüler. New 
York Times"da onlarla ilgili bir dizi olumlu yazı yayınlandı. 
Birleşik Devletler hükümeti bile Batista'ya verdiği desteği 
gözden geçirmeye başladı ve Küba'da diktatöre karşı direniş 
ülkenin tümüne yayıldı. Geleceğini karanlık gören Batista 
1958'in son günü aniden ülkeyi terk etti ve dağlardan inen 
sakallı gerillalar Havana'da büyük bir coşku ile karşılandı. 
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leviimlerinin daha yeni başladığını göstermek için sakal- 
lin) kestirmediler ve üniformalarını çıkarmadılar. Diktatörün 
andık bendelerine karşı çok sert davrandılar ve üç ay içinde 
483'ünü idam ettirdiler. Castro sonu gelmez mitinglerde ve 
televizyon programlarında yeni Küba ile ilgili düşünceleri- 
ni halka aktardı. Devrimci hükümet halktan büyük destek 
görmekteydi. Latin Amerika'yı baştan başa saran ulusal dev- 
rimleri izleyen herkes bunların ardından ne geleceğini göre- 
bilirdi: “ekonomik emperyalizme” karşı önlemler, muhteme- 
len yabancı şirketlerin kamulaştırılması ve her şeyden önce 
toprak reformu. Toprak reformuna derhal, 1959 Mayıs'ında 
başlandı. 

Yeni Küba hükümeti Soğuk Savaşın hangi safında yer 
alacaktı? Birleşik Devletler Dışişleri Bakanlığı'nı, Birleşik 
Devletler'in Küba'daki ekonomik çıkarlarından çok, bu soru 
ilgilendiriyordu. “Kıyılarımızın doksan mil ötesinde Komü- 
nist bir köprübaşı” oluşması onlar için kabul edilemezdi. Cas- 
to komünist miydi? 

Ne 1940'larda radikal bir öğrenci iken, ne de 1950'lerde 
gerilla lideri iken Castro Küba'da Moskova'nın çizgisinde 
olan Komünist Parti'yle yakın olmamıştı. Komünist Parti 
de Batista'nın devrilmesinde etkin bir rol oynamamıştı. Öte 
yandan, Fidel'in “gerçek devrim” sonrası öngörülen yapısal 
değişiklikleri anlattığı beş saatlik televizyon konuşmasında 
Marksizm'den esinlendiği açıkça sezinlenebiliyordu. Birleşik 
Devletler için tek güvence, Küba Devrimi'nin enternasyonal 
komünizme karşı Birleşik Devletler'in yanında yer alacağını 
kanıtlayan bir gösteri olabilirdi. Bu koşullarda Kübalı dev- 
rimcilerden uğruna savaştıkları her şeyi yadsımaları isteni- 
yordu: “ekonomik emperyalizmle” işbirliği yaparak “ulusal 
özgürlük” güçlerine karşı çıkmak. Fidel ve Che için böyle bir 
şey söz konusu bile olamazdı. 
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Ayrıca Castro'nun başa kakma gibi bir huyu vardı. 1960”ta 
New York'u ziyareti sırasında Birleşmiş Milletler'de ABD 
emperyalizmi hakkında dört saatlik bir konuşma yaptı. 
Harlem'deki bir otelde Malcolm X ve ülke içinde ve dışında 
ABD politikalarını eleştiren diğerleri ile bir araya geldi. Aynı 
yıl Şubat ayında uzun süredir yalnızca ABDye satılan Küba 
şekeri için alternatif bir Rus piyasası oluşturmaya başladı ve 
Haziran'da uygun fiyat önerilen Rus petrolünü satın aldı. 
Küba'daki Birleşik Devletler'e ait petrol rafineleri bu “kızıl” 
hammaddeyi işlemeyi reddedince Fidel rafinelere el koydu. 
ABD'nın buna yanıtı Temmuz'da geldi: Küba'nın ihraç geli- 
rinin dörtte birini oluşturan şekerin alımının durdurulması, 
Buna karşılık devrimci hükümet Ağustos'ta şeker kamışı fab- 
rikalarını, madenleri, telefon ve elektrik şirketlerini kamulaş- 
tırdı. 1960 yılının ikinci yarısında ABD Küba ile olan ticare- 
tin tümüne ambargo uyguladı ve Havana'ya CIA tarafından 
silahlandırılıp eğitilmiş olan bir ordunun adaya çıkartılacağı 
haberi ulaştı. 

Oysa bu kez yandaş tekniği tümüyle başarısızlığa uğradı. 
Tüm beklentilere karşın 1961'de Domuzlar Körfezi'ne ayak 
basan Castro karşıtı Kübalılar ülkede bir iç savaş çıkarmayı 
başaramadılar. Yeni kurulmuş olan Küba ordusu, Casto'nun 
1956-1958 yıllarındaki devrimci güçlerinin devamıydı ve ona ta- 
mamen sadıktı. Kısa sürede işgalcilerin üstesinden geldiler ama 
bu girişim ilk ve son olacağa benzemiyordu. ABD politikacıları- 
nın sürekli endişe kaynağı olan Küba'nın askeri alanda Sovyet 
Rusya ile işbirliği yapması, artık Birleşik Devletler'in burasını 
işgal girişimlerine karşı bir savunma konumuna dönüştü. 

1962 ortalarında, ABD'ye ait U-2 casus uçakları Küba'da 
nükleer füze rampaları kurulmakta olduğunu gösteren fo- 
toğraflar çekmeye başladılar ve Ekim'de bir füzenin net bir 
resmini çektiler. Birkaç gün sonra ABD başkanı John Е. Ken- 
nedy Ruslara bir ultimatom vererek bu füzelerin buradan kal- 
dırılmasını istedi. Tüm dünya nefesini tuttu. Küba Füze Krizi, 
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Soğuk Savaşın en tehlikeli dönemlerinden birini oluşturdu. 
Sonunda Sovyetler, ABD'nin Küba'yi işgalden vazgeçmesi 
koşuluyla füzeleri kaldırmayı kabul etti. CIA'nın infilak ede- 
cek bir puro göndermesi ve Fidel'in sakalının yanması gibi 
ufak tefek girişimleri dışında ABD'nin askeri alandaki giri- 
şimlerinin önü alındı. 

Öte yandan ABD ambargosunun yıkıcı etkileri yıllarca sür- 
dü. Ambargo yalnız Küba mallarıru değil, Küba ile ABD yan- 
daşı ülkeler arasındaki ticareti de kapsamaktaydı. ABD'nin 
OAS üzerindeki egemenliği yüzünden Küba'nın diğer Latin 
Amerika ülkeleri ile olan ticareti yok denecek kadar azaldı. 
Hatta Küba'run tarafsız ülkelerle olan ticaretine dahi kısıtla- 
malar getirildi. Küba'ya demir atan gemilerin ABD limanla- 
rına gitmesi yasaklandı. Bunun sonucunda da Küba dış tica- 
retini yalnızca Sovyet Rusya'nın yandaşı olan uzak ülkelerle 
gerçekleştirebildi. 

Önde gelen Latin Amerika ülkelerinin itirazına rağmen 
Küba OAS'tan atıldı. Burada da OAS'ta her zaman ABD'den 
yana oy kullanan küçük ülkelerin payı büyük oldu. Zaman 
içinde Küba ABD'nin Latin Amerika ile ilgili politikasına kar- 
şı direnişin bir merkezi ve Marksist devrimcilerin eğitim alanı 
haline geldi. Moskova, Latin Amerika'nın büyük bir kesimin- 
de sosyal bir devrim için gerekli koşulların henüz oluşmadığı 
sonucuna varmıştı. Öte yandan Che Guevara, Küba'da Sierra 
Maestra dağlarındaki deneyimlere dayanarak yeni bir geril- 
la savaş teorisi geliştirmişti. Che'ye göre devrim için gerek- 
li koşullar Granma harekâtındaki gibi küçük, inançlı gerilla 
grupları tarafından oluşturulabilirdi. Bu gruplar, daha geniş 
çaptaki devrimlerin başlatılmasında focos yani odak noktaları 
rolü oynayacaklardı. Che kişisel olarak Sierra Maestra dene- 
yimini kıtaya yaymayı, Andları “Güney Amerika'nın Sierra 
Maestrası” yapmayı üstlendi. 1966'da giriştiği, sonu kötü bi- 
ten Bolivya harekâtı bu girişimin bir parçasıydı. 


304 


Devrim 


Che, Bolivya”ya saçları dökülmüş Uruguaylı bir iş adamı 
kılığında girdi ve otuz Bolivyalı ile çeşitli ülkelerden (özellik- 
le Küba”dan) gelen gönüllülerden oluşan elli gerilla ile kıta- 
daki devrimini başlattı. Bu kez bu idealist devrimci güç zafere 
ulaşamadı. Che'nin gittikçe artan ve uzun süren astım nöbet- 
leri onun harekete geçmesini engelliyor, bu da yanındakilerin 
moralini bozuyordu. Bolivya köylüleri gerillalardan kuşku 
duymakta ve harekâta katılmayı reddetmekteydiler. Bu ara- 
da Bolivya ordusu bunları teker teker ele geçirmekteydi. So- 
nunda geriye sadece bir avuç gerilla kaldı. Gene de 1968'de 
yakalanıp sorguya çekilen ve öldürülen Che, yaptıklarıyla 
değilse bile bu uğurda ölmesi ile tüm Latin Amerika'da kah- 
raman ilan edildi. 

Che'nin Küba'dan ayrılmasına yaşadığı düş kırıklığı yol 
açmıştı. Che, gerçek sosyalizmin işlerlik kazanması için pa- 
ranın ortadan kalkması ve insanların idealleri uğruna çalış- 
ması gerektiğine inanan bir teorisyen ve hayalperestti. Oysa 
önce Küba'nın ulusal bankasının devrimci başkanı, sonra da 
sanayi bakanı olduğunda bu değişikliklerin gerçekleşmesinin 
sandığından çok daha zor olduğunu fark etti. Che şekere da- 
yanan Küba ekonomisinin çeşitlendirilmesi ve sanayileşmesi 
gerektiğini savunanların başında geliyordu. Azgelişmişlik 
sorununu devrimci bir açıdan çözümlemek için “ezici” bir 
sanayileşme plaru geliştirdi. Avrupa'daki Sovyet yanlısı ül- 
kelerden ve Çin'den büyük yardım sözleri verildi. Sovyet 
hükümeti Küba'da yüz fabrika kurmayı vaat etti ama sonra- 
dan sözünden döndü. Birleşik Devletler gibi Sovyet Rusya da 
kendi ürünlerini Küba'nın şekeri ile değiş tokuş etmeyi yeğ- 
lemekteydi. Devrim, kuşaklar boyu kölelerin ve diğer yoksul 
işçilerin kanını iliğini emen eski canavara —şekere- halkın 
çıkarı uğruna gem vurabilecek miydi? 1960'ların sonlarında 
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iyimserliklerini yitirmemiş olan Kübalı devrimciler bunun 
mümkün olacağına inanmaktaydı. Hemen her şey gibi şeker 
plantasyonları da artık Küba devletine ve dolayısıyla Küba 
halkına aitti. Bu yüzden, Che'nin ölümünden yıllar sonra 
Castro yeni bir ekonomik hedef saptadı: on milyon tonluk şe- 
ker hasadı. 

Devrimci hükümet şeker üretimini artırmak için var gü- 
cüyle çalışırken orta sınıf mensupları, pek de istemeden, hafta 
sonları şeker kamışı kesmeye gönüllü oldular ve ellerinin bu 
uğurda su toplamasına göz yumdular. Karşı çıkmak yasaktı. 
Ünlü bir şairin halkın gözü önünde ses çıkaramaz hale geti- 
rildiği haberi Küba”nın içindeki ve dışındaki devrim yanlıları 
arasında huzursuzluk yarattı. 

Dış dünyada Küba Devrimi kök salmaktaydı. O zaman 
komünist olan Doğu Almanya'da üniversite öğrencisi olan 
ve daha sonra gerilla takma adı Tania olarak tanınan Tama- 
ra Bunke Küba Devrimi'nin onun da savaşı olduğuna inanı- 
yordu. Tania, Bunke ailesinin 1930'larda Nazilerden kaçarak 
geldiği Buenos Aires'te doğup büyümüştü. Aile İkinci Dün- 
ya Savaşı'ndan sonra Almanya'ya dönmüştü. Che Gueva- 
ra 1960'ta bir ticari heyetin başında Doğu Almanya'ya gel- 
diği zaman Tania onun çevirmeni olmuştu. Devrimin Latin 
Amerika'yı değiştirme planlarından esinlenerek Küba'ya 
gelmiş, orduda ve milisler arasında görev almış, okuryazar- 
lik kampanyalarında çalışmuştı ama daha kahramanca bir 
şeyler yapmak istiyordu. Sonunda istediğini elde etti; 1964'te 
Che'nin son kampanyasına zemin hazırlamak üzere yalnız 
başına, gizli bir ajan olarak Bolivya'ya gitti. 1967'de hemen 
herkes gibi o da hayatını kaybetti. Ölümünden sonra devri- 
me olan adanmışlığı ve özverisi, Che gibi onu da ünlendirdi. 
Arjantin'den Meksika'ya kadar yeni doğan kızlara Tania adı 
verildi. 
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POLİSLE ÖĞRENCİLER KARŞI KARŞIYA. Guatemalalı öğrenciler 
1962'deki bir sokak gösterisinde polisle çatışıyor. 1960'larda Küba Dev- 
rimi birçok üniversite öğrencisi, sanatçı, aydın ve sendikalı işçi için esin 
kaynağı oldu. AP 


Devrimin Latin Amerika müziğinde de büyük yansıma- 
sı oldu: Protest şarkılar devrimin uluslararası kayıtlarında 
yer aldı. Tania Bolivya'da halk müziği derleyicisi kisvesine 
bürünmüştü. Bu “yeni şarkı” harekâtının manevi annesi Vi- 
oleta Parra isimli Şilili bir kadındı. Parra altmış kuşağından 
değildi. Aslında, 1960'larda çevresinde biriken genç protest 
şarkıcılarının annesi olacak yaştaydı. Gerçekte çoğu kendi ço- 
cuklarıydı. Çok güçlü bir söz yazarı olan Parra Şili halk müzi- 
ğiyle çok ilgileniyordu. Yaptığı müzik devrimden ziyade Кеп- 
di kişisel umutsuzluğunu dile getirmekteydi. Bu umutsuzluk 
onu Tania'nın öldüğü yıl olan 1967'de intihara götürdü. Oysa 
altmış kuşağı için onun müziği gerçek bir Latin Amerika pro- 
test ruhu taşımaktaydı. Parra”nın intiharı da kendine özgüy- 
dü; gezgin halk ozanları için kurulan geleneksel bir çadır olan 
carpa içinde yaşamına son verdi. Esin kaynağı olduğu genç 
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müzisyenler kısa sürede dağıldılar. Sonunda Havana “yeni 
şarkı” harekâtının uluslararası merkezi olacaktı. 

1960'ların sonlarına doğru Küba Devrimi kıtanın her ta- 
rafındaki gençler için güçlü bir simge haline geldi. En aşırı 
anti-komünist olanlar dışında tüm Latin Amerikalılar Kübah 
Davut'un ABD'li Dev'e kafa tuttuğunu görmekten mutluluk 
duymaktaydılar. Giderek daha fazla öğrenci, sendika lideri 
ve gençlerden oluşan Latin Amerikalı sosyalistler için Küba 
Devrimi'nden alınacak çok ders vardı. Eğitim olanakları son 
derece artırılmış, okuryazarlık oraru büyük çapta yükselmiş 
ve sağlık hizmetleri olağanüstü gelişmişti. Uzun süredir ih- 
mal edilmiş Küba kırsalında güzel evler inşa edilmişti. Dev- 


rimden önce ABDli turistlerin ırkçı tutumları yüzünden bazı 
plajlara girmeleri yasaklanan zenci Kübalılara tam eşitlik sağ- 
lanmuştı. Küba filmleri ve özellikle afişleri Latin Amerika'nın 
tümünde canlı ve yaratıcı bir devrim imajırı yansıtmaktaydı. 
Küba'nın Casa de las Americas"ı bölgenin en değerli edebiyat 
ödüllerini vermekteydi. Uzun süre İspanyolların yönetimi ve 
Platt Antlaşması'nın aşağılayıcı koşulları altında bunalmış 
olan Kübalı mülliyetçiler devrimi coşkuyla karşılamışlardı. 
Onlar için Küba'nın uluslararası alanda kazandığı saygınlık, 
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devrimin sağlayamadıklarını fazlasıyla karşılamaktaydı. 

Küba Devrimi, liberalizmin temelini oluşturan, yönetime 
karşı çıkma ve yurt dışına seyahat etme gibi kişisel hakları 
sağlamadı. Bunlar devrimci düşüncenin öncelikleri arasında / 
değildi. Devrimcilere göre Latin Amerika'da zaten küçük bir 
azınlık yurt dışına çıkma olanaklarına sahipti. Devrim önemli 
bir ameliyat ise, ameliyathanede sıkı bir disiplin olması gerek- 
liydi. Ekip ruhunu bozabilecek şeylerle neden izin verilecek- 
ti? Yoksul çoğunluğun efendi gibi yaşama umudunu yeniden 
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yeşertmek uğruna daha iyi durumdaki vatandaşların kişisel 
özgürlüklerinde kısıtlama yapmaya değerdi. 

Sosyal devrim ameliyatı, Latin Amerika”daki ve özellik- 
le ABD”deki anti-komünistler için, doğal olmayan, güçlü ve 
korkunç bir canavar yarattı. Komünizm yalnız kişisel özgür- 
lükleri değil, daha eski ve geleneksel ataerkil ve sosyal hiye- 
rarşiyi yok etmekteydi. Anti-komünistler devrimci görüşleri 
“beyin yıkama” ya da bulaşıcı bir hastalık gibi algılıyorlardı. 
Ve ancak yakın zamanlarda dikkatlerini sınırlarının güne- 
yinde cereyan eden olaylara veren ABD”li anti-komünistler, 
birdenbire bu bulaşıcı hastalığın “arka bahçelerine”, “kıyıla- 
rından sadece dokuz mil uzağa” kadar yayıldığını görerek 
irkildiler. Bununla mücadele zamanı gelmişti. 


309 


TERS AKINTI 
Özgürlük Teoloiisi 


” 5'i 
©. a 


Kırsal Andlarda ayin. Severo Salazar. © Panes PicturesfTAFOS. 


Katolik Kilisesi Küba Devrimi'nde hiçbir rol oynamadı. Dev- 
rim dini tümüyle etkisiz hale getirdi ve kiliseleri halkın top- 
lantı salonlarına dönüştürdü. Tarih boyunca Katolik Kilisesi 
her şeyden önce bir saygınlık simgesi olmuş ve bu yüzden 
de devrimcilerin ilk hedefini oluşturmuştu. Oysa din adam- 
ları da devrimci olabilirlerdi. Rahip Miguel Hidalgo ve Rahip 
Jose Maria Morelos bunu Meksika'run bağımsızlık savaşında 
kanıtladılar. Yerli halkın savunucusu Keşiş Bartolomeâ de las 
Casas 1500'lerde bu işin önderliğini yapmıştı. 


310 


Özgürlük Teolojisi 


1960'larda Latin Amerika'daki radikal rahipler Las Ca- 
sas'ın izinden gittiler. Bunlardan biri Rahip Camilo Tor- 
res idi. Kolombiya'daki iyi bir aileden gelen Torres Ulusal 
Üniversite'de Latin Amerika'nın en “sorunlu” konuların- 
dan biri olan sosyoloji dersi veriyordu. Sosyologlar sürekli 
Marksizm'in önde gelen analiz kategorilerinden birini oluş- 
turan sosyal sınıflardan söz ettikleri için “pembe” olarak 
görülüyorlardı. Torres, Kolombiya'nın geleneksel Liberal ve 
Muhafazakâr partilerinin asla başaramayacağına inandığı 
“ekonomik, sosyal ve politik yapıda değişim gereğini” dile 
getirirken Kübalı devrimcileri çağrıştırıyordu. Torres, “açları 
doyuracak, çıplakları giydirecek, cahilleri eğitecek, yardımse- 
ver ve kardeşçe davranacak bir yönetimin başa geçeceği” bir 
devrim istiyordu. Rahip Torres bir gerilla ordusuna katıldı ve 
1966'da bir savaş sırasında öldü. 

1960'ların başlarında dindar devrimcilerin Latin Amerika'- 
nan sorunlarına bakışı Marksist devrimcilerinki gibiydi. Gene 
de aralarından çok azı gerillalara katıldı. Çoğu inancın ve 
sevapların tüfeklerden daha güçlü olduğuna inanıyordu. 
Bölgedeki en ünlü okutman Paulo Freire'in eserlerinden et- 
kilenerek Brezilya'nın kuzeydoğusundaki yoksul köylüleri 
eğitmeye çalıştılar. Freire köylülerin kendilerini geliştirmek 
isteyen zeki yetişkinler olduğunu savunuyordu. Okullarda 
öğrencilere uygulanan metotların yoksul yetişkinlere oku- 
ma yazma öğretmeye uygun olmadığı kanısındaydı. Cahil 
yetişkinler okuma yazma öğrendiklerinde kendi yaşamlarını 
büyük çapta değiştirebileceklerdi. Bu nedenle Freire bir etki- 
leşimli öğretim metodu geliştirerek buna “bilinci geliştirme” 
adını verdi. 

1968'de Kolombiya'nın Medellin kentinde yapılan La- 
tin Amerikalı Piskoposlar Toplantısı'nda piskoposlar Freire 
metodunun yararı üzerinde tartıştılar. Kilisenin “yoksullarla 
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dala buzda ilgilenmesi” gerektiği ve cemaatin Freire'in okuma 
yazına öğreltiği gruplar gibi bir araya gelerek İncil'i okuya- 
bilecekleri “kamplar” oluşturulması konularını görüştüler. 
Aynı zamanda insanların yoksulluğun “kurumlaşmış şidde- 
tinden” kurtarılması gereği üzerinde de durdular. Bu, bilinen 
anlamda bir şiddet değildi. Latin Amerikalı Katolik piskopos- 
lar açlığı, cehaleti ve salgınları, insan yaşamına büyük zarar 
veren, önlenebilir hastalıklar olarak algılıyorlardı. Bu zararı 
engellemeyen yönetimler kurumsal şiddet uygulamaktay- 
dılar. Bu şiddetin kurbanları uğradıkları zararı yoksulluğun 
doğal bir parçası olarak görüyorlardı. Hıristiyan üslerinde 
sağlanacak bilinçlendirme ile toplumlar kurumsal şiddetin 
maskesini düşürebilir ve bunun doğal olmadığını anlayabilir- 
lerdi. Bu noktada Katolik öğretiler Latin Amerika'da sürege- 
len hiyerarşi ve hegemonyayı güçlendirmek bir yana zayıflat- 
maktaydı. Bu yeni anlayış, cennete kavuşmak için zorluklara 
sabırla göğüs germekten söz etmemekteydi. Aksine, aşevleri, 
sağlık merkezleri, komşuluk ilişkilerinin geliştirilmesi ve hü- 
kümetlerin sorumluluk üstlenmesi isteniliyordu. Din inancı- 
run güçlü olduğu bir yörede son derece iyi sonuçlar alınabilir- 
di. Hiç değilse yoksul bölgelerde görevli rahipler ve rahibeler 
böyle düşünüyorlardı. 1968'deki piskoposların toplantısında 
ileri sürülen bu harekete “dinsel özgürlük” adı verildi. Kısa 
sürede dinsel özgürlük hakkında olumlu ve olumsuz bü- 
yük tepkiler oluştu. Muhafazakârlar Rahip Camilio Torres'i 
işaret ederek “Komünist!” diye haykırdılar. Aslında dindar 
devrimcilerin Marksistlerle ortak bir yanları vardı. Durumun 
acil olduğu ve Latin Amerika'da büyük ve temel bir değişim 
gerçekleştirilmesi konusunda birleşiyorlardı. Her iki taraf da 
yoksulların durumlarının iyileştirilmesi gereğine inanıyordu. 
Aynı zamanda mevcut güç odaklarının buna karşı olduğu ka- 
nısındaydılar, Marksist ve Hıristiyanlık ideolojileri arasında 
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birçok fikir ayrılığı olmasına karşın bu devrimciler ileride bir- 
birleriyle işbirliği yapabilirlerdi. 

Bu konuda Katolik Kilisesi'nin içinde derhal tutucu bir 
tepki oluştu. Dinsel özgürlüğü savunanlar buna yürekten 
inanıyor ve etkileyici konuşmalar yapıyorlardı ama hiçbir za- 
man çoğunluğu sağlayamadılar. 1970'lerin sonunda yeni se- 
çilen Papa II, Jean Paul Vatikan'ın tüm gücüyle bu gruba karşı 
çıktı. Jean Paul komünist Polonya'da Katolik bir lider olarak 
yetiştiği için Marksizm'e son derece karşıydı ve Latin Ame- 
rikalı dindar devrimcilerin çizmeyi aştıklarına inanıyordu. 
Vatikan'ın karşı çıkışı Meksika'nın Puebla kentinde 1978'de 
düzenlenen Latin Amerikalı Piskoposlar Toplantısı'nda iyice 
belirginleşti. Toplantıda dinsel özgürlüğe karşı çıkanlar göre- 
ve getirildi ve hatta dinsel özgürlük yanlıları “resmen” sus- 
turuldu. Aynı zamanda Papa 1985'te Katolik din adamların- 
dan oluşan ve dinsel özgürlüğü savunan Sandinist devrimci 
liderlere karşı muhafazakâr bir başpiskoposu desteklemek 
için Nikaragua'ya gitti. (Sandinist devrimcilerden bir sonraki 
bölümde söz edeceğiz.) Hararetli bir tartışma sırasında Papa 
Sandinistleri destekleyen öfkeli kalabalığa üç kez “Susun!” 
diye bağırdı. 1980'lere gelindiğinde, Latin Amerikalıların 
daha yüzde biri Hıristiyan cemaatlerine katılmadan, özgür- 
lük teolojisi hareketi zaman içinde hızını yitirdi. 
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Küba Devrimi, kimileri için bir umut, kimileri için bir tehlike 
oluşturarak, gecenin karanlığını yırtan bir alev gibi patlak ve- 
rince Latin Amerika'daki Soğuk Savaş daha da şiddetlendi. 
Küba Hükümeti bölgedeki diğer Marksist devrimcilere yar- 
dımcı olmak için elinden geleni yaptı: ama bu para ya da si- 
lahtan çok eğitim şeklinde gerçekleşebiliyordu. Sovyet Rusya 
Küba dışında hiçbir yerde önemli bir rol üstlenmedi. Gene de 
Birleşik Devletler Dışişleri Bakanlığı her Marksist devrimci 
hareketin altında Sovyet parmağı bulunduğuna inanıyordu. 
ABD politikası 1960 ve 1970'lerde bölgenin her tarafına yayı- 
lan şiddetli karşı devrim tepkilerine destek verdi. 

Marksizm ve Küba örneğinin gerçeği yadsınamaz; bu ABD 
Dışişleri Bakanlığı'nın bir hayal ürünü değildi. Ayrıca Latin 
Amerikalı Marksistler Sovyet Rusya'nın kendilerinden yana 
olduğuna inanıyorlardı. Oysa Latin Amerika Marksizm'inin 
insanlara çekici gelmesinde SSCB imajının çok az etkisi var- 
dı. Latin Amerikalı Marksist devrimciler hemen hiçbir zaman 
Rusya tarafından teşvik edilmedi; Rusya'nın yardımına bağ- 
h kalmadı ve Rusya'nın talimatı ile harekete geçmedi. Latin 
Amerika'da ABD tarafından oluşturulan yandaşlar gibi Sov- 
yet yanlısı gerillalar bulunmuyordu. Devrimciliğin temelini 
ulusalcılık oluşturuyordu. O günlerde Latin Amerikalı dev- 
rimciler için Marksizm'i benimsemek tek bir anlam taşıyor- 
du: varlıklı azınlığa ve Birleşik Devletler'in çok-uluslu şirket- 
lerine karşı zayıf ve yoksul kitlelerden yana olmak. 
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Öldür. anatta ise devrimin felaket anlamına geldiğine ina- 
папас yer almaktaydı. Latin Amerikalıların bu tutumunun 
birçək nedeni vardı. Üst tabaka ve orta sınıfın çoğu ayrıcalıklı 
konumlarını yitirmek korkusu yüzünden anti-komünisttiler. 
Öte yandan geleneksel hami-himaye edilen ilişkileri yoksul- 
ların çoğunun antikomünist olmasına yol açmaktaydı. Kimi 
zaman komünizm karşıtları sürekli olarak devrimci hareket- 
lerin uluslararası ilişkilerini abartılı bir şekilde öne sürerek 
Marksist fikirlerin Latin Amerika için dış kaynaklı olduğunu 
başarılı bir şekilde savunmaktaydılar. Zaten, 1800'lerin başın- 
daki liberalizm gibi, Marksizm de dış kaynaklı bir ideoloji idi 
ve Latin Amerika'da özellikle kırsal kesimde çoğunlukta olan 
yoksul ve kültürel açıdan tutucu olanlar, radikal üniversite 
öğrencilerinin onların adına söz sahibi olabileceğine inanmı- 
yorlardı. 


ULUSAL GÜVENLİK DOKTRİNİ 


ABD'nin komünizm karşıtı yandaşlarının başında Latin 
Amerika'daki silahlı kuvvetler geliyordu. İkinci Dünya 
Savaşı'na dayanan ABD ordusu ile Latin Amerika'daki si- 
lahlı kuvvetler arasındaki işbirliği savaştan sonra aleni bir 
anti-komünist güç birliğine dönüştü. Bunun kapsamında 
ABD sürekli olarak Latin Amerika ordularına askeri yardım- 
da bulunuyor, ordu mensupları ABD'nin askeri okullarında 
ayaklanmaları bastırma olarak özetlenebilecek, gerillalarla 
savaş teknikleri konusunda eğitiliyordu. Kimi zaman adına 
“ulusal güvenlik ilkesi” denilen, komünizm karşıtı güç birliği 
genel olarak şu mantığa dayanıyordu: Latin Amerika silah- 
lı kuvvetleri ABD'nin “hür dünyayı” savunmasında anahtar 
durumundadır ve esas görevleri ayaklanmaları bastırmaktır. 
ABD'nin stratejik deniz ve hava kuvvetleri kıtaya dışarıdan 
yapılacak komünist saldırılara karşı koyacaktır. Latin Ame- 
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rika orduları ise silahlarını fabrikalarda, yoksul semtlerde ve 
üniversitelerde baş gösteren, “özgürlüğün içerdeki düşman- 
ları” olan devrimci hareketlere çevireceklerdir. 

Latin Amerikalı generallerin ABD ordusu ile işbirliğinden 
neden hoşnut olduklarını anlamak kolay. ABD ile işbirliği 
Latin Amerika ordularının kendi ülkelerindeki gücünü art- 
tırmaktaydı. Ayrıca ulusal güvenlik ilkesi onlara görkemli 
bir görev veriyordu: “hür dünyayı” hatta “Batı uygarlığını” 
savunmak. Ve bu görev onlara hem varlıklı, hem de güçlü 
dostlar kazandırıyordu. 

Askeri işbirliği 1960'larda yeni bir ABD yardım anlaşması 
ile pekiştirildi. Küba Devrimi'ne aleni bir tepki olarak ABD 
Başkanı John F. Kennedy -geç de olsa— 1961'de Latin Ameri- 
ka için bir nevi Marshall Planı olan “İlerleme İçin İşbirliği”ni 
açıkladı. İlerleme için işbirliğinin ana fikri Marshall Planı'nın 
benzeriydi: ekonomik gelişimi ve politik reformu teşvik ede- 
rek devrimci baskıları azaltmak. Kennedy, Latin Amerika'da 


komünizm tehlikesinden söz ederken, “Reformu engelle- 
yenler devrimi kaçınılmaz hale getirir” dedi. ABD'nin Latin 
Amerika'ya yardımı artırıldı. Öte yandan, toplumlarda köklü 
değişimler oluşturmak, silah temin etmek ve gerilla savaşı 
eğitimi vermekten hem daha zor, hem de daha masraflıdır. 
İlerleme için işbirliğinin soluğu kısa sürede kesildi. 1970'lere 
gelindiğinde Latin Amerikalı generaller kendileri önleyemez- 


lerse bölgenin komünist bir devrimle sarsılacağına inaruyor- 
lardı. 

Ulusal güvenlik ilkesine bağlı subaylar için Küba Devrimi 
bir savaş ilanı olmuştu ve 1960'larda durumun gitgide daha 
ciddi bir hal aldığı kanısındaydılar. Hemen her duvarda dev- 
rimci sloganlar yazılmaktaydı. Marksizm Latin Amerika sa- 
natçıları, sosyal bilimciler ve ulusalcı aydınlar arasında en ge- 
çerli siyasal düşünce durumuna gelmişti. 1960'larda Brezilya 
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ve diğer ülkelerdeki Yeni Sinema akımırın gerçekçi filmleri 
büyük ilgi görüyordu. Yapımcılardan birine göre bu filmler, 
“insarılara içinde bulunduklan sefaleti anlatmak” amacını 
taşıyordu. Devrimci Küba'rın yeni gelişen film sanayii kısa 
sürede Latin Amerika'da en iyi ve en etkin konuma geldi. 
Devlet üniversitelerinde Marksist düşüncenin yoğun etkisi 
gözlemleniyordu. Roman alanındaki “Patlama”, Latin Ame- 
rika edebiyatının tüm dünyada ünlenmesine sebep oldu ve 
bu alandaki saygın yazarlar devrimi savunmaktaydı. Örne- 
gin Kolombiyalı Gabriel Garcia Marquez sık sık Küba'yı ziya- 
ret ediyordu ve Fidel Castro'nun yakın dostuydu. Çağımızda 
en iyi bilinen Latin Amerika romanı olan Garcia Marguez'in 
Yüz Yıllık Yalnızlık (1967) adlı eseri, bir ABD muz şirketinde 
greve giden işçilerin üzerine makineli tüfeklerle ateş edildi- 
ği bir katliam sahnesini içerir. Bu gerçek olay, Kolombiyalı 
yazarın evine yakın bir yerdeki United Fruit Company'de 
1928'de yaşanmıştır. Patlama'da yer alan Meksikalı Carlos 
Fuentes ve Perulu Mario Vargas Llosa gibi diğer yazarlar da 
1960'larda Küba'da gerçekleşen devrime olan hayranlıklarını 
dile getirmekteydiler. Köklü bir gelenek ve hiyerarşi simgesi 
olan Katolik Kilisesi'nin bünyesinde bile devrimcilere yakın 
çizgide bir karşıt grup oluştuğunu daha önce gördük. Radyo- 
da Beatles'ın “Back in USSR you don't know how lucky you 
are” (SSCB”ye geri döndüğün için ne kadar şanslı olduğunu 
bilmiyorsun) şarkısı çalındığında ordunun gözünde gençler 
bile ulusal güvenlik ilkesine karşı çıkmaktaydılar. 
1960'lardan 1980'lere kadar Latin Amerika ordularının 
“içerdeki düşmanlara” karşı uyguladığı aşırı şiddet belki bir 
istila endişesinden kaynaklanıyor olabilir. Nedeni ne olursa 
olsun, ordunun insanları kaçırma, işkence etme ve öldürme 
şeklinde sergilediği ayaklanmaları bastırma teknikleri her 
yerde uygulandı. “Hür dünyanın” “kızıl istilası” ile başa 
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çıkmak için güvencesi olan Latin Amerika orduları, gerilla- 
lardan yana olduklarından kuşkulandıkları herkesi —protes- 
to eden öğrencileri, işçi liderlerini, köylü örgütlerini- hedef 
alarak onları sokaklardan topladı ve yasal kayıtlardan “izle- 
rini sildi”. Generaller, “Bu bir savaş,” diyorlardı. Komünist 
gerillaları bozguna uğratmak için gerekeni yapmaktaydılar. 
1960'lara gelindiğinde kent gerillaları ortaya çıkmaya başladı. 
Kent gerillaları büyük şehirlerde yaşıyor ve mücadelelerini 
buralarda sürdürerek hükümeti tehdit ediyor, ordu karargah- 
larına saldırıyor ya da bir sanayiciyi kaçırıp fidye isteyerek 
eylemlerine maddi kaynak sağlıyorlardı. Düşmanları hemen 
her köşe başında bulunduğundan kent gerillaları son derece 
savunmasızdılar. Tek savunmaları gizlilikti. Latin Amerika 
güvenlik güçleri gerillaların saklandıkları yerleri bulabilmek 
için ele geçirdikleri esirlere, haftalar süren tecavüz, meme 
başlarına ve cinsel organlara elektrik verme, gözlerini sürek- 
li bağlı tutma, sevdikleri bir kişiye yapılan işkenceleri izlet- 
me gibi şiddet içeren uygulamalar yapıyorlardı. Birçok Latin 
Amerikalı bu tekniklerin ABD askeri okullarında öğretildiği 
kanısındadır. Gerçek olan tek şey şuydu: Ulusal güvenlik il- 
kesi, işkencecilerin yaptıklarını haklı çıkarmak için sürekli bir 
acil durum havası yaratmaktaydı. 

ABD politikası demokrasiden yanaydı ama diktatörlük- 
leri desteklemekteydi. Ulusal güvenlik ilkesi, Latin Ameri- 
ka silahlı kuvvetlerinin ulusal yaşamda, örneğin ekonomik 
gelişim ve halk sağlığı alanlarında giderek daha aktif bir rol 
almasını destekliyordu. Bu konularda deneyim kazandıkça 
kimi subaylar sivil politikacıları gereksiz bir engel gibi gör- 
meye başladılar. İşkenceye karşı çıkmak vb. gibi insan hak- 
larının savunulması, ordunun düşmanları gerektiği gibi ez- 
mesini engelliyordu. Demokrasiyi Marksizm'in pençesinden 
kurtarmak isteyen generaller birbiri ardına birtakım önleyici 
saldırılar düzenleyerek onu kendi elleriyle yok ettiler. 
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batin: Amerika ülkelerindeki hükümetler birbiri ardına 
general ve amirallerden oluşan gruplar tarafından alaşağı 
edildi, Bunlara, Napolyon'un 1808'de İspanya kralını tutsak 
etmesinden sonra İspanyol Amerika'sında kurulan geçici hü- 
kümet gibi junta deniyordu. 1960, 1970 ve 1980'lerdeki askeri 
cuntalar her şeyi denetim altında tutarak Peron gibi birinin 
ortaya çıkmasını önlemeye çalıştılar. Bu yeni askeri diktatör- 
lüklerin kişilere dayanmayan yapısı yüzünden politik bilim 
adamları onlardan “bürokratik otorite” diye söz etmekteydi. 
1970'lerin ortalarına doğru Güney Amerika bir bürokratik 
otorite salgınına uğradı ve anayasal sivil yönetimler ancak 
birkaç ülkede varlığını sürdürebildi, 


ASKERİ YÖNETİM 


Buna en iyi örnek Brezilya'dır. İkinci Dünya Savaşı sırasında 
ABD ordularının yanında savaşan Brezilyalı askeri liderlerin 
ABD ile çok yakın ilişkileri vardı. ABD'nin Küba Devrimi'ne 
gösterdiği tepki Brezilya ordusunda “kırmızı” alarma yol açtı 
ve generaller her yerde bir tehdit görmeye başladılar. 1960'ta 
seçilen ve kesinlikle devrim karşıtı olan devlet başkanının, 
ABD'den diplomatik açıdan bağımsızlığının bir işareti ola- 
rak Che Guevara'ya madalya takması generalleri üzdü. Daha 
sonra başkan istifa etti ama ordunun gözünde o sırada Kızıl 
Çin'e ziyarette bulunan başkan yardımcısı daha da beterdi. 
Onun yetkilerini kısıtlayarak her hareketini denetlediler. 
Gördükleri onların hiç hoşuna gitmedi. Yeni başkan, Ge- 
tulio Vargas'ın siyasi koruması altında bulunan Joao Gou- 
lart idi. Vargas yönetiminde çalışma bakanı olan Goulart, 
Vargas'ın seçim bölgesinde, Brezilya'daki kentsel orta ve işçi 
sınıfının birleşiminden oluşan bir ulusal koalisyon tarafından 
seçilmişti. Bu koalisyon daha sonra Küba Devriminin ürküt- 
tüğü orta sınıf sağa kayınca bozuldu. Bunun üzerine Goulart 
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kentteki işçilerle daha yakın ilişkiye girerek git gide daha ra- 
dikal bir söylem kullanmaya başladı. Yabancı yatırımcılar ka- 
mulaştırma olasılığından korktular. Sert ve beklenmedik bir 
siyasi çatışma sonucu ekonomi tamamen durakladı. 

Bu arada Brezilya'rın kuzeydoğusundaki son derece yok- 
sul kişilerden oluşan ve toprak edinmek isteyen Köylü Bir- 
likleri, Küba modeline hayranlık duymaya başlamışlar ve 
Brezilyalı arazi sahipleri ise toprak reformuna dişleriyle, tır- 
naklarıyla karşı çıkma kararı almışlardı. Ordu, Goulart'ın işçi 
ve köylülerden oluşturacağı yeni bir devrimci koalisyonun 
her türlü direnişi ezip geçmesinden endişe duyuyordu. Bu 
nedenle, Brezilya'daki ABD elçisinin ve askeri ataşenin bil- 
gisi ve onayı dahilinde ve açıklarda dernirlemiş ABD donan- 
masının desteği ile Brezilyalı generaller ülkede yönetimi ele 
geçirdiler. ABD elçisi bu darbeyi “yirminci yüzyıl ortalarında 
özgürlük adına kazanılmış en büyük zafer” diye nitelendirdi. 
Brezilya ordusu 1964 darbesinden sonraki yirmi yıl boyunca 
ülkeyi tamamen demokrasiye aykırı bir şekilde yönetti. 

Brezilya'da daha önce böyle bir askeri yönetim yaşanma- 
muştı. Bu yüzden askeri liderler anayasal bir hükümet görü- 
nümünü benimsediler. Yasal engellerle karşılaşınca yeni yasa- 
lar çıkardılar. Düşmanlarını on yıl boyunca politik haklardan 
yoksun kıldılar. Ülkede yalnızca iki yasal siyasi parti olduğu- 
nu ilan ettiler; Brezilyalılar bunlara “Evet” ve “Evet efendim” 
partisi adını vermişlerdi. Gene de bir muhalefet oluştu. Mec- 
lisi kapatmak anayasaya aykırı olacaktı, bu yüzden general- 
ler birtakım ek yasalar çıkarak meclisin kendini dağıtmasını 
sağladılar. 1960'ların sonlarında ve 1970'lerin başlarında kent 
gerillaları örgütlendiğinde ordu, üniformasız “ölüm manga- 
ları” ile bunlara ve bunları desteklediğinden şüphelendikleri 
herkese saldırdı. Bu arada resmi tutuklularla ilgili tutanaklar 
titizlikle hazırlanmakta, hatta bunlara işkence altındaki sor- 
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gulamalar dahi eklenmekteydi. Sonunda, liberal görüşlü ve 
insan haklarına saygılı bir başpiskopos ordunun bu kötü dav- 
ranışlarını belgeleyen tutanakları elde etmeyi başardı. 

Brezilya ordusu içinde çeşitli akımlar bulunmaktaydı. 
1964'ten 1967”ye kadar ılımlı anayasacılar duruma egemen ol- 
dular ama protestolar artınca diktatörlüğe daha fazla eğilim- 
li olanlar başa geçti. Bu acımasız yönetim varlığını 1968'den 
1974'e kadar sürdürdü ve bu dönemde halktan gelen protes- 
tolar geçici olarak duruldu ve yönetimin gevşemesine yol açtı. 
Orduda ABD tarafından yönlendirilen generallerin yanı sıra, 
Brezilya'yı dünyada süper güç yapmaktan söz eden sağ kanat 
ulusalcılar da bulunuyordu. Ulusalcılar özellikle Amazon bo- 
yunca yol inşaatı ve yerleşim projeleri üzerinde duruyorlardı 
çünkü aksi halde ülke bu geniş araziyi kaybedebilirdi. 

Brezilya ordusundaki ulusalcılar sanayileşmeyi de önem- 
siyorlardı. Yeni bir ağır sanayi kurulması ve dayanıklı tüke- 
tim mallarının üretilmesi için çaba gösterdiler. 1974 başların- 
da ekonomi hızla büyümeye başlayınca orta sınıf protestoları 
azaldı. Hükümet birkaç yıl boyunca Brezilya'daki ekonomik 
“mucize” ile övündü. Büyüme olduğu kesindi ama bu bir 
mucize değildi. Askeri hükümet Brezilya'daki yoksul ço- 
ğunluğun daha fazla ezilmesine yol açan yeni bir sanayi için 
belli koşullar oluşturmuştu. Geniş kapsamlı bir seçim koalis- 
yonuna bağlı olmadığı için ordu ücretleri düşük tutabiliyor 
ve yakınanları “ortadan kaldırabiliyordu”. Düşük ücretler, 
grev hakkının olmaması, kısıtlamaların ve Kamulaştırmanın 
bulunmaması anlamına gelen “yabancı sermaye için güvenli 
bir ortam” yaklaşımı sayesinde uluslararası sermayeye çağrı- 
da bulunuyordu. Ayrıca madencilik, ulaşım, çelik üretimi ve 
petrol arıtımı gibi gelişim öncelikleri bulunan kaynakların da 
önü açılmaktaydı. 
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Ağır sanayi alanında Brezilya”nın yoğun niteliksiz işçi 
gücünden fazla yararlanılmadı. Ürünler daha çok orta sınıf 
pazarına yönelikti. Bu yüzden orta sınıfın azınlıkta olduğu 
Brezilya'da halkın çoğu 19701егіп başındaki “mucize”den 
hemen hiç yararlanamadı. Askeri politikalar para ve kredi 
olanaklarını buna asıl ihtiyacı olan yoksullara değil, araba, 
elektronik aletler ve ev eşyaları alabilecek durumda olan 
daha varlıklı kişilere tanıdı. 1964 ile 1974 yılları arasında yarı 
aç yarı tok yaşayanlar ya da kötü beslenenler ulusal gelirin 


yalnızca onda birine sahip olabilirdiler. Buna karşın bu ge- 
lirlerin çoğu Brezilya toplumunun en zengin on ailesine gitti. 
Ne mucize ama! Generaller, pasta kesilmeden önce kabarma- 
lıdır, diyorlardı. Oysa aslında bu zenginliği dağıtmaya hiç ni- 
yetleri yoktu. Aksine, Brezilya'nın büyüklüğünü kanıtlamak 
için dünyanın en büyük ve çevreye en zararlı hidroelektrik 
santralını, buna ek olarak da karayolları, köprüler ve hava 
alanları inşa ettiler. 

Derken mucide ortadan yok oluverdi. 1970lerin başından 
itibaren petrol fiyatları hızla artmaya başlamıştı ve Brezilya 
büyük miktarda petrol ithal ediyordu. Bir süre, petrodolar de- 
nilen, petrolden elde edilen kârlar petrol zengini Suudi Ara- 
bistan ve Irak gibi ülkelerden uluslararası bankalara aktı. Son- 
ra da bankalar bu paraları düşük faizli ve uzun vadeli borçlar 
olarak Brezilya gibi yoksul ülkelere verdiler. Brezilya”daki 
askeri hükümet gelişim sürecinin devam etmesi için milyar- 
larca petrodoları kredi olarak aldı. Ayrıca fiyatı sürekli artan 
petrolü ithal edebilmek için de petrodolar kullanıldı. Bu bir 
kısır döngüydü. Daha yaratıcı bir başka program ise arabalar 
için şeker kamışından yakıt üretmekti. Zamanla Brezilya”daki 
motorlu araçların dörtte biri ila dörtte üçü bu yakıtı kullan- 
maya başladı. Derken, 1970lerin sonunda, uluslararası faiz 
oranları birden yükselince işler sarpa sardı. Brezilya”nın dış 
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boyları bir anda çığ gibi büyüdü. 1980'lerin başında Brezilya 
dünyanin en fazla dış borcu olan ülkesiydi. 

Hrezilya”da artık tümüyle ülke içinde yapılan arabalar, 
otobüsler ve kamyonlar üretiliyordu. Öte yandan, Brezilya'da 
üretilen malların ihracatı 1970'lerdeki kahve ihracatını aştı ki 
bu ulusalcıların ekonomik düşleri için tarihsel bir andı. Bu- 
nun nedeni, Brezilya'da yaşayanların ihraç mallarını alacak 
güçte olmamasıydı. Ne acıdır ki yarı aç yarı tok yaşayan Bre- 
zilya şimdi dünyanın başlıca yiyecek ihraç eden ülkelerinden 
biri olmuştu. 1978 başında ülkenin sanayi merkezi olan Sao 
Paulo'da baş gösteren kitlesel işçi grevleri, ordunun baskıcı 
sosyal politikalarına karşı halk direnişinin yeniden hareke- 
te geçtiğinin göstergesiydi. Brezilya'yı “Küba tehdidinden” 
kurtardıktan sonra ordu, sürekli baskılarına gerekçe olarak 
ekonomik gelişimi ileri sürmüştü. Şimdi ise, 1980'lerin başın- 
da ekonomideki duraklama ve muhalefetin yeniden ortaya 
çıkması ile, ordu sonunda sahneden çekilmeye hazırdı. 

Silahlı kuvvetler ile kent gerillaları arasında “kirli savaş” 
yaşayan Arjantin ve Uruguay'da askeri idare yönetiminde 
durum çok daha kötüydü. Arjantin ve Uruguay o dönemde 
yüksek yaşam standardı, okuryazarlık ve beklentiler açısın- 
dan Brezilya'dan tamamen farklıydı. Gene de bu onları So- 
Şuk Savaş'ın yarattığı krizden kurtaramadı. 

1960'ların başında Brezilyalı generaller sanayi işçileri ile 
köylülerin güç birliği yapmaları halinde olacaklardan endi- 
şe ederken Arjantinli generaller yaşamakta oldukları bir şeyle 
uğraşmak zorundaydılar: Peron. Sürgündeki başkan bulun- 
duğu yerden Peronist hareketi yönetmeyi sürdürüyordu ve 
Arjantinli sanayi işçileri hâlâ ona saygı duymaktaydılar. Pe- 
ron hiçbir zaman Marksist olmamıştı ama Soğuk Savaş dö- 
neminde her işçi hareketi anti-komünistlerce kuşkuyla karşı- 
lanmaktaydı. 1955'te Peron'u yurt dışına gönderdikten sonra 
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Arjantin ordusu kenara çekilip sivil yönetimin başa geçme- 
sine izin vermişti ama Peroncuların seçimlere her girişinde 
(1962, 1965) ordu yeniden geri gelip onların zaferini engelledi. 
1966'da, Brezilya'da ordunun başa geçmesinden iki yıl sonra, 
Arjantin silahlı kuvvetleri benzer amaçlarla kendi bürokratik 
otoritelerini kurdular: devrim tehlikesini engellemek, ücretle- 
ri düşük tutmak ve yabancı sermayeyi teşvik etmek. Arjantin 
askeri yönetimi de Brezilya'daki resmi anti-komünist baskıyı 
aynen yansıtmakla birlikte daha da acımasız davrandı. 

Arjantinli devrimciler Peron geleneğine ve daha derin 
sosyalist ve anarşist köklere sahip olduklarından kolay ko- 
lay pes etmediler. Öte yandan Arjantin ordusu, Brezilya'daki 
“mucize”ye benzer bir ekonomik gelişmeyi gerçekleştireme- 
di. Dağıtacak havuçları olmadığından sopayı yeğlediler. Ar- 
jantin 1960'ların sonunda başladığı katliamı 1970'lerde daha 
da geliştirerek işkence ve cinayet rekortmeni Brezilya'yı da 
geçti. Kentsoylu, üniversite eğitimli, orta sınıftan gelen genç- 
lerden oluşan Marksist gerillalar Arjantin'deki askeri yö- 
netime karşı savaştı. En ünlü gerillalar olan Montonerolar 
Peroncu ailelerden gelmekte ve kendilerini Peronist olarak 
adlandırmaktaydılar ama ideolojileri daha sola doğru kaymış 
durumdaydı. Ordu bunlara karşı ölüm mangalarını kullandı 
ve muhtemelen yirmi bin kişi “kayboldu”. Sorgu ve işkence- 
den sonra öldürülenler gizlice gömüldüler ve ordu bunların 
nerede olduğunu bilmediğini ileri sürdü. 

Bu kirli savaş, ordunun 1973'te Peron'un Arjantin'e dö- 
nüp başkan seçilmesine izin vermesinden sonra da devam 
etti. Artık hasta ve yetmişlerinin sonunda olan Peron, Pero- 
nist gerillalar kadar tehlikeli değildi. Ne yazık ki kısa bir süre 
sonra öldü, Daha önce bir gece kulübünde dans eden ve baş- 
kan yardımcılığı görevini üstlenmiş olan ikinci karısı Isabel 
politik bir lider olarak Evita”nın yerini doldurmak istedi ama 
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Evita'nın karizmasına sahip değildi. Peronist hareket tama- 
men dağıldı ve Isabel Peron”un yerine 1976'da yeni bir askeri 
başkan geçti. Bundan sonra ayaklanmaları bastırma operas- 
yonları kitlesel katliama dönüştü ve ordu sonunda gerile- 
yen düşmanlarının tamamını yok etmeyi başardı. Generaller 
bunu bir “Yahudi-Hıristiyan uygarlığının” zaferi olarak ilan 
ettiler ama Arjantin'in ekonomisi yirmi yıl boyunca kör topal 
ilerlemesini sürdürdü; ancak 1978'de Arjantin milli takımı- 
nın Dünya Kupası'nı kazanması bu ülkenin popüler olmasını 
sağladı. Hükümetin gizliliğe verdiği önem yüzünden Arjan- 
tinlilerin çoğu kirli savaşı görmezden gelmeye çalıştı. 

Oysa 1970'lerin sonunda “kayıp” çocuklarının fotoğrafları- 
m taşıyan anneler Buenos Aires'in Plaza de Mayo meydanın- 
da protesto gösterilerine başladılar. Ordu bunların çıldırmış 
olduğunu ileri sürdü. Korkunç gerçekle yüzleşmek isteme- 
yen insanlar gözlerini başka tarafa çevirdiler. Las Madres de la 
Plaza de Mayo adıyla bilinen kadınlar vazgeçmediler. Üzerine 
kayıp çocuklarının isimlerini işledikleri beyaz eşarpları üni- 
forma gibi kullandılar. Orta yaşlı öğretmenler, sosyal görevli- 
ler, satış elemanları bir şeyler yapmak için çırpınmaktaydılar. 
Zaman içinde ulusun vicdani, ordunun gizli, kirli savaşının 
yaşayan kanıtları haline geldiler. Anneliğe saygı gibi gele- 
neksel değerlerin savunucusu olduğunu iddia eden Arjantin 
ordusu Las Madres de la Plaza de Mayo'ya dokunamıyor, 
sadece onlardan las locas, “Plaza'nın deli kadınları” diye söz 
ediyordu. Zaman içinde tüm dünya onların delice ithamları- 
run doğruluğunu kabullenip inandı. Bu, onların çocuklarını 
geri getirmedi ama bu gene de bir şeydi. 

Rio de la Plata”nın öbür yakasında, Uruguay'da askeri 
baskı benzer bir yol izledi. Arjantinli meslektaşlarının aksine 
Uruguaylı generallerin korkacakları bir Peronist hareket yok- 
tu. Uruguay İkinci Dünya Savaşı'ndan beri Arjantin'e kıyasla 
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daha sakin bir yaşam sürmüştü. 1951 ve 1966 yılları arasında 
Uruguay'da Batlle'ın daha önce önerdiği gibi tek adamın baş- 
kanlığı yerine bir yürütme komitesi dahi oluşturuldu. Eko- 
nomik sorunlara karşın Uruguay”daki yaşam standardı tüm 
kıtada hayranlık uyandırmaktaydı. Derken kendilerine Tupa- 
maro diyen bir grup, Che'nin Bolivya'da yapmaya çalıştığı 
gibi, bir ayaklanma başlatmak istediler. 

1964'te oluşan Tupamaro kent gerillası hareketi tümüyle 
Küba Devrimi'nden esinlenmişti. Tupamarolar Uruguay'da 
devrim koşullarının bulunmadığının bilincindeydiler. Ani bir 
patlama yerine ufak bir umudu ateşlemeyi, bir örnek oluştur- 
mayı, komşu ülkelerde daha fazla hareket yaratmayı yeğle- 
diler. Tupamarolar kamuoyunu etkilemeye yönelik atak ve 
çok iyi planlanmış operasyonlar düzenlediler. Bunlardan biri 
yakalanan yoldaşlarını kurtarmak için bir tutukevine tünel 
kazmaktı. 1967'de Uruguay başkanı Tupamarolarla mücade- 
le etmek için sıkı yönetim ilan etti. Ordu yavaş yavaş yöne- 
timi ele almaya başladı ve bunu 1983'te tamamladı. Ondan 
sonra Tupamaroları tümüyle yok etti. Zaten kent gerillası 
olarak Tupamaroların barınabileceği bir tek kent vardı (Mon- 
tevideo) ve orada da işkence altında tek bir çözülme onların 
köşeye sıkışmasına yeterli oldu, Bir zamanlar ayrıcalıkları bu- 
lunan toplumun üzerine bürokratik otoritenin kara perdesi 
örtüldü. 1970'lerin sonuna gelindiğinde Uruguay'daki politik 
tutukluların sayısı dünyanın herhangi bir ülkesindekinden 
daha fazlaydı. 


DİKTATÖRLÜK HEMEN HER YERDE 


İstikrarlı ve demokratik Uruguay'ın başına gelenler, Soğuk 
Savaşın ayaklanma ya da diktatörlük yaşanmayan ülkele- 
ri bile nasıl allak bullak ettiğini göstermektedir. Buna en iyi 
örnek Şili'dir. Latin Amerika'da Şili kadar anayasal bir hü- 
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kümetle yönetilen bir başka ülke daha yoktur. Şili'deki de- 
mokraside yıllar boyu çeşitli ideolojiler hüküm sürmüştü. 
Şili Komünist Partisi kıtadaki en eski ve en güçlü komünist 
hareketti. 1930'lardan beri seçimlerde diğer sol partilerle ko- 
alisyon ortaklığı kurmuştu. Che Guevara'yı düş kırıklığına 
uğratan, silahlı bir devrim fikrini savunmayan türden bir Ko- 
münist Parti idi. 

1958”de Şili başkanlık seçimlerinde sosyalist-komünist 
koalisyon oyların neredeyse üçte birini aldı. Adayları, Che 
gibi bir tıp doktoru ve Marksist olan Salvador Allende idi. 
Allende silahlı bir devrimden yana değildi. Şili'nin anayasal 
geleneklerine bağlıydı. 1964 seçimlerinde Allende gene aday 
oldu ve CIA rakibine mali destek sağladığı halde daha bü- 
yük bir zafer kazandı. Allende'nin popülerliğinden telaşa 
kapılan ABD Dışişleri Bakanlığı Şili'de ilerleme için işbirliği 
çerçevesinde yardım programı uyguladı ama bu bir işe yara- 
madı. 1970 başkanlık seçimlerinde Allende yeniden seçildi. 
Halkın Birliği adındaki koalisyon artık sosyalizme giden “Şili 
yolu”nu sergileme olanağını ele geçirmişti. 

Öte yandan Şili'de bakır, kömür ve çelik işletmelerinin ve 
çoğu bankaların kamulaştırılması, toprak reformu gibi sosyal 
değişim hülyaları Halkın Birliği'rin gücünü aşmaktaydı. Al- 
lende üç adayın katıldığı seçimde yalnızca yüzde 36 çoğunluk- 
la kazanmıştı. Allende'ye oranla çok daha tutucu olan diğer 
iki aday oyların yüzde 63'ünü elde etmişti ve Halkın Birli- 
ği hükümetine karşı bir tür işbirliğine giriştiler. Allende'nin 
düşmanları Halkın Birliği'nin karşısında aday olanlara para 
yağdıran CIA tarafından desteklenmekteydi. Ajanlarından 
birinin açıkça belirttiği gibi, CLA şimdi “Allende'nin bir dar- 
be ile devrilmesini” öngören “kesin ve sürekli” bir politika 
izlemekteydi. Halkın Birliği Şili'deki yoksulların yaşam stan- 
dartlarını yükseltmek amacıyla fiyatları ve ücretleri dondu- 
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runca enflasyon üç haneli sayılara ulaştı. Şili'nin servet sahip- 
leri (sanayiciler, avukatlar, doktorlar ve mimarlar) ile daha az 
varlıklı olanlar (dükkân sahipleri ve bağımsız kamyoncular 
gibi küçük girişimciler) kimi zaman CIA'den de destek alarak 
Halkın Birliği'nin icraatına karşı çıktılar. 

Bu arada Halkın Birliği gelecekle ilgili büyük umutlar bes- 
leyen kentsel işçi sınıfının büyük desteğini sağlamıştı, Kimi 
yandaşları Halkın Birliği'nin fazla çekingen davrandığını dahi 
düşünmekteydi. İşçiler hükümetin kamulaştırmada ağırdan 
aldığı fabrikalara bizzat el koydular. Kimileri bozgunculara 
karşı daha ciddi önlemler alınmasını istiyordu. Oysa Allen- 
de, her zamanki gibi, anayasal kurallara göre hareket etmekte 
ısrarlıydı. İyimser olmak için nedenleri vardı. Bakır sanayi- 
nin kamulaştırılması çok olumlu karşılanmış, 1971'deki ara 
seçimlerde Halkın Birliği çok daha fazla oy almıştı. 

Derken 11 Eylül 1973'te Şili ordusunun tankları sokaklar- 
da belirdi. Ülkeyi terk etmeyi reddeden Allende ofisine gitti 
ve kendi silahlı kuvvetlerinin saldırısı sonucu hayatını kay- 
betti. ABD Soğuk Savaşçılarının gözünde bu demokrasi adına 
kazanılmış bir başka zaferdi. 

Şili'deki darbe Latin Amerika tarihinde en kanlı olandır. 
Halkın Birliği'ni destekleyen binlerce halk ozanı, köylü bir- 
liği üyeleri, üniversite profesörleri Santiago futbol sahasına 
dolduruldular ve çoğundan bir daha haber alınamadı. Ceset- 
leri gizlice toplu mezarlara gömüldü. Brezilya, Arjantin ve 
Uruguay'da olduğu gibi, binlerce insan resmi ama yasa dışı 
işkenceler altında öldürüldü. Yasaları iptal eden ordu on yedi 
yu boyunca ülkeyi kararnamelerle yönetti. Bu süre zarfında 
ABD Dışişleri Bakanlığı tarafından desteklendi. Bunun tek 
istisnası, ABD dış politikasını insan hakları temeline dayan- 
dıran Jimmy Carter'ın başkanlık dönemidir. Soğuk Savaşçılar 
tarafından gerçekçi olmamakla suçlanan Carter'ın politikası 
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ŞİLİ'DE DARBE. 1973”te Başkan Salvador Allende'nin askeri bir darbe 
ile devrilmesi sırasında bir binanın tepesinde mevzilenen Şilili askerler 
başkanlık sarayına ateş ediyorlar. Darbenin lideri General Augusto Pi- 
nochet ABD'nin desteğiyle Şili'nin başına geçti. OFFJAFP/Getty Images/ 
Newscom 


Şili ve Arjantin'deki askeri katliamı kesinlikle yasakladı ve 
Latin Amerika'daki cuntalar, Soğuk Savaş yanlısı Ronald Re- 
agan 1980'de başkan olunca derin bir nefes aldılar. 

Şili'deki diktatörlük temelde bürokratik yetki rejimi idi 
ama 1973”teki darbenin lideri General Augusto Pinochet Bre- 
zilya ve Arjantin'e oranla çok daha önemli rol oynamıştır. 
Ne yazık ki az rastlanır bir konumda alan Şili bu kez Latin 
Amerika'nın geleneksel bir örneğine dönüştü. 

Öte yandan Peru, bu geleneğin ilginç bir istisnasını oluştu- 
rur, çünkü oradaki askeri hükümet anti-komünist bir görüşle 
harekete geçmedi. Perulu subayların ayaklanması ne komü- 
nizm, ne de kapitalizmden kaynaklanıyordu. Programların- 
da içtenlikle Peru'nun yoksul çoğunluğuna hizmet etmek 
istediklerini ileri sürüyorlardı. Bu hemen hemen eski moda 
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milliyetçiliği içermekteydi: geniş kırsal alanlarda gerçek bir 
zirai reform, petrol ve diğer sanayilerin kamulaştırılması ve 
Quechua dilinin İspanyolca ile birlikte resmi dil olarak kabul 
edilmesi gibi yerlileri savunan görüşler. Şirketlerin işçilerin 
mülkiyetinde olması gibi diğer konular dile getirilmemek- 
teydi. Genel olarak, 1968”den 1980”e kadar iktidarda bulunan 
Peru askeri hükümetini Soğuk Savaş koşullarında değerlen- 
dirmek zordur. Bir diktatörlük olmasına karşın insan hakları 
ihlalleri yaşanmamıştır. 

Peru yönetimini var gücüyle destekleyen 1970 ve 19801ег- 
deki Küba devrimci hükümeti için de ayru şey söylenebilir. 
Tam yetkiye sahipti ve uzun süre Fidel Castro'nun kardeşi 
Raul'un yönetiminde bulunan ördu bunun temel direğini oluş- 
turmaktaydı. Öte yandan devrimci devlet sürekli Küba'daki 
yoksul halkın yaşam koşullarını iyileştirmeye çalıştı ve anti- 
komünist askeri hükümetlerin aksine, büyük kargaşalara yol 
açmadı. 

Diğer taraftan Meksika askeri yönetime tümüyle karşı çıktı. 
Her yerde olduğu gibi Meksika'da da öğrenciler uzun süredir 
Marksizm'in etkisi altındaydılar. Devrimci sosyalizm Meksi- 
ka için yeni bir deneyim değildi, bu yüzden anti-komünist 
tepkiler de fazla şiddetli olmadı. PRI'nın —zaten resmen “dev- 
rimci parti” olarak biliniyordu- söylemleri yıllardan beri sos- 
yalist görüşler içermekteydi. 1930'larda Meksika'da gerçek 
bir toprak reformu yapılmış, önde gelen yabancı sermayeli 
sanayiler kamulaştırılmıştı. Bu sayede PRI devrimci olarak 
yasal bir konumdaydı ve yönetimi süresince sanayi işçilerini, 
kentlerdeki orta sınıfı ve kırsal kesimde yaşayanları deneti- 
mi altında tuttu. Petrol zenginliği PRFın 1960 ve 1970'lerde 
her türlü zorluğun üstesinden gelmesini sağladı, Tek yaşanan 
panik, Meksika 1968'deki Olimpiyat oyunlarına ev sahipliği 
yapmaya hazırlanırken Mexico City'nin Tlatelolco bölgesinde 
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protesto eden üniversite öğrencilerinin çılgınca katledilmesi 
oldu. Meksikalı generallere gelince, onlar yıllardır politikada 
boy göstermekteydiler. ABD'de olduğu gibi, “Kızıl” Meksika 
ile ilgili uyarılar yarım yüzyıl önce başlamıştı ve pek ciddi- 
ye alınmamaktaydı. ABD hükümetleri nicedir “devrimci” bir 
Meksika ile birlikte yaşamayı öğrenmişti. 


SON SOĞUK SAVAŞ ÇATIŞMALARI: ORTA AMERİKA 


1970'lere gelindiğinde Latin Amerika'daki devrimci akım 
yön değiştirdi. Komünizm karşıtı diktatörlükler azalmaya 
yüz tutu, Bürokratik yetki sahibi hükümetler 1970'lerin so- 
nunda ve 1980'lerde kendi hataları ve aşırı tutumları yaru sıra 
-olağanüstü borçlanma ve yüksek enflasyon- komünizme 
karşı mücadeleleri başarılı olduğu için devrildiler. Artık dik- 
tatörlüğü sürdürmenin bir gerekçesi kalmamıştı. Arjantin'de 
askeri hükümet ulusal bir zafer için son girişimde bulunarak 
yeni bir düşman yarattı: Büyük Britanya. Başlangıçta askeri 
hükümetin 1982'de Falkland ya da Malvinas Adaları için Bü- 
yük Britanya'ya savaş ilan etmesi halk tarafından desteklen- 
di. Ama donanımı yetersiz ve eğitimsiz olan Arjantin ordusu 
kısa sürede teslim olunca işler tersine döndü. Askeri yönetim- 
leri en fazla yıpratan böyle bir yenilgidir. 1983”te Arjantin'de 
gerçek bir seçim yapıldı ve ordu kışlasına çekildi. 

1984'te Uruguay'da, 1985'te ise Brezilya'da sivil bir baş- 
kan seçildi. O zamana kadar Peru, Ekvator ve Bolivya za- 
ten anayasal yönetime geçmiş bulunuyordu. Bu arada Orta 
Amerika'daki devrimciler ve gericiler kıtada otuz yıldır süren 
Soğuk Savaş'ın son çatışmaları içindeydiler. 

Yanardağları, tropik ormanları ve şelaleleri ile Orta Ame- 
rika İYS'den hemen hiç etkilenmemişti. Bütün Orta Amerika 
ülkelerinin ekonomisi birkaç tarımsal ihracata, özellikle kah- 
ve ve muza dayanmaktaydı. Nüfusları ancak birkaç milyon 
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kadardı ve başkentlerinde ancak birkaç bin kişi yaşamaktay- 
dı. Orta Amerika'da kentlerdeki işçiler ve orta sınıf, ulusal 
geliri denetimleri altında tutan toprak sahiplerinin gücünü 
kıramamıştı. Bu yüzden, öbür bölgelerde yarım yüzyıldır 
ulusalcı hareketler baş gösterirken Orta Amerika'da hâlâ kır- 
sal oligarşiler egemendi. Kıtada hüküm süren Soğuk Savaş'ın 
başlıca cephesi olan Guatemala'daki Arbenz hükümetinin 
akıbeti, Orta Amerika'da ulusalcılığın önündeki bir başka en- 
gelin göstergesidir: ABD'nin “arka bahçesine” müdahalede 
bulunma alışkanlığı. Soğuk Savaş yıllarında Orta Amerika, 
ateşli komünizm karşıtlıkları sayesinde ABD'den destek gö- 
ren açgözlü zorbaların pençesinde kaldı. 

Ateşli anti-komünizm, Guatemala yöneticilerinin özelliği 
idi. Guatemalalılar 1954'ten beri acımasız askerlerin ya da 
askeri hükümetlerin yönetiminde ezilmişti. Guatemala ve 
El Salvador'daki toprak sahipleri büyük köylü ayaklanma- 
larından endişe ediyorlardı. 1970 ve 198071erde Guatemala 
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silahlı kuvvetleri kırsal gerilla ordularına ve eylemci öğren- 
ci ve işçi liderlerine karşı kirli savaşını sürdürdü. Gerillala- 
rın desteklenmesini önlemek amacıyla yerli köylüler, kırsal 
toplama kamplarını andıran yeni “örnek” köylere sürüldüler. 
ABD'deki strateji uzmanları bunu “düşük yoğunluklu çatış- 
ma” diye nitelendirmekteydi. Bu deyim, Pentagon'da ohu- 
ranlar için bir anlam taşıyordu ama “kaybolan” ve cesetleri 
çöplüklerde bulunan üniversite öğrencilerinin aileleri ve an- 
nesi ile kardeşi Guatemala ordusu tarafından işkence altında 
öldürülen Rigoberta Mencho için bu çatışmalar hiç de “düşük 
yoğunluklu” değildi. 

Rigoberta Menchu, tek arzuları ekip biçmek ve gelenek- 
göreneklerini sürdürmek olan bir Quinch€ Maya ailesine 
mensup bir kadındı. Rigoberta'rın babası bir köylü lideri 
oldu ve erkek kardeşleri gerillalara katıldı. Rigoberta öz- 
gürlük teolojisinin etkisiyle halkının sözcüsü oldu. 1992'de 
Guatemala'daki kirli savaşın vahşetini dünyanın gözleri 
önüne serdiği için Nobel Barış Ödülünü aldı. Ben, Rigoberta 
Menchu (1984) isimli yaşam öyküsü, Soğuk Savaşın “düşük 
yoğunluklu çatışmaları” ile ilgilenen herkes tarafından okun- 
du. Daha sonra bu eserinde başka kişilerin öykülerinin de yer 
aldığı anlaşıldıysa da anlattığı korkunç olayları kimse yad- 
sıyamazdı. Eserde belirtildiği gibi, Guatemala'da öldürülen- 
lerin sayısı iki yüz bine ulaşmıştı ve ordu bu vahşetin yüzde 
95'inden sorumluydu. 

Coğrafi, sosyal ve politik olarak her açıdan Orta Ame- 
rika'nın öbür ucunda bulunan Kosta Rika Soğuk Savaş'ın 
çapraz ateşi altında kalmadı. İşgalden önce az sayıda yerli 
nüfusa sahip olan —aslında var olanların da işgalciler tara- 
блаап yok edildiği- Orta Amerika ülkeleri arasında en fazla 
beyaz nüfusa sahip bulunan Kosta Rika, sömürge hiyerarşisi 
tarafından çok fazla talan edilmedi. Dolayısıyla burada poli- 
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tik patlamalar da fazla yaşanmadı. Ayrıca Kosta Rika”nın ileri 
görüşlü başkanlarından biri tedbirli davranarak 1940'larda 
orduyu dağıtmıştı. 

Orta Amerika'nın coğrafi ve demografik uçları arasında 
yer alan Nikaragua'da ünlü anti-emperyalist Augusto Cesar 
Sandino'nun ABD deniz piyadelerine karşı yürüttüğü gerilla 
savaşı 1920'lerde tüm Latin Amerikalıların hayranlığını ka- 
zanmıştı. 1920'lerden beri Nikaragua Somoza ailesi tarafın- 
dan yönetilmekteydi. Somozalar ABD'nin Latin Amerika'da 
sürdürdüğü Soğuk Savaş'ın olumsuz yanlarını temsil etmek- 
teydiler. ABD'nin Sandino'ya karşı giriştiği harekât sırasında 
başlıca özelliği iyi İngilizce bilmesi olan, ilk Somoza Anas- 
tasio, Nikaragua Ulusal Muhafızlarının başındaydı. Somoza 
Sandino'yu görüşmeye davet edip öldürttü ve sonra da Ulu- 
sal Muhafızları kullanarak Nikaragua'da egemen oldu. 1940, 
1950, 1960 yıllarında ve 1970'lere kadar çeşitli Somozalar ül- 
keyi özel mülkleri gibi yönettiler. Kesinlikle komünizm kar- 
şıtı olan bu kişiler, ABD diplomatlarını mutlu edecek ölçüde 
demokratik görünüme büründüler, Somozaların malikânesi, 
Nikaragua'nın başkenti Managua'daki bir tepede, ABD elçi- 
liğinin yanında yer almaktaydı. Söylentiye göre bu iki bina 
yeraltındaki bir tünel ile birbiriyle bağlantılıydı. Anastasio 
Somoza'nın oğlu olan ve 1970'lerde ülkeyi yöneten ikinci 
Anastasio West Point mezunuydu ve Nikaragua'nın ABD'de 
eğitilmiş ve donatılmış Ulusal Muhafızlarının komutanıydı. 
Bu arada Somoza ailesinin serveti Nikaragua'nın en iyi top- 
raklarının beşte birini, ülkenin hava yollarını ve buna benzer 
ufak tefek şeyleri kapsayacak şekilde gelişti. 

1961'e gelindiğinde Nikaragua, Havana'da oluşan fakat 
aynı zamanda Nikaragua”nın kendi anti-emperyalist gele- 
neklerinden kaynaklanan devrimci bir eylem yaşadı. Küba ve 
Meksika'da olduğu gibi Nikaragua da uzun süreden beri ABD 
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müdahalelerine maruz kalmıştı ve ülkede güçlü bir ulusalcılık 
akımı oluşmuştu. Sandino'nun daha önceki anti-emperyalist 
mücadelesinin anısına 1960'ların devrimcileri kendilerine 
Sandinist Ulusal Kurtuluş Cephesi (FSLN) adını verdiler. Yir- 
mi yıl boyunca Sandinistler tek başlarına Somoza'ya karşı di- 
rendiler. Sonra 1978'de diktatör Anastasio Somoza fazla ileri 
gitti ve muhafazakâr muhalif yayımcı Joaguin Chamorro'yu 
öldürttü. Chamorro'nun ölümü Nikaragua'daki solcu ve sağ- 
cıların Somoza'ya karşı birleşmesine neden oldu. Sandinist- 
lerin önderliğinde büyük bir ayaklanma baş gösterdi, Ulusal 
Muhafızlar tüm silahlarına ve eğitimlerine karşın isyancılara 
yenildiler. Somoza Nikaragua'dan Miami'ye kaçtı. Diktatö- 
rün kaderi çatışmanın uluslararası boyutlarına bir örnektir. 
Gözden düşen Somoza, rahat bir sürgün hayatı yaşamak üze- 
re dünyanın en uzun süre iktidar olmuş ve en baskıcı dikta- 
törü, Paraguay'ın komünizm karşıtı devlet başkanı Alfredo 
Stroessner”in davetini kabul etti. Ama Somoza Asuncion'a 
gelip daha bavullarını açamadan Arjantinli gerillalar onun 
izini buldular ve kurşungeçirmez Mercedes Benz'inin camın- 
dan içeri bir tanksavar roketi attılar. 

Nikaragua'da Sandinistler, öldürülen yayıncının dul kan- 
sı ve sağ kanatta gelişmeye başlayan Somoza karşıtı güçlerin 
temsilcisi Violeta Chamorro ile omuz omuza egemenliği ele 
geçirdiler. Başlattıkları okuryazarlık ve halk sağlığı kampan- 
yalarında Küba'dan esinlenmekteydiler. Küba'dan yüzlerce 
öğretmen, tıbbi personel ve sağlık uzmanı yardım için geldi; 
Fransa, İspanya ve Batı Almanya da büyük yardımda bulun- 
du. ABD Başkanı Jimmy Carter da belli oranda destek verdi 
ama kısa sürede yerini Ronald Reagan'a bıraktı. Reagan'a 
göre Nikaragua Soğuk Savaş satranç tahtasının bir karesin- 
den ibaretti. Sandinistler kendilerini Küba'nın devrimci dost- 
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ları olarak tanımladıkları sürece başka hiçbir şeyin önemi 
yoktu. Reagan'ın Soğuk Savaş'la ilgili söylemlerinde Sandi- 
nistler “insanlığın baş belası” idi. Çatışma kaçınılmazdı. 

1979“daki yenilgilerinden sonra Somoza”nın güvenilir Ulu- 
sal Muhafızları CIA'nin gözetiminde Honduras'ta yeniden 
örgütlenmişlerdi. Kirli savaşında başarılı olan Arjantin askeri 
hükümeti bu yeni ABD yandaşı gücün karşıdevrimcilerle sa- 
vaşması için eğitilmesi amacıyla Kontra diye anılan bir ekip 
gönderdi. 1980'ler boyunca Kontralar Honduras-Nikaragua 
sınırının Honduras tarafındaki üslerinden Nikaragua'ya sal- 
dırılar düzenledi. Reagan onlardan “Özgürlük Savaşçıları” 
diye söz ediyor ve sürekli destek veriyordu. Honduras ABD 
askeri personeli, ikmal depoları ve hava üsleriyle dolup taştı. 
Kontralar Sandinist ayaklanmasından zarar gören Nikaragu- 
alılar arasından kendisine yandaşlar buldu. Kontralar ortalığı 
karıştırıp ekonomiye büyük zarar verdiler ama Nikaragua 
topraklarını ele geçiremediler. 

Gene de ortalığın karışması yeterli oldu. Sandinistler za- 
manlarını ve paralarını savunmaya ayırmak zorunda kaldı- 
lar. ABD güçleri Nikaragua'nın limanlarını bombalayarak di- 
бег ülkelerle olan ticareti engelledi. Zaman içinde Nikaragua 
ekonomisi yerle bir oldu. 1988'de Nikaragua'da enflasyon 
beş haneli rakamlara ulaştı. 1990'da Sandinistler her şeyleri- 
ni ortaya koydukları seçimleri kaybettiler. Bu büyük yenilgi 
üzerine genç Sandinist lider Daniel Ortega, Latin Amerika'da 
kadın olarak ilk kez başkan seçilen Violeta Chamorro'nun 
yanında ikinci plana düştü. 1990'larda Nikaragua, önde ge- 
len Sandinistlerin yanı sıra muhalefet liderlerini de içeren 
Chamorro'nun elinde bölünmüş durumdaydı. Bir dönem 
Chamorro'nun iki oğlu ülkenin belli başlı iki gazetesi olan 
Sandinist yanlısı Barricada ile Sandinist karşıtı Prensa'yı ya- 
yınladılar. 
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Soməza”ya karşı ayaklanma ve sonraki Kontra savaşı sı- 
rasında on binlerce Nikaragualı hayatını kaybetti. El Salva- 
dor daha büyük acılar yaşadı. Somozaların yönetiminde- 
ki Nikaragua”da olduğu gibi, minik El Salvador da 1960 ve 
1970'lerde demokrasiden tümüyle uzak anti-komünist hükü- 
metler tarafından yönetildi. Nikaragua'da klasik bir diktatör- 
lük varken El Salvador'da da toprak sahiplerinden oluşan ve 
“on dört aile”, hatta bazen “kırk aile” olarak isimlendirilen 
klasik bir oligarşi hüküm sürmekteydi. Bir avuç kişinin yö- 
nettiği bir oligarşide sayıların önemi yoktu. 

El Salvador'da kırsal nüfusun yoksulluğu 1970'lerde pat- 
lamak üzere olan düdüklü bir tencereyi andırıyordu. Kahve 
üretiminden çok önce İspanyolların zaferi ve sömürge yöne- 
timi El Salvador'un yerli halkını tarım alanlarından volkanik 
tepelere doğru sürmüş, oralarda yeniden yerleşmelerine yol 
açmıştı. Oysa bu bereketli yamaçlar teraslandığında kahve 
yetiştirmek için idealdi. Dolayısıyla 1870'lerde kahve üretimi 
başladığında ileride kahve plantasyonları kurmak isteyenler 
bu yamaçlarla göz dikti. Liberal reformlar yerli halkın artık 
değer kazanmış olan yerleşim yerlerini özelleştirdi ve kah- 
ve üreticileri yavaş yavaş, yasal ya da hileli yollarla, buraları 
satın aldılar. Salvador yerlileri bir zamanlar kendi mülkleri 
olan topraklarda tarım işçileri oldular. Küçük El Salvador 
Latin Amerika'nın en yüksek nüfus yoğunluğuna sahip ül- 
kesi olduğundan işçi sayısı çok, ücretler ise düşüktü. Yavaş 
yavaş kırsal kesimdeki yoksullar açlıktan ölmeye başladılar. 
1920'lerde Salvador Komünist Partisi Latin Amerika'daki en 
güçlü parti haline geldi ama kitlesel ayaklanma girişimleri 
"1932 Katliamı” ile şiddet kullanılarak bastırıldı. Bundan son- 
raki yarım yüz yü boyunca El Salvador birbiri ardına askerin 
denetimindeki, kesin anti-komünist ve ABD yanlısı hükümet- 
ler tarafından yönetildi. 1960'larda El Salvador'da ilerleme 
için işbirliği programı uygulandı ama bunun kırsal kesime 
hiçbir yararı olmadı. 
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19707hrde: Salvador kilisesi “yoksullardan yana” dinsel 
özgürlük hareketini benimsedi. Aslında, ülkenin en yüksek 
Katolik yetkilisi komünizm karşıtlığının kutsal bir dava ol- 
madığına karar verdi. Piskopos Oscar Romero sakin bir kişi- 
liğe sahipti ve Vatikan'ın gözünde muhafazakâr olduğundan 
Salvador kilisesinin başına getirilmişti. Oysa anti-komünist 
ölüm mangaları yoksullar için çalışan rahip ve rahibeleri he- 
def alınca onun da görüşleri değişti. Komünizm karşıtlarının 
sloganı “Yurtsever Ol, Bir Rahip Öldür” idi. Din adamları- 
nın ve cemaatinin katledilmesinden etkilenen piskopos ordu 
aleyhine konuşmaya başladı. Komünizm karşıtları bunu çok 
tehlikeli buldular, 1980 yılında Piskopos Romero bir ayin yö- 
netirken tabanca ile vurulup öldürüldü. 

Nikaragua'daki FSLN gibi, Salvador'daki isyancılar da 
geçmişten esinlenerek kendilerine Farabundo Marti Ulusal 
Kurtuluş Cephesi (FMLN) adını verdiler. Farabundo Marti 
Salvador'da solcuların şehit düşmüş bir kahramanı, 1932'deki 
yerli ayaklanmasını düzenlemiş olan bir komünistti. Ayrıca 
Nikaragua'da Sandino ile birlikte ABD silahlı kuvvetlerine 
karşı savaşmıştı. Buna karşılık FSLN 1980'lerde ABD tara- 
fından desteklenen Salvador ordusuna karşı verdiği müca- 
delede FMLN'yi desteklemeye çalıştı, Oysa Nikaragua'daki 
ayaklanmayı sürdürmeye çalışan Sandinistlerin FMLN'ye 
verebilecekleri destek birkaç sandık mühimmattan ibaret- 
ti. Reagan yönetimi bu fırsattan yararlanarak komünizmin 
Küba'dan Nikaragua ve El Salvador'a yayılmakta olduğunu 
ileri sürdü. Böyle olmasa açlıktan ölmekte olan Salvadorlular 
ayaklanmaya kalkışmazlardı. Reagan'ın politikasına karşı çı- 
kanlar ise FSLN”nin FMLN”ye yardım etmeyi asla aklından 
bile geçirmeyeceği karusındaydılar. Bu görüşlerin her ikisi 
de gerçeği yansıtmamaktaydı. ABD'li dört rahibenin asker- 
lerce öldürülmesi, ABD dış politika gözlemcilerinin Orta 
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EL SALVADOR GERİLLASI. Gerilla saflarında yer alan birçok kadın- 
dan biri olan bir FMLN savaşçısı 1983'te nöbette. Arkasındaki duvarda, 
1960'lardan 1980"lere kadar tüm Latin Amerika duvarlarını kaplayan 
devrimci sloganlardan biri yer alıyor. Foto. ivan Montecino, Bettman/ 
CORBIS 


Amerika'nın sorunlarına eğilmesine yol açtı. Bu kurşunlar 
için ödediğimiz dolarlar rahiplerin ve rahibelerin demokra- 
si adına öldürülmesinde mi kullanılmaktaydı? Soğuk Savaş 
döneminde ilk kez kamuoyu ABDnin Latin Amerika'daki 
politikalarına karşı çıktı. 

1980'li yıllar boyunca FMLN gerillaları Salvador'un kır- 
sal kesiminin büyük bir kısmında egemen oldular. Özellikle 
Honduras sınırındaki dağlık bölgelerde yaşayanlar tarafın- 
dan büyük destek gördüler. FMLN köprüleri ve enerji hatla- 
rını havaya uçurdu ve bölgelerinden geçen araçlardan “savaş 
vergisi” aldı. Ama orduyla başa çıkamadılar. ABD Salvador 
silahlı kuvvetlerini eğitiyor ve donatıyordu. Askerler gerilla 
bölgelerinde helikopterlerle arama ve yok etme faaliyetleri- 
ne giriştiler. Yanardağların yamaçlarına tırmanarak başkent 
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yakınlarındaki FMLN üslerini araştırdılar. Bazen de, kimse 
tarafından görülmediklerine inandıkları anda, gerillaları des- 
teklediklerinden kuşkulandıkları köylüleri öldürdüler. 

Örneğin, 1981'de bir gün ABD'de eğitim görmüş seçkin 
bir tabur El Mozote köyüne girerek oradaki hemen herkesi, 
yüzlerce silahsız erkek, kadın ve çocuğu katletti. Ne garip- 
tir ki askeri istihbarat bu konuda başarısız olmuştu. Aslında 
El Mozote bir gerilla üssü değildi. El Mozote'deki birçok aile 
kısa süre önce ABD'nin yönlendirdiği Portestanlığa katılmış- 
п ve muhtemelen gerillaları değil hükümeti destekliyorlardı. 
El Mozote olayı, Orta Amerika'da ordunun tüyler ürpertici 
ve ayırım gözetmeyen anti-komünist şiddet eylemlerinin 
bir örneğidi Salvadorluların önce onlarcası sonra yüzler- 
cesi, binlercesi haklı olarak ülkeden kaçtılar ve çoğu Birleşik 
Devletler'e sığındı. 

FMLN “hileli” olduğundan şüphelendiği seçimlere katıl- 
mayı reddettiği için kazananlar her zaman anti-komünistler 
oldu ve seçilen hükümet sürekli ABD yardımı aldı. Savaş 
sürüp gider ve öldürülenlerin sayısı kırk binlere, elli binler- 
le, altmış binlere ulaşırken komünizm karşıtlarının seçimler- 
deki gücü arttı. Ülke savaşmaktan bıkıp usanmışü ve 1990'a 
gelindiğinde çıkmaza girildi. Devrimci görüşü destekleyen 
yılmaz iyimserlik gün be gün azalmaktaydı. Nikaragua'da 
1990”daki seçimler Sandinist ayaklanmasının sonunu getir- 
di. Avrupa'da da Sovyet bloğunun hızla çöküşü başlamıştı. 
FMLN”nin zafer kazanması her zamankinden daha olanaksız 
görünüyordu. Kazansalar bile FMLN zaferi barışı sağlama- 
yacaktı; Nikaragua deneyimi bunu kanıtlamıştı. Bu yüzden 
FMLN 1992'de bir barış antlaşması imzaladı ve silahlarını bı- 
raktı. Bu arada Guatemalalı isyancıların da soluğu kesilmek- 
teydi. Orta Amerika'da bitkinlikten kaynaklanan bir barış 
dönemi başladı. 
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Soğuk Savaş sona ermişti. Ama Latin Amerika”da kazanan 
kimse yoktu; herkes kaybetmişti. 1950 ve 1960'larda kıtarın 
tümünü saran devrim ateşi 1970 ve 1980'lerde tümüyle sön- 
dü. Uruguay gibi birkaç yerde gerilla harekatı demokratik 
hükümetlerin yıkılmasına yol açtı. Brezilya ve Şili gibi birçok 
yerde ulusal güvenlik ilkesinden esinlenen generaller terör es- 
tirdiler. Her iki halde de Latin Amerika”da sosyal adaletsizli- 
či giderme umudu kan ve hayal kırıklığı içinde boğulup gitti. 
Latin Amerika tümüyle silahlandırılmış, kendi silahlı kuvvet- 
leri tarafından işgal edilmişti. 1990'lar boyunca Kolombiya, 
Peru ve Güney Meksika'da yer yer gerilla eylemlerine tanık 
olundu ama kıtasal bir devrim akımı tümüyle buharlaşıp git- 
ti. Dünyanın diğer yörelerinde olduğu gibi, Soğuk Savaş'ın 
bitimi bir dönemin de sonunu getirdi. Tarihte yeni bir dönem 
başlamak üzereydi. 


.— 


TERS AKINTI 
La Violencia, Pablo Escobar ve 
Kolombiya'nın Uzun Çilesi 


1990'larda Kolombiya Arjantin'den çok daha fazla artan nü- 
fusu ile, Brezilya ve Meksika'dan sonra Latin Amerika'nın 
en kalabalık ülkesi haline gelmişti. Boyutlarına ve önemine 
karşın Kolombiya çoğu kez olağanüstü politikaları nede- 
niyle öykümüzde fazla yer almadı. Örneğin yeni sömürge- 
cilik döneminde Kolombiya'nın yönetimi liberaller yerine 
muhafazakârların elindeydi. Soğuk Savaş'ın fırtınalı yılla- 
rında Kolombiya ordusu ülkeye doğrudan doğruya egemen 
olmadı. 1980'lerde Latin Amerika borçlar ve enflasyon ile 
boğuşur, ekonomik gelişme umutları açısından kayıp bir 
on yil yaşanırken, Kolombiya'nın ekonomisi sapasağlamdı. 
Kolombiya'nın bu farklı konumu yeni yüzyılın başında da 
devam etti. Soğuk Savaş sona erip kıtadaki diğer yörelerde 
ayaklanmalar durulunca Kolombiya'daki gerilla orduları ha- 
rekete geçtiler. 

Kolombiya'da ünlü halkçı lider Jorge Eli&cer Gaitan'ın öl- 
dürülmesinden sonra 1940'larda kırsal kesimde büyük çatış- 
malar baş gösterdi ve olağanüstü şiddet olayları yaşanmaya 
başlandı. La Violencia adı verilen bu dönem 1950'lere kadar 
devam etti. Her ne kadar Kolombiya'nın geleneksel liberal ve 
muhafazakâr partileri tarafından sürdürülmekte ise de La Vio- 
lencia, politik olmaktan çok kırsal kesimdeki sosyo-ekonomik 
çatışmalardan kaynaklarıyordu. Korkuya kapılan insanlar 
kırsal kesimdeki arazilerini terk ederek ya da ucuza satarak 
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kentlere akın ettiler. Diğerleri yerlerinde kalıp toprakları çok 
ucuza kapattılar. Şiddet olayları sokaklarda işlenen suçlara 
dönüştü ve büyük kentlerde çok büyük yoğunluklara ulaştı. 
Kent merkezine inmeden önce orta yaşlı kadınlar küpeleri- 
ni, erkekler de kol saatlerini çıkarmaya başladılar. 1970'lerin 
sonunda Kolombiya'daki şiddetin yol açtığı ölümler, savaşta 
olmayan bir ülke için rekor düzeylere çıktı. 

Bu kanunsuzluk döneminde Pablo Escobar yeni bir iş kur- 
du. ABD'ye gizlice önce marihuana, sonra da kokain satma- 
ya başladı. Bir zamanlar AB'de Al Capone”unkine benzer 
bir mafya imparatorluğu kurdu ve organize suçlar dünya- 
sında güçlü bir figür haline geldi. Anımsarsanız Capone'un 
mafyası da yasa dışı uyuşturucu ve içki yasağı döneminde 
alkol satışına dayanıyordu. Capone'un merkezi Chicago idi, 
Escobar'ınki ise Kolombiya'daki Medellin oldu ve mafyası da 
Medellin karteli olarak ünlendi. Kolay pararun böylesine rahat 
kazarulması Kolombiyalıların yaşamındaki şiddetin dozunu 
daha da arttırdı. ABD'deki uyuşturucu düşkünleri Kolombi- 
ya ürününe büyük paralar ödemeye hazırdı. Kolombiya'da 
yetiştirilen ve 1970 lerdeki ticaretin temelini oluşturan mari- 
huana, daha evvel ABD'de kullanılan Meksika marihuanasın- 
dan daha kaliteliydi. Peru ya da Bolivya'da yetiştirilen koka 
yapraklarından elde edilen, sonra Kolombiya'da işlenip ihraç 
edilen kokain ise 1980'lerde ticaretin temeliydi. Çoğu ABD'li 
tüketici için bu yeni uyuşturucu, ilk kez Escobar'ın örgütü 
tarafından büyük miktarlarda sağlanabiliyordu. Uyuşturucu 
tüccarlarının kazandığı büyük paralar, her zamanki gibi güç 
ve etki kaynağıydı. 

Bu arada Kolombiya kendine özgü bir Soğuk Savaş yaşa- 
maktaydı. Geçmişleri 1950'lerdeki La Violencia”ya dayanan 
kırsal gerilla orduları, özellikle FARC, artık kendilerini Mark- 
sist devrimciler gibi görüyor, öyle davranıyorlardı. 19 Nisan 
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Hareketi adı verilen, kısa adı M-19 olan kent gerillaları dev- 
rim simgesi olarak müzeden çalınan Simon Bolivar'ın kılıcını 
kullandılar. Uruguay'daki Tupamarolar gibi Kolombiya'nın 
М-19ц da kamuoyunda büyük yankılar uyandıran grevlere 
girişti. 1980'de Bogota'da Dominik Cumhuriyeti'nin sefareti- 
ni bastılar, Buradaki partiye katılan, içlerinde ABD elçisinin 
de bulunduğu bir grup diplomatı iki ay boyunca rehin tut- 
tular ve sonra Küba'ya kaçtılar. 1985'te Kolombiya Anayasa 
Mahkemesi binasını işgal ettiler. Hükümet onlarla görüşmeyi 
reddetti ve on saat süren ultimatomlardan sonra bir tankla 
kapıları kırıp kurşun yağdırdı. Anayasa Mahkemesi yargıç- 
larının da aralarında bulunduğu doksan beş sivil iki ateş ara- 
sında kalarak hayatını kaybetti. 

Derken işler daha da kötüleşti. FARC ve bir başka kırsal 
gerilla gücü olan ELN, toprak sahiplerini “savaş vergisi” öde- 
meye zorladı ve toprak sahipleri gerillalarla savaşan ordu- 
ya destek olmak için kendi silahlı kuvvetlerini oluşturmaya 
başladılar. Kırsal kesimdeki halk iki arada kaldı. Gerillalara 
yardım ettikleri takdirde çeteler ve ordular tarafından öldü- 
rülüyorlardı. Öte yandan gerillalar da kendilerine yardım et- 
meyenlerin canlarına kıyıyorlardı. Bu arada, insan kaçırmayı 
kendilerine ana maddi kaynak olarak benimseyen gerillalar, 
zengin mafya ailelerinin üyelerini rehin almak gibi kötü bir 
fikre kapıldılar. Uyuşturucu tacirleri buna şiddetle karşı koy- 
du. Medellin bir savaş alanına döndü ve gencecik çocuklar 
kiralık katil olarak silah altına alındılar. Kolombiya polisinin 
ve mahkemelerinin baskısı altında kalan uyuşturucu tacirleri, 
haklarında tutuklama emri veren yargıçları öldürerek yargı- 
lanmaktan kurtuldular. 

Birleşik Devletler'e sürülmekle tehdit edilen Escobar ve 
yardakçıları “uyuşturucu terörüne” başvurdular. Tonlarca 
dinamit taşıyan kamyonlar Colombiya kentlerinin sokakla- 
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rında patlatıldı ve Medellin karteli tutuklanmaya ve sürgüne 
karşı direndi, Sürgünden yana olan gazeteciler ve politikacı- 
lar ya öldürüldüler, ya da kaçırıldılar. Escobar'la yandaşları 
sürgüne gönderilmemek koşulu ile teslim olmayı önerdiler. 
Sonunda 1991'de bir anlaşmaya varıldı ve Escobar teslim ola- 
rak Medellin yakınında kendisi için özel olarak inşa edilmiş 
bir hapishaneye girdi. Ne gariptir ki bu bina eskiden uyuştu- 
rucu imalathanesiydi. Gözaltında olmasına karşın hapishane 
kuralları çok gevşekti ve kaldığı yer mafyanın zevksizliğini 
yansıtan lüks eşyalarla döşenmişti. Kuralların gevşekliği sa- 
yesinde yasa dışı faaliyetlerini buradan da rahatlıkla yönete- 
biliyordu. Bir yıl sonra hapisten kaçtı. Serveti 5 milyar dolar 
civarında olmasına karşın sürekli kaçak olarak, huzursuz bir 
yaşam sürdü. Sonunda, 1993'te Kolombiya polisi Escobar'ın 
oğlunun telefonunu dinlemeye alarak onun izini buldu. Polis 
kapısına dayandığında Escobar hâlâ telefonla konuşuyordu. 
Dünyanın bu en ünlü suçlusu Medellin'de bir çatıdan ötekine 
atlarken düşüp öldü. 

Bu arada, başlattığı uyuşturucu ticareti gerillalar için de 
bir gelir kaynağı oluşturdu. Yüzyılın sonralarında gerilla or- 
dularının uyuşturucu ticaretine girişmesi çatışmaların daha 
da artmasına yol açtı. Kolombiya hükümeti belli bir süre dün- 
yada ABD yardımını en fazla alan yönetim oldu. Bu arada 
gerillalarla uzlaşma çabaları başarısızlıkla sonuçlanınca aske- 
ri bir zafer peşinde olan hırslı Alvaro Uribe başkan seçildi. 
Savaş alanlarında yerlerinden olan beş parasız insanlar iki 
kuşaktır nüfusu süratle artan Kolombiya kentlerine akın etti. 
Kolombiya'nın uzun çilesinin bir süre daha sonu gelmeye- 
cekti. 


KÜRESELLEŞMENİN KEYFİ. Yeni yüzyılın başlangıcında Latin 
Amerika'nın her yanını tüketici kültürü sarmıştı. Varlıklı azınlık için 
yeni ithal mallarının bulunabilmesi, uzun süre çekilen bir özlemin gi- 
derilmesi anlamını taşıyordu. Oysa Guatemala kentinin bu yoksul ma- 
hallesinde yaşayan ve çok az tüketebilen yoksul çoğunluk, tüketici kül- 
türünün ürünlerinin büyüsü karşısında yalnızca öfke ve düş kırıklığı 
yaşamaktaydı. Foto. Jean-Marie Simon. 


1900'ler 


Bölgenin NAFTA Arjan- Lula 
tümünde- yürürlüğe tin dış Brezilya'da 


neoliberal | liderler giriyor, borçlarını | yeniden 
reformlar | toplantısı | Zapatistalar | ödeyemi- | başkan seçili- 
Ayaklanıyor | yor yor 


10. 
NEOLİBERALİZM 


1990'larda Latin Amerika'da ibre kesinlikle milliyetçilikten 
uzaklaşmıştı. Marksist devrimciler genelde milliyetçiydiler 
ve onları ezip geçen karşı devrimci diktatörler de milliyetçiy- 
di, ama bu farklı bir şeydi. Sonunda hem devrimcilerin uy- 
guladığı şiddet, hem de karşı devrimcilerin Soğuk Savaş'ta 
kazandığı kanlı zafer, ulusalcılığın gözden düşmesine yol 
açtı. 1990'da milliyetçilik Latin Amerika'da altmışlardan ka- 
lan, modası geçmiş bir akım görünümüne büründü. Şimdi 
ise, yıllardır geçerli sayılmayan liberalizm, ayakta kalabilen 
tek süper güç ABD'nin de etkisiyle, ideolojik boşluğu doldur- 
maktaydı. Yeni liberal kuşak neoliberal olarak tanımlanıyor- 
du. Üçüncü binyılın başlarında, serbest ticaret, ihracata dö- 
nük üretim ve bunların sağladığı avantajlar esasına dayanan 
neoliberalizm Latin Amerika'da egemen oldu. 

1990'ların ortalarına gelindiğinde bölgedeki tüm başkanlar 
neoliberal idi. Örneğin eski bir Marksist sosyoloji profesörü ve 
1970 ve 1980'lerde Latin Amerika ve Birleşik Devletler'deki ra- 
dikal sosyal bilimcilere esin kaynağı olan Fernando Henrigue 
Cardoso gibi. Cardoso 1994'te Brezilya başkanı seçildiğinde 
bir neoliberaldi. Hatta Arjantin'de iki kez başkan seçilen Pe- 
roncu lider Carlos Menem de bir neoliberal idi. Meksika'da 
ulusalcılık geleneğinin varisleri olan PRI başkanları bile ar- 
tık neoliberaldiler. Aslında 1990'larda Kurumsal Devrimci 
Parti'nin yöneticileri olan Carlos Salinas ve Ernesto Zedillo, 
ABD'deki Ivy League üniversitelerinde neoliberal ekonomi 
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konusunda eğitim almışlardı. Neoliberaller ABD hükümeti 
tarafından desteklenmekteydi ve yüzyıl başında küreselleş- 
me rüzgârını yakalamak amacıyla yelken açıyorlardı. 

Neoliberaller ekonomik ulusalcılığın tüm kurallarını bir 
yana fırlatıp liberal inancın temeli olan serbest piyasayı be- 
nimsediler. Ulusalcıların “ekonomik bağımsızlık” adına tüm 
Latin Amerika'da oluşturdukları, devlet eliyle yönetilen şir- 
ketleri ve kamu hizmet kurumlarını ya sattılar ya da özelleştir- 
diler. Devlet bürokrasisi tüm dünyada yetersiz kalmış, Latin 
Amerika'da telefon sisteminin ve petrol şirketlerinin devlet 
eliyle işletilmesi fiyasko ile sonuçlanmıştı. Serbest piyasadan 
yana olan neoliberaller ulusalcıların Latin Amerika'daki sa- 
nayileri korumak amacıyla uyguladıkları ithalat vergilerini 
indirdiler. Sermaye akımını yeniden düzene koyarak örneğin 
çok uluslu şirketlerin yurt dışına çıkarabileceği karlar üzerin- 
de ulusalcılarca getirilen sınırlamaları kaldırdılar. Yoksulların 
yararlanabileceği temel gıda maddelerinin üretimi ve kamu 
hizmetleri için ulusalcıların öngördüğü devlet desteğini ya 
azalttılar, ya da tümüyle ortadan kaldırdılar. Neoliberaller 
aynı zamanda piyasanın işlevini engelleyen enflasyonla da 
mücadeleye giriştiler. 

Neoliberallerin savunduğu görüşler yeni değildi. Öner- 
dikleri her şey 1930'dan önce Latin Amerika'da denenmişti. 
Öyleyse güçlerini nereden alıyorlardı? Her şeyden önce, daha 
önce gördüğümüz gibi, geçmiş yıllarda yaşanan olaylar yü- 
zünden milliyetçilik cazibesini yitirmişti. Ayrıca 1990'ların 
neoliberalleri 1980'lerin borç krizinin giderilmesi için çaba 
harcıyorlardı. 

1980'lerde Latin Amerika ülkelerinin çoğu dış borçları 
ödemeye uğraşmaktaydı. Bu borçlar, dünyada petrol fiyatla- 
rının ani yükselmesi ve 1970'lerdeki kısa vadeli borçlanmalar 
yüzünden birdenbire çok artmıştı. Bundan çok fazla etkilenen 
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Meksika ve Brezilya 1982'de ödemeleri durdurdu. 1980'lerde 
dünyada faiz oranlarının birden yükselmesi, kısa vadeli borç- 
ların çok daha yüksek faizlerle ödenmesine yol açtı. ABD'de 
olduğu gibi, Latin Amerika'nın dış borçları da sürekli büyü- 
mekteydi. Öte yandan, Latin Amerika'nın “dış” borçları, ço- 
ğunlukla yabancı bankalara idi. Bölgedeki dış borçların topla- 
mı 105 milyar dolardan (1976) 397 milyar dolara (1980) ulaştı. 
En fazla borçlu olan Meksika ve Brezilya idi. Dış borçlarını 
ödeyemeyen ülkeler iflas edebilir, ya da uluslararası alanda 
dışlanabilirlerdi. 

Uluslararası Para Fonu (IMF) gibi kredi kurumları Latin 
Amerika'daki mali krizin serbest piyasa politikaları ile çözüm- 
lenebileceği görüşündeydi. Bu yüzden neoliberal politikaları 
desteklemekteydiler. Latin Amerika'da neoliberalizmin geliş- 
mesini sağlamak için yabancı kredi kurumları ülkelerin dış 
borçlarını uzun vadeli tahvillere “dönüştürdüler”. Bu borçlar 
1990'larda artmasını sürdürdü ama şimdi kredi alan ülkeler 


ödeme yapabiliyorlardı. IMF sürekli olarak sosyal harcama- 


larda kısıtlama yapılmasını istiyordu ve Latin Amerika'daki 
yoksul kesim bu “kemer sıkma” politikasının sıkıntısını çek- 
mekteydi. Gene de kriz önlenmişti ve bölge köşeyi dönmüş 
gibi görünüyordu. 

Neoliberaller 1990'larda önemli ölçüde başarılı oldular. 
Brezilya ve Arjantin'i yıllardır pençesinde kıvrandıran yük- 
sek enflasyon neoliberal uygulamalar sayesinde bir süre ciddi 
oranda önlendi. Birkaç yıl boyunca ABDli yatırımcılar Latin 
Amerika'yı hızla gelişen ve büyük olanaklar vadeden bir pi- 
yasa olarak gördüler. Neoliberal politikalar Latin Amerika'da 
yabancı sermayeyi cezbetmekteydi ve milyarlarca dolar de- 
gerinde yatırımlar yapıldı. Şili'den Meksika'ya büyük kent- 
lerde ABD kökenli fast food restoranları açıldı. 1994'te Kuzey 
Amerika Serbest Ticaret Anlaşması (NAFTA) imzalandığın- 
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da Meksika'nın 1990'lardaki neoliberal gelişimi sınırın her 
iki yarundaki insanlarda hayranlık uyandırmaktaydı. Bir yıl 
sonra Brezilya, Arjantin, Paraguay ve Uruguay kendi ser- 
best ticaret alanlarırı MERCOSUR adı altında birleştirdiler. 
1990'ların serbestleşen ticareti Mexico City'den Santiago'ya 
kadar apartmanlarda yaşayan orta sınıfın internet bağlantısı 
kurmasını, uydu aracılığı ile ABD ya da Avrupa televizyon 
yayınlarını izlemesini ve uluslararası ekonominin tüketicileri 
olmasını sağladı. Gümrük tarifelerinde yapılan neoliberal in- 
dirimler sayesinde araba ve videolardan cep telefonlarına ka- 
dar her türlü malzeme daha düşük fiyatlarlarla daha büyük 
miktarlarda ithal edildi. 

Neoliberaller yeni kurulan uluslararası şirketleri de Latin 
Amerika'ya çekmeye çalıştı ama buradaki strateji biraz kar- 
maşıktı. Uluslararası şirketlerin en bilineni bugün de olduğu 
gibi, düşük ücretle, çoğunlukla da kadın işçileri çalıştıran, ma- 
guiladora denilen montaj sanayisidir. Düşük vergiler maguila- 
dora üretimini kolaylaştırır. Örneğin, ABD'nin Meksika sını- 
rındaki maguiladoralar parçaları Asya'dan getirtip montajını 
yapar ve sonra tamamlanan ürünü sınırdan geçirip ABD'ye 
satar. Maguiladora işçilerinin işverenin gözünde hiçbir de- 
geri yoktur. Örneğin hamile kalan kadınlar genellikle hemen 
işten çıkartılır. Maguiladoraların Latin Amerika'da bulunma- 
larının en önemli nedeni düşük işçi ücretleridir. Bu nedenle 
neoliberal hükümetler ücretleri düşük tutmaya özen gösterir; 
hatta yoksullara yiyecek ve ulaşım yardımı dahi yapmaz. 

Neoliberaller 1990'larda en büyük başarıyı Şili'de kazan- 
dılar. Şili'de neoliberal ekonomik reformlar diktatörlük yılla- 
rında başlatılmıştı. Chicago Delikanlıları adı ile bilinen Chi- 
саро Üniversitesi'ndeki iktisatçılar bu reforma danışmanlık 
yaptılar. 1990'larda Şili, enflasyonu düşük, kredisi yüksek, 
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sürekli gelişen, çeşitli ürünler ihraç eden, Avrupa, Asya ve 
Amerika piyasalarından boy gösteren bir ülke oldu. Şili eko- 
nomisi öylesine istikrarlı ve canlı bir gelişme kaydetti ki tüm 
Şilililer bundan bir ölçüde yararlandı: ama her yerde oldu- 
ğu gibi, bundan en kazançlı çıkan orta sınıf oldu. Bu arada 
servet dağılımı açısından Şili Latin Amerika ülkeleri arasında 
en büyük eşitsizliğe sahipti. Başka bir deyişle, neoliberalizm 
senaryoları en büyük ihtiyaç sahiplerine en azını sağlayan 
durumdaydı. 

Özetlersek, neoliberalizmden yararlananlar çoğunlukla 
orta sınıf oldu. Ticari engeller olmadan “dünyayı satın al- 
mak”, harcayacak yeterli paraya sahip kişiler için bir ayrı- 
calıktır. Öte yandan, çoğu üretici, hiç değilse şimdiye kadar 
zarara girmişti. Doğal olarak üreticiler aynı zamanda tüke- 
ticiydiler ama değişik oranlarda, Yoksul Latin Amerikalılar 
nispeten daha az tüketir ve ABD standartlarına göre Latin 
Amerikalıların çoğu orta sınıftan daha yoksul durumdadır. 
Dolar olarak değerlendiğinde, ABD ekonomisi kişi başına 
46.000 dolardan daha fazla gelir sağlar, oysa 2009 istatistikle- 
rine göre bu miktar Brezilya, Meksika ve Arjantin'de yalnızca 
8.000 dolar, Kolombiya'da 5.000 dolar civarında ve Bolivya ve 
Honduras'ta ise 2.000 dolardan azdır. 

Neoliberalizm döneminde Latin Amerika'daki küçük 
çaplı tüketiciler üretici olarak büyük zarara uğradılar. Böl- 
gedeki yoksul çoğunluk sandıklarda satılan ucuz giysileri, 
kaldırımda sergilenen temizlik malzemelerini, bir hafta plas- 
tik bir kovayı, ertesi hafta ucuz bir kol saati alabiliyor. Latin 
Amerika'nın yoksul halkının aldıkları son derece düşük üc- 
retler yalnızca pirinç ve otobüs bileti gibi temel gereksinim- 
leri karşılayabiliyor. Bu arada, Latin Amerika'daki sanayiler, 
ulusalcıların engel olmaya çalıştığı dış rekabet karşısında çö- 
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kerken milyonlarca çalışan işsiz kalmakta ya da “gayri resmi” 
hizmet sektöründe uzun süre düşük ücretlerle çalışıyor. Oto- 
büs duraklarında çiklet satıyor, kavşaklarda araba camları yı- 
kıyor, derme çatma el arabalarıyla geri dönüşebilir atık top- 
luyor. Kimileri maguiladoralarda iş bulunca seviniyor ama 
bir maguiladorada çalışmak bir insanı ne kadar süre mutlu 
edebilir ki? 

Neoliberal reformlar, ulusal bütçeyi dengelemek ve borç- 
ları azaltmak için devlet harcamalarını kısıtladı ama bu sos- 
yal açıdan pahalıya patladı. Latin Amerika'da ulusalcılar 
tarafından oluşturulan destek programlarının, korunan sana- 
yilerin, devlet eliyle işletilen şirketlerin ve kalabalık bürok- 
rasilerin yetersiz kaldığı gerçektir. Ama onlar aynı zamanda 
neoliberallerin işsiz bıraktığı milyonların geçimini sağlamıştı. 
Aynı şekilde, devletin işlettiği hizmetler zarara uğradı çün- 
kü bunlar en yoksul kesime elektrik ya da su sağlamaktaydı. 
Özelleştirilen telefon şirketleri başka bir örnektir. Özelleştir- 
me telefon alabilecek durumda olanlara telekomünikasyon 
olanakları verdi ama telefon sahibi olmak çoğu kişi için daha 
zorlaştı. 

Tarıdık geliyor, değil mi? Neoliberal reformların etkisi, bir 
çok bakımdan, 1870-1930 yılları arasındaki liberal retormla- 
rı andırıyor. Latin Amerika teknolojik olarak daha “çağdaş” 
konuma geldi. Yabancı sermaye ve yabancı ürünler buraya 
akmaya başladı. Varlıklı kişiler bundan yararlandı ama daha 
şanssız Latin Amerikalılar bundan zarar gördü. Kazananlar 
da, kaybedenler de belliydi. 1890'lara bir göz atmak, günü- 
müzdeki neoliberal “yeniliklere” tarihsel bir boyut kazandı- 
racaktır. 1990'ların РКІ teknoktratları, Meksika Devrimi'nden 
önce Porfirio Diaz'a danışmanlık yapan Cientificoları andı- 
пуог. PRFnin Meksika tarihiyle ilgili okul kitaplarını değiş- 
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tirme ve ulusalcılar tarafından hain olarak ilan edilen Diaz”a 
yeniden saygınlık kazandırma çabaları rastlantı değildir. 

Yeni okul kitapları Emiliano Zapata gibi devrim kahra- 
manlarını da hafife alıyor. Oysa 1994'te NAFTA'nın yürür- 
lüğe konduğu gün kendilerine Zapatista adını veren yerli 
isyancılar yeni ticaret anlaşmasına karşı çıktılar. Bu yeni Za- 
patistalar, bir zamanlar Zapata”nın at koşturduğu yörenin çok 
uzağında, Guatemala sınırı yakındaki köylerde yaşayan Ma- 
yalardan oluşuyordu. Toprak reformuyla ilgili acil istekleri 
vardı ama daha geniş bir görüşe sahiptiler. Zapata adını ala- 
rak Meksika'ya ulusal mirasını anımsatmak istediler. Gizem- 
li, kar maskesi takan, pipo içen komutan yardımcısı Zapatista 
Marcos'un görüntüsü kısa sürede ülkedeki bütün T-şörtlerde 
belirmeye başladı. Bu yeni Zapatista ayaklanması neoliberal- 
lerin midesini bulandırdı. РКІ askeri gücü için bir tehdit oluş- 
turmuyordu ama ülkenin iş alanlarına gölge düşürüyordu. 
Yeni Zapatistalar belirli bir medya anlayışına da sahipti. Bir 
Web siteleri vardı. Avrupa ve ABD'deki yandaşlarırı hareke- 
te geçirebilirlerdi. Bunlardan binlercesi ayaklanmanın yer al- 
dığı Chiapas eyaletine uluslararası insan hakları gözlemcileri 
olarak gitti. Orada devletin silahlı güçlerinin asilere destek 
verdiklerinden şüphelenilen Maya köylerini yakıp yıkmala- 
rına tanık oldular. Meksika hükümeti bir uzlaşmadan yana 
görünse de kendini gözlemcileri sınır dışı etmeye ve ayaklan- 
mayı bastırmaya adadı. Bunu gerçekleştirmek için de, asilere 
karşı çıkan ve Kolombiya'daki gibi öldürme isteğiyle yarıp 
tutuşanları silahlandırmak dahil, “düşük yoğunluklu” sava- 
şın tüm denenmiş tekniklerini uyguladı. 

Yeni Zapatistaların Meksika ordusuyla başa çıkmaları ko- 
nusunda, dua etmek dışında, hiç şansları yoktu. Yerli halkın 
davası, 1500'lerde Keşiş Bartolome de las Casas'ın piskopos 
olduğu yıllardan buyana geçerli olan Chiapas'taki Katolik 
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Kilisesinin davasıydı. Dört yüz yıl önce Las Casas'ın yaptı- 
ğı gibi, Zapatistalar da toplumun vicdanına hitap ettiler. Çok 
güçlü bir ahlak anlayışının temsilcileriydiler. 

Neoliberalizme bir başka karşı çıkış, Peru yaylalarında 
meydana gelen Aydınlık Yol ayaklanmasıydı. Aydınlık Yol”un 
terör eylemleri eski Markist ideolojiden çok, karizmatik lider- 
leri Abimael Guzman'ın hayal gücünden kaynaklanıyordu. 
Bu hareket Peru'daki kadim yerli geleneğine dayanıyor, İn- 
kaların yeniden canlanması gibi bir esinti taşıyordu. Aydınlık 
Yol militanları mahpusluk yıllarında bile gücünü yitirmeyen 
ender bir birlik ruhuna sahiptiler. Ne var ki, cesaret ve karar- 
llıklarını, şiddet kullanmayı hoş gören, adeta dindarca de- 
nebilecek bir tutumun hizmetine vermişlerdi. Aydınlık Yol, 
Andların yoğun yerli nüfusu üzerinde Marksist isyancıların 
başaramadığı ölçüde etki yaptı. Hareket, yaylalardan göçen 
olağanüstü sayıdaki yerlilerle birlikte yükseklerden Lima'ya 
doğru yayıldı. Ayru zamanda aksi yönde de, Andların doğu 
yamaçlarından Amazon yatağına, Huallaga vadisindeki ka- 
kao üretim alanlarına ulaştı. Aydınlık Yol, Peru'daki ayaklan- 
maya mali kaynak sağlamak amacıyla, kakao üretimini des- 
tekleme ve koruma kararı aldı. Fakat, 1992'de ileri görüşlü 
liderlerinin tutuklanması üzerine huzun yitirdi. 

Yeni Zapatistalar ve bir bakıma Aydınlık Yol, yerli hal- 
kın tüm Latin Amerika'daki taleplerinin artmasına yol açtı. 
Yakınmaların bir kısmı beş yüz yıl öncesine dayanıyordu. 
1992'de Kolomb'un gelişinin beş yüzüncü yıldönümünde 
yerliler mitinler düzenleyip bildiriler dağıttılar. Bu eylem- 
lere hâkim olan, bir kutlamadan daha çok bir matem ha- 
vasıydı. Bolivya'da La Paz'daki uluslararası bir toplantıda 
Maya, Nanu-Otomi, Kuna, Cherokee, Quechua, Tarahuma- 
ra, Aymara, Guaymi ve Nahua dahil bir çok değişik yörede 
yaşayan insanlar Amerika'rın Keşfi konusunda şunları dile 
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getirmekteydi: “Bilgelerimiz zulme uğradı, işkence gördü ve 
katledildi. Kutsal kitaplarımız ve sembollerimiz yok edildi. 
Altınlarımız ve gümüşlerimiz çalındı. Topraklarımıza el kon- 
du.” Bir bakıma haklıydılar. Ve haklı olduklarını çok az Latin 
Amerikalı yadsıyabilirdi. 

Meksika, Ekvator ya da Bolivya”da toplanan yerli halk ekip 
biçebilmek için yeterli arazi ve devletin sağladığı hizmetler- 
den adil bir pay istiyorlardı. Ama her şeyden önce, kendileri 
gibi kalmak, dillerini, yaşam biçimlerini ve siyasi özerklikle- 
rini korumak arzusundaydılar. Bu istemler Batıda 1990'ların 
çok kültürlü aydınlarını etkiledi ve neoliberal baskıya karşın 
hâlâ çok etkin olan, yirminci yüzyıl ulusalcılığına denk düştü. 

Yirmi birinci yüzyılın ilk on yılı boyunca ulusalcı öğretiler 
çoğu Latin Amerikalının melez kökenlerine derin bir saygı 
duymalarını sağlamıştı. İrksal ve kültürel kaynaşmayı ön- 
gören mestizo ulusalcılığı, özellikle yerli halkın demografik 
ağırlık taşıdığı Meksika, Guatemala, El Salvador, Nikaragua, 
Kolombiya, Ekvator, Peru ve Bolivya'da ulusal kimliğin duy- 
gusal temelini oluşturuyordu. Beş asır süren mücadeleden 
sonra bile Latin Amerika'da ırk ilişkileri hâlâ tam yerine otur- 
mamışh. Çoğu insan artık ırkçılığın ortadan kalktığını savu- 
nuyordu ama bu kesinlikle doğru değildi. Afrikalı ya da yerli 
olsun, kara derili olmak sosyal bir olumsuzluktu. Mestizo 
ulusalcılığı kimi zaman çözümlenmesi gereken sorunun yad- 
sunmasına ya da üstünün örtülmesine yaramaktaydı. 

Mestizo ulusalcılığı daha önce göz ardı edilen ırkçı bir 
konum kazandığında ise kendine özgü bir baskı oluşturdu. 
Önünde sonunda ülkeler arasında olduğu gibi ülkeler içinde de 
bir sürü farklılıklar vardı. Kimin şivesi, kimin müziği, kimin 
mutfağı, kimin derisinin rengi tüm ülkeyi temsil edebilirdi 
ki? Meksika ulusal ideolojisine göre bugün bir mestizo Mek- 
sika doğumlu başka herkesten daha fazla Meksikalı sayılıyor. 
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Latin ülkelerinin birçoğu da bu yarı-resmi mestizo kavramını 
benimsemiştir. Mestizo kavramı, belki birçok Latin Amerika 
ülkesini anlatıyor ama diğerlerini de dışlıyor. Örneğin Domi- 
nik Cumhuriyeti'nde karma-ırk kavramı Afrika kökenlileri, 
özellikle “Dominikli olamayacak kadar esmer olan” Haiti 
göçmenlerini kapsam dışı bırakıyor. Meksika, Orta Amerika 
ve Andlarda yerli halk dışlanmakta, “Kızılderili olmayı bıra- 
kıp” mestizo kimliğine bürünmeye ve ulusal görüşe katılma- 
ya zorlanmakta, 

Yeni yüzyıldaki Zapatistalar ve diğer yerli liderler bu 
baskıya karşı geçmişe oranla daha yüksek sesle direndiler, 
Bununla beraber, Latin Amerika'nın tümünde 2010'da yerli 
kimliğini sürdüren insanlar nüfusun çok ufak bir yüzdesi- 
ni oluşturmaktaydı. Sembolik gücüne karşın, yerli direnişi 
mestizo ulusalcılığının türdeşleştirici baskısının önüne geçe- 
mediler. Brezilya'da Afrika kökenlileri özel bir siyah politik 
gündem oluşması için harekete geçirmeyi amaçlayan ve si- 
yahların ilerlemesi ve sosyal haklar kazanması adına başla- 
yan eylem de benzer ulusal direnişle karşılaştı. 

Brezilyalıların neredeyse yarısı safkan ya da karışık Afrika 
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kökenlidir. Ülkenin en yoksul kesiminin yarısını oluştururlar 
ve derileri ne kadar kara ise o kadar yoksuldurlar. Brezilya'da 
Birleşik Zenci Hareketi (MNU) 1978'de bu insanların ortak 
kimliklerinin ırkçılık kurbanı olmalarına yol açtığını anlat- 
mak için kuruldu. Oysa Brezilyalı yoksullar MNU ile fazla 
ilgilenmediler. Bunun nedeni kısmen her türlü politik eyle- 
me karşı duydukları kuşku, kısmen de Brezilya'nın mestizo | 
ulusalcılığı kavramını benimsemiş olmalarıydı. 1930'lardan | 
beri ülkenin ulusal kimliğinin temeli “ırkçı demokrasi” ye 
dayanmaktaydı. Bu fikir o kadar benimsenmişti ki asırlar sü- | 
ren resmi beyaz üstünlüğüne karşın Brezilya'da her renkteki 

insanda kök salmıştı. “Irkçı demokrasi” sloganı ırkçılık yapıl- 
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madığı konusunda yanlış bir izlenim vermeydi. Brezilyalılar 
bu sloganı kullanarak ırkçılığın yasaklanmasının yüzüncü 
yıldönümünü kutladılar (1988) ve bu vesile ile topyekün ırk- 
çılığa karşı çıktılar ama Brezilya kimliğinin derinliklerinde 
yatan ırksal ve kültürel karışımın varlığı konusundaki fikir- 
lerinden vazgeçmiş değiller. 

Sakıncaları ne olursa olsun mestizo ulusalcılığı beyazların 
üstünlüğünden çok daha demokratik ve geniş kapsamlıdır. 
1930'larda bu kavram Latin Amerika'nın ırkçı politikalarında 
önemli bir hamle yaratmıştı ve bugün de zengin fakir, siyah 
beyaz, yerli mestizo her Latin Amerikalı üzerinde büyük et- 
kisi vardır. Latin Amerika toplumları yerli Amerikalıları ve 
Afrikalıları ulusal varlıkları içine alarak ırkçılığı ortadan kal- 
dırmış olmayabilirler ama birçok çokuluslu toplumdan, hatta 
bazılanna göre ABD'den daha ileriye doğru yol almışlardır. 
Bu, Latin Amerika ulusalcılığının en gururlandırıcı ve güçlü 
yanıdır. 

Tarih tekerrürden ibarettir ama bu tam bir tekerrür değil- 
dir. Neoliberalizm eski liberalizmin benzeri gibi görünebilir 
ama Latin Amerika o dönemden bu yana değişmiştir. Sosyal 
sömürü Latin Amerika'da tümüyle ortadan kalkmamıştır. 
Avrupa kültürünün egemenliği sürmektedir. Ama, yirmin- 
ci yüzyılın ortalarındaki ulusalcılık akımı sayesinde, Latin 
Amerika'da büyük çoğunluk, orta sınıf ve hatta en zengin- 
ler dahil, hiç değilse teorik olarak kendi yerli ve Afrika kö- 
kenlerine saygı duymaktadırlar. Latin Amerika kin iğinin 
itici gücü olan kültür alışverişi devam etmektedir. Örneğin 
bir Afrika-Brezilya karışımı dans ve savaş sanatı olan сароєіға 
tüm dünyaya yayılmıştır. Bu arada capoeiranın gelişiminde 
önemli bir merkez olan Bahia:da kara derili Brezilya gençli- 
ği hem Jamaika'nın reggae müziğini, hem de ABD'deki zenci 
şarkılarını benimsemiş durumdadır. 
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Batı Afrika dininin Latin Amerika çeşitlemesi olan yeni 
bir inanç, Brezilya'daki Candomble ve onun yakın akrabası 
olan Küba'daki Santeria, yirminci yüzyılın sonlarına doğru 
birçok yandaş kazandı. Bu dinlerde, eski Yunan dinindeki 
gibi, belli niteliklere sahip bir tanrılar topluluğu var. Örne- 
gin, Brezilya'da Bahia”daki genç sörfçüler, dalgaların üzerin- 
den aşarken kendilerini deniz tanrıçası lemania”ya emanet 
ederler. Hızla gelişmekte olan Umbanda dini, Afrika ve Av- 
rupa unsurlarının karışımı olan Brezilya'ya özgü bir inançtır. 
Candomble ve Umbanda ayinlerinde dakikalarca ruhlarla iliş- 
ki kurulur ve ayine katılanlar görünmez güçlerin kendilerine 
egemen olduğunu hissederler. Geleneksel Candomble”de bu 
güçler Batı Afrika tanrılarıdır. Umbanda'da ise bu güçler ço- 
ğunlukla yerli halkın ve Afrikalı kölelerinkiler de dahil olmak 
üzere, Brezilyalı ruhlardır. Bu dinlere, özellikle Umranda'ya 
yeni katılanların çoğu orta sınıf ve beyazlardır. 

Latin Amerika'yı 2010'da değişime uğratan bir başka din, 
Şili'den Guatemala'ya kadar her yerde ve özellikle Brezilya'da 
etkin olan Protestanlıktır. Protestanlar arasında en hızlı bü- 
yüyen gruplar, ABD'de başlayan Pentecostal ve Evangelik 
Hıristiyanlardır. Genç ve temiz yürekli misyonerler en faz- 
la Mormon Kilisesi tarafından buralara gönderilmektedir. 
Dört yüz yıl boyunca hemen herkesin Katolik olduğu Latin 
Amerika'da bazı ülkeler yakında en az dörtte bir oranında 
Protestanlığa benimseyecektir. Bununla beraber, Meksiko ve 
Kolombiya'da Protestanlar hâlâ nüfusun küçük bir bölümü- 
nü oluşturmaktadır. Dinsel özgürlük zayıflamaya devam et- 
mektedir ama ölmüş halk kahramanlarını gayri resmi olarak 
aziz ilan eden ve yol kenarındaki tapınaklara araba farları 
sunan Latin Amerikalı Katoliklerin dinsel enerjilerinin sonu 
gelmeyeceğe benzer. 
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Eğer Latin Amerika”yı anlamak ABD için zor olduysa, bel- 
ki artık bu zorluk ortadan kalkmaktadır. Önünde sonunda La- 
tin Amerikalıların çoğu giderek bizden biri oluyor. 1900'lerin 
başından beri Birleşik Devletler en büyük göçü Latin Ame- 
rika ülkelerinden almaktadır. Latin Amerika kökenliler bu- 
gün ülkedeki en büyük azınlık grubudur ve nüfusumuzun 
yedide birinden fazlasını oluşturmaktadırlar. Güneybatıda 
Meksikalılar ve Meksika kökenli Amerikalılar, New York'ta 
Porto Rikolular ve Dominikliler, Florida'da Kübalılar büyük 
ve etkin toplumlar halindedirler. ABD Latinolarının yarı- 
sından fazlası Meksika kökenlidir ama Birleşik Devletler'in 
her yarında başka birçok ülkeden gelen Latin Amerikalılara 
rastlanmaktadır. ABD Latinolarının değişlik ulus, ırk ve etnik 
kökenlere ayrıldığını bilmek çok önemlidir. Aslında “Latino” 
deyimi ABDnin dışında bir anlam taşımıyor. Bu ülkede yal- 
nızca ortak dilleri İspanyolca olan Meksikalılar, Porto Riko- 
lular ve Bolivyalılar kendilerini Latino olarak görmekteler. 
Brezilyalılar ise genel olarak ABD'de bile kendilerini Latino 
olarak tanımlamıyorlar. 

Latin Amerika'dan gelen göçler Birleşik Devletler'in kül- 
türünü de değiştiriyor. İspanyolca bir sürü kitap basılıyor. 
İspanyolca yayın yapan televizyon kanalları var. Ülkedeki 
süpermarketlerde tortilla, cilantro ve plantain satılıyor. Ta- 
rım işçilerinin devam ettiği küçük tienda mexicanas güneyde 
kırsal kesimlere yayılmış durumda. Herkesin zevki değiş- 
mekte. Baharatlı salsanın satışları bir zamanlar Amerikan fa- 
vorisi olan ketçabın önüne geçmiş durumda. Başka bir salsa 
olan, olağanüstü hareketli bir dans, New York'taki Kübalı- 
lar tarafından yaratılıp tüm Karayiplere yayıldı. Çoğu ABD 
dansçıları salsayı beceremiyor ama neyse ki 1980'lerde Do- 
minik Cumhuriyeti'nden gelen göç akımı beraberinde gringo 
dansçılarının çok daha kolay öğrenebildiği, daha ritmik olan 
merengeyi getirdi. 
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CHICAGO, MAYIS 2006. Yirmi birinci yüzyılın ilk on yılında göçmen- 
liğe karşı alınan önlemler üzerine birçok ABD kentinde göçmenleri sa- 
vunan kitlesel gösteriler düzenlendi. Steve Sehapiro/Corbis. 
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Büyük göçler aynı oranda zorluklara da yol açar. On bin- 
lerce insan kendileri ve aileleri için iş bulmak ve daha iyi ya- 
şam koşullarına kavuşmak amacıyla Birleşik Devletler'e gel- 
mek üzere çölü geçerken yolda ve vardıkları noktada bir sürü 
sıkıntı yaşıyor. Göçmenlerin çoğu daha önce fazla göç alma- 
muş yerlere, özellikle Kuzey ve Güney Karolina'ya yönelerek 
nüfusu pek de fazla olmayan kasabaların kültürel görünü- 
münde büyük bir değişim yaratıyor. Büyük anlaşmazlıkların 
yaşanabildiği bir ortamda bu hızlı göçün yol açtığı değişimler 
tehlikeli tepkiler oluşturabiliyor ve çeşitli renklere bürünmüş 
politik fırsatçılar, baş gösteren endişelerden yararlanmaya 
kalkışıyor. Sonuç pek de hoş olmuyor. Göçmenlerin gelmesi- 
ni engellemek için sırır boyunca devasa uzunlukta duvarlar 
yapılması isteniyor. Gelip yerleşenleri sınır dışı etmek için 
yasalar çıkarılması isteniyor. Hatta, sanki bu göçleri doğuran 
küresel ekonomik gerçeklerden onlar sorumluymuş gibi, göç- 
menler günah keçisi seçiliyor ve onlara sağlanacak sağlık ve 
eğitim olanakları kısıtlanmaya çalışılıyor. İşgüzar gönüllüler 
sınırlarda devriye geziyor ya da salonlarındaki rahat koltuk- 
larına kurularak internette uzaktan kumandalı kameralarla 
hudutları gözlüyorlar. Tüm bunlar Amerikalar için yakışıksız 
görülebilir. Ama öyle değil. Önce bir göçmen olup, birkaç yıl 
sonra göçlerden ürkerek buna tepki vermekten daha Ame- 
rikaya özgü bir tutum ne olabilir? Bu sıkıntılı bir süreç ama 
hiçbir yerde Amerika Birleşik Devletleri'ndeki kadar işlevsel 
olamaz. 

Bu arada Latin Amerika'nın ufkunda yeni sorunlar da 
belirmeye başladı, özellikle çevresel sorunlar. Çevre kirliliği 
gelişmekte olan ülkelerde, gelişmiş ülkelerden çok daha kö- 
tüdür, çünkü giderilmesi ya da engellenmesi çok masraflıdır. 
Aynca, fabrikaların bu kirliliğe neden olmasına göz yummak, 
çokuluslu şirketleri buralara çekmenin bir yoludur. Bunun en 
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iyi örneği, Meksika'nın ABD sınırında maquiladora üretimi- 
dir. Öte yandan, Latin Amerika”da en büyük çevre sorunları 
kuşkusuz Amazon ormanlarında yaşanmaktadır. 

Amazon yağmur ormanlarının önemli bir kesimi zaten yok 
edilmiştir ama gene de Brezilya topraklarının yaklaşık üçte 
birini ve Venezuela, Kolombiya, Ekvator, Peru ve Bolivya'nın 
belli bölümlerini kaplamaktadır. Dünyanın en geniş tropik 
ormanıdır. 1960'lara kadar insanların eylemleri Amazon or- 
manlarını hemen hiç etkilemedi. Çoğunluğu 1900'lerde bura- 
ya gelen kauçuk üreticilerinin soyundan olan yerli halk, ka- 
bile yaşamlarını sürdürmekte, belli başlı ırmakların yanında 
dağınık yerleşim yerleri bulunmaktaydı. 1960 ve 1970'lerde 
Brezilya'daki askeri hükümetler Amazon yağmur ormanla- 
rında Dünya Bankası tarafından finanse edilen projeleri birbi- 
ri ardına uygulamaya başladılar. Ağaçlar kesildi, yollar açıl- 
dı, büyük çapta madencilik (demir, altın, manganez, nikel, 
bakır, boksit) işletmeleri hayata geçirildi, binlerce kilometre- 
kare araziyi sular altında bırakan devasa hidroelektrik baraj- 
ları kuruldu. Altın üretiminde kullanılan son derece zehirli 
yüz binlerce ton cıva Amazon sularına karıştı. Brezilya'daki 
askeri hükümetler, güvenlik önlemi olarak, ülkenin bu uzak 
köşesindeki Amazon sınırlarını yerleşime açarak buralarda 
yerli halktan çok “gerçek Brezilyalıların” yaşamasını sağla- 
dı. Ekvator Amazonunda petrol sondajları büyük tahribata 
neden oldu. Ormanda yaşayan kabileler hastalıktan kırıldı. 
Bunlardan bazıları birkaç yıl içinde tamamen yok oldu. 

Brezilya ve Ekvator hükümetleri gene de Amazondaki 
kaynakları yağmalamakta kararlıydılar. Birleşik Devletler'in 
Orta Batı'sındaki zengin tarım arazilerinin de bir zamanlar 
ormanlarla kaplı olduğunu ve buralarda yerlilerin yaşadığını 
ileri sürüyorlardı. Oysa yağmur ormanları diğer ormanlara 
benzemez. Dünyanın en eski oluşumlarından biri olan yağ- 
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BREZİLYA AMAZONLARINDA BİR YERLEŞİMCİ. Yağmur orman- 
larının yakılmasının sebebi tarım alanı açmaktır. Amazon havzasında 
açılan arazi birkaç yıl içlinde verimliliğini yitirir, ama araziye olan talep 
yangınların sürmesine neden olmaktadır. Michael Harveyl Panos. 


mur ormanlarının kendilerinse özgü biyolojik çeşitliliği var- 
dır. Başka yerlerden çok farklı olarak, yağmur ormanlarındaki 
organizmalar çok özeldir ve yaşamları birbirine bağlıdır. Bu 
bağımlılık yağmur ormanlarındaki ekolojiyi son derece kırıl- 
gan yapar. Ağaçlar kesildiğinde bir kısmı yeniden yetişebilir 
ama biyolojik çeşitlilik tümüyle yok olur. Bu kırılganlığın bir 
başka nedeni de Amazon toprağının çok ince bir tabakadan 
oluşmasıdır. Koruyucu ağaç katmanlarından yoksun kalın- 
ca bu toprak sağanak yağrnurlarla kayıp gider. Sonunda da 
açılan arazide oluşan heyelanlar buralarını işe yaramaz hale 
getirir. 

1980'lere gelindiğinde her yıl on beş bin kilometrekare 
ağacın kesilmesi ile Belçika'nın yüzölçümüne yakın orman 
yok olup gidince Amazonlardaki gelişimin korkunç sonuç- 
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ları belirgin hale geldi. Bolivya sınırının batısındaki Rondo- 
nia Brezilya'nın en tanınmış tarım kolonisi olmuş, “Kuzey 
Kutbu” kadar ünlenmişti. Öte yandan, buradaki toprakla- 
rın Brezilya'rın başka kesimlerinden gelen yoksullara tahsis 
edilmesine karşın, Amazonlardaki kolonileşme hiç de başarılı 
olmadı. Kolonicilerin büyük umutları vardı ama hiçbir hazır- 
lıkları yoktu ve Rondonia'nın ancak onda biri tarıma elverişli 
hale getirilebildi. Gelenler iki üç yıl içinde buraları terk etti- 
ler. Toprakların çoğu zengin hayvan yetiştiricileri tarafından 
satın alındı. 

Geniş araziler ve az sayıda iş gücü gerektiren hayvan ye- 
tiştiriciliği Amazonlardaki orman katliamının başlıca sorum- 
lusudur. Hayvan üreticileri çoğu kez bunu bir yaşam tarzı 
olarak değil bir iş alanı olarak gören yatırımcılardır. Genel 
olarak kentlerde yaşarlar, klimalı bürolarda çalışırlar ve ara- 
zilerinin yönetimini işe aldıkları idarecilere bırakırlar. Geniş 
araziler satın alırlar, buraları iş makineleriyle temizletirler, 
hayvanların: bu çalılarla kaplı niteliksiz topraklara salarlar 
ve sürüler buralarda beslenemez duruma gelince de arazileri 
satıp başka yerlere giderler. Önünde sonunda sadece para ka- 
zanmak peşindedirler. Serbest piyasarın temelini oluşturan 
devlet gelirinin kısıtlanması, neoliberalizmin amaçları içinde 
yer almamaktadır. 


... 


Artık bu bölümün başında yer alan “politik ibre”ye geri dön- 
menin zamanı geldi. Bu ibre benzetmesi siyasi eğilimdeki 
önemdi değişiklikleri algılamamızda yardımcı olacaktır. Aynı 
zamanda, eşit dönemlerdeki seçenekleri de gözler önüne 
serdiğinden yanıltıcı da olabilir. Yirmi birinci yüzyılın ikinci 
on yılına ulaştığımızda, neoliberal model tükenme belirtileri 
göstermekte ve ulusalcılık yeniden canlanmaktadır. 
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11 Eylül 2001'de New York'taki Ticaret Merkezi'nin ikiz 
kuleleri teröristler tarafından yıkıldığında neoliberalizmin 
sönmekte olduğunun farkına varıldı. Meksika'nın neoliberal 
başkanı Carlos Salinas yönetiminde tanık olunan yolsuzluk- 
lar zaten tüm dünyada tepkiyle karşılanmaktaydı ve 1994- 
95 yıllarında Meksika'da eşi görülmemiş bir ekonomik kriz 
yaşandı. Meksika'nın başkentinde kentsel suçlar olağanüstü 
artmıştı ve bölgedeki diğer büyük kentlerde daha öncekiler- 
den çok daha büyük çapta kitlesel protesto girişimleri baş 
gösterdi. Orta sınıfın sahip olduğu yeni arabalara ve bilgisa- 
yarlara karşın, küreselleşme beklenen refahı sağlamadığın- 
dan, çoğu Latin Amerika ülkesinde 1990'ların iyimserliği yok 
olmuştu. Uluslararası Para Fonu'ndan en fazla desteği alan 
Arjantin'de, 2001 Ekim ayında ekonomük bir patlama yaşandı 
ve dış borçlar ödenemez hale geldi. Buenos Aires'te yoksulla- 
rın ve evsizlerin sayısı yirminci yüzyılın en yüksek seviyesine 
ulaştı. 

Zaman içinde Latin Amerika ülkeleri birer birer neolibe- 
ralizmin serbest piyasa kavramına karşı çıkarak belirgin bir 
ulusal görüşe sahip başkanlar seçmeye başladı. ABD basının- 
da bu başkanlar sık sık solcu olarak nitelendiriliyordu ama 
çok azı sosyalist ekonomi politikalarını uyguladı. Bunun ye- 
rine, anti-emperyalist ve siyasi eylem içeren ulusalcı görüşü 
yeniden canlandırdılar. Kapitalist küreselleşmeyi tümüyle 
dışlamadılar ama ülkelerinin sınırları içinde bunun etkisini 
azaltmayı hedeflediler. Başkanlar uluslararası forumlarda 
birlikte hareket ederek ABD'nin önerdiği politik çizgilere hep 
beraber şiddetle karşı çıktılar. 2010'a gelindiğinde ülkelerin 
çoğunu bu tavrı sürdürmekte olan başkanlar yönetmekteydi. 

2002'de Brezilyalılar, Latin Amerika'nın bu en büyük, en 
kalabalık ve ekonomik olarak en dinamik ülkesini yönetmek 
üzere, daha önce bir maden işçisi ve sendika lideri olan Luiz 
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Inacia da Silva”yı, “Lula”yı başkan seçtiler. Lula başkan ol- 
madan önce yirmi yü boyunca güçlü ve köklü İşçi Partisi 
PT”nin ön saflarında yer almış, tekrar tekrar başkan adayı | 
olduğu halde seçilememişti. Dördüncü denemesinde başarılı | 
olan Lula'nın en büyük amacı hiçbir Brezilya'nın aç karnına | 
yatağa girmemesiydi ama bu “sıfır açlık” Brezilya'nın deva- 

sa dış borçları yüzünden, gerçekleşmesi zor bir idealdi. Lırla 

bu borçları ödemeye söz verdi ve radikal yandaşlarının ço- 

gunu düş kırıklığına uğratan bir temkinle sosyal hedeflerine | 
ulaşmaya başladı. Bununla beraber, PT hükümeti tarafından | 
öngörülen “aile bursları”, çocukları okumakta olan yoksul | 
ailelere maddi destekte bulunarak yoksulluğun azalmasına 
yol açtı ve Lula 2006'da yoksul seçmenlerin oyları ile yeni- 
den başkan seçildi. Brezilya ekonomisi toparlanmaya başladı 
ve 2008'de baş gösteren küresel kriz sırasında önemli ölçüde 
bir esneklik sergiledi. Genel olarak, Brezilya'nın yeni ulusalcı 
hükümeti, ABD ve Dünya Ticaret Örgütü tarafından öngö- 
rülen neoliberal yönetime karşı istikrarlı ve sağlam bir örnek 
oluşturdu. 

Venezuela'nın eski bir subay olan başkanı Hugo Chavez, 
başka bir ulusalcı seçenek oldu. Kendine güvenen, atak ve 
açık sözlü olan Chavez, birçok yönden Lula'dan farklı bir ki- 
şiliğe sahipti. Venezuela'da yönetimi ele geçirmek için ilk dar- 
be girişimini 1992'de yaptı. 2002'de kendi başkanlığına karşı 
girişilen bir darbeden kurtularak on yıl boyunca yönetimde 
kalmayı garantiledi. Chavez, kendi politikalarını destekledik- | 
leri sürece devlet olanaklarını yoksul Venezuelalıların emrine | 
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verdi. Bu yaklaşım çok hoş olmasa bile, Venezuelalı yoksullar | 
daha önce hiç bu oranda devlet yardımı almamış oldukla- | 
rından Chavez'e bağlılıkları son derece arttı. Diğer taraftan, 
Chavez'in politik düşmanlarına karşı devlet yetkilerini ateşli 
bir şekilde sonuna kadar kullanması Venezuela'daki orta sı- 
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rufin olağanüstü tepkisine yol açtı. Ayrıca Chavez, bölgesel 
bütünleşme projelerinin yardımıyla, tüm Latin Amerika baş- 
bakan ya da devlet başkanları arasında uluslararası alanda 
en fazla üne kavuşan devlet adamı oldu. 2009'da başkanlık 
süreci ile ilgili bir referandumda başarılı olarak sonsuza dek 
yeniden seçilme olanağını elde etti. 

Bir üçüncü ulusalcı başkan olan Bolivya'daki Evo Morales 
2006'da seçildi. Morales, yerli nüfusun çoğunlukta olduğu bu 
ülkede, İspanyol Fethi'nden bu yana başkan seçilen ilk Ay- 
mara yerlisidir. Çocukken lama çobanlığı yapmış, delikanlılık 
döneminde, yaprakları eskiden beri Bolivya yerlileri tarafın- 
dan kullanılan ve ayrıca kokain üreticilerinin de ham madde- 
si olan koka yetiştiricileri sendikasının başkanı olmuştu. Bu 
yüzden Morales siyasi kariyerine yandaşlarının geçim kay- 
nağı olan bu ürünün yasaklanması için ABD'nin başı çektiği 
girişimlere karşı direnerek başladı. Başkan olarak Morales en 
fazla Andlardaki yerli çoğunluk tarafından desteklenmekte- 
dir ve ülkenin doğusunda bulunan ve ekonomik merkezini 
oluşturan Santa Cruz civarındaki ova sakinleri tarafından 
kendisine sürekli karşı çıkılmaktadır. Bu muhalefet yalnız- 
ca bölgesel ekonomiden değil, aynı zamanda Santa Cruz'da 
Morales'i destekleyen Aymara ve Quechua yerlilerine karşı 
duyulan düşmanlıktan kaynaklanmaktadır. Tüm bu karşı çı- 
kışlara rağmen Morales anayasal bir meclis oluşturmayı ve 
Boliya'da uzun süre ezilmiş olan yerli çoğunluğun durumu- 
nu önemli ölçüde iyileştiren bir anayasa hazırlatmayı başardı. 
Bu anayasa 2009'da yürürlüğe girdi. 

Latin Amerika'da en fazla nüfusa sahip ikinci ve üçüncü 
ülke olan Meksika ve Kolombiya 2001-9 yılları arasındaki 
ulusalcı akımın dışında kaldı. Bu yıllarda her iki ülke de güç- 
lü neoliberalizm yanlısı ve ABD çıkarlarıyla yakından bağ- 
lantılı başkanlar tarafından yönetilmekteydi. Şili'de 2006'da 
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solcu bir başkan seçildi ama 2010”da onun yerini neoliberal 
bir iş adamı aldı. İbre benzetmesi burada işe yaramamıştı. 

Küreselleşme Latin Amerika'nın temel sosyal sorunlarını 
çözümleyebilecek mi? Bu hiç de olası görünmüyor ve Latin 
Amerikalı seçmenler başıboş bir serbest piyasaya karşı ol- 
duklarını oylarıyla belli ettiler. Gene de serbest piyasa ka- 
pitalizmini tümüyle dışlamış değiller ve Barack Obama'nın 
ABD başkanı seçilmesi Latin Amerika'nın Birleşik Devletler'e 
karşı tutumunu yumuşattı. Belki de 1980'lerden beri yeniden 
canlanan milliyetçilik eğilimi dikkate değer ama bu geçici bir 
eğilim olacaktır. Son zamanlardaki küresel ekonomik kriz, 
— herkesin piyasaların denetimsiz ve aşırı gelişmesinin kazanç- 
ù olduğu kadar yıkıcı olduğunu da anımsamasını sağladı. 
En arı haliyle, ne liberalizm ne de ulusalcılık Latin Amerika 
toplumlarının “kadim günahlarından”, beş yüz yıl önce kan 
ve ateşle yoğrulmuş olmalarının sonuçlarından kaçınmaları- 
nı sağlamadı. İleride neler olacak? Hiçbir tarih kitabı bunu 
yanıtlayamaz, onun için haberleri izleyin ama sürprizlere de 
hazır olun. 


371 


SÖZLÜK 
Yabancı dildeki deyimler ve ana kavramlar 


Alın Yazısı: 1800'lerde Birleşik Devletler topraklarının ge- 
nişlemesi ile ilgili bir görüş. Bu görüşe göre Birleşik Devletler 
topraklarının Pasifik Okyanusu'na kadar uzanması ve Yerli 
Amerika ve Meksika arazilerinin gerekirse zorla ele geçirilme- 
si tarihin “kaçınılmaz” (tümüyle ortada) olan bir yazgısıydı. 


Americano (İsp. ve Port.) Bağımsızlık savaşları sırasında 
Amerika'da doğmuş tüm insanların İspanyollar ve Portekiz- 
lilere karşı işbirliğini anlatmak için yerlilerin kullandığı bir 
terim. 


Bandeirantes (Port.): Sömürge döneminde Brezilya'da özel- 
likle Sao Paulo'da üslenmiş sınırdaki gezgin akıncılar. Bunlar 
özellikle esir ticareti yapmaktaydılar. 


Cabildo (İsp. Portekizcede camara ile eşanlamlı): Sömürge 
yönetiminin en önemli kurumlarından biri olan kent mecli- 
si. 1810 civarında İspanyol Amerika'sında bağımsızlık savaşı 
başladığı sırada düzenlenen açık hava meclis toplantıları (ca- 
bildos abiertos) bağımsızlık yolunda atılan ilk adımlardı. 


Caudillo (İsp.): Yandaşları çok olan ve onlardan politik sa- 
dakat bekleyen güçlü bir politik lider. 1800'lerin ortaları 
caudillismo'nun en güçlü olduğu dönemdir. Brezilya'da da 
önemli liderler çıkmış olmasına karşın caudillismio en fazla 
İspanyol Amerika'sında güçlüydü. 
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Cientificos: Bkz. Porfiriato. 


Costumbrismo (İsp.): 1800lerin ortalarındaki ulusal görenek- 
leri ve yaşam biçimini yansıtmak (ve böylece tanımlamak) 
için kullanılan edebi bir deyim. 


Devlet: Siyasi açıdan, hükümetin mahkeme, okul, bürokra- 
si, polis ve ordu kurumlarından oluşan gücü. Devlet, o devlet 
içinde yaşayan kişilerin (ideal olan ama her zaman geçerli ol- 
mayan) ortak kimliğe sahip olduğu ulus kelimesinin karşıtı 
olarak rahatlıkla kullanılabilir. 


Ejido (İsp.): Bir kasaba ya da köyün ortak arazisi. Meksika 
Devrimi 1920 ve 1930'larda toprak reformu yaparken ejidola- 
rı yeniden hayata geçirdi. 


Encomienda (İsp.): Yerli grupların yasal olarak bir İspanyol 
fatihine “teslim edildiği” ve ona işçilik ve / veya haraç yoluy- 
la ödemede bulunulmasını öngören bir kurum. Encomienda 


sahipleri (encomenderolar) buna karşılık onlara Hıristiyanlık 
eğitimi veriyorlardı. 


Estado Novo (Portekizce “Yeni Devlet”): Getulio Vargas tara- 
tından 1937-45 yılları arasında Brezilya'da oluşturulan rejim. 
Estado Novo sanayileşme programı ve hükümetin faaliyet- 
lerinin genel anlamda genişletilmesi, 1900'lerin ortalarındaki 
ulusalcı hareketin tipik bir özelliğidir. 


Focos: Çevrede devrimci koşullar oluşturmayı amaçlayan ge- 
rilla faaliyetinin odak noktaları. Foquismo denilen bu strateji- 
nin Latin Amerika'da önde gelen uygulayıcısı Che Guevara 
idi. 
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Göçer Yerliler: Otlaklarda, özellikle kurak yerlerde yaşarlar- 
dı. Göçerler yiyeceklerini çevreden toplar ya da avlanırlardı. 
Sürekli hareket halindeydiler ve bu yüzden sosyal kurum- 
ları son derece yalındı. Örnek: Meksika'daki Chichimecalar, 
Arjantin'deki Pampalar. 


Genel Valilik: İspanyol ve Portekiz krallıklarının Amerika”- 
daki en büyük idari bölümü. Burada kral adına yönetimi elin- 
de tutan bir genel vali bulunurdu. 


GSMH, GYSH: bütün ulusal ekonomik faaliyetlerin iki ben- 
zer ölçütü: Brüt Ulusal Ürün ve Brüt Yerli Ürün. Birincisi daha 
geniş kapsamlı olup dış ülkelerde faaliyet gösteren şirketlerin 
körlarını da içerir. 


Hacienda (İsp.): Genelde İspanyol kökenli tek bir ailenin sa- 
hip olduğu geniş toprak parçası. Brezilyadaki şeker plantas- 
yonları gibi plantasyonların aksine, haciendaların çoğunda 
kârlı ihraç ürünleri yetiştirilmiyordu. 


Hegemonya: Yönetici bir sınıfın diğerleri üzerinde fiziksel 
güç kullanmadan ideolojik egemenlik oluşturarak bu ege- 
menliğin doğal ve kaçınılmaz olmasını sağladığı bir sosyal 
kontrol ilkesi. Hegemonyada çoğunlukla belli oranda pazar- 
lık olanağı da mevcuttur. 


Himaye: Daha varlıkk ya da güçlü bir kişinin, bir patronun 
(İspanyolca patron, Portekizce patrao) sosyal hiyerarşide ken- 
dinden aşağıda olan bir kişiye belli kolaylıklar sağlaması. Des- 
teklemede beklenen karşılık sadakat ve belirli hizmetlerdi. 
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Indigenismo (İsp.): 1800'lerin sonunda ortaya çıkan edebi, sa- 
natsal ve politik bir hareket. Özellikle yirminci yüzyılda yerli 
kuşağa saygılı davranan ama yerlilerin doğal hayata uyum 
sağlamasına odaklanan ulusalcılığın tipik bir özelliğidir. 


İberya: Avrupa'nın güney batı ucunda, Fransa'dan Pirene 
Dağları ile ayrılan yarımadarın adı. Gerek İspanyollar, gerek- 
se Portekizliler İberyan'dır, dolayısıyla bu terim çoğunlukla 
onların Amerika'daki ortak sömürge varlıklarını tanımlamak 
için kullanılır. 


İlerleme: 1800 ve 1900'lerde aynı anlamı taşır (kitapta serma- 
yeye dönüştürme olarak dile getirilmiştir). İlerleme Latin Ame- 
rika toplumlarını daha fazla Avrupa ya da ABD modellerine 
dönüştürmek amacıyla ileri teknoloji uygulamasını, Avrupa 
ya da ABD kültürünün benimsenmesini öngörür. Özellikle 
1930'dan önce gelişim uygarlıkla eş anlamlı ve Afrikalı ya da 
yerli Amerikan kültürlerinin ilkelliğini belirtmek içlin kulla- 
пап Barbarlık sözcüğünün karşıtı olarak kabul ediliyordu. 


İYS (ithalat yerine sanayileşme ya da ithal ikâmesi): Daha 
önce ithal edilen malların yerel olarak üretilmesi. İYS Latin 
Amerika'da, uluslararası ticaretin kesintiye uğraması ve ulu- 
sal ekonomik politikalar sonucu 19001егіп ortalarında oluş- 


muştur. 


Kast sistemi: Yasalarla belirtilen, gerçek ya da sanal kalıtım- 
sal özelliklere dayanan bir sosyal hiyerarşi. Latin Amerika'da 
sömürgeciliğin kast sistemi bugün ırk tanımımızın karşılığıy- 
dı. Kast, daha çok sosyo-ekonomik unsurlara dayanan sınıf 
kavramının karşılığı olarak alınabilir. 
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Kirli Savaş: Guerra sucia (İsp.) terimi, 1970'lerde Arjantin or- 
dusu tarafından sol kanat gerillalara ve onların yandaşlarına 
(gerçek ya da sanal) karşı yürüttükleri terör harekâtı için kul- 
lanılıyordu. Aynı dönemde bunun benzeri daha küçük çaplı 
kampanyalara Şili, Uruguay ve Brezilya silahlı kuvvetleri ta- 
rafından da girişildi. 


Kurtuluş Teolojisi: Latin Amerika'daki Katolik Kilisesi tara- 
fından 1960'ların sonlarında başlatılan küçük ama etkin bir 
eylem. Dinsel özgürlüğün temelinde önemli olan yerlilerin 
bilinçlenmesi ve sosyal örgütlenmesiydi. 


Kültür Alışverişi: İki kültür arasında yaratıcı bir alışveriş so- 
nucu oluşan yeni bir kültür. Avrupalılar, Afrikalılar ve yerli 
Amerikalılar arasındaki kültür alışverişi, belirgin Latin Ame- 
rika kültürlerini yarattı. 


Kreol (İspanyolca karşılığı criollo): Yeni Dünya'da doğan İs- 
panyol asıllı kişi. Brezilya ve Portekiz asıllılara sadece brasili- 
eros deniyordu. Ayrıca bakınız: Yarımadalılar. 


Liberalizm: Sivil, politik ve ekonomik alanlardaki Hakları içe- 
ren bir dizi politik görüş. Latin Amerika liberalizmi önce Av- 
rupa, sonra da Birleşik Devletler modellerine odaklandı. 


Merkez / Kıyı Bucak: Büyük sosyal sistemlerin coğrafi de- 
gerlendirmesi için kullanılan çözümsel bir kavram. İspanyol 
ve Portekiz sömürgelerinin (örneğin Meksika, Peru ve ku- 
zey doğu Brezilya) core alanları buraların kalabalık nüfusu 
ve karlı ihraç ürünleri ile tanımlanıyordu. Kıyı bucak alanlar 
daha yoksul ve sömürgecilerin pek ilgilenmediği yörelerdi. 
Uluslararası ekonomik ilişkilerin coğrafyası için merkeziçevre 
kavramı kullarılmıştır. 
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Mestizo (İsp.): Özellikle yerli Amerikan ve Avrupalı ırkla- 
rın karışımından oluşan kişiler. Portekizcedeki karşılığı olan 
mestiço çoğunlukla Afrika-Avrupa ırkının karışımı için kulla- 
nılmakta. (Kolaylık olsun diye kitapta yalnızca İspanyolcası 
kullanılmıştır. İsim hali olan Mestizaje, “ırk karışımı” anlamı- 
na gelir.) 


Mestizo ulusalcılığı: Irk karışımı temelindeki Latin Ameri- 
ka ulusalcılığının sık kullanılan tanımı. 1900'lerin ortalarında 
bu, birçok Latin Amerika ülkesinde ulusal kimliğin resmi ta- 
гити haline geldi. 


Meşruiyet: Hükümetlerin yönettikleri kişiler tarafından niza- 
mi ve yasal olarak algılanması. 


Mita: İnka İmparatorluğu tarafından oluşturulan, Andların 
fethinden sonra İspanyol sömürge yöneticileri tarafından 
kullanılan bir iş planı. Sömürgelerde mita işçileri en fazla gü- 
müş madenlerinde çalışmaya gidiyorlardı. Bu madenlerin en 
ünlüsü Potosi idi. 


Monroe Doktrini: İlk kez ABD Başkanı James Monroe ta- 
rafından 1929'te ilan edilen bu doktrinde Birleşik Devletler 
Avrupalıların Bat Kıtadan “ellerini çekmelerini”, bu böl- 
genin ABD nüfuzu altında olmasını istiyordu. Bu doktrin, 
1890'larda ABD deniz kuvvetlerinin güçlenmesine kadar he- 
men hiç yürürlüğe konulmadı. 


Milliyetçilik: 1900'lerin ortalarında geliştirilen, güçlü devlet, 
ulusal gurur ve ekonomik gelişimi öngören bir politik hare- 
ket. Latin Amerika ulusalcılığı dıştan gelen “emperyalist” 
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baskıya karşıdır. Her zaman değilse bile çoğunlukla kendini 
yoksul azınlığı savunmaya adamıştır. 


Nativizm: Ülkede doğanları başka yerlerde doğanlardan üs- 
tün tutan politik görüş. Bağımsızlık savaşları sırasında yurt- 
severler tarafından savunulan nativist tutum, ulusalcılığın 
gelişmesine yol açtı. Nativizm aynı zamanda, Arjantin ve 
ABD tarihinde olduğu gibi, yoksul göçmenlere karşı çıkan bir 
tutuma dönüşebiliyordu. 


Neoliberalizm: Latin Amerika'yı 1990'larda saran liberaliz- 
min yeni bir versiyonu. Bunu soğuk savaşa karşı tepkiler ve 
askeri idareler izledi. 


Nispi Avantaj: Serbest piyasa yanlısı liberal ekonomistler ta- 
rafından oluşturulmuş bir kavram. Eğer her üretici belli bir 
ürün üzerinde uzmanlaşarak nispi avantajla üretim yaparsa 
o zaman serbest ticaret herkes için azami kar sağlar. Ulusalcı 
ekonomistler bu konuda karşı strateji olarak İYS'yi oluştur- 
dular. 


Oligarşi: (Yunanca “azınlık yönetimi”) Bir grup güçlü aile- 
nin, sosyal ve ekonomik konumları sayesinde bir yöreye, eya- 
lete ya da ulusal yönetime egemen olması. Latin Amerika”da 
birçok ülkede 1830 ve 1930 yılları arasında büyük toprak sa- 
hiplerinin oligarşisi hüküm sürdü. Bunun en çok rastlanılan 
seçeneği ise diktatörlük idi. 


Popülizm: Kentlerdeki işçi ve orta sınıflara hitap eden bir po- 
litika. Bu iki sınıfın bir araya gelmesi popülist koalisyon oluş- 
turuyordu. 1945 yılından sonra büyük hız kazanan popülizm 
genellikle ulusal görüşleri benimseyerek İYS'ye destek oldu. 
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Porfiriato (İsp.): Meksika'da Porfirio Diaz'in 1896-1911 yılla- 
rındaki uzun yönetim dönemi. Çoğu kez Latin Amerika'daki 
yeni sömürgeciliğin başlıca örneği olarak anılır. Diaz güçlü 
bir politik denetimine sahipti, Avrupa ve ABD yatırımlarını 
teşvik etti ve Cientificos adı verilen bir grup pozitivist düşü- 
nür üzerinde çok etkili oldu. 


Pozitivizm: Özellikle Fransız düşünürü August Comte ile 
birlikte anılan bu sosyal felsefe, yeni sömürgecilik dönemin- 
de Latin Amerika'da çok etkili oldu. Pozitivistler, “Gelişim”e 
odaklanan bir “toplum bilim” oluşturdular. Uygulamada 
pozitivizm görünüşteki bilimsel ilkelerini Avrupa merkezli 
görüşlere dayandırıyorlardı. Örneğin, pozitivist düşüncenin 
ilkelerinden biri “bilimsel ırkçılık” idi. 


Quilombo (Port.): Firari kölelerin Brezilyalı sahiplerinden 
uzakta yaşadıkları yerleşim yeri. Brezilya'daki en büyük ve 
ünlü guilombo Palmares idi. Böyle yerleşim yerleri Kara- 
yipler Bölgesi'nde de vardı ve bunlara palengues (İsp.) de- 
niyordu. 


Saygın Kişiler: Gente decente (İsp.) terimi, özellikle 1800'lerde 
Avrupalı kanı taşıyan kültürlü ve varlıklı aileleri Afrika ya da 
melez yoksul yerli çoğunluğundan (bunlara İspanyol Ameri- 
kasında pueblo, Brezilya'da ise povo deniyordu) ayırmak için 
kullanılmaktaydı. 


Senhor de engenho (Tort.): Kelime anlamı “değirmen patro- 
nu” olup şekerkamışını öğüten değirmenler kastedilmekte- 
dir. Ayrı zamanda şeker plantasyonlarına sahip olan senhores 
de engenho, Brezilya'daki sömürge toplumunun önde gelen 
kişileriydiler. 
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Sömürge Sonrası Dönem: Resmen bağımsızlıklarına kavuş- 
muş ülkelerin üzerinde süregelen eski sömürgecilik etkisi. 
Latin Amerika'da İspanyol ve Portekizli sömürgeciler tara- 
fından oluşturulan dil, hukuk, din ve sosyal alanlardaki ku- 
rallar 1825 ve 1850 yılları arasında varlığını sürdürdü ve yeni 
oluşan politik bağımsızlığa sahip ülkelerin kültürel açıdan 
sömürge sonrası olmasına yol açtı. 


Yarımadalı: Bağımsızlık döneminde Yeni Dünya'da yaşayan 
İspanyollara verilen ad. Yarımadalılar ile Kreoller arasındaki 
çatışma o dönemde ön plana çıktı. 


Yerleşik Yerliler: Çoğunlukla yüksek yaylalarda yaşamak- 
taydılar. Yerleşik halk tümüyle kendilerine yetecek oranda 
tarımla uğraşıyor, kentlerin ve büyük, karmaşık sosyal ku- 
rumların oluşmasını sağlıyorlardı. Aztek, İnka ve Maya gibi 
birkaç örnekte görüldüğü gibi yerleşik halk büyük impara- 
torluklar kurdu. 


Yeni Sömürgecilik: 1880-1930 döneminde Latin Amerika'da 
dış güçler tarafından uygulanan gayrı resmi bir “sömürgeleş- 
tirme”, Latin Amerika ülkeleri bu dönemde politik bağımsız- 
lığa sahip olmalarına karşın Büyük Britanya'dan, Fransa'dan 
ve Birleşik Devletler'den gelen askeri müdahaleler ve olağa- 
nüstü güçlü ekonomik ve kültürel baskılar yaşadılar. 


Yarı-Göçer Yerliler: Ormanlık alanlarda yaşıyorlardı. Yarı 
göçer halk dönüşümlü tarım uygular ve birkaç yılda bir 
köylerini başka bir yere taşırlardı. Kabilelerin nüfusu bir- 
kaç bin kişiden fazla olmazdı. Örnek: Brezilya'daki (ayrıca 
Paraguay'daki) Tupi halkı. 
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Kuzey Karolina Üniversitesi'nde bulunan en az yüz öğrencim 
bu kitabı yayınlanmadan önce okudu. Onlara çok teşekkür 
ediyorum. Onların sergilediği heyecan, bu kitabın içten, canlı 
ve kısa olmasını sağladı. İçlerinden biri bana, “Bu kitap ben 
onu anlayayım diye yazılmış,” dedi. 

İlk basımı yapıldığında birçok profesör ve lisans öğrenci- 
si birtakım gerçeklerle ilgili hatalarımı düzeltıneme yardımcı 
oldu. Bunun için onlara teşekkür borçluyum! Öğrencilerden 
“Kitabınızı sevdim” diyen birçok elektronik posta aldım ve 
hâlâ almaktayım. Bu iletilere çok teşekkür ederim. Aslında bu 
sizin kitabınız. 

Bu kitabın başlangıcından adının seçimine ve kapak tasa- 
rımına kadar olan tüm evrelerinde W. W. Norton editörü Jon 
Durbin ilk basım projesinin her anında bizzat katkıda bulun- 
du. O, tam anlamıyla bu kitabın ortak yaratıcısıdır. Karl Bake- 
man ikinci basım sırasında benzer bir rol oynadı. Üçüncü ba- 
sımda John Durban ekibe katıldı. Beni ek olarak sesli bir kitap 
oluşturma gereğine inandırdı ve bunu sağlamamda yardımcı 
oldu. Ayrıca müsveddeyi gözden geçiren Jason Spears'e ve 
fotoğraflar üzerinde araştırına yapan Trish Marx'a minnetta- 
rım. 

Buna ilaveten, W. W. Norton tarafından bu kitabı in- 
celemek üzere tutulan on üç eleştirmen, ABD'li okurlara 
Latin Amerika'nın nasıl en iyi şekilde tanıtılması gerekti- 
ği konusundaki görüşleri ve uzmanlıkları ile kitabıma bü- 
yük katkıda bulundular. Bu yüzden izninizle, VVest Geor- 
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gia Eyalet Üniversitesi'nden Jonathan Ablard'a, Delaware 
Üniversitesi'nden Suzanne Austin Alchon'a, Santa Barbara 
Kaliforniya Üniversitesi'nden Sarah Cline'a, Güney Florida 
Üniversitesi'nden Paul Dosal'a, Oswego Üniversitesi'nden 
Leo Hernandez'e, Teksas A & M Üniversitesi'nden Andrew 
Kirkendall”a, Georgetown Üniversitesi'nden Erick Langer'e, 
Ponoma'daki Kalifomiya Devlet Politeknik Üniversitesi'nden 
Daniel Lewis'e, Slippery Rock Üniversitesi'nden Thomas 
Pearcy'ye, UCLA'den William Summerhill”e, Wayneflete 
Okulu'ndan Kathy Wells'e, Georgia Üniversitesi”nden Tho- 
mas Whigham'a ve Witternberg Üniversitesi'nden Molly 
Wood'a şükranlarımı sunmak istiyorum. 

Ayrıca kitabın üçüncü basımında ve Born in Blood and 
Fire: Latin American Voices adlı kitabımın hazırlanmasında 
yardımcı olan tüm eleştirmenlere minnettarım: Oregon Üni- 
versitesi'nden Carlos Aguirre, Delaware Üniversitesi'nden 
Eve Buckley, Charlotte'taki Kuzey Karolina Üniversitesi’ nden 
Jurgen Buchenau'ya, Northridge'deki Kaliforniya Devlet Üni- 
versitesi'nden Patricia Juarez-Dappe, Carroll Community 
College'den Neil Dhingra, Güney Florida Üniversitesi'nden 
Paul Dosal, Berkeley'deki Kaliforniya Üniversitesi'nden Mark 
Healey, St. Louis'deki Missouri Üniversitesi'nden Andrew 
Hurley, Teksas A & M Üniversitesi'nden Andrew Kirken- 
dall, Georgetown Üniversitesi”nden Erick Langer, Davidson 
Koleji'nden Jane Mangan, Napa Valley Koleji'nden Kathryn 
Maguire, Rhode Island Üniversitesi'nden Rosa Maria Pegue- 
ros, Cleveland Devlet Üniversitesi'nden Donald Ramos, Gü- 
ney Karolina Üniversitesi'nden Michael Scardaville, Fresno'- 
daki Kaliforniya Devlet Üniversitesi'nden William Skuban, 
Emory Üniversitesi'nden Susan Socolow, Cleveland Devlet 
Üniversitesi'nden Jos& O. Sola, Bowdoin Koleji'nden Allen 
Wells ve Merkezi Florida Üniversitesi'nden Bruce Wilson. 
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On beşinci yüzyılın sonunda Amerika kıtasına ayak basan İberyalılar, 
daha aradan bir yüzyıl geçmeden yerli nüfusun büyük kısmını acı- 
masızca katlettiler. Çalıştırarak, hastalık bulaştırarak ve dövüşerek 
öldürdükleri insanların yerini Afrika”dan getirdikleri kölelerle dol- 
durmaya çalıştılar. 


-~ Madenlerde ve tarlalarda kendileri için çalışan, evlerinde ve yatak- 
larında kendilerine hizmet eden yerli Amerikalılara ve köle Afrikalılara 
kendi kültürlerini zorla kabul ettirdiler, Üç yüz yıl boyunca sürüp 
giden bu durum, yeni politik güçlerin ortaya çıkmasıyla değişmeye 
başladı: Liberalizm, milliyetçilik ve sosyalizm. 


Yirmi birinci yüzyılda artık yerli Amerikalılar ya da Afrikalılar Avrupalı- 
ları sırtlarında taşımak zorunda bırakılmıyor. Ama zenginler yine 
beyaz, yoksullar yine koyu tenli. 


Kendinizi kan ve ateşe hazırlayın. 
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